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The present book is based on my doctoral dissertation of 2004. I have rewritten most of the text, 
replaced the majority of illustrations with new and better ones, updated the bibliographic refer- 
ences, and corrected all errors or omissions that I was aware of. 

From 2011 to 2014 I was Dilts-Lyell research fellow in Greek palaeography at Lincoln College, 
Oxford. Iam extremely grateful to Prof. Marvin Dilts for his generosity and to the college for its 
kind hospitality. The college's Zilkha Fund paid for my (very enjoyable) research trip to Italy in 
2013. 

A great many people have generously helped me in numerous ways. Detlef Fraenkel (Gottingen) 
pointed out some twenty manuscripts that I had overlooked. Dmitrit Morozov (Moscow) trans- 
lated for me two Arabic manuscript colophons. Marc Lauxtermann (Oxford) emended the 
Greek poems in Appendix D7. Marjolijne Janssen (Cambridge) explained to me five of the advi- 
sory sentences in Appendix F. Friends put me up in their houses while I was travelling to do tre- 
search: Dana Simmons, Christina Tzitzelkova, Vera Tchentsova, Vivien Prigent, Marie Cronier 
and Martin Vanbremeersch in Paris, Antonia Mihaylova and Willem Erauw in Ghent, Emma 
Noel in London, Anthousa Papagiannaki in Manchester, Janna Israel in Venice, Alessia Aletta in 
Rome, Alexander Saminsky in Moscow, Lyubov Osinkina in Saint Petersburg, Olga Dunlop, Pa- 
raskevi Zerva and Christos Simelidis in Thessaloniki, Rumiana Cholakova in St Louis, Cecily 
Hilsdale in Ann Arbor, and Angela Volan in Chicago. I was treated most kindly during my stays 
at the monasteries of Vatopedi, Dionysiou, Gregoriou, Docheiarou, Konstamonitou, Philotheou, 
and Xenophontos on Mt Athos. Udo Quast, Detlef Fraenkel, Bernard Neuschafer, Christian 
Schafer and Reinhart Ceulemans at the Septuaginta-Unternehmen in Gottingen, Aikatherina 
Katsarou and Euthymios Litsas at the Patriarchal Institute of Patristic Studies in Thessaloniki, 
Aikatherina Kourdouli at the National Library of Greece, Agamemnon Telikas and Maria Litina 
at the Palaeographic Archive of the Cultural Foundation of the National Bank of Greece, Marie 
Cronier at the Institut de recherche et d'histoire des textes, and Hugh Houghton at the Institute 
for Textual Scholarship and Electronic Editing offered me access to a massive amount of re- 
seach material. For information on individual manuscripts, I owe thanks to Nancy Sevéenko 
(Patm. 735), Eva Nystrom (Uppsal. er. 24), Friederike Berger (Lips. er. 4), Pablo Alvarez (Ann 
Arbor 84), Irint Aphentoulidou (Vindob. theol. gr. 311), Andreas Rhoby (Vindob. theol. gr. 152), 
Maria Teresa Rodriquez (Messan. S.Salv.117), Pietro Versace (Vatic. Barber. gr. 455), Stig Froy- 
shov (Scheyen 1672), Tatyana Afanasyeva (Petrop. ger. 544), Lybov Osinkina (Petrop. gr. 546), 
Ioanna Christophoraki (Athen. 16), and Alexander Saminsky (Bath, private collection). I ob- 
tained research photographs through the kind services of Cillian O'Hogan (London), Joanna 
Kopycka (Cracow), Barbara Crostini (Stockholm), Eva Nystr6m (Uppsala), Davide Baldi (Flor- 
ence), Cordula Bandt (Berlin), Reinhart Ceulemans (Leuven), Inmaculada Pérez Martin (Madrid), 
Carmen Garcia Bueno (Madrid), M.A. Johnson (Columbus), Georgia Michael (Birmingham), and 
monk Justin of Mount Sinai. 

Dmittrii Morozov, Stig Froyshov, and Christos Simelidis generously helped me with advice on 
several occasions. I am greatly indebted to Theophili Kampianaki for having very competently 
proofread my Greek. Marjolijne Janssen, Marc Lauxtermann, and John Raffan kindly went 
through all the text that follows and made a large number of corrections. I am sorry that I some- 


times felt unable to follow their guidance. All remaining mistakes are mine alone. 


29 December 2014 


Explanations to the Spreadsheet in Appendix B1 


Manuscript catalogues are not cited in my footnotes (they are listed, by collection, in the reperto- 
ty compiled by Marcel Richard and Jean-Marie Olivier).'’ Most of the data in Appendices B1-C6 
are gathered directly from the manuscripts. Entries colored in red have been studied hands-on, 
ones in blue have been seen on microfilm, and those in green are available in digitised form on 
the Internet.” The apostrophe after certain items shows that the item in question was not original 
part of the respective manuscripts but was added to it at a later date. 

Appendix B1 lists all Greek Psalters on parchment from the ninth and subsequent cetu- 
ties.” 

Columns A-B: Parts of a single manuscript now divided between two or more different collec- 
tions form a single entry. For a list of dispersed manuscript fragments that I have identified see 
Appendix A. 

Column C: An asterisk means that a volume has figural illustration. An apostrophe shows that 
the images are not original part of the codex but were added to it later. 

Column D: Measurements have been rounded up to the nearest centimetre. 

Column G: All the listed manuscripts are written on parchment. Patterns of parchment ruling 
ate identified using Julien Leroy's notation.’ 

Column H: In. (‘ineunte'), med. (‘medio’) and ex. (exeunte') refer, respectively, a century's first, 
second and last third; thus, 's. X ex.’ means 'citca 966-999 AD'. Dates gleaned from paschal 
tables are rounded to the earlier year, e.g. 950 for 950/951. 

Column J: Beat or becom (‘broad catena’ or 'broad commentary’) — biblical text and commentary 
alternate in a single text block. Keat or kcom (‘column catena! or ‘column commentary’) — biblical 
text and commentary form two parallel text columns. Meat or mcom (‘marginal catena' or 'marginal 
commentary’) — the biblical text is in the centre of the page, while the commentary occupies the 
upper, lower and outer margins. Pr— prayers for each of the kathismata. 

Column K: / (‘fine mutilus') — defective at the end; #/ (initio et fine mutilus') — defective at the 
beginning and the end; 7 (initio mutilus') — defective at the beginning; /rg (‘fragmentum') — less 
then five leaves. 

Columns L through AE: An apostrophe means that the respective item was added to the ma- 
nuscript at a later date. 

Columns M-O: (occ.) means that rubrics are written in the MS occasionally rather than regularly. 
Column O: /’7s (‘verses') refers to metrical titles for the individual psalms. rs7: ed. F. Ciccolel- 
la, "Carmi anacreontici bizantini", Bollettino dei classici W112 (1991) 49-56; vrs2: ed. (in part) G. 


J.-M. Olivier, Répertoire des bibliotheques et des catalogues de manuscrits grecs de Marcel Richard (Turnhout 
1995). A new edition is forthcoming; cf. the website pinakes.irht.cnrs.fr 


* For up-to-date URL links to digitized Greek manuscripts see pinakes.irht.cnrs.fr 


* Three relatively well preserved Psalters from Late Antiquity have been included for purposes of 
comparison: Lond. Royal I.D.vii, Turic. C.84, Washington Freer F1906.273. — I have excluded 
from the list (1) the washed-off texts in palimpsests and (2) Greek Psalters copied in the Latin 
West. On the latter: W. Berschin, "Der Septuagintapsalter in abendlandischen Bibliotheken des 
Mittelalters", in: S. Kreuzer et al., eds. Die Septuaginta: Entstehung, Sprache, Geschichte (Tubingen 
2012) 635-648; A. Cataldi Palau, "Manoscritti greco-latini dell'Italia meridionale", in: C. Mazzuc- 
chi & C. Pasini, eds. Nuove ricerche sui manoscritt greci dell'Ambrosiana (Milan 2004) 37-78. 


* J.-H. Sautel, Répertoire de réglures dans les manuscrits grecs sur parchemin (Turnhout 1995). 


Mercati, Ala ricerca dei nomi degli "altri" traduttori nelle omilie sui Salmi di S. Giovanni Crisostomo (Vati- 
can 1952) 179; vrs3: ed. (in part) ibid., 179n.1; V. Jagic, Ez unedierter griechischer Psalmenkommentar 
(Vienna 1904) 21. 

Column R: The biblical Odes are designated as follows: 7 (Exodus 15:1-19), 7 (Deuteronomy 
32:1-43), wz (1 Reigns 2:1-10), zw (Habakkuk 3:2-19), v (saiah 26:9-20), v7 (Jonah 2:3-10), vi 
(Daniel 3:26-56), v7 (Daniel 3:57-88), a (Luke 1:46-55.68-79), ix. 7(Luke 1:46-55, the Magnificat), 
ix.2 (Luke 1:68-79, the Benedictus), xi (Isaiah 38:10-20), xi (Prayer of Manasses), x77 (Luke 2:29- 
32, the Nunc dimittis), xiv (the doxology Ad%x év bpiotorg Oe@ etc.).” S stands for "7 through ix". — 
M (Maxaetopoi) are the Beatitudes (Matthew 5:3-12), MH (Mc6' jyev) is a cento from the Book 
of Isaiah, [TH (Il&tee@ yy ov) is the Lord's Prayer (Matthew 6:9-13), 2TT (XbuBorov xtotews) is the 
Nicene Creed, and @I is the vesperal hymn Doc thaodv (CPG 1355). 

(/ac) [tn parenthesis] means that the Odes have lacunae (gaps) in their text; /ac — that they are en- 
tirely lacking (lost); omit — that the manuscript did not originally contain them. 

Column AA: 'Menologion' (men/) and 'synaxarion' (synx) are lists, respectively, of the fixed and 
movable church feasts. BHG1617n and 1617q are the metrical church calendars written, respec- 
tively, by Nicephorus Xanthopulus® and Christopher of Mytilene. 

Column AD: Sets of ¢roparia are given those titles that they carry in printed editions of the Greek 
Horologion.’ 'Oktoechos' is a larger collection of /roparia ordered according to the eight musical 
modes. 

Column AG: d— 56(é«) only; e — numbered at the end; s — numbered at the start; w — unnum- 
bered; x — unmarked. 

Column AH: Catena types are identified by means of the respective chapter numbers in Dori- 
val's monograph, or when not discussed in the latter, by the Roman numbers they are given in 
Karo's and Lietzmann's catalogue.* When possible, commentaries have been identified by their 
CPG numbers. Axon. Ambros. (Anonymus Ambrosianus'), Axon. Athen. (Anonymus Athenien- 
sis’) and Anon. Vindob. (Anonymus Vindobonensis') are the nameless authors of three unpub- 
lished Psalter commentaries.’ 

Column AI: I have used standard palaeographic nomenclature. 'Comnenian hand' and 'Pa- 
laeologan hand' refers, respectively, to as yet unclassified handwritings of the twelfth and four- 
teenth centuries. 

Column AL: Manuscripts described by Cutler, Dufrenne or Spatharakis are simply identified by 


° Cf. A. Rahlfs, ed. Psalmi cum Odis, 2d edn (Gottingen 1967) 341-365. 


° Ed. R. Stefec, "Die Synaxarverse des Nikephoros Xanthopoulos", Jahrbuch der dsterreichischen By- 
zantinistik 62 (2012) 145-161, esp. 154-160. 


’ E.g, Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘Qeoddyov 16 Méya, 5th edn (Venice 1841) 44-50, 
67-70, 406-413. 


* G. Dorival, Les chaines exégétiques grecques sur les Psaumes: contribution a l'étude d'une forme littéraire, 4 
vols (Leuven 1986-96); G. Karo & H. Lietzmann, Catenarum Graecarum catalogus (Gottingen 1902) 
20-66, 619; on Karo-Lietzmann's no. XXV see G. Dorival, "La postérité littéraire des chaines 
exégétiques grecques", Revue des études byzantines 43 (1985) 209-226, esp. 216-218. 


> The commentaries by Avon. Ambros. and Anon. Athen. are compilations: Dorival, "Postérité lit- 
téraire", 218f., 222f.; M. Richard, "Quelques manuscrits peu connus des chaines exégétiques et 
des commentaires grecs sur le psautier", Bua/letin d'information de l'Institut de Recherche et d'Histoire des 
Textes 3 (1954) 87-106, esp. 91: no. 10; repr. in: id., Opera minora, vol. 3 (Turnhout 1977) no. 69. 


Cutler's /Spatharakis' catalogue number or Dufrenne's siglum.'” 


The purpose of the spreadsheets is not to provide exhaustive descriptions of individual manu- 


scripts but to faciliate comparisons among them. 


In the text, capital letters after references to Appendix B1 stand for the corresponding column in 
the spreadsheet, e.g. "Apdx B1:AE" means "column AE in Appendix B1". 


Some appendices contains two sheets, which are referred to as "sht 1" and "sht 2". 


A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium (Paris 1984); S. Dufrenne, Tableaux synoptiques de 
15 Psautiers medievaux a illustrations intégrales issues du texte (Paris 1978); I. Spatharakis, Corpus of Da- 
ted IMuminated Greek Manuscripts to the Year 1453, 2 vols (Leiden 1981). 


Abbreviations Used in the Text 


BHG P. Halkin, ed. Bzbliotheca hagiographica Graeca, 3d edn, 3 vols & Novum Auctaritum 
(Brussels 1957-84) 

CPG M. Geerard, ed. Clavis patrum Graecorum, 5 vols & Supplementum (Turnhout 
1974-98) 

PBW M. Jeffreys, ed. Prosopography of the Byzantine World, on-line at www.pbw.kcl.ac.uk 

PLP E. Trapp, ed. Prosopographisches Lexikon der Palaiologenzeit, 11 vols (Vienna 1976-91) 

PMBZ R.-J. Lilie, ed. Prosopographie der mittelbyzantinischen Zeit, 16 vols (Berlin 1998-2013) 

TLG Thesaurus linguae Graecae, on-line at stephanus.tlg.uci.edu 


The above abbreviations are always followed by catalogue numbers, not page numbers. 


In the footnotes and captions, the locations of manuscripts are abbreviated as follows: 


Ambros. Milan, Biblioteca Ambrosiana 

Athen. Athens, National Library of Greece / EBE 

Athon. Mount Athos (followed by the name of the respective monastery) 
Berol. Berlin, Staatsbibliothek PreuBischer Kulturbesitz 

Bod. Oxford, Bodleian Library 

Bruxell. Brussels, Bibliotheque royale de Belgique 

Cantabr. Cambridge (England), University Library 

Cryptof. Grottaferrata, Biblioteca del Monumento Nazionale 

DOaks Washington, Dumbarton Oaks Research Library and Collection 
Duichev Sofia, Ivan Duichev Centre for Slavo-Byzantine Studies / ICBNUA 
Duke Durham (USA), Duke University, Perkins Library 

Harv. Cambridge (USA), Harvard University, Houghton Library 
Hieros. Jerusalem, Library of the Greek Orthodox Patriarchate 
Laurent. Florence, Biblioteca Medicea Laurenziana 

Leimon. Lesbos, Letmonos Monastery 

Lipsiens. Leipzig, Universitatsbibliothek 

Lond. London, British Library 

Marcian. Venice, Biblioteca Nazionale Marciana 

Matrit. Madrid, Biblioteca Nacional 

Messan. Messina, Biblioteca Regionale Universitaria 

Monac. Munich, Bayerische Staatsbibliothek 

Mosq. Moscow, State Historical Museum / TVIM 

Oxon. Oxford (followed by the name of the respective college library) 
Paris. Paris, Bibliotheque nationale de France 

Patm. Patmos, Monastery of Saint John the Theologian 

Petrop. Saint Petersburg, National Library of Russia / PHB 

Scorial. El Escorial, Real Biblioteca 

Sinait. Mount Sinai, Monastery of Saint Catherine 

Taurin. Turin, Biblioteca Nazionale Universitaria 

Turic. Zurich, Zentralbibliothek 

Uppsal. Uppsala, Universitetsbiblioteket 

Vatic. Vatican City, Biblioteca Apostolica Vaticana 

Vindob. Vienna, Osterreichische Nationalbibliothek 


Yale New Haven, Yale University, Beinecke Library 


Illustrations 


A number of Greek Psalters can now be viewed in digitized form on-line. Anthony Cutler has 
published a large collection of photographs from illustrated Byzantine Psalters.' The credits for 
photographs that I am publishing here run as follows: 


Figs 1, 9, 36. Biblioteca Nazionale Marciana, su concessione del Ministero per 1 Beni e le Attivita 
Culturali 

Figs 2, 3. Biblioteka Jagiellonska Uniwersytetu Jagiellonskiego 

Figs 4-6, 16-21, 24-26, 30-33, 35. Georgi R. Parpulov 

Fig. 7. The Library of Congress 

Figs 8, 27. Monk Justin of the Monastery of St Catherine on Mount Sinai 

Figs 10, 32. Poccuiicxans Hanmonaapyad OuOAMOTeKa 

Fig. 11. Buavtivo xr Xerotravixd Movosto 

Fig. 12. Iotoeix6 xa Taharoyeapind Aoysio tov Moegwtinod ldebuatog tH¢ EOvinysg Touareg 
Fig. 13. Robert S. Nelson 

Figs 14, 15, 22. Ov BiBdoOjxy ts EM dda 

Fig. 23. Bodleian Library Photographic Services 

Figs 28-31. Biblioteca Ambrosiana Auth. No. F 19/08 

Figs 33, 35. Hlatomeyin6 ISevua ateeinwy Mehetov, Movy Bhat&dwv 

Fig. 34. Alexander L. Saminsky 

Figs 37-38. Institut de recherche et d'histoire des textes, Centre national de la recherche scienti- 
fique 

Fig. 39. Department of Art and Archaeology, Princeton University 


"A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium (Paris 1984); two miniatures were added to the cor- 
pus by H. Buchthal, "Notes on Some Illustrated Byzantine Psalters", Jewish Art 12/13 (1987) 10- 
14. 
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Fig. 1. Marc. er. 1.32, a. 1075, ff. 20v-21r, 130 x 115 mm (each page) 


Fig. 2. Cracow, Jagiellonian Library, ex Berol. gr. 8° 8, s. X, ff. 162v-163r, 108 x 82 mm (each page) 


Fig. 3. Cracow, Jagiellonian Library, ex Berol. gr. 8° 8, s. X, ff. 222v-223r, 108 x 82 mm (each page) 


Fig. 4. Athon. Vatop. 1248, a. 1074, ff. 25v-26r, 200 x 140 mm (each page) 


Fig. 5. Athon. Pantokr. 43, s. XI, ff. 21v-22r, 222 x 173 mm (each page) 


Fig. 6. Athon. Pantokr. 43, s. XI, ff. 152v-153r, 222 x 173 mm (each page) 
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Fig. 7. Sinait. or. 40, s. XI, ff. 220v-221r, 256 x 182 mm (each page) 
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Fig. 8. Sinait. gr. 40, s. XI, f. 248v, detail 
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Fig. 9. Marc. or. 535, s. XI, f. 11, detail, 92 x 135 mm (headpiece), Deesis 
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Fig. 10. Petrop. gr. 266, a. 1053, f. 3r, detail, 78 x 113 mm (miniature), originally f. 168bis in Hieros. Taphou 53 
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Fig. 11. Hieros. Taphou 53, a. 1053, f. 226r, detail, St John Chrysostom 
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Fig. 12. Athon. Iber. 22, s. XI, f. 1r, 266 x 197 mm 
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Fig. 14. Athen. 51, a. 1030, f. 2r, 130 x 98 mm (frame) 
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Fig. 15. Athen. 51, a. 1030, f. 268v, 130 x 98 mm (text block) 


Fig. 16. O4m B.S. Cron collection, MS 4, s. XI, f. 290r, 214 x 170 mm 


Fig. 17. O4m B.S. Cron collection, Ms 4, s. XI, f. 320v 


Fig. 18. Berol. gr. 318 (olim Phillipps 6565), s. XII, f. 143v, 210 x 173 mm 


Fig. 19. Verona, Biblioteca Capitolare, MS CX VIII (108), s. XI, f 126r, 300 x 210 m 


Fig. 20. Bryn Mawr College, Gordan Ms 9, s. XI, f. 171, 193 x 144 mm 


Fig. 21. Athon. Dionys. 60, s. XIV, f. 110v, 225 x 150 mm 
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Fig. 24. Manchester, John Rylands Library, Gr. 11, s. XIII ex., f 1311, 171 x 111 mm 
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Fig. 25. Manchester, John Rylands Library, Gr. 11, s. XII ex., f. 281v, 171 x 111 mm 


Fig. 26. Athon. Dionys. 792, s. XIII ex., 
144 mm (width) 
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Fig. 31. Ambros. + 24 sup., s. X, £. 10v, 100 x 65 mm, King David 
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Fig. 33. Athon. Lavra A 13, s. XI, f. 178r, 80 x 80 mm (frame), David the Shepherd 
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Fig. 34. Om Bath (England), private collection, single leaf, s. XI, 162 x 125 mm, Moses Receiving the 
Law, formerly f. 210bis in Athon. Lavra A 13 
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Fig. 35. Athon. Lavra A 13, s. XI, f. 245r, 75 x 78 mm (frame), Israel Crossing the Red Sea 
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Fig. 36. Marc. or. 535, s. XL, f. 3181, 275 x 215 mm, Israel Crossing the Red Sea 
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Fig. 37. Samos, BiBho8jxy ths MyteonddAews, MS 105, s. XII, recto, 195 x 145 mm, David Fighting 
Goliath, formerly f. 72bis in New York, Metropolitan Museum of Art, inv. 2001.730 
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Fig. 38. Samos, BrBALoOjxy ths Myjteonddewe, MS 105, s. XII, verso, 195 x 145 mm, David Killing 
Goliath, formerly f. 72bis in New York, Metropolitan Museum of Art, inv. 2001.730 
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Fig. 39. Part of E.T. De Wald's notes on Berlin, Universitat, inv. 3807 


When the twelfth day arrived, the blessed woman said to the [nuns]: 
"Please help me in my feebleness by going to the oratory (edxtjerov) 
and rendering unto God my recitation (otryoAoyta). For Iam now 
unable to finish the Psalter: my strength has completely left me." 
Then they answered her with cries and tears: "So which psalm, our 
mistress, did you reach? Whence shall we start the remaining ones?" 
She calmly replied: "The ninetieth psalm is upon my lips, but I have 
got no strength to go further." On hearing this they quickly went in 


and finished the remaining [psalms].' 


"But some of the Psalters are so torn and worn that you would not 
even care to open them", Father Gregory observed, cheering up 
somewhat. "Never mind", I replied, "we shall go through them all, to 


the very last leaf..."” 


"TLG 5087.001, BHG 180, ed. F. Halkin, Six inédits d'hagiologie byzantine (Brussels 1987) 189 (§ 


12); tr. (slightly modified here) L. Sherry, in: A.-M. Talbot, ed. Holy Women of Byzantium (Washing- 
ton 1996) 151. 


* Antonin, "V3 sarmcox cuuatickoro Gboromoasiia", Tpyder Kueecxoll 0yxoenol axademuu (1873) 
1.363-434, esp. 393, cf. 396f. 


§ 1. Introduction 


A glance at Alfred Rahlfs' census suffices to show that Psalters easily outnumber 
any other kind of Greek Old Testament manuscripts.’ Their mass is such that 
Psalms and Odes is going to be, because of the amount of collating involved, the last 
volume of the critical Septuagint edition currently prepared at Géttingen.” Among 
sutviving Greek manuscripts of any kind, Psalters come second in quantity only to 
Gospelbooks.’ 

Since Greek is not the original language of the Psalms, as it is of the New Testa- 
ment, Greek Psalters have received from textual scholars far less attention than 
Greek Gospels.’ Rahlfs only collated a small part of the witnesses, mostly uncials.° 
In accordance with the prevailing manuscript usage, his edition comprises one 
hundred and fifty-one psalms plus fourteen Odes (Canticles): a set of excerpts 
from various books of the Bible.® The first nine Odes are found in all Psalters, but 
the other five only occur sporadically. Their variations have been studied by James 
Mearns and Heinrich Schneider.’ 

Fyodor Buslaev was the first scholar to distinguish two large families of manu- 
scripts according to the kind of illustration that the Odes and certain psalms re- 


ceive: "aristocratic" Psalters have large framed miniatures, while "monastic", or 


"A. Rahlfs, Verzeichnis der griechischen Handschriften des Alten Testaments, fiir das Septuaginta Unterneh- 
men aufgestelit (Berlin 1914). A revision of this census is under way: A. Rahlfs, Verzeichnis der grie- 
chischen Handsebriften des Alten Testaments, vol. 1.1. Die Uberlieferung bis zum VIII. Jahrhundert, ed. D. 
Fraenkel (Gottingen 2004). 

* On the Gottingen undertaking: R. Hahnart & J. Wevers, eds. Das Géttinger Septuaginta-Unterneh- 
men (Gottingen 1977); U. Quast, "Einfthrung in die Editionsarbeit", in: id. & A. Aejmelaens, eds. 
Der Septuaginta-Psalter und seine Tochteriibersetzungen (Gottingen 2000) 387-399. 

°K. Aland et al., Kurzgefasste Liste der griechischen Handschriften des Neuen Testaments (Berlin 1994); P. 
Canart, "Le livre des évangiles dans l'empire byzantin", in: id., Ezdes de paléographie et de codicologie, 
vol. 2 (Vatican 2008) 1203-1234. 

* On the Greek translation of the Psalms: F. Austermann, Von der Tora zum Nomos (Gottingen 
2003); J. Irigoin, "Le psautier dans la version des Septante", in: id., Le poéte grec en travail (Paris 
2009) 505-513. 

> A. Rahlfs, Der Text des Septuaginta-Psalters (G6ttingen 1907); cf. R. Brucker, "Textgeschichtliche 
Probleme des Septuaginta-Psalters", in: S. Kreuzer et al., eds. Die Septuaginta: Entstehung, Sprache, 
Geschichte (Tubingen 2012) 79-97. — Monac. er. 251, cited by Rahlfs (Tex, 14) as an uncial manu- 


script, is in fact a thirteenth-century minuscule. 
° A. Rahlfs, ed. Psalmi cum Odis, 2d edn (Gottingen 1967). 


"J. Mearns, The Canticles of the Christian Church (Cambridge 1914) 7-18; H. Schneider, "Die bibli- 
schen Oden", Biblica 30 (1949) 28-65, 239-272, 433-452, 479-500. 
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"marginal", Psalters have small unframed ones.* Descriptions and photographs of 
the former have been published by Anthony Cutler. (He reserved their analytic 
treatment for a second volume of his work, but seems to have now abandoned this 
project.)’ Suzy Dufrenne has compared, in a synoptic table, the iconography of all 
"monastic" Psalters.'” Just as pictures form an explanatory supplement to the text, 
so do written commentaries. These have been systematically surveyed by Robert 
Devreesse and Marie-Joséphe Rondeau.'' Catenae (compilations of excerpts from 
various commentaries) were first classified by Georg Karo and Hans Lietzmann, 
and are now subject to an extensive, as yet unfinished study by Gilles Dorival.'” 
The sheer number of surviving Psalters indicates that they were widely owned and 
thus constitute a representative document of medieval Greek culture. It is in their 
entirety that Psalters should best be studied, yet in spite of the amount of scholarly 
work already carried out, it is impossible to encompass the ultimately interrelated 
problems of textual transmission, religious iconography, and theological exegesis 
that the manuscripts pose. I have therefore set myself the limited task of discussing 
a sample of select Psalters. Chronologically arranged as they are, such examples 
cannot and do not form a continuous history of what was doubtless a common 
and important type of book, but they do contribute to a history that should even- 
tually be written. 

I have confined my research to manuscripts written on parchment (listed in Ap- 
pendices B1-B2 and C2:sht 2). However, Greek scribes began to use paper as early 
as the ninth century, and after the twelfth century a relatively large number of 


books were made of it.'> Parchment eventually came to be regarded as a luxury ma- 


°F. Buslaev, "3 Puma" [first published in 1875], in: id., Cowunenua, vol. 3 (Leningrad 1930) 210- 
224, esp. 214f. 


” A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium (Paris 1984), with an important review by J. Low- 
den, "Observations on Illustrated Byzantine Psalters", Art Bulletin 70 (1988) 242-260. 


°S. Dufrenne, Tableaux synoptiques de 15 Psautiers medievaux a illustrations intégrales issues du texte (Pa- 
ris 1978). 


"R. Devreesse, Les anciens commentateurs grecs des Psaumes (Vatican 1970); M.-J. Rondeau, Les com- 


mentaires patristiques du Psautier, 2 vols (Rome 1982-5). 


* G. Karo & H. Lietzmann, Catenarum Graecarum catalogus (Gottingen 1902) 20-66, 619; G. Dori- 
val, Les chaines exégétiques grecques sur les Psaumes, 4 vols (Leuven 1986-96); id., "La postérité litté- 


raire des chaines exégétiques grecques", Revue des études byzantines 43 (1985) 209-226. 


© The second oldest dated Greek book on paper is a Psalter (Athon. Lavra © 70, a. 1060): M.- 
Th. Le Léannec-Bavavéas, "Un papier non filigrané occidental datable de 1060", Scriptorinm 54 
(2000) 306-309. — As a point of reference, a lengthy library inventory (330 items) of the Patmos 
Monastery lists nine Psalters (one of them in two volumes), of which six are on parchment and 
three on paper: Ch. Astruc, "L'inventaire — dressé en septembre 1200 — du Trésor et de la Biblio- 
theque de Patmos", Travaux et mémoires 8 (1981) 15-30, esp. 24-24, 26, 29. 
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terial, while paper was used for more ordinary purposes. Thus, my study is biased 
towards finer manuscripts, which more often than not happen to be illustrated or 
at least ornamented. Such finer books also stood a better chance of survival: the 
Psalters that have come down to us ate, for sure, only a small fraction of what was 
once produced. 

No two hand-written volumes ate exactly alike, and with each of them it is neces- 
saty to distinguish generic characteristics from peculiarities. I will start by discuss- 
ing in general terms the contents, form, and use of Byzantine Psalters, then pro- 
ceed to examine select small clusters of manuscripts, then describe, as an example, 
the way in which a single Byzantine Psalter (Vatic. gr. 752) was copied and illu- 
strated, and conclude with general observations about the habits and working 


methods of the people who produced Psalters. 


§ 2.1. The Contents of Byzantine Psalters 


"The psalter, my lord, is not a book, as the multitude think out of ignorance", Psel- 
lus taught his royal pupil, the young emperor Michael VH (Apdx D2:P1). The 
common misconception that he deplores arose because the title most often found 
in Greek manuscripts of the Psalms is the word baAtjetov or some elaboration 
thereon (Figs 5, 33), the more appropriate BiBA0¢ baduov being far less common 
(Apdx D1, Apdx B1:L). Thus, it was easily forgotten that a psalter is actually a 
musical instrument, the psaltery, to the accompaniment of which psalms were sung 
in Old Testament times. 

Many Psalters contain forewords of various sorts (Fig. 12; Apdx D2; Apdx B1:R).' 
Some, like Psellus's poem quoted above, explain the title of the book and those of 
individual psalms. Other interpret Hebrew technical terms that occur in the psalms' 
text: key words like hallelujah and diubadwa (Greek rendering of the Hebrew sedzh) 
are expounded at some length (Apdx D2:E1.E5.E6.S.01.G4.V1-V3), the latter 
without ever receiving a fully satisfactory explanation.” Further topics are the inter- 
nal division of the Psalter, the selection and number of psalms, or their individual 
authorship (D2:AS2.AS3.E1.E2.E8.G2.G3.03-O7.Q). Since King David is the 
principal psalmist (along with other, obscure ones like Asaph, Moses the man of 
God, and Ethan the Ezrahite), manuscripts very often attribute the entire book to 
him by adding "pertaining to/of David" (7@/tod Aavid) to its general title (Apdx 
D1). Certain prefaces relate David's life to certain psalms he composed, thus laying 
out the text's historical background (D2:D.EP.G1.He.Hil1.J.P2-P4.T4.X1). Others 
recount who translated the Old Testament from Hebrew into Greek (Ep1.H1-H4) 
ot develop a specifically Christian interpretation of various psalms with reference 
to the New Testament (E3.Th3). There are also general reflections about the spiri- 
tual usefulness of psalms (A1-A3.AS1.B.Br.C.Dr.Hi3.K.Th3.X2). In short, Psalter 
forewords are aimed to prepare readers for understanding the book by making 
them aware of its context and importance. 

The majority of prefaces were originally composed in the third-fifth centuries, the 
great age of biblical exegesis. Through the entire Byzantine period, the writings of 


Church Fathers provided both an inspiration and a direct source for subsequent 


"On Psalter prefaces in general: G. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio di Origene, Ippolito, Eu- 
sebio, Cirillo Alessandrino e altri (Vatican 1948) 1-8; cf. M. Skeb, Exegese und Lebensform (Leiden 
2007). — The earliest surviving example are ff. 2r-11v in the (probably) fifth-century Codex Ak- 
xandrinus (Lond. Royal I.D.vii). 


* B. Jacob, "Die Meinungen der gtiechischen Kirchenvater tiber dichakya", Zeitschrift fir die alttes- 
tamentliche Wissenschaft 16 (1896) 173-181; cf. J. Irigoin, "Recherches sur le diapsalma'", in: id., Le 
poete grec en travail (Paris 2009) 495-504. 
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authors. Newly composed texts often repeat the contents of earlier ones (cf. D2:P3 
with D2:J.X1.EP.H1.S.D.M), and some prefaces (e.g. D2:Dr1) simply recycle older 
material: the Letter to Marcellinus (CPG 2097), for instance, was abridged on three 
occasions and further combined, on one, with additional excerpts from Athanasius 
and from other writers (D2:A1-A3.A5). When passages were recycled in this way, 
the names of their authors would sometimes get confused (C.J.Ne.P3.X1). There 
are also many anonymous and some clearly pseudonymous prefaces (X2). 
Relatively short as they are, Psalter prefaces nonetheless resemble in contents long- 
er commentaries covering the entire Psalter.’ Such commentaries were initiated by 
Origen, who produced one that consists of short individual glosses (CPG 1427) 
and two longer, continuous treatises, paraphrasing and expounding each Psalm 
verse by verse (CPG 1425-1426.1428). The two forms of exegesis that he em- 
ployed were keyed, respectively, to private perusal of the text and to its public in- 
terpretation through lectures or sermons. Like most of Origen' works, his Psalter 
commentaries survive only in fragments, but manuscripts preserve in their entirety 
many others, dating between the fourth and the thirteenth century (Apdx B1:AE). 
Their form varies significantly: some consist of short, usually anonymous glosses 
(Fig 2), either lexical (schoka) or grammatical (epimerisms), others paraphrase the bib- 
lical text (CPG 6553), yet others explore at length the various meanings of a pas- 
sage (CPG 6202). Volumes with commentary cannot be studied in isolation from 
plain Psalters, since the principal contents of both are the biblical psalms. Many 
texts written at first as introductions to a commentary were subsequently used as 
forewords to the plain text, too (Apdx D2:C.EP.Ne.O7; Apdx B1:J.R). 

The history of commentaries is similar to that of prefaces, in that passages were 
excerpted and recombined to form new entities. When the authors’ names were 
retained, usually in abbreviated form, such excerpts form what scholars have 
termed an exegetical catena, or chain. (It is in catenae that Origen' pioneering works 
have been partially preserved.) Less often, excerpts would be welded together 
without any indication of prior origin, and thus essentially form a new commen- 


tary.’ The compilations of Peter of Laodicea (fl. ca. 1050) and of Euthymius Ziga- 


> R. Devreesse, Les anciens commentateurs grecs des Psaumes (Vatican 1970); M.-J. Rondeau, Les com- 
mentaires patristiques du Psautier, 2 vols (Rome 1982-5) 1:27-143, 11:99-135, 169-321. 


* See the example discussed by G. Dorival, "La postérité littéraire des chaines exégétiques grec- 
ques", Revue des études byzantines 43 (1985) 209-226. —’The Byzantines themselves distinguished 
between various types of Psalter commentaries, as the inventory of the Patmos library demon- 
strates by listing BiBMov Etegov, Vartijeoc &Hyyors duerBeotaty / Eunvetac Eyovox TOMOV Ta- 
TéQwv (i.e. a catena in modern terms; cf. Apdx D1:46), éteeov, Vartyjerov Eyov tac EouNvetac Sie 
oYOAiwy (i.e. short glosses), GAO BiBAtov, “Eeunveia tod adtov [tod Xevoootdpov] Padrtyetov (Le. 


a commentary proper) and étegov, Tod xytov "A0avaciov regi tis BiBAov tTHv EV’ Podpov (again a 
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benus (fl. ca. 1100) are two cases in point.” 
Even though they were aware that the Hebrew Psalter consisted of five books 
(Apdx D2:E2.03), the Byzantines seldom divided the text in this manner.° Instead, 
the psalms in most Greek manuscripts are interrupted at regular intervals by the 
rubric &vtigwvov and/or 56Za, the latter being shorthand for "Glory to the Father, 
to the Son and to the Holy Spirit, both now and ever and unto the ages of ages. 
Amen" (Figs 21, 23).’ Every third 86% is accompanied by the word x&0ropa, "ses- 
sion" (Figs 20). The doxai, altogether sixty in number, are probably earlier in origin 
than the Rathismata.® 
Adg«x and x&Otopa rubrics are almost ubiquitous, except for some volumes with 
commentary or catena (Apdx B1:AD). Their earliest occurence is in a manuscript 
where they must have been added before it was brought from Rome to Reichenau 
in the 780s.’ The terms are found already in the late seventh-century ascetical ho- 
milies of Isaac the Syrian: 
If, while you observe your liturgy, a thought should accost you and whisper 
to you, saying, "Hasten a little, and your work is fulfilled, and you will free 
yourself quickly", pay no heed to it (uy xavovions év ad1H). But if this 
thought disturbs you the more, immediately go back to the last doxa, or as 


2s 


many as you like (otexpov ed0éws sic ta Omtow Adgav piav 7 Smee Véhetc), 


commentary, or maybe, but less likely, Athanasius' Letter to Marcellinus, CPG 2097): Ch. Astruc, 
"L'inventaire — dressé en septembre 1200 — du Trésor et de la Bibliotheque de Patmos", Travaux 
et mémoires 8 (1981) 15-30, esp. 23f., 29. 


° G. Dorival, "Des commentaires de l'Ecriture aux chaines", in: C. Mondésert, ed. Le monde grec 
ancien et la Bible (Paris 1984) 361-386, esp. 379f. 


° E.g, Vatic. Barber. gr. 285, s. XI: téA0¢ t0d «’ BiBAtov nxe' “EBeatorc, dex7} tod B’ BiBAiov (f. 374: 
Ps 41), téA0¢ tod B’ BiBAtov: éZédrzov ot Buvor Aa(vt)d viod Teco, cox tod y’ BrBAtov (f. 65r: Ps 
72), etc. (f. 85v: Ps 89, f. 103r: Ps 106); Cryptof. A.y.V, s. XI: dex(H) tod y’ BrBAtov (f. 70r: Ps 72); 
Cryptof. A.y.VII, a. 1329: tédo0¢ tod zedtov BrBAiov nae’ “EBeéorc, eeyx(7}) tod B’ BrBAtov (fF. 384: Ps 
41), etc. (ff. 69v, 92r, 112v); Paris. suppl. gr. 343, a. 1014, ff. 47v, 771; Sinait. er. 48, s. XI, ff 51v, 
921, 120r. 


’ E.g. Hieros. Nea Sylloge 29, s. X, ff. 249v-250r (after Ps 136): Ad(Zx)> xa vb(v). Ada I1(at)ei 
nai Yi uot Aylw Tv(ebpat)t, xat vdv nat del nai eic tods aidvacg THY aimvuv &uHv. In this case, ex- 
ceptionally, the scribe wrote both the abbreviation and the full doxology. 


* J. Mateos, "Office de minuit et office du matin chez St. Athanase", Orientalia christiana periodica 
28 (1962) 173-180, esp. 175f. 


’ Turic. C.84: E. Crisci et al., "II Salterio purpureo Zentralbibliothek Ziirich, RP 1", Segno e testo 5 
(2007) 31-98, with accompanying digital facsimile. The rubrication only starts with Ps 104:45 on 
f. 123v. It is not original to the manuscript and was certainly added in a Greek-speaking milieu, 
because Latin Psalters are never divided into Rathismata. - On the Reichenau connection: P.-M. 
Bogaert, "Précisions sur l'histore de deux manuscrits en onciale de la LXX (T et G)", Le Muséon 
96 (1983) 205-216, esp. 205-207. 
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and with understanding repeatedly chant each verse... 
But if, in your night vigil, you are overwhelmed by your long standing and 
you become feeble from fatigue and a thought should say to you,... "Finish 
up, for you can stand no longer"; then say to it: "No, but I shall sit down 
(ucOnpat Ev xxOroua), for even this is better than sleep. Although my tongue 
is silent and utters no psalm, yet my mind is engaged with God in prayer...'” 
And there is one who divides the hours of the night among the kathismata, 
and between kathismata he lights a lamp and refreshes himself with [reading 
from] the Scripture until he is rested." 
The twelfth-century canonist Theodore Balsamon also explains that kathismata 
mark the points where pauses may be made while reciting the Psalter.'* Scribes in- 
itially numbered them at their end: "kathisma 1" after Ps. 8, "kathisma 2" after Ps. 
13, and so on (Figs 2, 6, 15, 18, 37).’° Subsequently, however, they started being 
numbered at the beginning, like chapters in a book (Fig. 24; Apdx B1:AD)." 
Sometimes a later hand has changed the rubrics in correspondence with this newer 
usage. 
In addition to the sixty doxai and twenty kathismata, the psalms in certain manu- 
scripts (Apdx B1:M) are organized into seventy-four groups, six of which are 
matked as matutinal (four x«t' de0eov) or vesperal (two uat& Avyvixdv), while the 


remaining sixty-eight (called &vtigwva)'? are each accompanied by a short invoca- 


Tr. (slightly modified) The Ascetical Homilies of Saint Isaac the Syrian, 2A edn (Boston 2011) 516 (§ 
75); ed. M. Pirard, A66a Toadx tod Xveod Adyo: doxntixol (Mt Athos 2012) 774f. (§ 66), cf. ibid., 82; 
see also Apdx E1:283-290. — On the date of the homilies' composition (ca. 688) and translation 
into Greek (ca. 800): Ascetical Homilies, 56, 81; Pirard, 35, 62. 


"Tr. Ascetical Homilies, 517. This passage is a later addition to the Greek text; cf. Pirard, 776. 
" Patrologia Graeca, vol. 137, 1364C. 


® Such numbering was evidently meant to measure the amount of text read: e.g. Philadelphia 
Free Library, MS Lewis 189, s. XI, f. 60v (after Ps 76): 5620 torexovt(a) nxO(iopata) Séna, f. 
119r (after Ps 150): 56Z0n éZixovt(x) uaxOtopata x’; Sinait. gr. 61, s. XI, f. 233r (after Ps 150): 
Q8e xdO(topx) tO sinootdv TANEODT(a). 

“ Fug. Sinait. or. 44, a. 1121, f. 175v (Ps 143): dey) xxO(topatos) x’. The earliest dated example 
is Bodl. E.D.Clarke 15, a. 1077. See further Apdx B1:AD. 


© Witness the list in Vatic. gr. 342, a. 1087, ff. 16v-17r, ed. J.-B. Pitta, Iuris ecclesiastici Graecorum 
historia et monumenta, vol. 2 (Rome 1868) 209 [read xat! de0eov instead of xatdQ8wooy], and the 
colophon of Paris. Coislin 213, a. 1027, f. 2111: K. Lake & S. Lake, Dated Greek Minuscule Manu- 
scripts to the Year 1200, vol. 8 (Boston 1937) pl. 258: &yew... edy(&¢) T(@v) &vtUpW(Vwv) TOD PaAty- 
e0(c), WS OTLytAoyet H U(E)y(KAN) ExxAn(ota), naTa TOV KELOHOV AdT(v) Od’, nal TOV MOOV Eby (Kc) 77’. 
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tion ("Hallelujah", "Have pity on me, Lord", etc.'®). These invocations, which 
Symeon of Thessalonika (d. 1429) terms brddarpa,'’ were written as headings in 
the upper margin, together with the numbers of their corresponding psalms (Fig. 
15). Rubrics of this kind all but disappear from manuscripts after the eleventh cen- 
tury. 

Some Psalters have, in the margins again, alternative titles (OmoOéoetc) for each 
Psalm, providing a succinct Christian interpretation of its contents (Apdx B1:O). 
These come from a preface by Eusebius (Apdx D2:E3) and were used as headings 
from the tenth century onward (Figs 15, 23). 

A third set of marginal rubrics is attested for the first time in 1070'* (Apdx B1:N; 
Apdx F1): the one hit upon when opening the book at random provided a piece of 
prognostic advice.” 

Unlike the Hebrew original, the Septuagint translation comprised one hundred and 
fifty-one individual Psalms. This number is standard for most manuscripts, except 
for some volumes with commentary that omit the "supernumeraty" Psalm 151.” 
Some ninth-to-eleventh-century scribes recorded the number of lines (ottyot) for 


each psalm, for a series of psalms,” and/or for the entire Psalter (Figs 2-3, 10)” 


"° Full list in: O. Strunk, "The Byzantine Office at Hagia Sophia", Dumbarton Oaks Papers 9-10 
(1955-6) 175-202, esp. 200F. 


"' Patrologia Graeca, vol. 155, 625D; tr. H. Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 72f. (§ 55). 
— The alternative term brépadpyog might be a misreading from the MSS: zbid., 637C: nai 6 bart 
«At ysteés cov éxoinoky pe nal Etraoky pe» (Ps 118:73) xai 10 Lormdv Tod otiyou obv TH broyadwo 
«Xvvetiooyv ws, Kvete»; tr. Simmons, 80 (§ 57). — Cf. the abbreviation YIIO. on f. 27r of Taurin. 
B.VIL.30, s. [X: W. Oesterley, "A Lost Uncial Codex of the Psalms", Expository Times 17 (1906) 
353-358, esp. 354. — Ebyat tév &vtupwvwv (note 15 above) is most probably another name for 


these same invocations. 


" Paris. gr. 164, ff. 7r-v, 8r, etc. — My opinion (based on repeated examination of the MS at the 
British Library) is that the prognostic sentences in Lond. Add. 36928 do not belong to the origi- 
nal core of this codex. They were added, together with the prefatory material on ff. 1-46, in 1090. 


" P. Canart, "Un systéme byzantin de divination sur le Psautier et sa traduction slave", Doduanux 
na Copuuckua ynusepcumem, LICBII ,, Mean Ayuuee” 15 (2011) 3-15. — In 912, Manuel (Michael) Ma- 
leinus decided to become a monk after praying to God to reveal His will to him, opening the 
Psalter at random and hitting upon the beginning of Ps 10: BHG 1295, ed. L. Petit, "Vie de Saint 
Michel Maléinos", Revue de l'Orient chrétien 7 (1902) 543-603, esp. 552 (§ 5). 


” On Psalm 151 in Greek MSS: R. Stichel, Beétrage zur frithen Geschichte des Psalters (Paderborn 
2007) 337-343, 417-419, 430f., 515-518. 

*' B.g. Vindob. theol. gr. 152, s. XI, f. 116r (after Ps 76): Ad¥x. KéO (ope). Ut) y(0r) py’. Avtigo- 
vov y* Yoduay y’, ottyav m7’. ‘COuod dg civan 16 u' xdO(Loux) barkudy vo’, ottyav on’. AdEx. Tér0¢ 
Hutoews Vadrty oc. 

~ B.g. Hieros. Taphou 53, a. 1053, f. 203r (after Ps 150): Avil «SdZaq «aoa xvorp «nat viv 
nal». Utty(or) v’. KaB(opa) x’, otty(or) 0’. ‘Onod padrpot ov’, uxO(topata) x’, d6Eat) &', oti (or) 
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(Apdx B1:U).”* One could count the lines in two different ways: "according to the 
"24 


ecclesiast" and "according to the hagiopolite". 
The psalms are regularly followed (except in certain manuscripts with commentaty) 
by poetic excerpts taken from other books of the Bible and generally called at @dat, 
the Odes (Fig 16).” Their text is generally the same, except for that of viii,’ which 
varies slightly,” and that of xiv, which appears in two substantially different forms 
(Fig. 17)."* Nine Odes (i-ix) are always present, but their order changes and other 
Odes may be added to them (Apdx B1:Q). There are two typical series:” one rela- 


tively rare (i-vi, xi, xii, vii-ix, xiii, xiv), the other far more common (i through in 


Owe’; Athen. 7, s. XI, f. 217r (after Ps 150): Tédog obv O(e)@ tod Partijeos. BiBAos Yadu(a@v) ev’ 
naO(topata) 1’, dd%at Z’, otty(or) Bydc’. 

°° On stichometric notes in Greek Psalters: Schneider, "Die biblischen Oden", 442-449; G. Mer- 
cati, Osservazioni a proemi del Salterio di Origene, Ippolito, Eusebio, Cirillo Alessandrino e altri Vatican 
1948) 23-27; G. Dorival, Les chaines exégétiques grecques sur les Psaumes, vol. 2 (Leuven 1989) 29, 79, 
123%: 


* Be. Athon. Iberon 17, s. XI, f. 254v:’ Eyer 6 &yrono(A)i(ty¢) otiy(ove) Syn’, 7 58 éxxdn (cin) 
otiy(ouc) Beara’; Athon. Koutloum. 107, s. XIV in., f. 67v: VaArpyot tod YaArtnetov ev’, d0&at @, 
otiyot uaTX TOV éuxAnoraotyy BYR’ nat nate TOV KyLonoAitTyY Syed’. — On the terms éxxAnorno- 
ts and aypotodttng: A. Rahlfs, Verzeichnis der griechischen Handschriften des Alten Testaments (Berlin 
1914) 18£; S. Parenti, "The Cathedral Rite of Constantinople", Orientalia christiana periodica T7 
(2011) 449-469, esp. 451-453, 459-461. 


» The earliest surviving set of Odes is found in the (probably) fifth-century Codex Alexandrinus 
(Lond. Royal I.D.vii), where they were evidently copied from a pre-existing exemplar: J. Miller, 
"Let Us Sing to the Lord" (Ph.D. dissertation, Marquette University 2006) 175-182; M. Harl et al., 
Voix de louange (Paris 2014). 


* On my sigla i-xiv, which do not always match the numbering found in MSS, see p. 5 above. 


* Schneider, "Die biblischen Oden", 433-440; P.-M. Bogaert, "Daniel 3 LXX et son supplément 
grec", in: A. v.d.Woude, ed. The Book of Daniel in the Light of New Findings (Leuven 1993) 13-37, 
esp. 28-34. 


* A. Korakides, Agyato: Suvot, vol. 2 (Athens 1984) 95f. Both versions are now printed in the Ma- 
tins section of Greek Books of Hours, e.g. Bartholomaios Koutloumousianos, ed. Qooddyiov to 
Meéya, 5th edn (Venice 1841) 72-74. 


” Two alternative versions of the Odes list (Apdx D2:T3) are found side by side in Laurent. Plut. 
VL3, ff. 9r/14v-15r and in Paris. gr. 146, f. 3r/4v. 


* G, Hanke, "Der Odenkanon des Tagzeitenritus Konstantinopels", in: H.-J. Feulner et al., eds. 
Crossroad of Cultures: Studies in Liturgy and Patristics in Honor of Gabriele Winkler (Rome 2000) 345- 
367, esp. 355. The last dated witness to this series is Taurin. B.1.22, a. 1049. — Theodoretus's 
Psalms commentary (CPG 6202) is sometimes followed by a catena to Odes i-vi, xi, vii-ix, xiii. 
This series is a reduced vetsion of i-vi, xi, xii, vii-ix, xiii, xiv, whence xii and xiv were removed 


evidently because their texts do not belong to the canonical Bible. 


*! Schneider, "Die biblischen Oden", 253-268. 
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Both can be occasionally extended with one or more additions: ITH, M, MH, ®I.” 
In the first series, Odes ii-vi, xi-xii, vii-ix are sometimes organised under nine” 


headings ("Glory to you, God", "Protect me, Lord", etc.) called bnaddoyh.? 


36 


All Odes are texts for daily prayer.” Sometimes, a full Book of Hours (Horolo- 


gion) is found appended to a Psalter (Apdx B1:U) (Fig. 27).°’ Independent Horolo- 
gia ate known from the eighth century onward (Apdx B2).** Exceptionally, a 
couple of Psalters contain the special Hours for Maundy Thursday, Good Friday 
and Holy Saturday.” A few others have prayers for the refectory (Apdx C1, Apdx 
Da 


* For the abbreviations see p. 5 above. On the texts of BI and xiv (version 1): A. Korakides, 749- 
yaiot buvot, 2 vols (Athens 1979-84). 


* The number 8 given in the colophon of Paris. Coislin 213 (note 15 on pp. 55f. above) probably 
excludes Odes xi and xii. 


* For a full list: Strunk, "Byzantine Office", 201. Note that Ode i has no proper heading (cf. 
Exodus 15:1) and that Ode ti has four separate ones. 


* Hig. Yale 249, s. X, ff. 310v, 312v, 313r, 315v; Athen. 51, a. 1030, f. 281v; cf. the abbreviations 
YTI. on ff. 149v, 1531, 156r, 157v, 158v of Mosq. Khludov 129d, s. EX. See also Schneider, "Die 
biblischen Oden", 250 n.1. 


*° Schneider, "Die biblischen Oden", 269-272; cf. J. Mearns, The Canticles of the Christian Church 
(Cambridge 1914) 14-16. — Ode xi forms part of Nocturns in Sinait. gr. 864, s. IX; Sinait. gr. 868, 
s. XI; Athon. Vatop. 1248, a. 1074 (ff. 20v-21v); Paris. er. 22, a. 1125 (f. 242r-v); and in the Mel- 
chite Syriac Horologion (based on a Greek prototype) Berol. or. 8° 18, a. 1188: M. Ajjoub, Livre 
d'heures du Sinai (Paris 2004) 232; M. Black, A Christian Palestinian Syriac Horologion (Cambridge 


1954) 5, 8, 97. 


*”’ The earliest surviving example is Taurin. B.VII.30, s. IX: S. Parenti, A Oriente e Occidente di Cos- 
tantinopoli (Vatican 2010) 103-113. — It could happen that the Horologion once appended to a 
Psalter be subsequently detached from it: Sinaitici graeci 51 and 869 originally formed a single 


volume; so did also Duichev graeci 173 and 336. 


* The earliest mention seems to be a horologinm nocturnum listed alongside some Greek volumes 
sent by Pope Paul I to Pepin the Short ca. 760: Monumenta Germaniae historica: Epistolae, vol. 3, 529. 


af Petrop. gr. 64, a. 994, f. 222v (text defective at the end); Harv. er. 3, a. 1104, ff. 248v-249v, 
251v-252v; Athen. 7, s. XI, ff. 111-12v; ed. (from the latter MS) I. Phountoules, "At MeycAot 
“Qoat tg MeyadAns Téuntys, MeycaAns Maonoxevijs xxi tod Meyarov LaBB&tov", “Exornuovini 
éxetnolc tho Oeohopunc Xyodijc tod Tlavemotnuiov Oeooahovixnc T (1962) 217-243, esp. 239-243 (text). 
Cf. C. Lutzka, Die Kleinen Horen des byzantinischen Stundengebetes, 2d edn (Berlin 2010) 97-106. 


” The most detailed witness is Athon. Lavra A 13, s. XI, ff. 254v-255r: Edy(n) éxt doiotov: K(bere 
"I(ynoo)d X(etot)é 6 O(CO)c¢ Husy 6 teyVelc etc. Of Zoyouevor ic 10 dototov' Adéa oor, Xeroté 6 Med 
Apav, 6 év xorr{el la [ylevuaor navtwy tov [...] xal 7a Aoind. Kai u(e)t(a) 10 dovotov Aéyou awauexAnuée- 
voc: "Evhoyntos si 6 Ged 6 eedv nal togQuv Hud etc. AdEx col, Kvore, 56%x ool, Kye, S6%x ool, 
Baotked, Stt Bwuac Autv Boopata etc. Adga Tatoi xa Yi xat Aylw Tvebyate, al vdv not cet xort 
sic tobc. Kal 0 éxaiowy navayiav Ager Mey 16 6vopa. K(ai) 6 AaB(wv): THs &yiacg nat Goovotov xual 


Cwornorod Toradoc. (Kat) e00(dc): Ehejuww [nat oix|tioenwv 6 Kberog [towyry ]Swxev [toig yo- 
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Odes i-ix provided a matrix for hymnographic compositions that the Byzantines 
called canons.’ Starting in the twelfth century,” one or more of the latter could be 
appended to a Psalter after the Odes (Apdx D6; Apdx B1:AE). Sometimes eight 
canons were atranged according to the eight modes of Byzantine church music,” or 
a total of seven canons was given, one for each day of the week. This weekly series 
was later supplemented with fourteen readings from the New Testament’ and 
fifty-six (8 X 7) froparia: the paxaeropot now printed in the Octoechus (laeax\ntt- 
en) 46 
Byzantine prayer-book developed under the title Axodov0ia tH¢ GAs EBdoucSdoc, 


Perhaps this was the point from which an (as yet unstudied) type of post- 


badrdougvy advil tio Magaxrntxijc’’ or EBodSuadaegn (EBSouadaork, EBSouadc- 
otov).*® 

From the thirteenth century onward, the Akathistos to the Virgin, originally a hymn 
for Marian feasts, starts appearing in Psalters*” — most often combined with a spe- 
cial canon to form an Office of the Akathistos, Axodov0ia tod Axabiotov” (Apdx 
B1:AD).”' At the time of Symeon of Thessalonika (d. 1429), the latter was chanted 


Bov|y. K(ai) €70' o5t(w¢): pad(udc) pxa’ EdpeavOny éni toic sionudot pot. Eby(7) weta to do.otov" 
K(beve I(yo0)d X(Etot)é 6 O(Ed)¢ Rudy, O TavTA HUtv TEOS OWTNOEIaV SidoOvs, ebyxeLOTODUEY O8, 
Ott NElwous Nuac wetaraBetv Tov d&yxOav cov SoeEay etc. 

“©. Petrynko, Der jambische Weihnachtskanon des Johannes von Damaskus (Minster 2010) 40-49. 

© The earliest dated example is Paris. gr. 22, a. 1125, ff. 255v-265r. 


* F.g. Turin, Biblioteca Reale, MS Var. 484, s. XV, ff. 145r-170r, ed. E. Follieri, "Giovanni Mau- 
ropode: Otto canoni paracletici a N.S. Gest Cristo", Archivio italiano per la storia della pieta 5 (1968) 
1-200, esp. 48-185; Basil. B-XI.25, s. XIV, ff. 1841r-220v; Athon. Philoth. 54, s. XIII, ff 203r-end; 
Vatic. or. 1541, s. XI, ff. 1982-227r. 


“ Bug. Vatic. er. 1541, ff. 170r-193v, s. XIII-XIV. 
*® Listed in: J. Goar, EdyoAdyov, sive Rituale Graecorum, 2A edn (Venice 1730) 723¢. 


* B.g. Leimon. 30, s. XIV, ff. 283r-298v. The exact same set of texts is found on ff. 338r-347v of 
the Slavonic Psalter printed in Cetinje in 1495. 


“'B.g. Athon. Dionys. 440, a. 1458; Athon. Philoth. 148, a. 1534; Athon. Dionys. 429, a. 1588. I 


have not seen any of these MSS. 
* B.g. Athon. Iberon 809, a. 1518; Athon. Dionys. 431, a. 1546. I have seen neither MS. 
” Earliest dated example: Sinait. gr. 2123, a. 1242, ff. 130r-131v. 


” Bg. Lond. Add. 39588, s. XIV, p. 37: Axodov0ia ixetietoc ic tv SneQayiav O(eotd)xov 7H As- 
youévy Ax&Ototog; Vatic. Palat. gr. 288, s. XIV, f. 2091: Anodovdia tyg AnaBiotov, Parhonéevy To 
Xa(Batw) tH¢ e’ EBSouddoc sig THY HnEQEay(tav) @(eotd)xov. — Duke gr. 34, s. XIII, ff. 721-914 in- 


clude detailed instructions for celebrating the Akathistos office in a monastic church. 


*' On this Office of the Akathistos: N. Borgia, Qooddyov: "Diurno" delle chiese di rito bizantino (Rome 
1929) 54-57; cf. ‘Qooddyov to Méya (Venice 1841) 431-449. 
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every Friday evening "both in holy monasteries and by many others".”* In the Pa- 
laeologan period, other hymnographic compositions (Apdx D6; Apdx B1:AE) 
could also be occasionally included in a Psalter. 

Another category of texts appended to the psalms relate to the Eucharist. They fall 
into two distinct groups (Apdx B1:V-W) entitled, respectively, Typika of the Holy 
Ecumenical/ Cathedral Church (Tunink tig &yuwt&tyng naxBodniig éxxdnaiac)? and Pray- 
ers ot Office of the Holy Communion (Ebyat or AnohovOia tH¢ wylag petaAnpews) (Figs 
11, 25). The contents of both vary somewhat from one manuscript to another 
(Apdx C1, Apdx C2:sht 2). The Typika comprise the Nicene Creed, the Lord's 
Prayer and eucharistic hymns (Apdx D3) (Fig. 39). The Communion Prayers (Apdx 
D4) are sometimes intercalated with psalms, /roparia, and verses.” They first appear 
in manuscripts in the eleventh century and subsequently supplant the Typika (cf. 
the dates of manuscripts listed in Apdx C1 and Apdx C2:sht 2). The latter remain 
part of the daily prayer cursus, inserted between Sext and None and deprived of 
their original eucharistic meaning.” 

From the late eleventh century onward, one finds in some manuscripts a set of #o- 
paria (short hymns) and a prayer at each kathisma (Apdx C3, Apdx D5) (Figs 7, 
23).°° On a few occasions, the series was extended by inserting further /roparia (or 
troparia and a prayer) at each doxa between the kathismata.”’ These additions come 
in great variety (Apdx D5), so that hardly any two Psalters contain the exact same 
series of them (Apdx C3). Individual prayers, usually for specific times of the day 
(morning, going to bed, etc.), could also be appended at the end of a Psalter (Apdx 


” Patrologia Graeca, vol. 155, 621C (§ cccxliv), tr. H. Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 
70 (§ 52). See also Apdx E5:172-174. 


* Some unusual titles for the Typika: Tomink tig dywt&tng exxAjotac te uate tWx(Ov) &3d [Lever] 
(Athon. Pantel. 33, s. XI, f. 2511), Tomine tig Asttoveyias (Vatic. Barber. gr. 285, s, XI, f. 158r), 
Toma tig éxxdAnoiac tod @(eo)d (Cantabr. Corp.Chr. 480, s. XI, f. 2841); Toor AnxerBwpéevor éx- 
UANoLMoTInT}S aKOAOVDlag nata THEY’ Dix Bravod m(ater)coyov Avtroy(etac) (Athon. Dionys. 60, s. 
XIV, f. 228v). 


** On the Communion Prayers: S. Alexopoulos, "Praying while Praying", in: S. Hawkes-Teeples 
et al., eds. Studies in the Liturgies of the Christian East (Leuven 2013) 1-9. 


* On the #ypika in their current form: S. Alexopoulos, The Presanctified Liturgy in the Byzantine Rite 
(Leuven 2009) 80-90; cf. ‘Qoosdyiov to Méya (Venice 1841) 102-109. 


*° B.g. Athon. Iberon 74, s. XII, ff. 109v-110r: Tooncorn xal ebyat Acyouevant ev totic xxDicpact 
tod Padtjeoc. — On troparia and prayers at the kathismata: E. Diakovskit, I locsedosanue vacoe u 
usoopasumenonolx (Kiev 1913) 113-115, 190-192. 


*’ The earliest examples are Vindob. theol. gr. 177, s. XII in., and Cantabr. Dd.IV.39, s. XII med. 
Cf. A. Maclean, East Syrian Daily Offices (London 1894) 86-95. 
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B1:AA).* Twelve very short ones (called thaotjeum), for example, were each to be 
said at the corresponding hour.” 

Liturgical or devotional texts tended to cluster around the Psalms and Odes but 
did not break their cohesion. Similarly, when the Psalms were copied together with 
other biblical books (Apdx B1:Z), they were framed by prefaces and by the Odes 
and thus remained a clearly separate entity. Byzantine manuscripts of the entire Bi- 
ble are rare,” but Psalters are often found in the same volume with a New Testa- 
ment.” 

Scribes would sometimes also include in a Psalter useful texts that have no direct 
connection to the Psalms or Odes, e.g. concise statements of Christian dogma 
(Apdx D2:L1-L14) or short entries on topics of general interest (Apdx H). The 
most common addition of this sort are church calendars of two complementary 
kinds: one is a list of church feasts, often with their proper /roparia; the other, a ta- 
ble showing the date of the principal movable feast, Easter, for each in a series of 
years (Fig. 14).° (A few Psalters also contain various instructions for calculating the 


date of Easter in any given year.) 


* The oldest such collections are in Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, ff. 315v-318v (Apdx G below) and 
Hieros. Staurou 107, s. X, ff. Ar-Ev. — Sometimes the prayers are for special use, e.g. Vatic. gr. 
341, f. 305r-v, s. XT ex.: Edyat sig novneovs Aoytopotcs (Apdx D5:3.171.186). 


»® Fd. I. Phountoules, Eizxoorterodwpov ‘Qoordyiov, 2d edn (Thessaloniki 1986) 93f. (nos. «’-18’). — 
These prayers' earliest witnesses are Hieros. Staurou 107, f. Fv and DOaks 3, a. 1083, f. 85v. In 
the latter, they are entitled Edy (ai) Aceyoue(vat) cic uxO' Excotyy SEav (7s) vvuto(c) “(at) t(j) 

TE (Qa). 

® As observed by I. Hutter, "Eine verspatete Bibelhandschrift", Pa/aeoslavica 10.2 (2002) 159-174, 
esp. 168f.nn.47f. —’ The Psalter is combined with other Old Testament books in the following 
parchment MSS: Lond. Royal I.D.vii (the "Codex Alexandrinus"); Vatic. Regin. gr. 1 (the "Leo 
Bible"), s. X; Vindob. theol. gr. 23, s. XHI ex.; Patm. 209, s. XIV; Marcian. er. 5, s. XV; Marcian. 
er. 6,5. XV. 


* On the Psalter-New Testaments combination: J. Lowden, "Observations on Illustrated Byzan- 
tine Psalters", Art Bulletin 70 (1988) 242-260, esp. 248-250. — The oldest known example of a 
joint Psalter-New Testament is Vatic. arab. 13, s. IX (now defective at the beginning); see its 
Greek colophon in: F. D'Aiuto, "Graeca in codici orientali della Biblioteca Vaticana", in: L. Perria, 
ed. Tra Oriente e Occidente (Rome 2003) 227-296, esp. 242f. with pl. 1. This, however, is an Arabic 
MS; combined Psalter-New Testaments appear in Greek only in the late eleventh century. The 
first precisely dated one is DOaks 3, a. 1083. — In some cases a Psalter and a Gospel book, now 
separated, originally formed a pair of companion volumes: e.g. Harv. gr. 3 & Bratislava, Slovak 
Academy of Sciences, MS 394Kt, a. 1104; Athens, Benaki Museum, MS Mz. 43 & ibid., BrBAto- 
Ojxy ts Bovire, MS 3, s. XIII ex. Cf. Apdx E4:14f. 


®° The earliest example is Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 34v. 


°° Apdx B1:Y. These texts ought to be analysed in detail. For example, the "unidentified treatise 


on the cycles of the sun and the moon and Easter computaion" in Harv. gr. 3 comprises thirteen 
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The list of immovable feasts is usually entitled pnvordyov or, less often, 
ovvaécorov (Apdx B1:Y). It first appears in Psalters in the early twelfth century.” 
(One Sabbas contrived to transform it into a special hymnographic canon.) Full 
offices (kxohov0iat) for select feast days could also be sometimes appended to a 
Psalter.’ 

Easter tables are occasionally called raoyddux® (but more often carry no title) and 
usually span one or two decades (Apdx B1:I-H).® Since no two surviving tables 
cover the same time period, they must have been compiled ad hoc.” Consequently, 
the first year a table contains must be the one in which the corresponding Psalter 
was produced.” Books can be dated on this basis, as well as through notes left by 
the scribes who copied them (Apdx B1:H.J) (Figs 8, 18). 


Another kind of table occasionally found in Psalters shows how the length of one's 


distinct chapters; one of these (f. 285r) is also found in Athen 7, f. 9v; another (f. 2841-v) reoc- 
curs, in slightly different form, in Bodl. Barocci 15, ff. 384v-386r. Cf. O. Schissel & M. Ellend, 
"Berechnung des Sonnen-, Mond- und Schaltjahrszirkels in der griechisch-christlichen Chronolo- 
gie", Byzantinische Zeitschrift 42 (1943) 150-157. 


J. Noret, "Ménologes, Synaxaites, Menées", Analecta Bollandiana 86 (1968) 21-24; cf. ‘QooaAdpov 
70 Méya (Venice 1841) 169-405. 


® Harliest dated examples: Harv. gr. 3, a. 1104, ff. 262-279v; Sinait. gr. 44, a. 1121, ff. 2011r-207r. 
In the former the feast calendar is labelled ovvaécerov Ht0r wynvodAdyrov, in the latter it carries no 
title. 

°° Athon. Dionys. 65, s. XII in., ff. 230r-234r, an autograph: Kavev tov cyiwyv né&vtwy Frot tod 
ddov YEOvov: Yéeuv vALHY “uxO' EZ7j¢ Tavtwv nat! Svoue, inc. AivetoOw 6 Lopedy év Kowa, actos- 
tic: "Aow yarayya naoav THY TOV dylwy, LaBag wovaydocg tupAds Mavovdtwwtng 6 Kahadac. The 
same text is found in Sinait. gr. 1275, s. XIII, ff. 78r-94v; cf. Apdx Do. 


°’ Big. Athen. 16, s. XIV, ff. 2511-255v (St Onuphrius); Laurent. Plut.V.17, a. 1403, ff. 261v-315v 
(St John Chrysostom, Archangels, John the Evangelist), 383v-400v (Annunciation), 4091-426v 
(SS Cosmas and Damian, George). 


* Hig. Harv. gr. 3, a. 1104, f. 285r: Taoycdte dxnotiopéve (i.e. "tied" to a particular series of 
years); Sinait. or. 44, a. 1121, f. 214v: TlaoydA(ia) & dyethuu(ev) xoatetv (nat) ebetox(Etv) TO xaTH- 


nao(ov) yiveoOar TIdoya. 


® In two instances the date of Easter is calculated just for a single year: Petrop. gr. 64, ff. 221v- 
222v (a. 993/4); Vatic. gr. 341, ff. 8r-9r (a. 1020/1). 


” On Byzantine paschal tables: F. Piper, Karls des Grossen Kalendarium und Ostertafel (Berlin 1858) 
110-162; Lowden, "Observations", 242-245; cf. (Qoeoddyov to Méya (Venice 1841) 554-569. 


" This assumption is confirmed by the Horologion Paris. gr. 406, where the table of contents of 
f. 2v lists a naoydArov dOYOUEVOV NO TOV TAEdVTAX YEdVOY «°v° oy”. The manuscript was indeed 
copied in that year, as attested by the scribal colophon (ff. 158v-159r) "Eyeapy 10 naedv ovvoz- 
TLXOV WEOAOYLOV Sia YELEds EUOD "Iwdvvov teeéwc¢ “Pwoov tod Kentds (PLP 24574), d1a naeaxdn- 
oews dé xal 2€dd5o0v xveod Anuyteiov LéeBov. XtAtoota v° on”, pyvog NoepBoetov ty’, év ‘Poyn. — 
Cf. M. Black, A Christian Palestinian Syriac Horologion (Cambridge 1954) 143f. 
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shadow varies at different hours of the day, depending on the month (Fig. 13).” 
Such tables, usually decorated, were in fashion during the second half of the tenth 
century and then again in the late 1000s and early 1100s.”° They are not devoid of 
interest,” since few other Byzantine timepieces survive.” Their presence in Psalters 
is probably explained by the need of determining the time for the canonical hours 
(Prime, Terce, Sext, etc.). A few manuscripts contain a list of psalms to be recited 
at each hour of the day and night (Apdx C5).”° 

Texts could continue being copied in Psalters simply out of respect for tradition: a 
few scribes, for example, did not realise that the words "1-2 Hallelujah" found in 
the margin above Psalm 1 in their exemplar were actually a rubric for the first an/- 
phonon (Pss 1-2)" and added them to the book's general title (Apdx D1:5a.14a.16a). 
Still, inertia has its limits: certain texts (like the antphonon headings or the Typika) 
gradually disappear from manuscripts, while others (such as advisory sentences or 
Communion prayers) become increasingly common. 

Securely dated manuscripts provide reference points for tracing such develop- 
ments. Two general trends emerge: rise and fall of exegetical prefaces; growth of 
hymnographic appendices. Up to the turn of the eleventh century, prefaces prolife- 
rate: the record is set, with fourteen of them, by a Psalter from 1087, closely 
followed by one from 1104 that has eleven.” Then they go into abrupt decline: 
Psalters later than ca. 1130 (except for those with commentary to the Psalms) 
generally lack them. A large and fairly uniform group of manuscripts from the 
second half of the twelfth century and the early 1200s (Figs 20, 37-38) contain just 
the Psalms and nine Odes, frequently joined to a New Testament but unaccompa- 


nied by any other texts.” After the mid-thirteenth century, appendices such as ca- 


” Bug. Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 29v: TloStopol Araxoi xxOnnegovoror xa xxOwewvot: x00" Exao- 
TOV LYVaV OTO &uOELBOUS StaotTHOEWS. 

” Apdx B1:P. — The tables in Sinait. er. 2123, ff. 311, 32r-v date from the tenth century. 

™ Two horopodion tables with accompanying instructions have been edited from Greek Psalters: J. 
Heeg, Catalogus codicum astrologorum Graecorum, Nol. V.3 (Brussels 1910) 76-78 (from Ambros. F 12 
sup.); K. Dyovouniotes, "Qoeoeveéore todink", Néog “EM qvouviuwr 18 (1924) 219f. (from Athon. 
Dionys. 65). The latter text is also found in Bodl. Auct.D.4.1, f. 29v. 


® For an ovetview: E. Nikolaidis, "The Measurement of Time in Byzantium", in: D. Papanikola- 
Bakirtzi, ed. Everyday Life in Byzantium (Athens 2002) 20-27. 


”° On this list: S. Froyshov, "The Cathedral-Monastic Distinction Revisited", Stadia liturgica 37 
(2007) 198-216, esp. 208-213. See also Apdx D2:F3. 


” See notes 15-17 on pp. 55f. above. 
® Vatic. or. 342, ff. 3r-24v; Bodl. Barocci 15, ff. 11-33v. 


” See the examples described in: A.W. Carr, Byzantine Iumination, 1150-1250 (Chicago 1987) 184- 
290: cat. 2, 14, 22, 23, 26, 27, 32, 41, 54-56, 64, 69, 90, 92, 100, 108. 
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nons, the Akathistos and other hymnography grow ever more diverse and nume- 


rous. 


§ 2.2. The Form of Byzantine Psalters 


The core of any Greek Psalter is formed by the one hundred and fifty-one psalms 
and the nine matutinal Odes. Other texts may join them. When they do not consti- 
tute an altogether separate entity (e.g. a New Testament), these additions can be 
roughly divided into exegetical (prefaces, scholia, commentary) and devotional 
(supplementary Odes, Horologion, canons, Akathistos, Typika, Holy Communion, 
troparia, prayers). A third, decorative category is represented by the poems collected 
in Apdx D7. Two fourteenth-century manuscripts preserve a small anthology of 
such pieces.’ In general, their contents are limited to praise of David and the 
psalms, and their defining characteristic is merely the metre, almost always dodeca- 
syllabic (called by the Byzantines "iambic". 

Clothing essentially simple thoughts in verse evidently gave them greater appeal. By 
the same token, the book's very title came to be versified (Fig. 5; Apdx D1).’ Sets 
of individual metrical titles for all the psalms were composed on at least two sepa- 


tate occasions.’ The Odes also received dodecasyllabic headings, attested in many 


" Duichev er. 389, f. lv; Bodl. Auct.T.2.3, f. 2v (title Exyouyal yooppdétov tod Zryadwvod: otlyor 
sic 0 Padtyerov and slightly different headings): 
"Enryeapat: 
iapBrxot Tod copwtctov Vedrod, ottyot cic TO VaAtyorov: Thy aopatodoobvOetov BiBAov, etc. 

EteQot, uvE(OD) Nixnydeon tod BAeytdov: Médoc pedryeov Savitinyjs éx Weae, etc. 
Hoewinds Etee(Oc), O7tTOEOS xvE(Od) MaZinov tod ‘OAcBdAov: Avooaéwv rektyeas Anvidov Aveas 

Hotid0¢ OWpat. 
iauBrxdc: [ledxAov: Aa(vi)d zeoyytov nai Baotré(we) péhoc. 
Hoewinds Eteeos, Tod aylov ’"ADavaciov tod rsyéAou: “Aopoving tee7jg pedindéea Kouata Acnvid. 
iauBrxot Eteoorr Anvid wedwdéovtt tH¢ ExxAnotuc, ete. 

“Anove Aavid, tod mae’ Hulv "Oeyéws, etc. 
Tod Ivebuatoc ta Osta T6Zx ual BEAN, etc. 


Aavitiny mépoua dét0¢ doudtwy, etc. 


* An elementary specimen: Xti(yos) tapBog Eppeteos: "Eyouba yerot ojneta. Deagy yéver (Pa- 
ris. gr. 41, f. 170v); cf. B. Atsalos, [lalaoyeapima xat xwoiohoyixa avddexta (Thessaloniki 2004) 229- 
288. 


* The oldest example is Taurin. B.VII.30, s. IX, f. [271]: Partjerov néyonex Oetwv dopdtuv. 


* Neither of these sets has been published in full yet. One was present in the (now fire-damaged) 
Taurin. B.VII.30: G. Mercati, Ala ricerca dei nomi degh "altri" traduttori nelle omilie sui Salmi di S. Gio- 
vanni Crisostomo (Vatican 1952) 179. Another, by a certain chartophylax Nicetas, is attested in Ath- 
on. Pantokr. 234, s. XH, ff. 262r-263r, in Paris. gr. 1630, s. XIV, ff. 2191-221 (bis)r, (partially) in 
Paris. gr. 43, s. XIV, ff. 182v, 192v, 194v, and (added by a thirteenth-century hand) in the mar- 
gins of Vatic. er. 342: V. Jagic, Ez unedierter griechischer Psalmenkommentar (Vienna 1904) 21; Merca- 
ti, Ala ricerca, 179n.1. Inc. « Poryaev 6 Tedtog TETov év Oe@ Aéyer / tOv padha pwév yebyovta, 
yeynotay 5' goyatyy. B’ ‘O dSebteQ0¢ ta&v BOVOv thy pwotav / capHs TaeLote ual TAY “EBEatwv yOd- 


vov / r&B0¢g tod Xerotod nat Bacrretag uoktoc. Des. ev’ AotaPtog év barpoior Sinvexéws TEOYES- 
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manuscripts from the mid-eleventh century onward (Apdx D8, Apdx B1:P).° The 
Eusebian /ypotheseis (Apdx D2:E3) were put into verse in the 1070s.° Psellus is cre- 
dited with the authorship of three versified Psalter prefaces (Apdx D2:P1-P3). 
Both ordinary, prose titles and poems are frequently written in special decorative 
characters, different from the script used elsewhere in the book (Figs 1, 7, 15, 36). 
Thus, they "frame" the biblical text in a manner similar to the various pieces of il- 
lumination found in the more carefully produced of manuscripts. In principle, 
every single psalm, Aathisma or Ode, preface® or appendix could be marked with 
vetbal and/or visual ornament (Figs 2, 10-12), but manuscripts show that the main 
sections were those before Psalm 1 (Figs 5, 28-33), between Psalms 150 and 151 
(Figs 3, 18, 37) and before Ode 1 (Figs 16, 35, 36): the "supernumerary" psalm and 
the canticles were clearly viewed as appendices to the original Psalter. From the 
tenth century onward, Psalms 50 and 77 are also singled out for decoration:’ the 
former probably due to its particularly frequent use in Christian worship,'° the lat- 
ter because it follows ten of the altogether twenty kathisma and thus opens the 
second half of the Psalter (Figs 6, 19). 

Some poems are expressly worded as colophons (Apdx D7:24.28.31.42.43.46.52. 
65.70.72.74) or as captions to figural miniatures (9.45.47.51). Others refer to a ma- 


nuscript's beauty, stressing that David's divinely inspired text must be presented in 


vos te / mavtacg Ouod uahéger tov Oetov c&etSetv Buvov. 


° On metrical Ode titles: H. Schneider, "Die biblischen Oden", Béblica 30 (1949) 479-500, esp. 
492f. The earliest precisely dated example is Hieros. Taphou 53, a. 1053. 


° Rd. F. Ciccolella, "Carmi anacreontici bizantini", Bollettino dei classici 111.12 (1991) 49-56; cf. M. 
Lauxtermann, "The Perils of Travel", in: K. Demoen & F. Bernard, eds. Poetry and Its Contexts in 
Eleventh-Century Byzantium (Aldershot 2012) 195-200. 


’M. D'Agostino, "Scrittura distintiva", in: Enciclopedia dell'arte medievale, vol. 10 (Rome 1999) 447- 
449, 


* A poem preserved in Hieros. Taphou 45, s. XIV, f. 12r seems to have been intended to accom- 
pany a preface (perhaps Apdx D2:E2): "IapBor tod Tapptiov obtor 

Tod Ilapyttovu yivwoxe tadta TaWythws 

gonsupseva Eéveng TE nal Goa Mav, 

wvotyotwy Synhodvta thy KSyAlav, 

dwg vootev (cod. vowdev) of cogoi Tk SdypLaTa. 
* The oldest examples are Hieros. Staurou 96, s. IX, f. 83r (Ps 77) and Paris. er. 139, s. X med., 
ff. 136v-137r (Ps 50). 


" Patrologia Graeca, vol. 155, 557Df. (§ cccvi); tr. H. Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 
24 (§ 14); J. Mateos, "Quelques problémes de l'orthros byzantin", Proche-Orient chrétien 11 (1961) 
17-35, 201-220, esp. 31. See also Apdx C5:sht2. 
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appropriately decorous form (Apdx D7:23)."’ As a rule, the Psalms would be co- 
pied in calligraphic hand. The exception are some volumes with commentary, 
which — evidently because they were conceived as study aids rather than fair copies 
—are entirely written in cursive. Still, the majority of commentary Psalters are care- 
fully penned, and many are decorated. 

Three types of page layout are found in manuscripts with commentaries or catenae 
(Apdx B1:J):'* psalms and commentary form one text block (Figs 19, 36);'° they 
run in two parallel columns;"* the psalms are in the center of the page, surrounded 
by commentary in the three outer margins (Fig. 21).'° The first of these systems 
seems to be the earliest in origin.’° In most instances, the psalm text proper is writ- 
ten in distinct characters and/or in red ink that make it stand out from the gloss. 
The layout of the Psalms and Odes themselves is of two types. In older manu- 
scripts (Figs 15, 16, 18) each clause or couple of clauses forms a separate para- 
graph, opening with a large initial letter (Apdx B1:AG-AH). When in the late ele- 
venth century Psalters started to be combined into one volume with the New Tes- 
tament, their entire text came to be copied in one block, verses being separated on- 
ly by punctuation marks. This more economical use of the parchment gradually be- 
came ubiqitous (Figs 20-23). After the thirteenth century, layout of the earlier, 
verse-by-verse type is the exception rather than the rule (Fig, 24)."” 

A lost aspect of Byzantine Psalters are the decorated bindings that some of them 
originally carried. The inventory of the Patmos library from 1200 lists one with sil- 


ver studs of various shape on both its covers.’* In 1098, the nun Maria bequeathed 


" K. Bentein & K. Demoen, "The Reader in Eleventh-Century Book Epigrams", in: Demoen & 
Bernard, eds. Poetry and Its Contexts, 69-85, esp. 84f. 


" G. Dorival, Les chaines exégétiques grecques sur les Psaumes, vol. 1 (Leuven 1986) 42-85. — Cf. an 
anonymous reader's note at the end of Vatic. Regin. ger. 40, f 3441: ed. G. Mercati, Note di lettera- 
tura biblica e christiana antica (Rome 1901) 146. 


* Earliest known examples: Athon. Vatop. 191, s. IX; Paris. er. 1051, s. IX; Vatic. Palat. or. 44, a. 
897. 


* Earliest dated examples: Vatic. gr. 752, a. 1058; Paris. gr. 164, a. 1070. 
> Earliest known examples: Hieros. Staurou 96, s. EX; Taurin. B.VII.30, s. IX. 


° G. Dorival, "Des commentaires de I'Ecriture aux chaines", in: C. Mondésert, ed. Le monde grec 
ancien et la Bible (Paris 1984) 361-386, esp. 365-368. 


"A. Turyn, Codices Graeci Vaticani saeculis XIII et XIV scripti annorumque notis instructi (Vatican 
1964) 55f. 


* Ch. Astruc, "L'inventaire — dressé en septembre 1200 — du Trésor et de la Bibliotheque de Pat- 
mos", Travaux et mémoires 8 (1981) 15-30, esp. 23: badtjerov &yov sic TO Ev UEEOS duvySdALA 8’, sic 
TO ETEQOV LENG auvYSdALa 8’, BOVAAAS ¢’ nal nouTOOYALUa 5’, TH aUPOTEOX HOYLE. On the ter- 
minology: B. Atsalos, [lakaoyeapua ual xwotxohoyixa avddexta (Thessaloniki 2004) 185-225. 
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to her spiritual father two books: works by St Basil and "a small Psalter with a sil- 
ver clasp"."” 

Byzantine inventories do not give measurements,” but they do distinguish between 
small and large: "One large Psalter, written in minuscule on parchment and paper, 
written in thick letters, beautifully written. Three other small Psalters. Two other 
half Psalters. Another Psalter, on paper, with commentary."*' One can attempt to 
extrapolate from such lists the volumes' original function: the three small Psalters 
were probably personal books like Maria's; the "half Psalters" must have been used 
for antiphonal chanting in church (a single comparable example is preserved at Si- 


nai); the one with commentary was evidently a book for library reading. 


® TLG 5303.047, ed. V. Kravari et al., Actes d'Iviron, vol. 2 (Paris 1990) 179: Yadrtjerov uxeov co- 
yvoedtCovvoy; cf. Atsalos, [lataoyoagina ual xwdtxohoyixa avdhexta, 213¢. 


” For a list of known Byzantine book inventories: J. Bompaire, "Les catalogues de livres manus- 
crits d'époque byzantine", in: S. Dufrenne, ed. Byzance et les slaves: Mélanges Ivan Dujtev (Paris 1979) 
59-81. 


* Tr. A. Bundy, in: J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Docu- 
ments (Washington 2000) 1667-1678, esp. 1672; ed. L. Petit, "Le monastére de Notre-Dame de 
Pitié en Macédoine", Mseecmua Pyccxozo apxeonoeuueckoco uncmumyma 6 Koncmanmunonoase 6 (1900) 
114-125, esp. 121: Vartjeiov peya povoxatooy, BeBedyaetov, YovSeOyEaLLOV, XAAOYOaLLOV Ev. 
“Eteoa Partnorm uinox tota. “Eteoa Vartera dv0 julos«. “Eteoov Vadtjorov BapBaxneov éy- 
ynpsvoy Ev. 

” Sinait. gr. 94, a. 1293, discussed in: A. Rahlfs, Verzeichnis der griechischen Handschriften des Alten Te- 
staments (Berlin 1914) 290. 


§ 2.3. The Use of Byzantine Psalters 


The Psalms were originally composed as religious hymns, and Christians continued 
using them in their liturgy like Jews had done. Entire psalms or individual psalm 
verses would be chanted at appropriate moments during public worship. There are 
at least seven large parchment manuscripts in which the Psalms and Odes are 
combined with service books.’ Lectern volumes like these were probably produced 
in much greater number but were used so heavily that very few survive:* neither of 
the Psalters for s#cho/ogy, i.e. church psalmody (baAtjera ottyoAoytacg 8’) inventoried 
at Patmos in 1200 has come down to us.’ (These were perhaps two companion vo- 
lumes in which the Psalms were divided for antiphonal singing.) 

The vast majority of manuscripts that do survive must have been used for personal 
rather than liturgical reading. Such reading could prepare one to understand, follow, 
and perhaps perform public worship, but it was not done in a congregation. The 
presence of liturgical texts in a manuscript does not automatically qualify it as a li- 
turgical one. The twelfth-century Vatic. gr. 339 contains select psalms and Odes in 
the exact order in which they are found in the Horo/ogion, but they are accompanied 
by full-page gloss that makes their liturgical use impossible. Psalters with commen- 
tary would have been unsuitable for reading in church because of the large amount 
of exegetical additions they contain. In spite of this, many retain originally liturgical 
features such as the Odes or the /ypopsalmata headings over the psalms. Psalters 
without commentary, on the other hand, are small in size (Apdx B1:D) and would 


have been illegible in the dimly lit interiors of Byzantine churches.’ 


' Athon. Vatop. 625, s. XII (Psalter, Triodion, Parakletike), Athon. Lavra A 45, s. XII] ex. (Me- 
naia, Psalter, Tridion, Pentekostarion, Parakletike), Istanbul Patr. Kamariotissa 3, s. XHI ex. (Psa- 
Iter, Menaion), ibid. Kamariotissa 170, s. XIV (Psalter, Parakletike with musical notation), Paris. 
er. 13, s. XIV in. (Psalter, Parakletike, Menaion, Triodion), Sinait. gr. 550, s. XIV in. (Psalter, Pa- 
rakletike, Menaion, Triodon). The flyleaves, s. XIII ex., of Hieros. Saba 63 and Saba 208 are frag- 


ments from a similar large volume where the Psalter text was copied in two columns. 


* Such were evidently the Bi®\or WodAdpevat te xa Sraveyrwwoxdpeva for which the sacristan of 
the Lips Convent was responsible: TLG 5330.005, ed. H. Delehaye, Deux typica byzantins de l'épo- 
que des Paktologues (Brussels 1921) 118 (§ 24). — A liturgical Psalter is expressly mentioned in the 
twelfth-century rule of a Greek monastery in Sicily, ed. M. Arranz, Le typicon du Monastére du Saint- 
Sanveur a Messine (Rome 1969) 196: cic tv Hadddvtww &dek~av év 7H BHpate TE tod &pBwvoc to- 
TATAL, Ka AKUBaver TO PaArtHELov TxEd TOD ExxAnorcoeyov, 244: ual O Parts noatov TO 'PadtHELoV 
OtLyOAOYeEt THY a WSN. 

* Ch. Astruc, "L'inventaire — dressé en septembre 1200 — du Trésor et de la Bibliotheque de Pat- 
mos", Travaux et mémoires 8 (1981) 15-30, esp. 23. 


* On size: J. Lowden, "Observations on Illustrated Byzantine Psalters", Art Bulletin 70 (1988) 


242-260, esp. 245-248; A.W. Carr, "Diminutive Byzantine Manuscripts", Codices manuscripti 6 
(1980) 130-161, esp. 134f. 
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While only ordained priests may celebrate the eucharistic Divine Liturgy, the daily 
liturgical Hours can be read by anyone, either in church or in private. For this rea- 
son, it is impossible to draw a firm line of distinction between personal devotional 
observances and public worship. Patriarch Luke Chrysoberges (d. 1170) advises an 
anonymous hermit simply to "observe the same order of prayer as [all] Christians 
do, namely Nocturns, Matins, Hours, Vespers, and Compline" (Apdx E4: lines 22- 
24); Nicephorus Xanthopoulos (d. 1397) and his brother Ignatius instruct hermits 
to chant daily "with understanding the customary Hours most wisely established by 
the nurslings of the Church".’ 

One could choose individual psalms specially for private use. Athanasius of Alex- 
andria singles out those particularly suitable for reading as personal prayers (Apdx 
D2:A1.A3). An anonymous author lists psalms to be recited as protection against 
harmful thoughts (Apdx D2:F1). Theodore the Studite (d. 826) imposed on the 
spatharia Maria (PMBZ 4736) a penance of reciting (ottyodoyetv) Psalms 6, 37 and 
50 every day during Lent.° 

The rigorous regimen of monks required going through all the Psalms. According 
to the rule of Theodore's own monastery: "It should be known that during the Ho- 
ly and Great Lent after we have sung the first hour and the sun has already risen, 
each goes to his own task. While performing these, the entire Psalter is recited..." 
Thedore's South Italian contemporary St Luke of Taormina never left the cell be- 


fore having added the entire Psalter to his other daily observances.*® A fourteenth- 


° Patrologia Graeca, vol. 147, 684-692, 705-709 (§§ 25-28, 37), esp. 688D-689A: Wadre vooveyds tas 
ovvyOetc Wea, at S10 Tv IS "ExxAnotas TooyiLwy navy copac StetunwOynoav. Compline, Noc- 
turns, Matins and Prime are expressly mentioned alongside "pure prayer" (continuous recitation 
of the Jesus Prayer). See also Patrologia Graeca, vol. 150, 1272C-1273A (§§ 99, 101), where the 


word ade evidently refers to the canonical Hours. 


° TLG 2714.002, edd. Patrologia Graeca, vol. 99, 1617A (§ ii.96); G. Fatouros, Theodori Studitae Epi- 
stulae (Berlin 1992) 811 (§ 537). Fifty postrations and three short prayers are also prescribed. 


"Tr. T. Miller, in: J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Docu- 
ments (Washington 2000) 84-119, esp. 112; ed. A. Dmitrievskii, Onucanue numypeuueckux pyxonucell, 
XpansAyUxca 6 bubAUoMmeKax npasocnaenozo Bocmoxa, vol. 1 (Kiev 1894) 236: otryodoyla dé yivetat TOD 
Wadtyetov Ohov év adtotiic. 

* TLG 4411.003, ed. H. Delehaye, Synaxarium Ecclesiae Constantinopolitanae (Brussels 1902) 200: 
“Ogos 8¢ Hv ada xa nave AxorBwpuévog wr eerévaer THs xdhAyg, usyors &v TO Grov Entovvddy Vorr- 
tyetov. Paraphrase: D. Hester, Monasticism and Spirituality of the Italo-Greeks (Thessaloniki 1991) 
191,367. 
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century Psalter bears, in fact, the title "Office Chanted in the Cells on a Daily Ba- 
Biss 
In the 790s, a Saracen experienced a miraculous vision, converted to Christianity 
and settled at Mount Sinai. Three year later, he had learned the Psalter and would 
recite it daily."° "Learning the Psalter" may well mean learning it by heart: the 
ninth-century monk Sabas miraculously managed to memorise the whole book 
within three days, after but a single reading and without copying from it onto a 
writing-tablet.'' Cyril Phileotes (d. 1110) gave his Psalter away to a poor man 
(probably so that the latter would sell it). When in the course of his nocturnal vigil 
the saint could only recite half of the Psalms, since he had not managed to learn 
the other half, an angel appeared to him in his sleep and taught him the remaining 
ten kathismata.'” At some coenobia, such as that founded by Alexis the Studite, pa- 
triarch of Constantinople (1025-43), instruction was centrally organised: 
Since we do not allow the brethren to assemble unsupervised in their cells, 
we forbid |/acuna]. If some [monks] wish to be taught ecclesiastical learning, 
let them study when they assemble in the refectory after Matins. Above all, 
let the abbot make sure that every monk learn the Psalter to such an extent 
that no one should need books on whichever side, but [like] living, animate 
books they should [themselves] hold the sacred psalmody in their soul, so 
that even at times of silence, manual service [Staxovia], meals or any other 
occupation they delight in these sacred songs." 
The night-time is particularly suitable for such sacred delights: "The service 
(Aettoveyta) of the holy elder [St Palemon] was this: at night he would calmly (&00- 
eb8w¢) chant the entire Psalter and the Odes".”* At the Studios Monastery, St The- 


° Vatic. gr. 778, a. 1320, f. 9r: AxodovOia barhopévy ev toig xedMorg ev Exkoty Hugo. Description 
of the MS: N. Krasnosel'tsev, Ceedenua 0 nexomoporx sumypeuueckux pyxonucax BamuKancxou 6ubnuo- 
meku (Kazan 1885) 28-39. 

" BHG 690, edd. Patrologia Graeca, vol. 100, 1205C; J. Aufhauser, Miracula S. Georgii (Leipzig 
1913) 77 (§ 6): Meta dé ty tela Eunbe TO Vartjerov uat otryodOyet adTO nxxO! Exckotyy; tr. D. Sa- 
has, "What an Infidel Saw that a Faithful Did Not: Gregory Dekapolites (d. 842) and Islam", 
Greek Orthodox Theological Review 31 (1986) 47-67, esp. 58. 

" TLG 5084.001, BHG 142, ed. A. Papadopoulos-Kerameus, Céopnux nanecmuncxoll u cuputicxot 
aeuonoeuu, Vol. 1 (St Petersburg 1907) 186-216, esp. 205 (§ 25): sic testc Husouc s2éuabev 16 Vad- 
THELOV EX TEWTNS Kal LOVIS &VHYVOOEWG, UT] YEYEAYHS sig Tivantdtov 6% aTOD TO MAOATIAY. 

° TLG 3264.001, BHG 468, ed. E. Sargologos, La vie de Saint Cyrille le Philéote (Brussels 1964) 119 
(§ 26.1). 

© A. Pentkovskii, ed. Tunuxon nampuapxa Arexcua Cmyduma (Moscow 2001) 383. 


"'L, Allatius, De “bris ecclesiasticis Graecorum dissertationes duae (Patis 1645) 54. I cannot identify the 


text from which Allacci quotes. 
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odore speaks of "divine liturgy [ie. communal worship] by day" alongside "psalm- 
ody and standing [before God] at night".’” When a monk lives in isolation, the lat- 
ter become his main pursuit: "Fear God and serve Him in trembling by peforming 
the proper psalmodies and nocturnal vigils"."° 

Metropolitan Symeon of Euchaita wrote to a hermit: "If you will, establish three 
days in the week for solitude (jovyt«) and four days for receiving visitors (GytMta). 
And in solitude occupy yourself within your cell with reading, psalmody, prayer, 
and possibly also handiwork"."” 

Regulations for the solitary life go back to the early days of monasticism.'* In the 
mid-eleventh century, when the venerable Lavra of St Sabas near Jerusalem was 
threatened by destruction, a local monk, Nicon of the Black Mountain, put togeth- 
er a compendium that would preserve its ancient traditions of piety."” His Pandects 
were copied widely and survives in a large number of copies. I print the twenty- 
ninth chapter, addressed to hermits, on the basis of a single, relatively early manu- 
script (Apdx E1). The text is, in correspondence with Nicon's purpose, a compila- 
tion. It reflects the customs of eastern monasticism, which, judging from the Pan- 
dects' popularity, remained normative in the eleventh and subsequent centuries. As- 
cetics spend their time in manual work, reading, introspection, prayer, and psalmo- 
dy (lines 11-23.50-61.143-147.245-249.341-345). The last two are clearly distin- 
guished from one another (140f.181f.185f.213). Psalms must be said out loud (23- 
30) but on no account sung melodiously: that is considered vainglorious (391-395). 
Their quantity is measured in doxai (285); if a monk gets tired or if the night is 
short, he is advised to skip one or two (279). They may be recited while working 
(14.344) or in the course of a nocturnal vigil (42-44.140f. 213), sometimes called 


nave (159.397.399). The latter is not the same as the canonical Hours, ai eat, set 


© TLG 2714.007, ed. A. Papadopoulos-Kerameus, Tod dafov Ozoddgov tod Xtovdtitov MeydAn Kacy- 
ynas (St Petersburg 1904) 370 (§ 51): bx... év tatg Ostarg xal Hservate Aertoveytatc, OOS ev talc 


VUXTEOLVALS PAALWOLALS UAL THOKOTKOEOL. 


 TLG 2714.002, ed. Fatouros, Theodori Studitae Epistulae, 504 (§ 373): tae nabyxoboas bakpmdiac 
nat &yovtviac. Theodore's correspondent Paul (PMBZ 5850) lived with just two other monks. 


"'K. Mitsakis, "Symeon Metropolitan of Euchaita and the Byzantine Ascetic Ideals in the Ele- 
venth Century", Bugavtwd 2 (1970) 301-334, esp. 327 (§ 11); repr. in: id., To éadbvyoiv Sowe (Ath- 
ens 1983) 231-268, esp. 257. On the text's date: A. Rigo, Mistici bizantini (Turin 2008) 145. 

"’ On the early history of continuous psalmody as a monastic observance: V. Lur'e, "3 ucropun 


UMHOMOCACAOBaHHA TICaAMoreHHA", Busanmutcxuu epemennux 11.56 (1995) 228-237 & 11.58 (1999) 
76-83; A. Baumstark, Nocturna Jaus (Munster 1957) 156-166. 


® On Nicon's life and work: Th. Giankos, Néxwv 0 Mavgogetcnc (Thessaloniki 1991) 41-148; R. 
Allison, in: J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Documents 
(Washington 2000) 377f. 
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for specific times of the day and night (159.401). Together, the vigil and hours 
form a monk's peronal "rule", his xavwv (59.144.155) or Aettoveyta (130.137.139). 
Further Greek texts dealing with individual prayer are pinted in Appendices E2- 
E6.”’ The rule attributed to SS. Sabas and Theodosius (Apdx E2) is certainly pseu- 
donymous and probably composed in the late Byzantine period (the paper manu- 
script that contains it is datable ca. 1310);” the remaining four items range in date 
from the late eleventh to the fourteenth century. The monastic regimen which they 
describe barely differs from the early precepts collected by Nicon: manual labour, 
introspection, reading (from Scripture and ascetic writings), psalmody, and prayer 
at appointed times. When living in a coenobium, one takes part in the collective cele- 
bration of Matins, Vespers, and perhaps other daily offices (E2:41.104.124. 146, 
B3:22£.135.390-392.415f., E5:42-45.81). The Hours, Compline and Nocturns, 
however, ate more often recited in private (E2:50-52.59f.66f.80.105-107.121-125, 
B3:24f.154£.391, E4:17-19, E5:70-77.97-99). On days without eucharistic liturgy, 
one recites the T)pika (E2:68). One should only recetve Communion when judged 
worthy of it (E3:148f.206-210). In preparation for this sacrament one silently says 
specially appointed prayers (E2:73f., E3:218ff.). The Psalter is recited during ma- 
nual work (E2:53-56) or vigils (E5:76f.97f). If a monk is illiterate, the Psalms and 
Hours are replaced with recitation of the Jesus Prayer (E6:5-13). This prayer was in 
use since at least the seventh century (E1:31-34; cf. E5:58f.87£.105). 
To the above examples may be added the early-Palaeologan devotional handbook 
of Thekaras, which instructs ascetics: 
Let he who wants to struggle diligently in Christ during the fasting period 
perform the above diurnal office (j nooxeevyn tis Husoacs &nodovOia, [i.e. 
Aountin &norov0ia Ato. Ebyat pete toonaetwv sic tO VYadrtyerov]) as fol- 
lows: 
When starting to recite the diurnal office, let him say — after «Baothed odec- 
vie», trisagion |«“Ayiog 6 Osdc, Kytog ioyvedc, Kyrog KVdvatos, éhénoov HuKS»| 
and twelve times "Lord, have mercy" — the first hymn [composed by Theka- 
ras] for Prime, then the introductory prayer «Il&te@ tote», then three 
times "Lord, have mercy", "Glory...", "both now...", three times «Aedte 
TECoKLVHOWLEY», and begin the psalms. And after reciting three psalms — 
that is, one doxa — say a frisagion, then the stichera, then "Lord, have mercy" 


(as many times as prescribed) and prostrations (mefanoiai |cf. Apdx E2:147- 


” Overview of Byzantine prayer rules: V. Grolamund, "Mexay oTmreAbHiecrBom 1 O6mTexKH- 
Tuem", in: E. Vodolazkin, ed. Monacmoipexaa xynomypa (St Petersburg 1999) 122-135. 


*' The watermarks are very similar to no. 6511 in A. Mogin & S. Tralji¢é, Filigranes des XIIIe et 
X1Ve ss., vol. 2 (Zagreb 1957). Note also the occasional demotic expressions: éyAvutwvetc, va Wy¢. 
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155.177-179, E3:35]), then the prayer. Take up the psalms again, recite three 
— that is, one doxa, — immediately repeat the fisagion followed by stichera and 
the rest of the office in the specified order, and once again resume the 
psalms. On completing the doxa add the sisagion, stichera and so on, as de- 
sctibed above for the first and second doxa. Then sit down and do a bit of 
reading. 

Complete three Rathismata in this manner. Recite a fourth kathisma in its en- 
tirety [1.e. without interruption], then add a ¢risagion, stichera, prostrations and 
a prayer. 

Now, everyone is used to regularly making three prostrations after every 
three psalms. Beside these, make three further prostrations while saying the 
trisagion. And say "Lord, have mercy" twenty times: for that many the mind 
remains alert, thereafter it strays. The seven prostrations should be made as 
follows: at each of the first three raise your arms and say the publican's 
prayer [“O Osos, cont! por 7 auxetwr@»], for the remaining ones say 
«EXEjooy Huds, Kets, éhénoov judo and make one prostration, «ncoyn¢ yuo 
aTOOYylag &nOoeOdYTe@» and make another, «tabtTHy cor Tr ineotav TH Seornd- 
Ty Ol &UAXETWAOI TOOOYEEOLEV’» and make one mote, « Ehénoov Hyudac, Kvere, 
é\énoov Aux» and make yet another. This totals, together with the preced- 
ing three, seven prostrations. Let those who are strong in body also say with 
prostrations, if they wish, the other /roparion [«Eni oot yao nenotOapev» etc., 
«Tc ebortAnyyvias tiv TOAHY» etc.], thus making twelve prostrations and, to- 
gether with the three fervent (€xtevetc) ones, a total of fifteen... 

Complete three more Aathismata in the same manner as the above three, and 
at the last [ie. fourth] Aathisma do thus: after the hymn [composed by The- 
karas] for Vespers followed by the introductory one, recite the entire [uniter- 
rupted] kathisma with the rest of its office, that is, the “oparia. Then «Kvere 
éxéuoeata» [Ps 140] and the rest of the customary Vespers office. 

Recite two further Rathismata at the beginning of Matins: one after Nocturns, 
if you do not say the prayer for Nocturns; the other, depending on the day, 
after "Hallelujah" or after «@ed¢ Kterog» [at Matins]. There also, do for each 
doxa of psalms as specified above for the [first] three kathismata of the diur- 
nal office. 

Thus you recite half of the Psalter in a single day, and on the next day, the 
other half, [i.e.] you will recite it three times a week. If one does not want to 
recite on Saturday the half-Psalter remaining from Friday with its aforemen- 
tioned office, let him recite each evening after Compline two kathismata 
from the second half of the Psalter. But he who wants to recite our office 


on Saturday, too, need not hesitate to do so; he may, if he wishes, replace 
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those two kathismata [after Compline] with a penitential canon... 
An office like this brings especially great comfort (&veotc) to one who knows 
the whole Psalter by heart... 
From October till March — that is, prior to Lent — he who wants to invest 
the talent of [God's] grace should each evening read by heart (61a Batétw &n0 
otyouc) five or seven (according to the season, or rather, according to our 
strength; I shrink from saying "according to preference") Aathismata from 
the Psalter. Or let him say, instead of five Psalter Rathismata, jast the prayer 
"Lord Jesus Christ, Son of God, have mercy on me, the sinner, and save 
me" seven hundred times, or (according to the season) four hundred times, 
or at least three hundred times.” 
The above texts are addressed to monks, but monks did what all Christians, if not 
distracted by worldly pursuits, would have been supposed to do: "pray without 
ceasing". The monastic way of life was an ideal to which any pious Byzantine as- 
pired. Without being a nun and even without having been formally taught letters, 
the mother of St Theodore the Studite (d. 826), he claims, memorized the Psalter 
through constant repetition.” As a layman, St Cyril Phileotes (d. 1110) would chant 
the Horologion of the Olympian (Bythinian) monks.” 
Clerics, in their turn, were not immune to worldly concerns. Paris. gr. 164 was co- 
pied in Antioch” in 1070 for one Euthymius, "the lowliest of hermits" (Apdx C6: 
4.10). Each Psalm in it is accompanied by a prognostic sentence, including "Pro- 
motion and acclaim [are in store] for you", "You have unexpected profit", and 


26 


"Great acclaim awaits you" (Apdx F: ve’, exy’, eA’). 


” @nxaoac (Mt Athos 2008) 466-472 (§§ 1/10’). On the text's authorship and date: ibid., ty’0’. 
* TLG 2714.012, ed. Patrologia Graeca, vol. 99, 885B (§ xiii.3). 
* TLG 3264.001, BHG 468, ed. Sargologos, Vie de Saint Cyrille le Philéote, 119 (§ 26.1). To tév 


"Ohdvumtt@v WEOAdyLOV must refer to a special book of hours, but its peculiarities are unclear. 


* G. Mercati, "Origine antiochena di due codici greci del secolo XI", Analecta Bollandiana 68 
(1950) 210-222; repr. in: id., Opere minori, vol. 6 (Vatican 1984) 315-326. 


* Paris. ot. 164, ff. 671, 159v, 163v. Cf. notes 18-19 on p. 56 above. 


§ 2.4. The Owners of Byzantine Psalters 


Byzantine books did not come cheap in their day.’ When one of the brethren at 
the monastery of St Lazarus (d. 1053) accidentally found a gold coin, he decided to 
spend it on a Psalter.” Daniel, a disciple of St Elias the Younger (d. 903), had 
bought himself a "most delightful (xzvv tegnvdv) and accurately [copied]" Psalter 
that his mentor made him throw into a lake, so as to teach him not to cling to 
earthly possessions (the book was then miraculously recovered). 

In a last will, the fourteenth-century monk Gabriel (PLP 3426) divided his library 
into two parts. One, consisting of six or more service books (lectionaries, Menaia, a 
Triodion, and an Okteoechos), went to the Church of the Virgin tig "Emroxéews. 
The other included a parchment Psalter alongside eleven non-liturgical books 
(texts with commentary or ascetic writings) and was bequeathed to the Mangana 
Monastery.’ The testator's express wish that his Psalter be read’ "over the church" 
probably means that it was not to be taken out of the bookstack, housed (as it once 
was at the Athonite Lavra’ and still is elsewhere’) in the gallery (xatnyobpeva) 


above the narthex. 


"V. Kravari, "Notes sur le prix des manuscrits", in: ead. et al., eds. Hommes et richesses dans l'Empire 
byzantin, vol. 2 (Paris 1991) 375-384; P. Schreiner, "Kosten der Handschriftenherstellung in By- 
zanz", in: id., Byzantinische Kultur, vol. 2 (Rome 2009) no. xi. 


> TLG 5088.001, BHG 979, ed. Acta sanctorum Novembris, vol. 3, 536B-C (§ 88), tr. R. Greenfield, 
The Life of Lazaros of Mt. Galesion (Washington 2000) 178f. 


° TLG 5096.001, BHG 580, ed. G. Rossi Taibbi, Vita di sant’ Elia il Giovane (Palermo 1962) 52 (§ 
o3) 


*S. Mercati, "Un testament inédit en faveur de Saint-Georges des Manganes", Revue des études by- 
zantines 6 (1948) 36-47, esp. 47: Eteoov BiBAtov BeBe., YaAtjerov. "AZO Wa dvaywoountar ént TIS 
éuvhyotac. On the document's date: I. Pérez Martin, "La ‘escuela de Planudes', Byzantinische Zeit- 
schrift 90 (1997) 73-96, esp. 84n.57. 


° Note the verb dvaytvioxw ("read") rather than otryohoy@ ("recite"). 


° A note added on f. 9v of Athon. Lavra A 57 reads: ‘H nagodoa BiBo¢ peteté0y &n0 THY xaTN- 
yovupéev(wy) sig TOV MUEYOV LY! voe(UB)OIW tc’, iv(StxtL@voc) v’, Et(er) cbs’; cf. TLG 5309.201 [tes- 
tament of St Athanasius, d. 1003], ed. Ph. Meyer, Die Haupturkunden fiir die Geschichte der Athosklos- 
ter (Leipzig 1894) 123: dixcrov Hynoduny try Naeodoay Eyyoaypov HDNOUVNOLY... HXTAALTElY Ev TH 
LaveEg, TOD SrapvAdttecVat adtHY TaEX TOD Lovayod Miyand ual éxudAnoraeyov Ev TOIs THs éxxAnot- 
ag xatnyovpevetotc. See also B. Fonkich, "BuOanorexa Aapppr cB. Acpanacua Ha Acboue B X- 
XII s.", [lasecmuncxut cbopnux 17/80 (1967) 167-175, esp. 169. 


” Aéytot nai Aoytoobvn orb “Aytov *Ogog (Thessaloniki 2013) 100f., 120f., 124f. See also N. Bakirtzis, 
"Library Spaces in Byzantine and Post-Byzantine Monasteries", Modern Greek Studies Yearbook 22- 
23 (2006-7) 39-62. 
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Large Psalters with commentary were essentially books for study, and thus particu- 
larly suitable for institutional libraries. A late-Byzantine reader annotated one such 
volume with the couplet: "The [present] book is highly beneficial: by going through 
it you will find good riches".* In another, a librarian of the Athonite Lavra wrote, 
ca. 1215, versified admonitions against stealing leaves.’ But library books did not 
circulate only through theft: in the inventory of the Patmos Monastery, a thir- 
teenth-century hand has recorded the loan of a parchment Psalter to a layman." 

A volume could have stayed in the same household for generations, and owners' 
notes in a Psalter occasionally offer glimpses of a family's history.'' They invariably 
point to the highest circles of Byzantine society. Two almost identical ones record 
the date when an empress, evidently Mary of Alania (d. after 1103), took the veil 
(Fig. 17).'* One of these is found in a Psalter (Fig. 32) that was made either for her- 
self or for her husband Michael VH: the couple and their their newborn son Con- 


stantine are portrayed in the decorated initial M at the beginning of Psalm 1.” 


* Patm. 215, f. 356v: Tldvn népoxev dpéhyrog 4 BiBAOS tabtHY psTehOdv xarov ebEeroetc TAODTOV. 


° Athon. Lavra A 70, f. 8r: M7} téuvetw tig Ta QUAAM THY BLBAiwv yoduUaow alta, xv ovrys Lov TO 
otoua. Ei xat Soxodow edtedy ta yaotta, KAAK TO nota TOUTS Bott Bix. These are written in the 


same hand as the entry quoted in note 6 above. 


" Ch. Astruc, "Les listes de préts figurant au verso de l'inventaire du trésor et de la bibliothéque 
de Patmos", Travaux et mémoires 12 (1994) 495-499, esp. 499: Ilodg tov “EZote0yov ude Teweytov 
WVadrtjierov ownatwov. Most other books recorded in the note were loaned to dependencies of 
the monastery itself, but two, a Heavenly Ladder (CPG 7852) and a Life of St Andrew the Fool 
(BHG 115z-117b), went to another layman, the sebastes Sabas. The Psalter is the only item that 


George Exotrochus borrowed. 


" E.g. the notes in Athon. Vatop. 760, ed. S. Kadas, Ta onuewdiyata tov yeooyodpur tie Teeag Meyé- 
otn¢ Movac Batonadiov (Mt Athos 2000) 134f., or those in Ambros. F 12 sup., ed. S. Lampros & 
K. Amantos, Boayga yoovixd (Athens 1932) 62 (no. 34). In the latter, correct (f. 3031) éxi tous 
isbry’ (vdtxtidvos) y’ and add (f. 273v) Myvi cextepBotw huéoa e’ ivdixtrdvoc 18’ Etoug ,cpyC’ 
éyé[vvyjos| ... pov unex Maoia Kouvy(vj) 7 Maveofopynva tov viov adtyj¢ [TOV TEWTO]TOXOV. .... 
ebdoyetOy dé tov &vVdEaK adtHS uVELV "lw(Kvvynv) TOV Kouvyvoy tov MaveoCwpuny (PLP 12110) pyvi 
yeve(ovaeiw) xc’ NUéoex e’ TIS ..vnvns: (vStxtL@voc) U tet cue’. 

* Rome (?), private collection, o/im B.S. Cron 4, f. 320v: unvi pxotio 0’ ivS(xtt@voc) 0' év Etat 1H 
Sead’ drexcen H ayta Au(@v) Seoror(ver); Petrop. gr. 214, f. 327v: [Unvi pae]tt(w) evetn ivd(ixtdd- 
vo)¢ 0° [ane]uceO[y A ayla Apav] Séomor(va). «'Q Aa (vi)d, tatg mrotaig povov Puyats ob Laxod WE- 
Awd[houc].» (The latter is a quote from Gregory of Nazianzus: Patrologia Graeca, vol. 35, 805B.) 
On the political context of these notes: M. Mullett, "The 'Disgrace' of the Ex-Basilissa Maria", 
Byzantinoslavica 45 (1984) 202-211, esp. 207-209. 


© Petrop. gr. 214, f. Ir: 1. Spatharakis, The Portrait in Byzantine Uluminated Manuscripts (Leiden 1976) 
36-38 [dates the MS to 1074]. See also V. Lazarev, "An Hluminated Constantinopolitan Psalter 
from the Eleventh Century", in: id., Studies in Byzantine Painting (London 1995) 249-263; id., Mcmo- 
pua eusanmuucKxou #cusonucu, 2d edn (Moscow 1986) figs 221-229. 


§ 3.1. Psalters for Hermits 


Saint Petersburg, National Library of Russia, Greek MS 216 ("The Uspenskii Psalter")’ — Mount 
Sinai, Monastery of Saint Catherine, Greek MSS 28-37° — Moscow, State Library of Russia, f. 201 
(Norov) MS 18/1° 


These are the earliest Greek Psalters to form a large, recognizably homogenious 
group. Their quires always begin, characteristically, with the hair side of the parch- 
ment and are all numbered in a similar manner.’ Their scribes wrote a peculiar 
form of sloping pointed majuscule.” Three have signed their names: Theodore, 
deacon of the Church of the Holy Sepulchre in Jerusalem (Petrop. 216);° Solomon, 
deacon (Sinait. 33);’ Michael, priest at Sinai (Sinait. 32). One worked for Noah, bi- 
shop of Tiberias in Palestine (Petrop. 216).° 


" Amfilokhii, "Onmucanue rpeyeckoit ncaaTupu 862 roa u3 cobpanus pyKoruceit mpeocs. Iop- 
cbupus", Umenua 6 Obsyecmee Arobumeneti dyxosnozo npoceemenua (1873) 1-8 with pls 1-2; repr. in: id., 
Tlancoepagbureckoe onucanue epeueckux pyxonucel LX u X beka onpedenennoix sem, Vol. 1 (Moscow 1879) 
9-11. — Two leaves (ff. 347-348) inserted into this volume (probably in the nineteenth century) 
are an extraneous fragment from a different but similar Psalter; photograph in: V. Zaitsev et al., 
The National Library of Russia, 1795-1995 (St Petersburg 1995) 68. — The bifolium 346-349 comes 
from yet another MS. 


* Previously unknown fragments from several of these Psalters were discovered at the monastery 
in 1975. In Apdx B1, I have associated them with the parent manuscript whenever this was poss- 
ible on the basis of their photographs and short descriptions in The New Finds of Sinai (Athens 
1999). On a now lost fragment from Sinait. gr. 37, once Berol. gr. 4° 2: E. Klostermann, "Ein 
neues griechisches Unzialpsalterium", Zeztschrift fiir die alttestamentliche Wissenschaft 17 (1897) 339- 
346. 


°'N. Pigulevskaia, "[pexo-cupo-apa6ckas pykormcp IX 8.", [laseomuncxui cbopnux 1/63 (1954) 59- 
90, incl. full facsimile of the MS. 


*D. Harlfinger, "Beispiele der Maiuscula ogivalis inclinata vom Sinai und aus Damaskus", in: M. 
D'Agostino & P. Degni, eds. *AAnOne widia: Studi in onore di Giancarlo Prato, vol. 2 (Spoleto 2010) 
461-477, esp. 464f., 468f. 


> L. Perria, "Scritture e codici di origine orientale (Palestina, Sinai) dal IX al XHI secolo", Rivista 
di studi bizantini e neoellenici 11.36 (1999) 19-33, esp. 23-25; repr. in: ead., ed. Tra Oriente e Occidente 
(Rome 2003) 65-80, esp. 68-70. 


° Petrop. gr. 216, a. 878, f. 3501: Poccuticxan nayuonanocnaa 6uéauomexa: I peueckue pyxonucu III-XX 66. 
(St Petersburg 2006) 33 [colour photograph]. This leaf is a singleton but evidently belongs toge- 
ther with ff. 1-345, since it has the same codicological charactersitics: ruling 20D1, linn. 19 [100 x 
82]. 

’ Petrop. gr. 262 (originally part of Sinait. er. 33), s. IX, f. 1v: ibid., 27 [colour photograph]. 


* Named in the scribal colophon on f. 350r. Noah is also referred to, together with the scribe, in 
a versified prayer on f. 337v: I[léea uAéafe, Xeroté, tH nextyVEvH 
obv T Evouvtt THVSE THY BiBAOV, Lanne, 


\ ie \ 2 7 J 
did0b¢ TOVOdat THY avaeyvWoL YKELV. 
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The Psalters are so similar in terms of writing, codicology and contents that all 
must have been made in the decades around AD 878-929. The first of these years 
is the date of Petrop. 216; the second, that of Sinait. 34. The anonymous copyst of 
the latter manuscript worked at the Lavra of St Sabas near Jerusalem." Sinaitici 
34-36 have the biblical text in both Greek and Arabic; the Moscow fragment, in 
Greek, Arabic and Syriac.'! 
A Latin description of the Holy Places from ca. 808 gives an idea how such books 
may have been used: there were on the Mount of Olives "hermits, sitting each in 
his own cell: 11 who chant the psalms in Greek, 4 Georgians, 6 Syrians, 2 Arme- 
nians, 5 Latins, 1 who chants the psalms in Arabic".'* A similar situation at Sinai is 
described in the Arabic scribal colophon (kindly translated for me by Dmitrii A. 
Morozov): 
This sacred book was copied at God's holy place of Mt Sinai by the sinful 
priest Michael, a disciple of Abba Philotheus, and it was copied for Abba 
Zechariah al-Iskaf (the Cobbler). And in the future, let those who climb the 
sacred mountain and who can read well, read from it for the sacred place. 
And let no one take it down the mountain, and let the priest who is on the 
mountain keep it and give it to the man who is going to read from it, and let 
that man receive it from the priest. And let no one take it away. Should any- 
one disobey this or lend the book, there will be no forgiveness for him be- 
fore Christ, and he will not share in the lot of Saint Mary, the mother of Sal- 
vation. And, in God's name, let the man who is going to read from this 
book pray for me the sinner who copied it, keep it close to the said place, 
and say 'Amen'."° 


Zechariah the Cobbler was a colleague of Abba Nilus, who also practiced ascetic- 


” On the correct date: M. Swanson, "Some Considerations for the Dating of Fi tatlit Allah al-wa- 
hid and al-Gami‘ wuguh al-iman", Parole de /'Orient 18 (1993) 115-141, esp. 136. 


" On the Arabic colophon of this MS (f. 218r): D. Morozov, "AaekcaHApuitckas spa B AaBpe cB. 
Capspr OcaammenxHoro", Kanmepescxue umenua 11 (2013) 69-71. 


" Add also (1) a palimpsested fragment of Odes iv and vii in Arabic and Greek: C. Pasini, "Un 
frammento gteco-arabo delle odi bibliche nel palinsesto Ambrosiano L 120 sup.", Revista di studi 
bizantini e neoellenici 11.39 (2002) 33-53 and figs 1-16; (2) two Greek-Arabic fragments once in the 
Great Mosque of Damascus: M. Mavroudi, "Arabic Words in Greek Letters", in: J. Lentin & J. 
Grand'Henry, eds. Moyen arabe et variétés mixtes de l'arabe a travers l'histoire (Louvain 2008) 321-354, 
esp. 321-328, 342-353. 


"°M. McCormick, Charlemagne's Survey of the Holy Land (Washington 2011) 206f.: inclusi qui sedent 


racina lingua psallet 1. 


® Sinait. er. 32, s. [X ex., f. 409r. 
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ism on the summit of Mt Sinai, together with two disciples.'* In a small company 
like theirs the Psalter could be read collectively: "Remember him who copied [the 
book], the least among monks. [Grant] mercy to him who copied [the book], Lord, 
wisdom to those who read [it], grace to those who listen [to them], salvation to 
those who own [it]. Amen." 

Points where one can take a break from reading are marked in our manuscripts, as 
in most later Psalters, with the rubric kathisma. These rubrics are consecutively 
numbered at their ends. The text between any two adjacent kathismata is further 
subdivided by three antiphona (matching the doxai in later Psalters) numbered 1, 2, 
and 3. The number of verses in every individual Psalm is often expressly recorded 
by the scribe. Every single antiphonon and kathisma is followed by the sum of verses 
it contains.'° As far as I have been able to ascertain, the numbers given in such 
notes do correspond to the actual number of verses (paragraphs) in the preceding 
Psalm or section. A final stichometry after Psalm 150 sums the verses for the entire 
Psalter.'’ The point of this arithmetic must have been to ensure that the text had 
been copied in full; perhaps it also measured the amount of psalms that one had 
read. The priest Michael specifies: "The 150 psalms have 4782 verses, as we chant 
at Holy Sinai."'* Similar notes in four other Psalters refer to 4782 verses "as we 
chant in the Holy Resurrection of Christ our God" (i.e. the Church of the Holy 


“CPG 7377a, BHG 1438w, ed. A. Longo, "II testo integrale della «Narrazione degli abati Gio- 
vanni e Sofronio»", Rivista di studi bizantini e neoellenici 11.2-3 (1965-6) 223-267, esp. 251: jy 88 6 
yéeowy jovyatwyv d&w, sig THY Kylav nOELYTY TOD SEONG, Eywv K&AAOUS SLO LAaOnT&S. Commentary: S. 
Froyshov, "La réticence a l'hymnographie chez des anachorétes de I'Egypte et du Sinai du 6° au 
8° siécles", in: A. Triacca & A. Pistoia, eds. L'hymnographie: Conférences Saint-Serge (Rome 2000) 229- 
245. The text was composed, strictly speaking, after 574 (date of introduction of the Cherubic 
Hymn) and before ca. 950 (Athon. Karakallou 251, s. X [sic], probably contained it). On the Ka- 
rakallou MS: C. Faraggiana di Sarzana, "Il paterikon Vat. gr. 2592, gia di Mezzoiuso, e il suo rap- 
porto testuale con lo Hieros. S. Sepulchri gr. 113", Bollettino della Badia greca di Grottaferrata 11.47 
(1993) 79-96, esp. 90 and pl. 4. 


© Petrop. er. 216, f. 348v, ed. V. Gardthausen, Griechische Palaeographie, 2d edn, vol. 2 (Leipzig 
1913) 436. 


' Fug. Sinait. or. 36, s. IX, f. 38v and Sinait. gr. 30, s. IX, f. 252v: M. Brown, ed. In the Beginning: 
Bibles before the Year 1000 (Washington 2006) 192-195. Notice that in both MSS the rubric 56Z« 
has been added by a later hand. 


" Sinait. or. 30, ff. 367v-368r: K. Weitzmann & G. Galavaris, The Monastery of Saint Catherine at 
Mount Sinai: The Iuminated Greek Manuscripts, vol. 1 (Princeton 1990) 15 with fig. 2; Harlfinger, 
"Beispiele", fig. 1 [in colour]; Petrop. gr. 216, f. 308r: A. Sobolevskij & G. Cereteli, Exempla codi- 
cum Graecorum litteris uncialibus scriptorum (St Petersburg 1913) pl. iti [the actual sum of the numbers 
listed is 4777; cf. note 19 below]. 


'® Sinait. or. 32, f. 374v: G. Galavaris, "'Sinaitic' Manuscripts in the Time of the Arabs", Aedzfov 
tho Xowotiavinnc Aoyaohoyiunc ‘Etaetac IV.12 (1984) 117-144, esp. 119. 
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Sepulchre).'” Perhaps the latter refers to monastic psalmody of the sort mentioned 
in an office (axodov0ia) of the Hours for Good Friday attributed to the seventh- 
century Patriarch Sophronius of Jerusalem: 
The following should be done: let the monks from St Sabas, St Chariton, St 
Theodosius and the other monasteries stand inside Golgotha, chanting in a 
low voice, and let the patriarch and the rest of the clergy stand outside, in 
front of the Skull, so that we [the clergy], too, chant there. [The hymns 
chanted by the clergy follow.]”” 
A tenth-century liturgical rule for the Holy Sepulchre explains that the whole Psal- 
tet, divided into kathismata, was recited in the course of Holy Week.” Such conti- 
nuous recitation (otryohoyia) must have been the job of the monks.” 
The invariably small format of our manuscripts makes very unlikely their use as 
choir books in the cathedral of Jerusalem. Non-Biblical additions in some of them 
suggest that they were, rather, intended for private reading: a passage from John 
Chrysostom discusses the proper way of studying Scripture;” two hagiographic ex- 
cerpts describe the struggle of monks against temptations;* a didactic poem by 


Gregory Nazianzenus explains ascetic virtues;” a commentary on the Lord's Prayer 


™ Sinait. gr. 28, s. IX, f. [177v] [4782 verses]; Sinait. gr. 30, f. 368r (note 17 above) [4780 verses]; 
Petrop. gr. 216, f. 308r (note 17 above) [4782 and 4784, both written by the same hand]; Petrop. 
er. 216, f. 348r [4782]. The stichometry on f. 303v of Sinait. gr. 29 simply states: "Eyovow obv of 
ev’ poAnoi xx0ac brotétaxtat otiyousg Spx’. 

*” A, Papadopoulos-Kerameus, ed. 7Avdlexza lepoc0Ayurtiaiic otayvohoyiac, vol. 2 (St Petersburg 
1894) 1-254, esp. 147; cf. 161£. Sophronius's text is also found, without the accompanying litur- 
gical instructions, in Athon. Lavra A 11, s. XI, ff. 42r-80r: O. Strunk, "The Byzantine Office at 
Hagia Sophia", Dumbarton Oaks Papers 9-10 (1955-6) 175-202, esp. 198 and fig. 12. 


*' Papadopoulos-Kerameus, 74 vdiexra, 32, 76. On the dating: G. Bertoniére, The Historical Develop- 
ment of the Easter Vigil and Related Services in the Greek Church (Rome 1972) 12-18. 


* On monastic psalmody at the Holy Sepulchre: R. Taft, "Worship on Sinai in the First Christian 
Millennium", in: S. Gerstel & R. Nelson, eds. Approaching the Holy Mountain (Turnhout 2010) 143- 
177, esp. 174f. 


> Sinait. gr. 30, ff. 541-551: Apdx D2:X5. 


* Petrop. et. 216, ff. 340v-344v: Arjynotc éx tod Biov tod d&ylov natEd¢ Huov EdOvulov (BHG 
648, CPG 7535) negi tod dyANVEvtog bnO TOEveiac, ed. E. Schwartz, Kyrillos von Skythopolis (Leip- 
zig 1939) 36f. (§ 24); cf. [Laseoepaqbuueckue cHuUMKU ¢ HeKOMOPLIX cPeUeCKUX, AAMUNMCKUX U CAABAHCKUX py- 
xonucelt VImnepamopcxotl I lyéauunou 6ubsuomexu (St Petersburg 1914) pl. ii.4 (£ 340v); J.-M. Olivier, 
"Notulle sur le Psautier Uspenskij", Néa ‘Poéun 8 (2011) 59-66, esp. 61-63. — Petrop. gr. 216, ff. 
344v-345r: Teot &undiac, edd. J.-C. Guy, Les Apophtegmes des Péres: collection systématique, vol. 1 (Pa- 
ris 1993) 374 (§ vii.41); Olivier, "Notulle", 63. 


= Apdx D2:Gr1. 
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dwells on God's redemptive power.” 


The emphasis of all these texts lies on per- 
sonal religious effort. 
"When you get up from sleep, first of all glorify God aloud, and do not begin your 
office straight away, but go out of your cell and recite the Creed and 'Our Father’. 
Then go in and very calmly begin your office", advises Abba Silvanus (Apdx E1: 
396-398).”’ Most of our Psalters begin with the Creed and the Lord's Prayer, evi- 
dently as a prelude to the "office" (xxviv) of Psalter recitation.” The division into 
endnumbered kathismata and antiphona shows that the Psalms were read one by 
one, in consecutive order. 
Serial recitation of the Psalms can be combined with the canonical hours, as ex- 
plained in a tenth-century Georgian document from Jerusalem: 
This Horologion is established for those who are in the cells.... The solitary 
monk (hesychasf) living in [a cell] at St Sabas” prays the seven Hours thus, 
with three or five kathismata: |select psalms, three Rathismata, Hallelujah, the 
usual Prime, «E%y 16 dvoya Kvetov edAoyynuévoy» three times, reading]. Plan 
in this form all the diurnal and noctunal Hours: Terce, Sext, None and Ves- 
pers. But at Compline [recite] five Aathismata. At Matins: the hexapsalmos, 
Hallelujah, nine, twelve or fifteen kathismata, or the whole Psalter with the 
Odes or the Triodes.”” 


28 Apdx D2:R1. 


*’ See also CPG 7377a, BHG 1438w, ed. Longo, "Testo integrale", 251: xat eindvtec 16 «I 1&te0 
HOV», NOZkusHa tovs Parwovds avetas. 
* In three cases the Creed and the Lord's Prayer are followed by short poems. 
Sinait. er. 30 (f. 50v), Sinait. gr. 31 (f. 2v), Petrop. gr. 216 (f. 2r-v): 

Tov tettxowv mépvuue TODTO obUBOAOV 

KO00tona TOV Oetwv te nal Denyoowy 

TOs OEDOSAZoIc edaYaS BeBAVOLEVOV. 
Sinait. er. 30 (f. 514), Sinait. er. 31 (f. 31), Petrop. gr. 216 (f. 3r-v): 

Tleocevutixoy didayuae Tod Meod Adyov, 

0 tobs pabytX ExmeTaldevue ~iAouc, 

MEOLTTOTHTWY, KOTATWV OTEOTATOV 

TMOALTAOKWY AOYwv TE BaTTOASELaG, 

év @ xéxovmtat wvotixdy dSaypdétwv 

Kav vVOnUa nal Deoveyiacg AOyos 

Cwis TaQOKONS “al YOOVUY alwviwy. 
” The Jerusalem Lavra of St Sabas, where Sinait. et. 34 was copied in AD 929. 
” Petrop. Syr. NS 16/1, f. 21v: S. Froyshov, L'horologe "georgien" du Sinaiticus Ibericus 34 (Ph.D. the- 
sis, Paris 2003) 245, 394, 623-627 [commentary and partial French tr.]; id., "The Georgian Wit- 
ness to the Jerusalem Liturgy", in: B. Groen et al., eds. Inquiries into Eastern Christian Worship (Leu- 
ven 2012) 227-267, esp. 256f. Prof. Froyshov promises a full edition and translation of the text at 


a future date. 
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Similar "overlaying" of psalmody and Hours is found in Sinait. er. 863, an "Horo- 
logion according to the Rule (xavwv) of the Lavra of Our Holy Father Sabas" writ- 
ten in the same type of script and exhibiting the same codicological chracteristics 
as the Psalters discussed in this chapter.”' It begins, before Prime, with the first 
section of a Psalter (Pss 1-8, up to Rathisma 1), then places the antepenultimate sec- 
tion (Pss 118-132) within Vespers.” It is as if the recitation of Psalms in numerical 
order (occurring, in this case, over a single day) has been overlayed with the canon- 
ical Hours. 

The Georgian prayer rule treats the Odes as integral part of psalmody: "the whole 
Psalter with the Odes". The latter are always found at the end of our manuscripts 
in the same sequence: 1-1x, xiii, DI, xiv, MH, M (or M, MH), xii’ In Petrop. gr. 216 
and Sinaitici er. 30-31 they are subdivided in this manner: first, 1 through vii are fol- 
lowed by a stichometry for "the Odes" proper;” second, viii, ix, xiii are followed by 
a stichometry for "the Hymns";** third, BI, xiv, MH, M, xii have no stichometry 
and are entitled, respectively, “Yuvocg éomeewvoc, “Yuvocg éwOtwvdc, Mooypyteta 
‘Hoxton, "Ex tod xatd Martdatov ayiov edayyeMov, Teocsvy7y Mavacoy.” In Si- 
naitici gr. 30-31 the three "Hymns" viii, ix and xiii are unnumbered, unlike the 


"Odes" i-vii.*® This distinction between "Odes" and "Hymns" is explained by the 


*' Harlfinger, "Beispiele", 465, 473 and fig. 20a. 


*° J. Mateos, "Un horologion inédit de Saint-Sabas", in: Méanges E. Tisserant, vol. 3 (Vatican 1964) 
47-76, esp. 48, 56. The fact that Psalm 129 occurs twice within the same office shows beyond 


doubt that &athisma 18 has been inserted into Vespers as an extraneous element. 


* This must have been the case since the sixth century, witness TLG 5089.001, BHG 1689, ed. 
P. v.d.Ven, La vie ancienne de S. Syméon Stylite le jeune, vol. 1 (Brussels 1962) 36 (§ 37): Ka6! bays 5é 
TH VUATOS Kal TIS NuUsous padre TObS Exatov TEevTHUOVTA PAALODS ual TAG WOKS THON . 

* For the abbreviations used here see p. 5 above. 


* Petrop. et. 216, f. 329r and Sinait. er. 31, f. 260r: "Eyovow ody at ént& (Petrop.) / ¢’ (Sinait.) 
dal wc SroTéeTaXTA Oti(youg) end’. A similar note on f. 392r of Sinait. gr. 30 is poorly legible on 
microfilm. 

* Petrop. et. 216, f. 3331: Tav buvov xal O8dv otiyor oy’: GSv E28, Buvov AS’, dg eivar tods 
ma&vtag oti(yous) ,¢’ [4782 for the Psalms plus 218 for the Odes]. There are similar stichometries 
on f. 396r of Sinait. er. 30 and f. 263v of Sinait. gr. 31. 


*” On f. 337v of Petrop. gr. 216, xii is preceded by three short poems: Apdx D7:43.50 and Eic 
tov Buvouc “Yuvot MEeéTovtEes TH Oeod navatvéost, 

LAUTOEHS PEEOVTES TIS WOveoyou Teradoc 

WOOXKLOTHTA Ywwotinaic Suvwdtatc. 
* Tn Petrop. gr. 216 viii and ix are numbered thus: (f. 329v) y/ “Yuvoc tév Toray naudday, (f. 330v) 
0’ Edy7 ths aylag Maoiag tho Ocotdxon, (f. 331v) ’ Edyy Zoyaetov meoygytov, natTed¢ Tod c&yiov 


> ie 
Twevvov. 
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liturgical custom (traceable back to the eighth century) of chanting just three Odes 
at Matins on weekdays: viii and ix are always present, the others alternate (1 on 
Monday, ii on Tuesday, etc.).”” These varying combinations are the "Triodes" of 
the above-quoted Georgian prayer rule. On Sunday morning, on the other hand, all 
nine Odes are chanted — as Abba Nilus and his companions on Mt Sinai evidently 
did.” (In Sinait. gr. 32, copied at that monastery, i through ix are numbered, the 
following texts are not.) 

The only reason for xiii to be bracketed as a "Hymn" together with the preceding 
viii and ix was, it seems, to bring the number of verses in the Psalter to a round 
5000." Like the remaining, "supernumerary" texts, it forms a building block of the 
daily cursus of prayer. The series is not arranged in strictly temporal order: Vespers 
(xiii, DI)” precede Matins (xiv), which are then followed by Compline (MH, possi- 
bly M, xii). 

Verses (tauBor) are present in many of our Psalters as colophons (to individual text 
sections or to the book as a whole) and form their principal decoration.’ Visual 
ornament is limited to interlace headbands and an occasional cross-shaped tail- 


piece.” This evidently reflects the modest circumstances of Christian book produc- 


* H. Schneider, "Die biblischen Oden", Bzblica 30 (1949) 239-272, 433-452, esp. 266-268; P. Tre- 
mpelas, "At edyal tod "Oe0e0v zai tod “Eoneewvod ", Oodopia 25 (1954) 245-259, esp. 255f. 


” CPG 7377a, BHG 1438w, ed. Longo, "Testo integrale", 252f.: ote cic tiv teithy HSyy, obte eic 
THY Extyy énotyoe peowsdtoy [this implies that altogether nine Odes were chanted]; obte sig tag W5- 
ac TOV Tolwv matdev [vii-vili] toonceia, dM oi'te cig 76 MeyaActov [ix] 16 «[1&ox voy». Commen- 
tary: S. Parenti, "Mesedi-Meowdrov", in: H.-J. Feulner et al., eds. Crossroad of Cultures: Studies in Li- 

turgy and Patristics in Honor of Gabriele Winkler (Rome 2000) 543-555, esp. 550-554. 


“' See note 36 above; cf. Schneider, "Die biblischen Oden", 445. 


© Sinait. gr. 863, s. IX, ff. 99r-v, 102r: Mateos, "Horologion inédit", 56, 58; BHG 1438w, ed. Lo- 
ngo, "Testo integrale", 251. 


* The case for Compline is partly hypothetical because only the first fourteen quires of Sinait. gr. 
863 survive, with the text breaking off shortly after MH: S. Parenti, "Un fascicolo ritrovato 
dell’horologion Sinai gr. 863", Oriental christiana periodica 75 (2009) 343-358, esp. 347f, 354. 


“ See notes 8, 28 and 37 above and Apdx D7:20, 43, 49, 50, 53. Fol. 347v of Petrop. gt. 216 con- 
tains the poem (clearly not composed originally for this MS): 

°Q navténonta X(o107)é, to} @(eo)d Adye, 

6 nateinoy {prev} 8 &x{n}odtwv pvelc xdATwv, 

dt& OTAVEO[D Gov TA] T(Hv) &v(DEWT)wWV yéevy 

vyoy8deov éx OneEdc Konaousg LOvoc, 

GUWTOLS ATAHONS EX NOMOV ETDVKOLAG 

TOV TODSE TEVYOUG XTNTOEA u(al) youpsa 

Malic tis] mav(Kyvov) u(at) Deot(Oxov). Aury. 
© K. Weitzmann & G. Galavaris, The Monastery of Saint Catherine at Mount Sinai: The Uuminated 
Greek Manuscripts, vol. 1 (Princeton 1990) 15-17 with figs 1-6 [Sinaitici gr. 30 & 32]; Harlfinger, 
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tion under Abbasid rule, in the late ninth and early tenth centuries. 

The uniform "Palestinian" type of Psalter that our manuscripts represent seems 
not to pre-date the Abbasid period. Sinait. gr. 37 has the same codicological pecu- 
liarities as other members of the group but is copied in a slightly different hand: 


“© The features described above ate 


the letters do not prominently lean to the right. 
present there in recognizable but as yet undeveloped form: only the rubric doxa is 
found where other volumes have antiphonon and kathisma;, the number of verses is 
given for every Psalm individually but not summed up for each section; Psalm 151 
was evidently omitted; MH is entitled “Yuvog éntxottiog (not Iloopyteta “Hoatov). 
At the same time, the systematic use of diacritical signs certainly shows Sinait. gr. 
37 to be later than 800. 

It seems also that the "Palestinian" type was not altogether endemic to the region 
of Jerusalem and Sinai, because some of its peculiarities are occasionally echoed by 
Greek Psalters produced in the Latin West. One of those begins with the Lord's 
Prayer and the Creed.*’ Another, copied in Milan between 858 and 899, has the 
Odes in the order i-ix, xi, xii, xiv:"* a combination found neither in Latin Psalters 


nor in those from ninth-century Byzantium. 


"Beispiele", fig. 8b [Sinait. gr. 31]. On the colours used for ornamentation: ibid., 463. 


*° The New Finds of Sinai (Athens 1999) figs 50 & 73; L. Politis, "Nouveaux manuscrits grecs dé- 
couverts au Mont Sinai", Scriptorium 34 (1980) 5-17 with pls 1-9, esp. pl. 2b. Prof. Politis dates the 
MS to the eighth century. 


“ Gotha, Forschungsbibliothek, Membr. 1.17, s. IX, ff. 1v-2r. These texts are followed by a 
Greek poem, ed. L. Traube, Monumenta Germaniae historica: Antiquitates: Poetae, vol. 3, 698. 


“’ Berol. Hamilton 552, ff. 172v-190v: Schneider, "Die biblischen Oden", 246, 248, 485. 


§ 3.2. Psalters for Churchgoers 


Moscow, State Historical Museum (Vocyaapcrsenupmit VWicropuueckuit my3ert), MS Khludov 
129d ("The Khludov Psalter")' — Paris, Bibliothéque nationale de France, Greek MS 20 
Mount Athos, Pantokrator Monastery, MS 61° 


Without being copied by a single hand, the above volumes are so similar in terms 
of codicology, rubrics and style of illustration that their date and origin must be the 
same. Their majuscule handwriting is certainly ninth-century.* Their figural minia- 
tures ate informed by a strong anti-Iconoclastic tendency and most probably echo 
the reinstatement of icons in 843.’ Their page margins contain a standard series of 
formulaic refrains.° All three are damaged and there is no guarantee that they were 
once fully identical in contents: the wording of Ode viii is slightly different in the 
Pantokrator and Khludov Psalters.’ 


"Descriptions: Amfilokhii, Apxearoeuveckue samemku 0 epeueckoll ncaamupu, nucannoll 6 konye IX bexa 
(Moscow 1866); K. Corrigan, V/zswal Polemics in the Ninth-Century Byzantine Psalters (Cambridge 
1992) 140-144, 205-208; B. Fonkich, "XayAosckaa mcaatTupp", in: A. Zakharova et al., ed. Ogpas 
Busanmuu: cbopnux cmamet 6 uecme O. C. I Tonoeott (Moscow 2008) 577-586, esp. 579-581. — Partial 
facsimiles: M. Shchepkina, Munuamroper Xayooecxou ncanamupu (Moscow 1977); Amfilokhii, Apxeo- 
Jlocuueckue samemku, pls [1]-[12] (ff. 163v-167v, 169r-v in lithographic reproduction); I. Lozovaia & 
B. Fonkich, "O mpoucxomacHun XayAoscxoit IIcaatupu", in: E. Dobrynina, ed. Apesnepyccxoe uc- 
xyccmeo (St Petersburg 2004) 7-20, esp. 9-13, 15, 17 (ff. 1651r-167v, 169v). — Full facsimile: Sa/erio 
Chludov (Madrid 2006). 


* J. Anderson, "The Content of the Marginal Psalter Paris. gr. 20", Rivista di studi bizantini e neoelle- 
nici 11.35 (1998) 25-35. — Partial facsimile: H. Omont, Miniatures des plus anciens manuserits grees de la 
Bibliotheque Nationale du Vle au X1Ve siécle (Paris 1929) 40-43, pls lxxiit-lxxviit. 


* J. Anderson, "Further Prologomena to a Study of the Pantokrator Psalter", Dumbarton Oaks Pa- 
pers 52 (1998) 305-321; J. Lechner, "Quelques remarques sur le rapport entre texte et image dans 
le psautier Athonis Pantocratoris 61", Arte medievale 11.1 (2002) 25-34; Le Mont Athos et l'Empire by- 
zantin (Paris 2009) 73, 126, 128-131. 


*E. Crisci, "La maiuscola ogivale diritta", Scritture e civila 9 (1985) 103-145, esp. 118. Fonkich, 
"XAYAOBCKas TicaATupb", 581-583. Prof. Fonkich proposes a date ca. 850. 


* Review of the art historical opinions: A. Grabar, "Quelques notes sur les psautiers illustrés by- 
zantins du [Xe siécle", Cahiers archéologiques 15 (1965) 61-82, esp. 75-82. 


° Amfilokhii, Apxeatoeuueckue samemxu, 10-14; Anderson, "Content", 28f.; id., "Palimpsest", 207. 


"T have marked verse divisions with | and given only the varying parts of the text for each verse; 
cf. H. Schneider, "Die biblischen Oden", Bblica 30 (1949) 433-452, esp. 438f. 

Mosq. Khludoy 129d, f. 162r-v (the preceding text has been re-written in minuscule): dey nat 
Bovvot | mavta te pudpeva év TH py | at mnyat | OerAnoon uat notapol | xAty ual mvt TH uwvOb- 
yeva év Toc Udaor | m&evta Ta MetELva TOD OdEaVODdD | Ta ONEIa ual n&vtH TH uTHVY | VIO! THY &vOEW- 
Twv | eddoysitw Ioeand | tsoesic Kuetov | dod\01 Kuetov | mvevpuata xat poyat dixatwv | doror 


nat tametvol TY uxedie | “Avavia, “Aneta, Moandr | &ndotodot, teopytat uot udetvess Kueiov. 
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Most of the text in the Moscow manuscript was re-written in minuscule ca. 1487," 
but its miniatures have not been overpainted.’ It is the best preserved among the 
three, but the last two leaves of what must originally have been its final gathering 
(ff. 163-167) are lost,'’ and the current ff. 168-169, both singletons, are probably 
the tail end of a prefatory quire similar to that in the (perhaps) fifth-century Codex 
Alexandrinus." 

One of the A/exandrinus prefaces (Apdx D2:E2) is also found in some "Palestinian" 
Psalters, which on that point evidently follow the same Late Antique tradition as 
the Khludov. In all other respects the latter differs from them. Its quires begin 
with the flesh (not hair) side of the parchment.’* The psalms ate periodically di- 
vided by the rubrics doxa (rather than antiphonon) and kathisma, none of which are 
numbered. There is no stichometry. The Odes form a single block of fifteen units 
(the two constituent parts of vii and of ix being each numbered separately), ending 
with the colophon Sai te’.'° Their order (i-vi, ix-xii, vii-ix, xiii, xiv) diverges from 


the "Palestinian" one. The wording of xiv is peculiar.'* Two further sets of appen- 


Athon. Pantokr. 61, f. 226r-v: nde x[at xadua, Pdyo|¢ nat xablowv] | Sedo[or xat vigetoi, n&]you 
nat [bdyoc] | [m&]y[vou uat yrdvec, v]dx[t]ec ual Hu[eeat] | pa xat oxd[toc, doteaTal] nat veperar | 
yn, Sey uct [Bovvot, nal n&evta] t& podpeva [Ev tH y]7q | at nnyat, OcdAaooa [not] motapLol, ujTH, [nat 
Trav] tH TK MVOULEVa Ev TOICG USaot | M&vta TH me[TEt] vax TOD ODEAVOD, [Td] ONEta [nol] m&evtH TH uTr- 
vy| viol tov dvOewnwy, edbroysitw "loeand | teosic Kuetov, [SodA01 Kueiov] | [z]vebyota xat [tpv- 
yal Sixatwv], Goror u[at tanet|voi tH uxedia | Ava[via, ACaxeta xal MiloanA, &ndot[odor], ne[oy] jte 
(!) unt uxetvess [Kveiov]. 

Cf. Sinait. er. 30, ff. 392r-393v: me nat nadya, voutesg nat Huseat | PH nat OxdTOS, POyos nal xad- 
ya (sic) | mxyvar ual yrovec, dotoaTal nat vepérar | EdAoyettw 7h yj, dey ual Bovvoi, n&vta t& pvd- 
yeva év TH yy | OcAnoon nat rotapLol, at mnyat, xT, ual Mevta TH uvobUEva Ev TOIC Vdaor | mé&vtx 
TH METEtva TOD OLEAVOD, T&VTAa Ta ONEia nal tT xTHVY | viol TAY &dvVOEHRWY, edrOysitw IoeanA| te- 
oesic Kuetov, dodi\01 Kvetov | avebuata nat poyat drxotwyv, Soror xal tamewol TH nxodta | Avavia, 
ACaota, Moana. 

* A note in the lower margin of f. 39r in Mosq. Khludov 129d is in the same hand as the over- 
written Psalter text and reads: 4 Axvea tod &y(tov) ABavaotov éxthoty Etovg ,cvE0’" (ivdixt@vos) 
8° tH ge’ ter ciotv ...3 cf. Fonkich, "XayAosckaa ricaatTupp", 583, 585. 


’ E. Dobrynina, "New Findings on the Khludov Psalter Revealed during Restoration", Néa ‘Paun 
7 (2010) 57-72. 


° Shchepkina, Munuamroper, 30. 

"Lond. Royal I.D.vii, ff. 10r-11v. Cf. Apdx C5 and Apdx E1:E2-E3. 

* Fonkich, "Xayaosckas ticaatupp", 579; Anderson, "Content", 26f. 

* Mosq. Khludov 129d, f. 164v: Amfilokhii, Apeasoeuueckue samemeu, pl. [5]. 

* The versions of the “Yuvog éwOtvdc in Petrop. gr. 216 (ff. 333v-335r) and Mosq. Khludov 129d 


f. 164r-v) are collated by Amfilokhii, "Onmcanue rpeueckort ucaaTupu 862 roaa u3 coOpaHiA 


pykoruceit mupeocs. Nopdbupua", Ymenua @ Obmecmee srobumenen dyxoenozo npoceewenua (1873) 1-8, 
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dices are entitled Tumnc tig &ywwtdtyg uaDoMiurs ExxAnotacg TH nata ovvjDerav Hxot- 
Bwuéva' and Edyaerotia uet& 16 Leotov, [aigo]u¢vov tod xavioxtov.'° 
I shall discuss these features in reverse order, starting with the "Thanksgiving after 
a Meal" and then moving backward. The Thanksgiving's first part ("Blessed is God 
who nourishes" etc.) is quoted in slightly different form by Athanasius of Alexan- 
dria (or someone writing under his name), John Chrysostom and the anonymous 
compiler of the Apostolic Constitutions.'’ Chrysostom cites the hymn as a monas- 
tic one, and its subtitle in the Khludov ("when the basket is [carried]")'* evidently 
refers to a custom described in the twelfth-century disciplinary rule (4pikon) of the 
Constantinopolitan convent of Christ Pantokrator: 
Then [at the end of dinner] the superior should say grace and likewise all of 
them [the monks] in turn, and immediately the basket (xavtoxtoyv) should be 
placed to receive the leftovers and first the superior should throw his leftov- 
et bread into it, then all the rest while "Blessed is God who nourishes us" is 
chanted (baAAouévov petazd tod «EdAOyNTOs O Oedg 6 TEéEQwv Ua»); the 
pieces of bread should be given to the brothers |i.e. beggars] in front of the 
gate.” 
The original owner of the Khludov, then, evidently lived at a coenobitic monastery. 
This was not the famous Constantinopolitan Monastery of Studios, because the 
"Typika of the Most Holy Ecumenical/Cathedral Church" in the Khludov do not 


correspond to Studite usage: 


esp. 3-6; repr. in: id., [ lazeoepagbuuecxoe onucanue epeueckux pyxonuced LX uX beka onpedenenneLx Aem, 
vol. 1 (Moscow 1879) 10; see also id., Apxeonoeuueccue samemxu, pls [4]-[5]. Sinaitici gr. 30-32 have 
the same text as Petrop. gr. 216. 


© Mosq. Khludov 129d, f. 1651: Fonkich, "Xayaoscxas ricaatupp", 582. 
"© Mosq. Khludov 129d, f. 167v: Lozovaia & Fonkich, "O mpoucxox enum", 15. 


"CPG 2248, ed. E. v.d.Goltz, Adyoe owtnotac mod¢ thv naobévor (Leipzig 1905) 46 (§ xii); CPG 
4424, ed. Patrologia Graeca, vol. 58, 545 (§ lv.5); CPG 1730, ed. M. Metzger, Les Constitutions aposto- 
liques, vol. 3 (Paris 1987) 114 (§ vii.49). 


"No other Psalter gives this prayer the same heading. In the eleventh-century MSS Oxon. Christ 
Church 44 (f. 263r), Vatic. Barber. gr. 285 (f. 159r) and Athon. Lavra A 13 (f. 255r) it is entitled, 
respectively, Edy7, 7e0 tod deat mavay(iav), Edy(j) Aeyous(vy) peta tHv Eotinow and Kat peta tod 
cototov déyou. — Paris. Coislin 213, a. 1027, contains (f. 98r-v) a different Edy7 sic tHv ebAdyyow 
Tod uavioxtov TIS ToanéCyc: J. Duncan, Cozslin 213: Euchologe de la Grande Eglise Rome 1983) 151. 


™ Tr. R. Jordan, in: J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Docn- 
ments (Washington 2000) 725-781, esp. 745 (§ 9); ed. P. Gautier, "Le typikon du Christ Sauveur 
Pantocrator", Revue des études byzantines 32 (1974) 1-145, esp. 52. —’The custom is attested already 
in the eleventh century: K. Kekelidze, Aumypeuuecxue epysuncxue NAMAMMUKU 6 OMCUCCIMGCHHOIX KHUZO- 
xpanusuiuyax (Tiflis 1908) 307f.; A. Pentkovski, Twnuxon nampuapxa Anexcua Cmyduma (Moscow 
2001) 92, 370. 
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It should be known that other monasteries which observe the rule of the re- 
nowned Studios Convent do not chant the Typzka at the Eucharistic Liturgy 
(év ty Aettoveyiax), but chant them after dismissal of None... and [the 
monks] also receive antidoron then.” 
Indeed, Typika with antidoron after None are mentioned in the ninth-century rule of 
Studios and in the late tenth-century rule of the Athonite Lavra.”! By contrast, 
those in the Khludov Psalter include "Hymn Chanted at the Entrance of the Lit- 
utgy (2d Plagal Mode)", "Hymn Chanted at the Entrance of the Holy Gifts" and 
"Hymn Chanted after Communion, When the Holy Gifts are Returned [to the Al- 
tat]".°° The last of these hymns ("Let our mouths be filled with praise" etc.) had 
been introduced by Patriarch Sergius in 624.* Seven centuries later, at the time of 
Nicholas Cabasilas, it was the congregation (ot meereotwteg Moto, TO MAN|VOc) that 
would sing it during the Liturgy.” In the eleventh-century at the Constantinopoli- 
tan monastery of the Virgin Evergetis the Typzka were chanted, contrary to Studite 
usage, at their proper time (é€v T@ “axLl0e@ adTwY): 
At the return of the Holy Gifts we say the [hymn] "Let our mouth be filled 
[with praise]", then the [proper Psalm] verse [on entering] the refectory 
(gyouev 10 «ITAnowOytw 10 otdua TyOv», eitx 6 attyos tio toanéCnc). We 


take a meal, including oil and wine, and straight after eating we rest.” 


” TLG 5326.004, ed. R. Jordan, The Synaxarion of the Monastery of the Theotokos Evergetis, vol. 2 (Bel- 
fast 2005) 690f. (§ P.58). 


* Thomas & Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Documents, 109 (§ 27), 223 (§ 
8). 

* Mosq. Khludov 129d, ff. 166v-167r: Lozovaia & Fonkich, "O mpoucxoxsenuu", 12f. It could 
be objected that the title Tumix& may not refer to these hymns since it does not directly precede 
them. However, in other Psalters the same texts as the Khludov (Appendices C1 and D3) are 
found in different order and the exact same title as the one in the Khludov precedes the liturgical 
hymns, rather than the Creed and Lord's Prayer; e.g. Athon. Lavra A 70, a. 984, f. 224r (217r in 
the old foliation): Alexandros Lauriotes, "Avayeayr tod nmeQreyouévov yeteoyedpou ti¢ ‘Teed 
Movyj¢ Meytotyng Aateaug év “Abw", Exxnotaotinh Adjdeta U.2 (1886) 453-457, 504-507, esp. 456. 


° TLG 2371.001, ed. L. Dindorf, Chronicon paschale, vol. 1 (Bonn 1832) 714D. 


* TLG 3224.001, edd. Patrologia Graeca, vol. 150, 456C-D; R. Bornert et al., Exsplication de la divine 
liturgie (Paris 1967) 238 (§ xli.2-3). Alexandros, a monk at the Athonite Lavra, explains that in his 
day the hymn was chanted by a specially appointed monk after the others had received Commu- 
nion, at the moment when the Gifts were being transferred from the altar to the proshesis: "Ava- 
you", 456n.1. But "Let our mouths be filled with praise" could also be sung by the psalmists: 
R. Taft, "The Pontifical Liturgy of the Great Church according to a Twelfth-Century Diataxis in 


Codex British Museum Add. 34060", Orientala christiana periodica 45 (1979) 279-307, esp. 304. 
* Jordan, ed. Synaxarion, vol. 2, 484f. (§ T.58). 
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Clearly, the first person plural ("we say", "we take a meal") refers to the entire 


brotherhood. Likewise, in the same Monastery of the Evergetis, "at Matins we be- 


mt 


gin the [hymn] 'Glory to God in the highest 


26 


(Eig tov 6E0eE0v tO «AdzZx ev Olototc 
Oco» Koyoue0a). 
In the Khludov Psalter, this latter, matutinal hymn (“Yuvog éwOtvdc) is immediately 
followed by the Typika and ends with Trisagion ("Holy God, holy mighty, holy im- 
mortal, have mercy on us!"),”” which is an introductory formula for the Eucharistic 
Liturgy.” As a whole, the concluding part of the Moscow manuscript (ff. 164r- 
167v) thus charts the course of a day from Matins through Divine Liturgy” to the 
refectory meal (followed by a period of rest). It contains those parts of the office 
which, rather than being reserved for priests, deacons or cantors, could be sung by 
everyone.” 
The Matutinal Hymn in the Khludov is also the last item in a numbered sequence 
of fifteen Odes, preceded in their turn by the 151 psalms. The unnumbered rubrics 
kathisma and doxa inserted periodically between these psalms and, on one occasion, 
between two Odes”! are, in effect, punctuation signs, showing that the text was 
meant to be read sequentially. If such reading took place at night, the last Ode, ex- 
pressly labelled as matutinal, would form its natural conclusion. 
But one could read the Psalter at any time of the day, as Saint Gregentius did, ac- 
cording to his tenth-century biographer: 
After dismissal from church, when all [the people] left, he also went out to 
the portico (meoatAtov), opened his Psalter, which he had brough with him 
from the town of Antenora, and sat down reading (uedet@v).” 
That some worshippers carried their Psalters to church as also implied in the 
(probably) tenth-century vita of Andrew the Fool, which described the following 


* Jordan, ed. Synaxarion, vol. 2, 538f. (§ P.08). 
* Mosq. Khludov 1294, ff. 1641-1651: Amfilokhii, Apeasceuveckue samemxu, pls [4]-[6]. 


* J. Mateos, "Quelques problémes de l'orthros byzantin", Proche-Orient chrétien 11 (1961) 17-35, 
201-220, esp. 34. 


” The absence of Prime between Matins and the Liturgy is, again, contrary to the customs of the 
Studios Monastery: J. Leroy, "Le cursus canonique chez S. Théodore Studite", Ephemerides liturgi- 
cae 68 (1954) 5-19. 


*” This should not be taken to mean that the Typika were always chanted by the congregation; cf. 


note 24 above. 


*' Mosq. Khludov 129d, f. 156r, doxa between Odes iv and v. — After Ode iv, the abbot at Studi- 
os would leave church to hear confession: M. Arranz, "La tradition liturgique de Constantinople 
au [Xe siécle et l'Euchologe Slave du Sinai", Studi sull'Oriente Cristiano 4 (2000) H.41-110, esp. 54. 


*” TLG 2833.001, BHG 705, ed. & tr. (slightly modified) A. Berger, Life and Works of Saint Gregen- 
tios, Archbishop of Taphar (Berlin 2006) 232f. (§ 2). 
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occurence during Palm Sunday festivities in the Constantinopolitan cathedral of 
Hagia Sophia: 
[Andrew] was so greatly delighted by [his miraculous] vision Jof King David] 
that he leapt with joy, exclaiming: "Remember, O Lord, David and all his 
meekness!' [Ps 131:1] We have heard of the Lady who intercedes with the 
Lord, and we have found her, together with the delightful Wisdom." When 
he spoke these words some learned men present there said to him: "What 
are you talking about, fool? Even this you did not get right! Does the Psalter 
have next to the verse a sign [picture] of Our Lady in prayer? [The saint and 
his critics must have been looking at a book with small marginal images like 
those in the Khludov Psalter.] What is it that you are saying?"” 
In another passage Andrew's disciple Epiphanius and a young friend of his, both 
of them laymen, are described jointly singing psalms in church at Matins.** "Audi- 
ence participation" of this sort explains why the three Psalters discussed here have 
marginal rubrics with the responsorial refrains used in public worship.” (By the 
same token, small Gospel manuscripts contain notes indicating on which day a 
given Gospel passage was read out in church.) 
According to the same series of marginal rubrics, Pss 3, 50, 62, 148-150 were used 
"during matins" (xat! de8eov)”’ and Pss 85, 140, "during vespers" (xat& dvyvindy).* 
The six matutinal (6@0tvot) and vesperal (Avyvixot) psalms listed separately in the 
Moscow manuscript do not match these rubrics.” The list, which also includes 
hourly psalms, may have been part of the standard prefatory material for Psalters, 


since it is also found in the late antique Codex Alexandrinus and the tenth-century 


* TLG 5135.001, BHG 115z, ed. & tr. (modified) L. Rydén, The Life of St. Andrew the Fool, vol. 2 
(Uppsala 1995) 184f. (§ 36): don Byer tO baAtietov ev tH tod ottyou neQLoyy] Thy xvEav TEecRebov- 
CAV SLACEONLELWUEVYV; 

Ad. & tr. Rydén, Life of St. Andrew, vol. 2, 152-154 (§ 33): Ev pie 88 tv Husedv deVEtcavto¢ 
tod “Enupaviov sig thy Tod Deod SoZoAoyiav ovvnyéeOy ada nal 6 ONOeic veavincg ual obv abTH to- 
TXTO P&AAWY. ... USETXED TOD Delov vaod tot&pevoc. 

* O, Strunk, "The Byzantine Office at Hagia Sophia", Dumbarton Oaks Papers 9-10 (1955-6) 175- 
202, esp. 185-187, 200f. Cf. R. Taft, Through Their Own Eyes (Berkeley 2006) 60-67. 


*° Big. Petrop. gr. 219 (the "Uspenskii Gospel"), a. 835, 162 x 102 mm: K. Treu, Die griechischen 
Handschriften des Neuen Testaments in den UdSSR (Berlin 1966) 86: "Lektionsvermerke und -anfange, 


coy und téAo¢ im Text und am Rande". 
*’ Mosq. Khludov 129d, ff. 3r, 50r, 601, 145v. 
** Mosq. Khludov 129d, ff. 85r, 139v. 


* Mosq. Khludov 129d, f. 169r-v: only Ps 140, labelled xt Avyvixdy on f. 139v, is among those 
listed as "matutinal" (Pss 60, 141, 61) and "vesperal" (Pss 120, 140, 12). Cf. J.-B. Pitra, Iuris eccle- 


siastici Graecorum historia et monumenta, vol. 2 (Rome 1868) 209. 
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Leo Bible.” The ninth-century Book of Hours Sinait. er. 864 contains a now defec- 
tive series of hourly psalms most of which coincide with those listed in the Khlu- 
dov (Apdx C5).*' The composition of the quires in Sinait. 864 and the type of ma- 
juscule hand in which it is written markedly differ from those in the previously dis- 
cussed Sinait. 863: there is no reason whatsoever for assuming that these two 
Books of Hours share the same geographic origin. 
It will be remembered that Sinait. 863 is an "Horologion according to the Rule 
(xavoov) of the Lavra of Our Holy Father Sabas". It contains a section entitled Eig 
tv Meté&dntw” that can be compared to the Tumxc tig &ywrtktng uabodmixiig ex- 
ydnotas in the Khludov (Apdx C1). Both collections of texts are meant for those 
who receive Communion, rather than those who administer it. Both open with the 
Beatitudes, the Nicene Creed and the Lord's Prayer (in different order). In the 
Sinaiticus these are followed by two personal prayers; in the Khludov, by six 
hymns sung“* during the public Liturgy. When asked why he does not sing hymns 
in his cell, the Sinai Abba Nilus explains: 
As for the psalmody executed with singing and tone, and with the people 
responding to the initial verses (6 Andg Te a&uEdoTLyx HrOpddAOvOL) with 
melody and chant — these things we [monks] leave to readers, psalmists, 
subdeacons, and deacons, and let the Davidic psalms be our tone... 
For singing and froparia are of no benefit to monks. They are not for monks 
but for laymen; they are the decoration and glory of the cathedral church 
(tho naDoduxrc ExxAnotac)....? 
Por this reason the regular church appoints psalmists... to chant and sing 
with melody and tone and singing, and to lead the people [when they sing] 
"Holy God" [i.e. the Trasagion|, and the prokeimena and propsalmata and bemati- 


” Lond. Royal I.D.vii, f. 11v; Vatic. Reg. er. 1, f. 490r. 
“'M. Ajjoub, Livre d'heures du Sinai (Paris, 2004) 174-178. 


© D. Harlfinger, "Beispiele der Maiuscula ogivalis inclinata vom Sinai und aus Damaskus", in: M. 
D'Agostino & P. Degni, eds. *AAnOne widia: Studi in onore di Giancarlo Prato, vol. 2 (Spoleto 2010) 
461-477, esp. 473, figs 17a & 20a. 


* J. Mateos, "Un horologion inédit de Saint-Sabas", in: Méanges Eugéne Tisserant, vol. 3 (Vatican 
1964) 47-76, esp. 54£., 64-68. Commentary: R. Taft, "Worship on Sinai in the First Christian Mil- 
lennium", in: S. Gerstel & R. Nelson, eds. Approaching the Holy Mountain (Turnhout 2010) 143- 
177, esp. 161-167, 172. 


“ The musical mode for the first of them is indicated. 


* The musical mode is not indicated for any of the /roparia in Sinait. gr. 863: these were evidently 


recited, not sung. 


93 


kia, and (at the entrance of the Mysteries) "We who [mystically represent] 

the Cherubim"...“° 
That last phrase is the beginning of the "Hymn Chanted at the Entrance of the 
Holy Gifts" in the Khludov.”” This throws into relief the basic difference between 
the manuscripts discussed in the preceding chapter and those discussed in the 
present one: Palestinian Psalters were used by desert hermits, the Khludov (and 
probably its two damaged relatives in Paris and Athos) was made for people living 
in cities. For the latter, the regular sacramental celebrations at their cathedral 


church were within easy reach. 


* CPG 7377a, BHG 1438w, ed. A. Longo, "Il testo integrale della «Narttazione degli abati Giova- 
nni e Softonio»", Rivista di studi bizantini e neoellenici U.2-3 (1965-6) 223-267, esp. 263, 265, 254. Tr. 
& commentary: R. Taft, "Cathedral vs. Monastic Liturgy in the Christian East", Bo//ettino della Ba- 
dia greca di Grottaferrata W.2 (2005) 173-219, esp. 188-197. 


“ Mosq. Khludov 129d, f. 166v: Lozovaia & Fonkich, "O mpoucxox enum", 12. 


§ 3.3. The Holy City and the Great Church 


Oxford, Bodleian Library, MS Auct.D.4.1' — Vatican City, Biblioteca Apostolica Vaticana, MS 
Barber. gr. 285° 


The Psalter was a popular book, and scribes must often have had occasion to con- 
sult more than one copy of it. Sometimes they record this: 
64. For the End, a Psalm of the Ode of David. In some exemplars the 
title continues with "Ode of Jeremiah and Ezekiel and the Exiled People, 
When They Were about to Set Out", but such an addition is generally ob- 
elized by all commentators.’ 
"My praise in a great congregation is of You." [Ps 21:26] Some exemplars 
add "I will give thanks to You", but this is not found in the accurate ones." 
In other exemplars the text has "Bless [the Lord], fire and heat, nights and 
days. Bless [the Lord], light and darkness, chill and heat. Bless [the Lord], 
hoarfrosts and snows, lightnings and clouds".° 
As a tule, it is uncertain whether such notes were actually composed by the person 
writing them or simply taken over from an earlier manuscript.° The tenth-century 
calligrapher Anthimus (PMBZ 20460) is a case in point: two dedicatory poems in 
the Psalter that is his only known product clearly indicate that he worked for him- 


self,’ but further verses in the same volume name Euthymius as the scribe and 


"T. Hutter, Corpus der byzantinischen Miniaturenhandschriften: Oxford, Bodleian Library, 3 vols (Stuttgart 
1977-82) 1:27f., 151, III.1:324f.; G. Dorival, Les chatnes exégétiques grecques sur les Psaumes, vol. 2 
(Leuven 1989) 84-126; M.L. Agati, La minuscola "bouletée" (Vatican 1992) 32f., pl. 15; I. Sevéenko, 
"Captions to a David Cycle in the Tenth-Century Oxford Auct. D.4.1", in: C. Scholtz & G. Mak- 
ris, eds. [TodvzAeupoc vods: Miscellanea fiir Peter Schreiner (Munich 2000) 324-341. 


* A. Grabat, Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (Paris 1972) 55-65, pls 58-62. 

* Paris. or. 43, s. XIV, f. 73r-v (Ps 64): Eig 16 téA0g Pudpos Sig TH Aavtd. "Ev tow tHv evtt- 
YOAKQWV TESOXEITAL TH ETLYEAYT «WSN ‘IeQeuLtoV nal "TeCexinA nat TOD KaOod TIS MxEOIKiac, Ste EuE- 
Mov éxtoeeveobar». “H torabty dé teooOjun nuow anakaTtAMs wREArotat Tots EEnynTaXIc. 

*Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 68v in marg., ed. Dorival, Chaines, vol. 2, 91. 

° Bodl. Auct.D.4.1, f. 312v in marg.: Ev étégorc dvtryedyots ueitat «EdAo(yeite), mbE (nal) xxdpor, 
voutes nal Nusoat Eddoyette, pars (nat) oxdtoc, Pbyoc (nal) uxadoov: EdAo(yette), m&eyvat (mol) yLo- 
vec, dotearal (nal) vepéhaw. Cf. note 7 on pp. 86f. above. 


° Cf. E. v.d.Goltz, Eine textkritische Arbeit des zehnten bezw. sechsten Jahrhunderts (Leipzig 1899) 7f. 
’ Apdx D7:4 and Bodl. Auct.D.4.1, f. 300r: Oetoté&tw tétevyev "AvOr0¢g 760 etc. Verses like 


these would normally refer just to the commissioner of a manuscript, not its scribe, but the epi- 
thet xadAryexpos strongly suggests that in this case Anthimus must have copied the book with 
his own hand. 
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George as his commissioner.* Anthimus must have copied this extra poem from 
another book, as a curiosity (it carries a triple acrostic). His Psalter also contains a 
stichometric calculation ending with 
a grand total of 150 psalms, 60 antiphona, 20 kathismata, 4882 verses, as the 
Holy City of our God [Jesus] Christ chants [them], while the total as they 
chant in the great church, i.e. the ecclesiast, is 2542 verses, 72 doxai. 
Did Anthimus do the arithmetic in person? Possibly yes, because no other surviv- 
ing note of this sort has the exact same figures and wording. Two Psalters roughly 
contemporary with his cite, respectively, "150 psalms, 60 doxai, 20 Rathismata, 2542 


10 
" and Me 


verses according to the ecclesiast and 4799 according to the hagiopolite 
total of 150 psalms, 60 doxai, 20 kathismata, verses" (Fig. 3). The fact that the latter 
scribe did not write a digit after the word "verses" probably shows that he was ex- 
pected to calculate their number himself. 
The correct total of the numbers listed in Anthimus's table is 4887 rather than 
4882, but in principle he could have arrived at accurate sums: the lines of each 
Psalm in his manuscript are separately counted, e.g. 

Aivette tov K(beto)v mavta ta €0vy: 

ETAXLVEOATE ADTOV TAVTES OL AMOt 

“Ott éExoatarwOy TO Ereog abtod éy' Hues 

nal } dANnVera Tod K(vet)ov péver sig TOV aiva. 

WVahuoc otc! ottyor éxxAnoraotod fF (xat) ayiono(Aicov) 6." 
Why the double stichometry? Most probably because Anthimus used two different 
exemplars that looked something like this: 

exemplar A* 

Aivette tov K(bet0)v mavta ta €0vy: 

’"Ematvéoate adtTOV TM&VvTEC OL not" 

“Ot éxoatarwOy ey! Huds TO ZAcog adTOD" 

Kat 7 &AjnOerx K(vet)ov pévet sig tov atavar. 


Xtty(o1) 6." 


* Bodl. Auct.D.4.1, f. 36v: W. Horandner, "Weitere Beobachtungen zu byzantinischen Figuren- 
gedichten und Tetragrammen", Néa ‘Péun 6 (2009) 291-304, esp. 295-297 and fig. 4; Sevéenko, 
"Captions", 326n.8. 


’ Bodl. Auct.D.4.1, ff. 299v-300r. 


° Ambros. + 24 sup., s. X, f. 1741: V. Gardthausen, Griechische Palaeographie, vol. 2 (Leipzig 1913) 
72 [read Byyc’ and Se0']. On this MS: Agati, Minuscola "bouletée", 36, pls 18-19. 


"Bodl. Auct.D.4.1, f. 252v. The text printed here in italics is highlighted in the MS with green 


wash. Further examples: Dorival, Chaines, vol. 2, 124. 


* Sinait. or. 30, s. IX, f. 308r. 


96 


exemplar B* 

Aivette tov K(beto)v navta tx €Ovy: Exawweoute adtOv T&vTEs OF Ano!: 

“Ott ExoatarwOy TO Eheog adtod éy' Huda: nal 7 &ANVerx tod K(vet)ov péver cic 

tov abévor:!? 
There are three reasons for thinking that exemplar A* must have been very similar 
to the Uspenki Psalter (Petrop. gr. 216). First, the latter has four otherwise rare 
poems in common with Anthimus's volume.'* Second, the Psalms in both manu- 
scripts are preceded by the Nicene Creed and the Lord's Prayer. Third, Anthimus 
wrote stichometric notes, exclusively "according to the hagiopolite", only after bib- 
lical Odes that are also found in Petrop. 216.” It will be remembered that the Us- 
penskii Psalter was copied by a deacon at the Church of the Holy Sepulchre in Je- 
rusalem and that it contains "4784 verses as we chant in the Holy Resurrection of 
Christ our God"."® Jerusalem is "the Holy City (ayia médtc) of our God Jesus 
Christ": thus, by "hagiopolite" (&yronodityjc) Anthimus evidently meant that his re- 
spective exemplar originated from there and/or comformed to Jerusalemitan us- 
age. 
"The great church, ie. the ecclesiast" (éxxAnowwotys) is a vaguer term. The Con- 
stantinopolitan cathedral of Hagia Sophia would be called simply "the Great 
Church",'’ but "great church" could also refer to any local cathedral: 

One day [in Milan] he was going to the great church, ie. that of the bishop's 

palace (Ent ty peydAny éxxdAnotav, todt! Zot tod émtoxonstov), and reciting 


the Psalter in the hidden chamber of his heart...'® 


© Paris. gr. 20, s. IX, f. 29r. 


“ Apdx D7:43, 50; note 28 on p. 82 above. In Bodl. Auct.D.4.1, f. 37v, the latter two poems are 
entitled "IapBor sig 10 &yrov obyBodAov and “lauBor sic trv Oeiav Sidaxonadiav tod [O(Eo)d] Hav 
X@LOTOD. 


© Bodl. Auct.D.4.1, ff. 302r [Ode i] otiy(ot) &yton(oMttov) ty’, 305r [Ode ii] otiyor d&yrono(Attov) 
0’, 306r [Ode iti] ottyot &yvomoMttov tc’, 307v [Ode iv] otty(ot) eyrono(Aitov) X’, 308v [Ode v] ott- 
yot xylotohitov 18’, 309r [Ode vi] otiyor eyrono(Aitov) 18’, 310v [Ode xii, numbered @’ in the MS] 
otiy(ot) tc’, 314r [Ode ix] ottyou t&v 8’ Hdev fie. tx.1-ix.2] tod &yromo(Aitov) tc’. (Odes vii-viit 
have no stichometry evidently because the text of viii follows the version of the "ecclesiast", not 
that of the "hagiopolite"; cf. note 5 above.) — Cf. Sinait. gr. 30, ff. 379r [Ode ii] otty(or) Ec’, 3814 
[Ode iti] otty (ot) tc’, 3844 [Ode tv] otty(or) 1’, 385v [Ode v] otiy(or) 16’. (The other Odes in this 
MS, as far as I can tell from the microfilm, have got no stichometry.) See also H. Schneider, "Die 
biblischen Oden", Bzblica 30 (1949) 28-65, 433-452, esp. 448. 


° Petrop. gr. 216, a. 878, ff. 3501, 308r: A. Sobolevskij & G. Cereteli, Exempla codicum Graecorum 
litteris unciahbus scriptorum (St Petersburg 1913) pl. tit. 


"E.g. TLG 3023.010, ed. J. Reiske, Constantini Porphyrogeniti imperatoris de cerimoniis aulae Byzantinae 
(Bonn 1829) passim. 
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Since Anthimus does not specify what great church he had in mind, his exemplar 
B* need not necessarily have been Constantinopolitan. 

At this point it will be helpful to see what features other manuscripts associate with 
the éxxAnowwotys. The best example is Barber. 285, which has almost the same se- 
ties of biblical Odes, the same recurrent &vtipwvov and x&Orow« rubrics, and the 
same double stichometry as Anthimus's Psalter.” In it: 

- Odes iii, iv, v, vi, xi, xii, vii-1, vil.2, ix.2 are additionally numbered ¢’, y’, 8, &’, 7, 
0’, 0, tx’, vy,” and in one instance the scribe termed this numbering "according to 
the ecclesiast";”" 

- Ode viii is given in two different versions: first "according to the ecclesiast", then 
"according to the hagiopolite";” 

- the OI is introduced by the explanation (oyéMov) "This vesperal hymn below ori- 
ginated in the following manner: It is customary for the holy great church («yta ye- 
yarn éxxdynoia) of the Most Holy Sepulchre in Jerusalem to receive on every Easter 
Saturday new and heavenly light kindled in the oil-lamps above the life-bringing 
divine Tomb", etc.;”° 


- Ode xiv has additional text "according to the hagiopolite";“ 


" TLG 2833.001, BHG 705, ed. & tr. (slightly modified) A. Berger, Life and Works of Saint Gregen- 
tios, Archbishop of Taphar (Berlin 2006) 244f. (§ 3). 


" Bug. Vatic. Barber. gr. 285, s. XI ex., f. 126r [Ps 132]: O. Strunk, "The Byzantine Office at Ha- 
gia Sophia", Dumbarton Oaks Papers 9-10 (1955-6) fig. 6. — Ibid., f. 139v (after Ps 150): Bi8A(0¢) 
Por (Ov) T Aa(vt)d ev’. "Eyer 6 eyotoditys SdZac 2’, xaxO(topata) x’, 6 dé ExudAnormotys Eyer dvtt- 
Y(wva) Er). 

” Vatic. Barber. er. 285, ff. 145v, 146v-147v, 148v, 1498, 150v, 1521, 154v: G. Hanke, "Der Ode- 


nkanon des Tagzeitenritus Konstantinopels", in: H.-J. Feulner et al., eds. Crossroad of Cultures: Stu- 
dies in Liturgy and Patristics in Honor of Gabriele Winkler (Rome 2000) 345-367, esp. 354, 361-367. 


*! Vatic. Barber. er. 285, f. 145v: R. Stichel, "TO ovepaiov", Jahrbuch der dsterreichischen Byzantinistik 
26 (1977) 185-192, esp. 189 and fig. 2. 


~ Vatic. Barber. er. 285, ff. 152v (xat& tov éxxdyornotyy, numbered 18’) and 153v (nat& tov &yLo- 
modttny, numbered 7): Schneider, "Die biblischen Oden", 434f. 


* Vatic. Barber. er. 285, f. 1551r-v: edd. A. Korakides, Aoyaior Suvor, vol. 1 (Athens 1979) 63f., 
185f., pls 4-5; L. Allatius, De templis Graecorum recentioribus (Cologne 1645) 180. 


* Vatic. Barber. er. 285, f. 156v, xa(t&) tov &pomoMtyy" 

K(beve, me0¢ o& xatégvya, SiSakdv us tO Torsiv 16 OéANU& Gov, Stt od et 6 O(Ed)c pov, Sti nXEA 
ool THYN Cwic, ev TH Ywtt cov Opdrsha Yao TXE&TELVOY TO EAEOG GOD TOIS YLVWOXOLOL OF. 
Kata&iwoov, K(vere, év TH Huson THUTY avapKETHTOVS PLANyOHVa TUcS. 

Edkoyntoc si, K(beve, 6 O(ed)¢ tHv T(até)owv hudy, (nal) aivetov (xal) Se8oZnougvov 16 Svouc 
cov cig Tods aldvac, dury. Pévorto, K(ver)s, 10 Zhed¢ cov éy' Huds, xxOdnee HAntonpev emt oot. 


Edkoyntoc si, K(bove, 8iSaZdv we ta Sixorwdpate cov. 
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- the hymn "Only-begotten Son" in the Typrka is paired with another hymn "of the 

church".”” 

The two "hagiopolite" features, viz. the second version of Ode viii and the appen- 
dix to Ode xiv, ate precisely matched in Psalters with "verses as we chant in the 
Holy Resurrection of Christ our God".”° The longer, "hagiopolite" version of Ode 
xiv was evidently the one used at the Holy Sepulchre in the tenth century.” As for 
the "ecclesiast" peculiarities: 

- the secondary numbering of the Odes corresponds to their order in the (proba- 
bly) seventh-century Psalterium purpureum Turicense,”* in an eleventh-century copy of 
CPG 6553 (Fig. 9),” and in the cathedral Matins of late-Byzantine Thessaloniki;” 

- the first version of Ode viii matches the text in the Khludov Psalter;*! 

- the two hymns "Only-begotten Son" and "Most Glorious Mother of Christ"™ 
were paired in the cathedral Matins of eleventh-century Constantinople” and four- 


teenth-century Thessalonki.”* 


K(beve, 10 fied¢ cov sig tov aidva: K(deu)e, te Zoya tHv yetedv cov wr naetdSy¢ ool TEézet aivos, 
ool meémEt Uuvos, ool S6Zx meer, 7 TT(at)et (nat) 7 Yio (nat) 7 Ayiw [1v(ebpat)t eig tods aie- 
vac: &u(nyv). 

* Vatic. Barber. er. 285, f. 158v: Eig 10 «x(al) vd(v)»: 10d éxxdy(ctaot0d)- TH breeévdo%ov tod 
X@tot0)d r(HtéE)Ox (nat) THY ayyehww KyLwWTEEaV doryj|tws Suvjowysy, etc. I have not found this 
peciliarity in any other MS; cf. Apdx C1. 


* Bug. Sinait. er. 30, ff. 392r-393v, 396v-398r: notes 7 and 14 on pp. 86-88 above. 
* A. Papadopoulos-Kerameus, ed. 7Avdlexza lepoc0Ayutiaic otayvodoytac, vol. 2 (St Petersburg 


1894) 74, 144: Ed0b¢ 10 «AdZx év Shiotorg Ded» Ewe «toig yrvwoxovot oe»... EvOd¢ «KataZiwoov, 
Koote, tH Huson tavty». Cf. Qooddyov to Méya, 5th edn (Venice 1841) 73f. 


* Turic. C.84, ff. 210r-223v: E. Crisci et al., "Il Salterio purpureo Zentralbibliothek Ziirich, RP 
1", Segno e testo 5 (2007) 31-98, with accompanying digital facsimile. 


” Marcian. er. Z.535, s. XI, ff. 318r-343v. The Odes are arranged and numbered as follows: «’, 
B, 8,850, y, 0 (actually ix.1, the Magnificat), [xi], [xii] (both unnumbered), @’, 7’, 0’ (actually ix.2, 
the Benedictus), vy’, [xiv] (unnumbered; only the beginning is written, followed by «xth.»). This 
numbering may well be due to a medieval copyist. The actual ordering of the Odes, on the other 
hand, is so unusual (Apdx B1:R) that it must go back to an early exemplar. If Hesychius of Jeru- 
salem (fl. ca. 450) is the actual author of CPG 6553, this is very likely to have been the standard 
order of the biblical Odes in fifth-century Jerusalem. 


*” Athen. 2062, ca. 1376-1385, ff. 30r-39v: D. Touliatos-Miles, A Descriptive Catalogue of the Musical 
Manuscript Collection of the National Library of Greece (Farnham 2010) 243f; Hanke, "Odenkanon", 
358f., 366. The MS was evidently used at the cathedral church of Hagia Sophia in Thessaloniki. 


*' Mosq. Khludov 129d, f. 162r-v: note 7 on pp. 86f. above. 


* For the hymn «Ti breeévSo%ov tod Xoetotod untéoa» in tenth-century church services at the 
Holy Sepulchre, cf. Papadopoulos-Kerameus, ed. Avdiexra, vol. 2, 54, 133. 


* Paris. Coislin 213, a. 1027, f. 49v: A. Dmitrievskii, Onucanue aumypeuueckux pykonucell, xpanauyurca 


6 6ubsuomeKax npasocraénozo Bocmoxa, vol. 2 (Kiev 1901) 1000. The MS was commissioned by a 
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The term "ecclesiast" occurs in other manuscripts in two further contexts: First, in 
a tenth-century Psalter, Ode xiv is entitled "Hymn Said According to the Ecclesi- 
ast". (The text that follows is the same as in the Khludov.) Second, the liturgical 
calendars in several lectionaries distinguish two ways of celebrating vespers on 
some major feast days: "office, or order, of the ecclesiast" and "office of the hagio- 
polite".”° ("Ecclesiast" Vespers begin with Psalms 85 and 140. Both are marked as 
"vesperal" in the marginal rubrics of the Khludov” and in an eleventh-century 
copy of the "Canon of the Anthiphona of the Great Church of God".* The 71 ru- 
brics from that list are also written in the upper margins of Barber. 285, above their 
corresponding groups of psalms.”’) 

One need not assume that "ecclesiast" meant different things to different scribes:” 
all the notes discussed above date from the tenth or eleventh centuries and do not 
contradict each other. According to them, taken as a whole: 

- "Hagiopolite" Psalters were characterised by short psalm verses, 60 antiphonon tu- 

brics and 20 kathisma rubrics, peculiar versions of Odes viii and xiv, the absence of 
Ode xi and the presence of the vesperal hymn OI. 

- "Ecclesiast" Psalters had long psalm verses, 71 rubrics with responsorial refrains 


(each corresponding group of psalms being called doxa or antiphonon), peculiar ver- 


"priest of the Great Church and the patriarchal oratories" in Constantinople: P. Kalaitzidis, "Il 
mecoRbtee0g Uteatrytoc e le due note bibliografiche del codice Paris Coislin 213", Bollettino della 
Badia greca di Grottaferrata V1.5 (2008) 179-184. 


* Athen. 2062, ff. 6v, 351: Touliatos-Miles, Descriptive Catalogue, 243f.; Patrologia Graeca, vol. 155, 
648A (§ cccli), tr. H. Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 86 (§ 59). — See also Cryptof. 
A.B.V, s. XI, £. 74v, ed. E. Velkovska, "I praxapostolos A.8.V di Grottaferrata", in: S. Parenti & 
ead., Mille anni di "vito greco" alle porte di Roma (Grottaferrata 2004) 1-20, esp. 19. 


* Berol. er. 8° 8 (now in the Jagiellonian Library, Cracow), s. X, f. 256v: “Yuvog xat& tov éxxdn- 
OlKOTYY AeyOuEvos. 

*° Big. Cryptof. A.B.V, s. XI, ff. 741, 1411-1421, 2121: S. Parenti, "The Cathedral Rite of Constan- 
tinople", Orientala christiana periodica T7 (2011) 449-469, esp. 459-461. 

*” Mosq. Khludov 129d, ff. 85r, 139v. 


* Vatic. or. 342, a. 1087, ff. 16v-171, Kava tv dvtipdvey Tov Parudv tig to) Oeod MeyeAne 
"Exxdyotag AvO({uov) tod n(at)ecoeyou, ed. J.-B. Pitra, luris ecclesiastici Graecorum historia et monu- 
menta, vol. 2 (Rome 1868) 209. The calculation at the end of the text is patently incorrect. 


~ E.g. Vatic. Barber. gr. 285, ff. 64r, 108r, 1131: Grabar, Manuscrits, pls OOF. 


*” A couple of additional examples: Ode iii is is numbered ¢’ in Vatic. gr. 619, a. 1014, f. 9v and 
Paris. suppl. gr. 343, a. 1014, £. 158v: Stichel, "TO ovenatov", 189; Vatic. gr. 752, a. 1058, ff. 480v- 
484v contain parallel versions of Ode viii entitled Aivoc t&v aylw(v) Terdv matSwv: xxt(&) Tov &yLo- 


To(Mtny) (480v) and xata tov éxxdynornot(yv) PadrAet(at) Obtws (482r). 
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sions of Odes viii and xiv, Ode xi, and no @I. Their Odes were ordered i, ii, iv-vi, 
iii, 1x.1, x1, xii, Vil, Vill, 1x.2, xii, xiv. 

The actual number of Psalm verses seems not to have mattered at first, since it is 
not recorded in any pre-ninth century Greek manuscript. Stichometry, once intro- 
duced, was not always reliable: scribes might miscalculate or even write fictitious 
numbers.’ Moreover, not a single surviving Psalter possesses all the "ecclesiast" 
hallmarks.” Conversely, the earliest manuscript expressly entitled "Psalter, with 
God, according to the Hagiopolite"*? does have short Psalm verses,”* a "hagiopo- 
lite" Ode viii*® and the ®I1,* but at the same time contains Ode xi*’ and the "eccle- 
siast" version of Ode xiv.* Since neither "ecclesiast" nor "hagiopolite" features are 
ever found in pure form, it is doubtful that an "ecclesiast Psalter" and an "hagiopo- 
lite Psalter" actually existed as such: these are types, not entities. The distinction 
between them was evidently established by scribes like Anthimus who in the tenth 
century came to notice recurrent differences among the Psalters from which they 
copied. Those peculiarities that they associated with Jerusalem and the Holy Sepul- 
cher they termed "hagiopolite"; those that they observed in the liturgy of cathedral 
churches within the Empire they named "ecclesiast".”” Two different liturgical tra- 
ditions were thus indirectly and partially reflected in Psalter manuscripts. To call 


those manuscripts "liturgical" would be a misunderstanding: most of them con- 


4 


"Fug. Vatic. Regin. er. 1 (the "Leo Bible"), s. X, where the stichometric notes start toward the 
end of the Psalter, on f. 552v. According to them, Ps 131 has 18 verses, Ps 132 has 11, etc. 

* Turic. C84 has the "ecclesiast" ordering of the Odes but no responsorial refrains (hypopsalmata); 
Mosq. Khludovy 129d has got refrains all right but its Odes are ordered differently. 

*® Athon. Lavta A 70, a. 984, f. 81: 1. Spatharakis, Corpus of Dated Illuminated Greek Manuscripts to the 
Year 1453, vol. 2 (Leiden 1981) fig. 49. 

“ B.g. Athon. Lavra A 70, ff. 28v-29v: M.-J. Rondeau, Les commentaires patristiques du Psautier, vol. 
1 Rome 1982) pl. 15. 


4 


> Athon. Lavra A 70, ff. 217v-218r: “Yuvog t&v cyl y’ natSwv. The order of verses is the same 
as in Sinait. gr. 30 (note 7 on pp. 86f. above); the wording is but slightly different (e.g. pdyos nat 
NXXVOWY). 

“° Athon. Lavra A 70, ff. 219v-220t: Eig 10 uyvinov. 

“ Athon. Lavra A 70, ff. 2211-222r: Meocevy() "ECextov Baotrg(we) t(7¢) lovdal(«c). 

*S Athon. Lavra A 70, ff. 220r-221r: “Yuvos EwOtvoc. 


® According to Symeon of Thessalonika (d. 1429), prior to 1204 the "choral office" was used by 
"cathedral churches all over the world" (xaBodinai Exudjotat nioat dvd trv oixovpévyy), esp. tho- 
se of Constantinople, Antioch, and Thessaloniki: Patrologia Graeca, vol. 155, 624B (§ 345); tr. H. 
Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 71 (§ 53). 
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tain, like Anthimus's, extensive commentary to the Psalms and Odes that makes 

them patently unsuitable for use in church.” 

When liturgical ceremonies are actually described in primary sources, the evidence 

does not invariably match the data from Psalters. For instance, at the annual cele- 

brations of 1 September and 11 May in Constantinople, 
[t]hree antiphona are used. First [antiphonon]: Verse 1 «Maxcerog avfe, O¢ 
od émoeev0y év Bovdy &oeBov» [Ps 1:1], «AvttAnBod pov, Kuete». Verse 2 
«Kat év 66@ aLaetwrayv ods Eoty» [Ps 1:1], «AvttAxBod pov, Kbete». Verse 3 
«Ot ywwoxst Kverocg 650v Stxatwv» [Ps 1:6], «AvttAaBod pov, Kuete». «Kat 
0d0¢ dosBOv anoAsttam [Ps 1:6], «AvttAxBod pov, Kvete». «Glory [to the Fa- 
ther and to the Son and to the Holy Spirit], both now [and ever and unto the 
ages of ages]!» The same [i.e. «AvttAxBod pov, Kvete»], without being re- 
peated at the end. (To abd16, me@roo7 dé 00 Aéyetat.) Second antiphonon: 
«Iva tt éyebagav eOvy, ual Anol éuehéetyoauv ueve;» [Ps 2:1], triple vesperal 
«Hallelujah». Verse 2 «[laxegotyoay ot Baotrsic tH¢ yijs, ual ot Keyovtes ovvy- 
yOnouy éni tO abt» [Ps 2:2], «Hallelujah». Verse 3 «Aovievoute 16 Kvetw év 
yOBo» [Ps 2:11], «Hallelujah». Verse 4 «Maxceror m&vteg ot memor0dteg én 
adta@» [Ps 2:13]. «Glory»...”’ 

Not a single Psalter (Apdx B1:M) has «AvttkxBod pov, Ktere»” as a rubric accom- 

panying Psalm 1. Moreover, those Psalm verses that the text quotes in full are 

short, of the "hagiopolite" type. If this was due to the influence of Jerusalem litur- 

gical practices, it remains inexplicable why such influence made itself felt precisely 

on two specifically Constantinopolitan feast days marking, respectively, the begin- 

ning of the civic year and the anniversary of the capital city's founding. 

In Jerusalem itself, the word "hagiopolite" had a technical meaning that is unclear 


to me.” It was applied to the Psalter by scribes working in Constantinople,” 


” The following Psalters with commentary mention the &y:onoht¢: Bodl. Auct.D.4.1, a. 950; 
Athon. Lavra A 70, a. 984; Berol. gr. 8° 8, s. X; Vatic. gr. 619, a. 1014; Vatic. gr. 752, a. 1058; 
Paris. gr. 164, a. 1070; Vatic. gr. 342, a. 1087; Athon. Iberon 17, s. XI; Vatic. Barber. gr. 455, a. 
1276. — The term &ytorodtty¢ is also found in the following MSS that do not contain commen- 
tary: Vatic. er. 1542, s. X; Sinait. gr. 60, s. XI; Paris. suppl. gr. 343, a. 1014; Paris. or. 41, s. XI; 
Vatic. Barber. gr. 285, s. XI ex.; Vatic. or. 1864, s. XII. 


* Paris. Coislin 213, a. 1027, f. 82r: J. Duncan, Coislin 213: Euchologe de la Grande Eglise (Rome 
1983) 123; see also TLG 5331.005, ed. A. Dmitrievskii, Onucanue sumypeuueckux pyxonucell, xpana- 


UYUXtA 6 OubsAUoMeKAX npasocrasnozo Bocmoxa, Vol. 1 (Kiev 1894) 153. 


* See also TLG 5331.001, ed. J. Mateos, Le Typicon de la Grande Eglise, vol. 1 (Rome 1961) 151f:: 
barkwos a’, ev @ bedAreta “AvtiAaB0d Lov, Kvete»; cf. Strunk, "Byzantine Office", 200. 


- Papadopoulos-Kerameus, ed. Avdiexca, vol. 2, 126. 
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Mount Athos,” Antioch,” or Southern Italy.”’ After the eleventh century, the term 


was used very seldom.” 


The two codices which form the focus of this chapter are probably both of Italian 
origin. Many titles and rubrics in Auct. D.4.1 are highlighted in yellow or green 
wash: a feature often (but not exclusively) found in Greek manuscripts from 
Calabria.” Barber. 285 records the Hebrew division of the Psalms into five books: 


this is peculiar to South Italian Psalters. 


* Vatic. or. 342, a. 1087, f. 2451: *"Ey[ov]ow of ev’ adpol otty(ovg) ,S)x8" 6 &yrono(Aitys) 86(Exd) 
&, uaO(iopata) x’: 6 éxAnornot(7I¢) &vt(t)pw(va) Ey’. On the origin of this MS: S. Mercati, "Confes- 
sione di fede di Michele categumeno del monastero fondato di Michele Attaliate", Orientalia chris- 
tiana periodica 21 (1955) 265-273; repr. in: id. Collecatanea bizantina, vol. 1 (Bari 1970) 609-617. 


* Athon. Lavra A 70, f. 8: Padtyarov obv O(2)@ xat& tov &ylonoMtyy. On the origin of this MS: 
E. Lamberz, "Die Handschriftenproduktion in den Athoskléstern bis 1453", in: G. Cavallo et al. 
eds. Scritture, libri e testi nelle aree provincial di Bisanzio, vol. 1 (Spoleto 1991) 25-78, esp. 30-35, 74f. 


*° Paris. gt. 164, a. 1070, f. 1781: *Eyovow of ev’ badkuol otiy(ove) Sre’. "Eyer 6 &ytononitys 
d6(Eac) &, xxO(topata) x’, 6 dé ExAnoraotrs avtipw(va) Ej’. On the origin of this MS: G. Mercati, 
"Origine antiochena di due codici greci del secolo XI", Analecta Bollandiana 68 (1950) 210-222. 


*” Eg. Paris. suppl. er. 343, a. 1014, f. 9r, Padrtyerov obv O()G xat(&) tov éxxAnoraothy x(al) 

nat (ce) TOV KyLroTOAtt(jv): M. Rotili, Arte bizantina in Calabria e in Basilicata (Cava dei Tirreni 1980) 
pl. Ixxu. Ibid., f. 1531: BiBAo¢ Poryev 1 Aa(vi)d ev’. Eyet 6 xyromohitng 56&(ac) &, uO (topata) 
x’, © dé EundAnoraotys yet &vt(yw(va) Ey’. ”"Eyovovw ot e&’ (sic) Padwot otty(ouc) [---]a’ we(tx) tov 
éuvdnowmotyy. Vatic. gr. 619, a. 1014, f. 332r (after Ps. 150): ‘Onod tod &yromodAitov bdZan & nat 
naO(tovatx) x’. On the origin of these two MSS: S. Luca, "Scritture e libri della scuola niliana", in: 
Cavallo et al., eds. Scritture, vol. 1, 319-387, esp. 346n.124; F. Newton, "Expolitio' per l'Umanesi- 


mo", in: O. Pecere, ed. I/ monaco, il libro, la biblioteca (Cassino 2003) 169-179, esp. 171. 


** The last dated examples are Vatic. Barber. gr. 455, a. 1276, f. 136v: Stichel, "To ovepaiov", 186, 
fig. 1, and Athon. Lavra B 23, a. 1351, f. 185v: Wadyoi ev’, do(Eat) &, ottyou uate tov éxxdAnowno- 
THY Pynb’ nat xxta TOV eylonodtyhy Spo’. 


” L. Perria, Meavic: per una storia della scrittura greca libraria (Rome 2011) 101; cf. 1. Hutter, Corpus der 
byzantinischen Miniaturenhandschriften: Oxford, Bodleian Library, vol. 3.1 (Stuttgart 1982) 2. 


° See note 6 on p. 54 above. — On the MS's origin: J. Leroy, "L'or dans les manuscrits grecs d' 


Italie", Rivista di studi bizantini e neoellenia 11.14-16 (1977-9) 115-123, esp. 122n.3. 


§ 3.4. Prayers for the Day and Night 


Mount Sinai, Monastery of Saint Catherine, Greek MS 40 — Mount Athos, Pantokrator Monas- 
tery, MS 43' — Mount Athos, Iberon Monastery, MS 22 — Cambridge MA, Harvard University, 
Houghton Library, Greek MS 3° 


These are the oldest known Psalters with short hymns (/oparia) and prayers in- 
serted at each kathisma, i.e. after Psalms 8, 16, 23, etc. Harv. 3 is datable, through a 
paschal table it contains, to AD 1104; Iber. 22 and Pantokr. 43 are written in very 
similar hands and must have been copied around the same time.’ The Perlschrift in 
Sinait. 40 is less florid and appears to be somewhat earlier; this book's unique title 
"Psalter, with God, Including Troparia and Prayers for the Day and Night" sug- 
gests that it might have been among the very first ones of its kind.’ Still, prayers 
said at every Aathisma during nightly reading of the Psalter are mentioned long be- 
fore this in the ninth-century Life of St Athanasia of Aegina.’ 

Since the four manuscripts do not fully overlap in contents, none is likely to have 
been directly copied from any of the other three. All contain mostly the same pray- 
ers in almost the same order: Apdx C3 shows how in other comparable Psalters 
this initially compact series (marked by me in red) was progressively "diluted" with 
additions or replacements.° There is no clear evidence when the series was first put 


together; half the texts in it are of unknown authorship.’ It occurs not only in Psal- 


" Wadchowov usta toonaoiwv nal ebyav, itor Ténoc uehdutiniic ayournviac (Mt Athos 2004). 
1Q10V tl oomag YOY, 1] NS ayo 
*J. Anderson & S. Parenti, A Byzantine Liturgical Psalter of AD 1105 (Washington [forthcoming]). 


° Pantokr. 43, ff. 6r-8v contain a prayer by "the monk Nicetas Stethatus" (ca. 1005-ca. 1065). A 
note added on f. 22r ibid. records the death of a monk Neophytus in 1148 (¢yve’). — Iber. 22 
and Pantokr. 43 have scribal quire signatures [72; Harv. 3 has none. 


* Sinait. or. 40, s. XI, f. 11: Padrtjerov obv O)G pet [teona]olwv nal ebyav tic Aus(eac) x(al) 
(NS) vo“t(ds). 

° TLG 5087.001, BHG 180, ed. F. Halkin, Six inédits d'hagiologie byzantine (Brussels 1987) 183 (§ 
10): “Hyoedaver dé xa! Exvtyy nai Savttixods éueréeta Parpovc, xx! Eva Tov xxOtopdTwV edbyyV LETH 
usylotys ToLtovpEevN THs views. Cf. L. Sherry, in: A.-M. Talbot, ed. Holy Women of Byzantium (Wa- 
shington 1996) 146 (tr.), 138f. (dating). 


° T have marked with colour three further cycles of interrelated prayers (Apdx C3-C4). Those in 
blue occur in early Euchologia, primarily Vatic. Barber. gr. 336: M. Arranz, "La liturgie des heures 
selon l'ancien Euchologe byzantin", in: Eu/ogia: Miscellanea liturgica in onore di p. Burkhard Neunheuser 
(Rome 1979) 1-19. Those in brown are found in Paris. Coislin 213 under the name of St Basil: J. 
Duncan, Corslin 213: Euchologe de la Grande Eglise (Rome 1983) xxix-xcvitt. Those in sreen seem to 
form a distinct group among the prayers in the current Horologion: C. Lutzka, Die Kleinen Horen des 
byzantinischen Stundengebetes, 2a edn (Berlin 2010) 86f., 94-96. (Those in bold, on the other hand, 
belong to an early Horo/ogion stratum first attested in Taurin. B.VII.30.) 


’ The fact that several prayers are ascribed to late antique authors does not by itself mean that the 


series as such is of late antique origin; cf. I. Phountoules, ed. E/xoartetedweov Qoohdoyiov, 2d edn 
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ters, but also in five Greek Books of Hours where a prayer is prescribed for each 
of the twenty-four hours of the day and night (Apdx C4).° The earliest of these, Si- 
nait. or. 868 and Paris. gr. 331, are palaeographically similar to Harv. 3 and most 
likely date from the late eleventh century. The structure of such Horo/ogia is in itself 
considerably older, being based on the twenty-four "hourly" psalms listed in the 
(probably fifth-century) Codex Alexandrinus, the ninth-century Khludov Psalter, etc. 
(Apdx C5).” This cvrsus markedly differs from the now standard canonical Hours, 
first found in the ninth-century Horo/ogia Sinait. er. 863 and Taur. B.VII.30."° It is 
far from certain, however, that it initially included anything beside hourly psalms: 
in the ninth-century Sinait. gr. 864, these are written in full but unaccompanied by 
any non-biblical text (except for the exclamation "Glory to the Father and to the 
Son" etc. after every third psalm).'' By contrast, Sinait. 40, Pantokr. 43, Iber. 22, 
Harv. 3, Sinait. 868, and Paris. 331, contain twenty to twenty-four serial units, each 
comprised of the following (in slightly varying order): 
"O come, let us worhsip and fall down before God our Ring!..."," psalm(s), "Holy God, 
holy mighty, holy immortal, have mercy on us!" (called Trisagion), "Our Father Who 
art in heaven..."" (sometimes replaced by the Nicene Creed), first penitential 
troparion, "Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit", second 
penitential ¢roparion, "both now and ever and unto the ages of ages! Amen", Marian 
troparion, forty exclamations "Lord, have mercy!", multiple prostrations 
(metanoia) |cf. Apdx E3:35], prayer(s). 
Most of the prayers’? and all of the rubrics are formulated in the singular.'* The 


(Thessaloniki 1986) 14, 20, 27, 30 (cf. BHG 2395), 33 (cf. BHG 999u-zc), 39, 42, 53, 83, 87 (cf. 
Patrologia Graeca, vol. 46, 984D). The youngest such prayer (Phountoules, 20f.) is an excerpt from 
the seventh-century life of Symeon of Emesa by Leontius of Neapolis (BHG 1677): Patrologia 
Graeca, vol. 93, 1692C-1693B. 


* On this type of Horologion: I. Phountoules, ‘H efzoorteredwpoe dxoiuntog Aogohoyia (Athens 1963) 
69-130; cf. S. Froyshov, "The Georgian Witness to the Jerusalem Liturgy", in: B. Groen et al., 
eds. Inquiries into Eastern Christian Worship (Leuven 2012) 227-267, esp. 249. It is as yet unknown 
to what extent the Georgian 24-hour Horologion Sinait. N.23, a. 986, resembles the Greek ones. 


° This was first noted by E. Diakovskii, [Toczedosanue uacos u uzobpasumenoneix (Kiev 1913) 162¢. 
’ Cf. the red and the green Psalm numbers in Apdx C5:sht 2. 

" Sinait. gr. 864, s. IX, ff. 91-241: M. Ajjoub, ed. Livre d'heures du Sinai (Paris 2004) 174-179. 

* E.g. Sinait. gr. 40, ff. 32r, 42r. 


* Prayers formulated in the plural: Phountoules, Eixoartetodwpov ‘Qooddytov, 39F., 53, 56f., 68, 71, 
74, 77, 83£., 91. 


* E.g. Sinait. or. 40, f. 109r (before the troparia and prayer for Aathisma 10): "Ogetierc 52 roteiv 


TOLOdYLOV DTEE TAVTWY TOV YELOTLIAVOY ual AE(yetv)* XWaov K(Vol)e tov Aadv cov etc.; ibid., f. 112r 


after the troparia and prayer for Aathisma 10): Meta dé ty ovurAjewow tovt(ov) Toiet TELocy (Lov) 


dm(EQE) T(@v) uexotnu(é)v(wv) T(ATE)OWY HUG x(al) KSe(Awav) u(al) T&VT(wWv) nal heye TOOTHELH 
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massive length of the cursus strongly suggests that the manuscripts were intended 
for private use.’ In Sinait. 40, the prayer for the last Aathisma is immediately fol- 
lowed by additional "midnight prayers": one was expected to have completed the 


'6 Harv. 3 contains after its tenth Aathisma a 


entire Psalter before going to sleep. 
"Prayer Office for the Trespasses that Occur throughout Day": half the book was 
to have been read before nightfall."’ In the Harvard manuscript again, the Odes of 
Manasses (xii) and Hezekiah (xi) serve as prayers for kathismata 16 and 17: since 
these Odes were standard components, respectively, of Compline (xii) and Noc- 
turns (xi), the second half of the Psalter evidently was to be recited after dusk.’ 
Iber. 22, on the other hand, places these two Odes at kathismata 9 and 17: in this 
case all the Psalms were probably read at night.” The Odes in Pantokr. 43 are also 
included in the cursus and followed, like the twenty Aathismata, by a set of three fro- 
paria, a prayer for the deceased and, finally, bedtime prayers.” 

Kathisma 17 in this last manuscript has two prayers instead of (as usual) just one; 


the second is entitled "Another Prayer for the Same Hour".*' A few later Psalters 


tadta; ibid., f. 227r: To «K(Wore 2A¢(qoov)» v’, w(e)t(x)volac te”: eitx otHOr xktw vedwv u(al) tho yei- 
exc Seousbo(ac) TEdcevgar TavT(NY) THY edy(Hv)* [Apdx D5:55]; Athon. Iveron 22, f. 35r (after a- 
thisma 1): Obtwe¢ Oystrerc notsty nata Ev Exxotov x&Oropa; Paris. gr. 331, f. 112v (before Vespers): 
Tlotet dé p(e)t(&) tao 18’ Hoag torvockyrov bréeE t(Hv) ovpBatvdvt(wv) oparwat(wy) St! Ayes tig Hyé- 
0xc, LETaVOIAG, nal &NOALEL; Sinait. gr. 868, f. 250r (at the end of the Horologion): OgetAetg (62) 


ExKOTY WEK TOLEly LeTAVOIAG, Boas KOK u(al) SbvaoaL. 

" Cf. Phountoules, ’Axofuntog Aogohoyia, 79-81. 

"© Sinait. er. 40, ff. 221v-222v: Eby(ai) pecovuxtion. 

" Harv. gr. 3, f. 112r-v: AxodovO (ia) bree t(dv) ovpBatvdve(wv) St! SA(d) THs Hpsoacs oparudtwv. 


"’ Harv. gr. 3, ff. 172v-174v, 184v-185r; cf. ibid., f. 257v (where xii is part of Compline), as well 
as TLG 3105.002, ed. V. Beneshevich, Taxmuxon Huxona Uepnoeopya (St Petersburg 1917) 24 (§ 
14). — In Sinait. gr. 864, s. IX (ff. 40r-78v), Sinait. or. 868 (ff. 185v-224r) and Paris. gr. 22, a. 1125 
(ff. 242r-244v), Odes xi and xii form, together with Ps 118, the core of the midnight prayer of- 
fice. — The Horologion in Harv. 3, ff. 233r-261v, contains a lengthy Compline but no Nocturns: 
evidently because the night of this MS's owner was filled with Psalms recitation. 


© Athon. Iber. 22, f. 310r-v only gives the first verses of xi and xii, followed by a cross-reference: 
Cht(eu) sic 10 tC’ / 0’ xd Otope. 

* Athon. Pantokr. 43, ff. 310r-312v: Torocyrov brée tHv neouTE Odvtwy x(até)Owv ual &dehQav 
not hoinay ovyyevOv uata oxox. Toon(cern) Mvijotnt K(vove we a (sic), (Adéa), Meta tov aytwv 
dvdravoov, (xai viv), X€ zal tetyoc ual Apéva. TO K(veie éA€(noov) p', nai wetavoiac, nai ci0' obturg at 
ebyat? [Apdx D5:91.90.32.73], “Evdog deindobeve O(e0td)e etc., K(veie éA€(noov), K(voue éA€(noov), 
K(vovje €€(noov), evdoynoov, vai &nodver. — The verses of the biblical Odes in the MS are numbered 
in the margin, in reverse order (e.g. x’, 10’, i’, etc. for Ode i on f. 292r), so that they can be inter- 
calated with troparia;, cf. H. Schneider, "Die biblischen Oden", Brblica 30 (1949) 239-272, esp. 267. 


*! Athon. Pantokt. 43, f. 249r: Edyr étéoa tig adtijg Hoac. 
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give even clearer indications of timing: one has rubrics pointing the hour at which 
a given section of psalms, troparia and prayer(s) was to be read;” the Aathismata in 
another have two parallel sets of /roparia and prayers, respectively for the day and 
for the night;” in a third one, the offices of a 24-hour Horvlogion are squeezed into 
the twenty Aathismata of a Psalter.* Every waking hour of the owners of these ma- 
nuscripts were to be marked with devotions: one should (in the apostle's words) 
"pray without ceasing". 

The numerous /roparia in the twelty-four Horo/ogia and in our four Psalters are 
mostly identical from manuscript to manuscript and fall, according to contents, in- 
to distinct classes: penitential (xatavvxtince) and Marian (Oeotoxta) (Appendices C6, 
D9, D10). The former are almost invariably formulated in the singular,” the latter, 
in the plural. Their date of composition and authorship — if each of the two sets is 
in fact the work of a single author — are unknown. 

The penitential troparia are first found as an organised series in the earliest known 
Oktoechoi: Sinait. er. 1593°° and Sinait. er. 824.’ Since the same series re-appears, 
practically unaltered, in the tenth-century Sinait. er. 799, the eleventh-century Sinai- 
tici or. 778 and 779,* and the oksvechal appendices to several Horvlogia and Psal- 


* Cantabr. Dd.IV.39, s. XII, f. 471: ex y' x(&)Ooux) 8, f. 981: HE(a) ¢’ u(&)O(opx) C’, f. 131v: 
n(&)O(toper) 0’ 16 e(o0)vuxtt(xdv), £. 165r: E(x) OB’ x&Oropa) to’, f. 2184: x(&)O(opa) 18’ aex(1) 
TOD EOTEQLVOD. 

* Vindob. theol. gr. 177, s. XII in., ff. 111, 12r-v, 18r, 191, 26v, 271, etc. — This MS also has /ropa- 
ria at the doxai within the Rathismata: ff. 321, 33v-34r, 39v, 41v, 48r, 49v, 56r-v, 58r-v, 65r, etc. 


* Athen. 15, s. XII in., f. 5v (title after Ps 8): Qooidyov obv O(2)@ tHv husowsv te xat voxteot- 
v(@v); ibid., ff. 5v-8r, 12r-13r, 181-191, 24r-25r, etc. 


* On their contents: M. Mojzes, "Introduzione alla teologia e spiritualita dei Ka/anyktika dell' Ok- 
toichos", in: B. Groen et al., eds. Inquiries into Eastern Christian Worship (Leaven 2012) 433-442. 


* Sinait. gr. 776, Lond. Add. 26113 and Cantabr. Add. 1879.3 are also parts of this MS (the Cam- 
bridge leaf having been identified by me), which is datable ca. 850-950 and probably of South 
Italian origin: H. Husmann, "Hymnus und Troparion", Jahrbuch des Staathchen Instituts fiir Musikfor- 
schung (1971) 7-86, esp. 33 [description]; B. Di Salvo, "Considerazioni sugli Stichera del vespero e 
delle laudi dell’ oktoechos bizantino della domenica", Orentalia christiana periodica 33 (1967) 159- 
175, esp. 166 [dating]; D. Harlfinger, "Beispiele der Maiuscula ogivalis inclinata vom Sinai und 
aus Damaskus", in: M. D'Agostino & P. Degni, eds. “AAjOj¢ pidia: Studi in onore di Giancarlo Prato, 
vol. 2 (Spoleto 2010) 461-477, esp. 465, 473, fig. 20b [origin]. 


“1D, Bucca, "Un antico manoscritto innografico di origine orientale: il Sin. gr. 824", Révista di stu- 
di bizantini e neoellenict 11.43 (2006) 87-136, esp. 107-109, 117-125. The MS dates from the late 
ninth century and is evidently of Syro-Palestinian origin: ibid., 95-104. 


* On these three O&/wechos MSS: Husmann, "Hymnus und Troparion", 34f., 41; F. D'Aiuto & D. 
Bucca, "Per lo studio delle origini della Paracletica", in: R. Gentile Messina, ed. Bisanzio e /e perife- 
rie dell'Impero (Rome 2011) 73-102, esp. 80. 
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ters,” it evidently formed a coherent whole (Apdx D9). Ordered according to the 
eight musical modes, the Aatanyktika were sung at Matins and Vespers alongside 
other troparia: &vaotkoiwa, oTavEewotra, etc. The vesperal ones are labelled otryn- 
e&, the matutinal, xaOiouata. Two particular categories of stichera and kathismata, 
the a&vaotkoiwa and paetvemé, have rubrics indicating their fixed place in the 
church service: Eic¢ 10 «Kuvete, éxenenza» (Ps 140 at Vespers), Eig 16 «Oedg Kierom 
(Ps 117:27a.26a at Matins), Bic todc aivoug (Pss 148-150 at Matins), Tod otiyou (af- 
ter the final Psalm verse). Not so with the &atanyktika, which were evidently a 
sott of mobile element — and are for this reason likely to have been added to the 
original core of vesperino-matutinal hymnography at a later date. 

The "floating" state of penitential (and certain other) stichera and kathismata is evi- 
dent, for example, in the eleventh-century liturgical rules of two Constantinopoli- 
tan monasteries, which prescribe three sroparia with the concluding Psalm verse 
(otiyos) at Vespers and Matins, in the following order: 

— Sunday Vespers, Monday Matins, Monday Vespers, Tuesday Matins: dvaordouov, 
NLTAVUUTLNOV, MAOTVOLHOV; 

— Tuesday Vespers, Wednesday Matins: otavewoipov, dvaotdowov, LAQTUOWOV; 

— Wednesday Vespers, Thursday Matins: dvaotdowov, dnootoMnoy, Lao TLOLHOV; 

— Thursday Vespers, Friday Matins: otavewotpov, dvaotdomov, LAP TUBLXOD, 

— Friday Vespers, Saturday Matins: dvaotdowov, uaptugtxor, VEnQWOWWLOV; 

—and so on, with an dvaordowov and a paotvoidv always present.” 


This rotational system was not restricted to the capital city, since a south Italian 


” Athon. Vatop. 1248, a. 1074, ff. 34v-40v; Sinait. gr. 868, s. XI ex., ff. 2511-270v; Athon. Dio- 
nys. 65, s. XII in., ff. 234r-238v. 


* Bug. Sinait. gr. 1593, ff. 6-71, Iv-10v, 13v, 22r-23v, 26r-v, etc.; see S. Kuiumdzhieva, "OTHoso 
3a paHHutTe ocmorAacHuun", Cmapobsreapcxa sumepamypa 37-38 (2007) 26-48, esp. fig. 2 (f. 85r). 


*' A. Pentkovskii, ed. Tunuxon nampuapra Asexcua Cmyduma (Moscow 2001) 263 [Mon, Tue], 266- 
268 [Wed, Thr, Fri, Sat, Tue, Wed]; TLG 5326.004, ed. & tr. R. Jordan, The Synaxarion of the Mon- 
astery of the Theotokos Evergetis, vol. 2 (Belfast 2005) 580-585 (§§ P.26-27), 592-603 (§§ P.30-34), 
etc. On weekends and particular feast days, one or more of these froparia may be replaced with 
special (proper) ¢roparia for the feast: e.g. ibid., 602-605 (§ P.35); cf. Jordan, Synaxarion, vol. 3, 
234-245, The rotation of musical modes, at the rate of one per week, starts on the first Sunday 
after Easter with Mode I: Jordan, Synaxarion, vol. 2, 542. (§ P.09): sig tov ottyov ottyned THs Ox- 
TWHYOU' TO TEATOV avaotKoWoV «dc EoTEOIWAC HUY Ebydo», na naTavOUTINOY Ev “Ot TO mEAayOS ToO- 
Ao», nal LXAETVELKOY TO TEATOV «17 meEoPela Kole», «Adéa», «ual viv», etc. Note that unlike the "or- 
dinary" anastasimon and martyrikon, the penitential sticheron is not numbered. — The use of two yag- 
tulwa and one vexewotov on Friday Vespers and Saturday Matins at the Evergetis Monastery 
seems to have been exceptional: Jordan, Syxanarion, vol. 2, 246f. (§ VHI.10), 648f. (§ P.49). 
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manuscript of AD 1125 explains it along identical lines.” Rotation of a simpler (ci- 
ther rudimentary or reduced) form is applied in the ninth-century Horo/ogion Sinait. 
er. 863, where penitential troparia are reserved (once again) for Mondays and Tues- 
days, staurosima — (again) for Wednesdays and Fridays, and sheotokia — for Thurs- 
days.” 
The liturgical rule compiled by Alexis the Studite, patriarch of Constantinople 
(1025-43), indicates yet another use for penitential s#chera: 
Every week from Cheesefare itself to the fifth week of Lent we count six 
verses [from the start] of «Kvete, éxexeaZa» (Ps 140 at Vespers) and the s#- 
chera katanyktika in the Oktoechos, as many as there are, are chanted...” 
Penitential Aathismata, on the other hand, were inserted after the third ode of the 
matutinal kanon: 
[On Cheesefare Sunday at Matins] two Aanons ate chanted: a resurrectional 
and a cheesefare one (the verses of which are chanted twice). After the third 
ode: the penitential kathisma in the Oktoechos «Eig thy nordda tod uAnvOue- 
VOO...> 
At the Evergetis Monastery a few decades later, this penitential Rathisma was paired 
with a Marian sroparion (both varying in accordance with the weekly musical mode): 
[On the Thursday of fifth week, during All-Night Vigil] azo y’ [sc. @dijc]- xa- 
Olona uatavoutinoyv Tod Hyov ual Oeotoxtov. — [Same day, at Matins] ano y’ 
OS7o xd0onK xaTavoutIndy THs OutwHYov HyOS TA&yLos B’ CEvvOd thy Hugoav 


~ 3 
tiv wobeody», <Adéa xal viv», Beotoxtoy...”° 


* Paris. ot. 22, a. 1125, f. 278v: Xey ywwooxeuv, Str tH Kveraxh Eonéeg ual tj B’ cic tov SEVEOv xarl 
soTéoav ual TH y’ sic TOV CEDEOV PaALovtat natavvuTind. Kat sonéox TIS y’ PaAAovtTat OTAVEWOLLLA, 
TAUTA Kat sic TOV OEDEO THC Tetoddac. Kai tH Eomé0K THC 8’ nai TH e’ cic TOV GEDEOV Yadrwvtat 
[sic] &tootoMuc. Kat tH 2’ Eongon ual tH ¢’ cig TOV CEDEOV PadAwvtat otavewotra. TH ¢’ EoméEy 
usta TO «Aivette» [Ps 116] PadAAovtat raotveraxk. Kat 1 UaeBBatw eic Tov GEVE0v paetvoeraxc sic 
tovs aivoug [Pss 148-150]. 

® Sinait. er. 863, s. IX, ff. 42v-43v, 58v-59v, 73r-74v; ibid., Chest I, no. 58, ff. 6r-8v: J. Mateos, 
"Un horologion inédit de Saint-Sabas", in: Mé/anges FE. Tisserant, vol. 3 (Vatican 1964) 47-76, esp. 
49-53; S. Parenti, "Un fascicolo ritrovato dell'horologion Sinai gr. 863", Orientalia christiana periodi- 
ca 75 (2009) 343-358, esp. 348f., 356. — Cf. also the rubric in Sinait. georg. 34, a. 940, f. 18r, ed. S. 
Proyshov, L'horologe "georgien" du Sinaiticus Ibericus 34 (Ph.D. thesis, Paris 2003) 126f. 


* This Apikon is only extant in Slavonic translation, ed. Pentkovskii, Tunuxon, 236. 
» Pentkovskii, ed. Tunuxon, 238. 
°° TLG 5326.004, ed. & tr. Jordan, Synaxarion, vol. 2, 434-437 (§ T.43). The Aatanyktikon and mu- 


sical mode are identified only in this one case, but the rotation of musical modes evidently began 


on Meatfare Sunday (mode I). 
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The aforementioned south Italian manuscript of 1125 gives a detailed description 
of the midnight service that a monk would celebrate with his brethren in church.” 
There, the penitential kathismata cum theotokia after ode 3 have been displaced by a 
set of matutinal /roparia® and shifted to after ode 6.” Ode 9 is then followed by a 


series of penitential stichera cam theotokia.” 


The hymns are listed consecutively ac- 
cording to their muscial mode and arranged precisely in the manner in which they 
are found in our Psalters: two penitential ‘roparia followed by a Marian one. The 
hymnography found in Sinait. 40, Iber. 22, Pantork. 43, Harv. 3, Sinait. 868, and 
Paris. 331 is seen here in "pre-assembled" form: the hymns are the same as in those 
six books (Apdx C6). 

Other possible forerunners of our group of manuscripts were evidently intended 
for private use. Five leaves written in what appears to be early, tenth-century Per/- 
schrift contain sixteen katanykiika, intercalated with select verses from Psalm 50 and 
framed by bedtime prayers.*' A quire copied in the twelfth century has "Katanyktika 
of the Eight Modes" intercalated with ¢heofokia and followed by "Prayers Recited to 
the Modes from I to VIII" and by a penitential anon.” In these two cases not only 


*” Paris. er. 22, a. 1125, ff. 239r-255r: Axodovbia tetotmpévyn TxEe TOD Goiov xual Kyiov TATOOS 
Hpov “Evoeaty, di6coxov0n 7H¢ yon MEooTEAdCew tObs POvayOds TH KTEOOTEAKOTW Osh Ev 
TH “XLOG TG) WEGOVOUTIW® "Ev TEWTOLG, THY Ywv7V TOD ZdAOVv &nobouc, &vioTaTAL Ex THC uAtvye, Aé- 
yov uab' Eavtov TO Tetocytoy, etc. The use of the third person singular (see also ff. 240r-241v) 


shows that the owner of this MS was not himself a monk. 


* Paris. or. 22, ff. 246v-247v: Teonkorn heyoueva uxbexkotyy hpéouy sig 10 AM movia, Hyos TAL- 
yrog 6 tx abta Se ual sig THY y’ WSYY HadrAovIa avTIc nxBLoUaTWV. 

» Paris. or. 22, ff. 249v-250v: KaBlopata xatavontinc tig oxtayyov ody tév Oeotoxiwy. The list 
includes @Evv0e tyv nugoav tiv popeodv» (£. 2501). The Ranon is AnatéAnnte Osé [Apdx Do:c], not- 
nya Iwony (f. 245r). 


40 : ~ 
Paris. gr. 22, f. 253r-v: Utvynod uatavuntine odv THv Oeotoxtwv. 


" Hieros. Staurou 107, s. X, ff. Ar-Fr: illegible prayer, Ps 67:1-4, untitled prayers [Apdx D5:38. 
39], Kabt(opata) xuatavoutine: [cf. Apdx D9] K.2.7, Ps 50:4a, K.2.2, Ps 50:6a, K.z7.7, Ps 50:7a, K.72.2, 
Ps 50:9a, K.27.7, Ps 50:11a, K.2z.3, Ps 50:13a, K.av.71, K.av.2, K.wv.7, K.v.1, K.vi.1, K.vi.2, K.vi.1, K.vii.4, 
Kvii.1, K.viti.2, Eoy(y) ént xott(ys) [Apdx D5:90.9.184]. — On Ps 67 as part of the midnight of- 
fice: Apdx E3 (below) and TLG 3105.002, ed. Beneshevich, Taxmuxon, 24 (§ 15). 


* Athon. Chiland. er. 4, s. XII, ff. 100r-108v: Katav[v]xtine tv dxtd HY(wv) [Apdx D9:K.2.3, Kz. 
4, Ki.1, Ki2, O19; Kii.71, K.i.2, K.i.3, K.it.4, 0.0.1; K.uit1, Kia.3, K.i.2, @.i.1; K.w.1, K.iv.2, Kv. 
3, K.wv.5, 0.1.3; K.v.1, K.v.4, K.v.3, O.v.8; K.v2.1, K.vi.2, K.v24, K.vi.3, 0.07.6; K.vii.1, K.vit.2, K.vit4, K. 
vii.3, O.vii.2; K.viii.1, K.viti.2, K.viii.4, K.viti.3, O.viii.8\, Koya Aeyopevon nate HYov &nO tod a’ Ewes 
tod TA(aytov) 6° [Apdx D5:77.3.70.13.two lost.329.293], Kavov naeaxdnt(t)x(Os) sig Tov) K(bet- 
0)v Huy) "I(nood)v X(Et0t0)v ual sig THY &yeavt(ov) xdtOd EL(nTE)Ea TY @(cotd)xov: [Apdx D6: 
ss]. On the colophon in this MS: L. Politis, "Palaographische Miszellen vom Heiligen Berg", By- 
zantinische Zeitschrift 50 (1957), 310-320, esp. 311, fig. 2. 
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the hymns but also some of the prayers form part of the core series found in Sina- 
it. 40 and its relatives (Apdx C3).” 
The katanyktika "moved" into Psalters and Horologia evidently because the contents 
of these short hymns was especially suited to personal devotions. For example: 
I think upon the fearful day and lament my evil acts. What answer shall I 
give to the immortal King? And with what boldness shall I the Prodigal gaze 
upon the Judge? O compassionate Father, only-begotten Son, and Holy Spi- 
rit, have mercy upon me.“ 
The octoechal ordering is retained in our manuscripts: the /roparia attached to a single 
hour or a single series of psalms are always of the same mode; modes switch, in the 
regular sequence I through VII, from one section to the next. Except for a couple 
of instances in Sinait. 40 (probably the earliest member of the group),” the distinc- 
tion between (matutinal) Aathismata and (vesperal) stichera is abolished, so that the 
hymns ate entitled simply teon(kern) Hy(o¢) «’, teont(kown) Hy(o¢) 8’, etc. (with the 
specification xatavvxtine occasionally added). 
Katanyktika and theotokia were not the first “roparia to enter Psalters: as early as the 
970s, special Toeoncerx tod Auwpov were joined to Psalm 118 (inc. «Maxceror ot 


© Tn Sinait. 


&wow), evidently as part of the midnight devotions that centred on it. 
40, Pantokr. 43, and Iber. 22, these retain their place at kathisma 17, interrupting 
the regular sequence of katanyktika and theotokia.” 

While this unit had a fixed place in the daily cursus, others could be used more fre- 


quently and on varying occasions. Two particular /roparia appear very often togeth- 


4 


* In the preceding two footnotes, these prayers (nos. 3, 11, 10, 13, 38) are marked in ¢alics. 
“Tr. Kallistos (Ware) & Mary, The Lenten Triodion (London 1978) 668-696, esp. 688. 
© Sinait. gr. 40, ff. 1261, 144v, 199v (stichera), 212r (Rathismata). Everywhere else in this MS, the 


hymns are designated as sroparia. 


* The earliest dated witness is Athen. 47 (of which Petrop. gr. 264 is a detached fragment), a. 
975, ff. 237v-239v: Toone &Sdpeva cic tov "Apwpov: Tov dyiwr 6 yoodos etc., Ol tH odov thv atE- 
viv etc., Of tov auvov tod Ood etc., ‘O madup (sic) éx ui Ovtwr mAdoac pe etc., Etxev sim th¢ doertov 
etc., O azo yc xat' doyac etc., “Avdnavoov 6 Od¢ tobe dovAoue cov nat uatdtagov etc., To todaunés thc 
pac Oedtntoc etc., Tov dvagyov xat Yiov cov Agonowa xai Oeov juav dnavotw¢ etc. Headband. Ta teav- 
pata the Woync pov taoa éxavtAjoaoa etc., Xaive oeuvy 7 Oeov etc., Mytno Oeod nxavayia dgonowa tov m- 
otav avtiAnyuc Pepaia etc. — Lond. Add. 36928, ff. 305r-307r, s. X ex., contain the same froparia in 
slightly different order. For their use in the public liturgy, cf. M. Arranz, ed. Le typicon du Monastére 
du Saint-Sauveur a Messine (Rome 1969) 11 (§ R-59); La priere des heures, 2d edn (Chevetogne 1975) 
240-244. 


"' Sinait. gr. 40, ff. 1871-188r: Tooncéera; Athon. Pantokr. 43, ff. 245r-247r: no title; Athon. Iber. 
22, ff. 250v-253r: “Eteox tooncera tod Apwpov (after the ordinary ones). In this last case, the 
older “roparia are already duplicated and thus in the process of being displaced; cf. Harv. gr. 3, f. 
184r-v, where Ps 118 is followed just by ordinary ¢roparia in mode VII. 
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et with the same /heotokion: Sinait. 40 inserts them, out of modal order, at kathisma 
10 (ending the first half of the Psalter); Sinait. 868 uses them for the last hour of 
the day;” Paris. 331 repeats them at all twelve hours of the day and at Nocturns;” 
Sinait. 868 and Harv. 3 include them in a sort of "Post-Compline";’ Harv. 3 also 
prescribes them before taking Communion, after waking from sleep, and for daily 
penance.” Some prayers, such as one attributed to St Mardarius, had similarly 
broad application.” When reciting the Psalms, "all-purpose" elements like these 
could probably be interjected at each Aathisma.”* 

The manuscripts discussed here contain a much richer cursus. Whom was it in- 
tended for? The owner of Sinait. 868 evidently inhabited a coenobitic monastery: a 
rubric in the manuscript shows that he would dine in a refectory.”’ That of Harv. 3, 
on the other hand, may have lived in seclusion: the Horo/ogion appended to his Psal- 
ter contains no refectory office and places the preparatory prayers for Commu- 
nion, unusually, among the Hours for Holy Week (it was probably just then, once a 


56 


year, that the man would partake of the Eucharist).”” The other volumes in the 


* Sinait. gr. 40, ff. 107v-108r: Ad(&a). Teroey(tov). Teonketa: EAéqoov hud K(boi)e éhégoov judas: 
mdons yao etc. A6(Ea). "Ext ool yao nexotOauev un oopoOnc nuiv etc. x(al) vd(v). Tic edonhapyviag tiv nv- 
Ayv etc. Now these three “roparia are used at the Interhour (sesorion) of Prime and at Compline; in 
the mid-eleventh century, they are attested at Compline and Nocturns: TLG 3105.002, ed. Bene- 
shevich, Taxmuxon, 24, 27 (§§ 14, 18). Two are present already in the Horo/ogion Sinait. er. 863, s. 
IX, ff. 43v, 58v: Mateos, "Horologion inédit", 51£. Cf. Apdx E3, where the triad is referred to 
simply as EAgnoov nudc, Kou, éhénoov nudc» vo te Sword. 

® Sinait. er. 868, ff. 101v-102r. 


*” Phountoules, 74xofuntog Aokohoyta, 72f. Nocturns (Paris. er. 331, ff. 145r-166v) also include the 
Teoncera tod Auwpov after Ps 118. 


>! Sinait. er. 868, f. 133v; cf. f. 131v: Meowerov tay &nodetnvwv; Harv. er. 3, f. 256v. 

* Harv. gr. 3, f. 2331-234: Edy(1) dyethovon AéyeoOaur &x 74 tod Unvov eeyeoOFvou; ibid., f. 
248v: Ile0 t(7s) t(@v) Vet(wv) x(al) &yi(wv) pvotnel(wy) w(e)t(a)Aje(we); ibid., f. 112r: Axohov- 
O(tor) SEE T(Hv) ovpBatvdvt(wy) dt’ BA(yS) THs Hysous oparpatwv. 

* Bg. Athen. 3, s. XI ex., f. 286r: Edy (7) ét(éex), tod d&yiov Maedaeiou: St(av) OéA(y¢) Aé(ye) ab- 
t(qv)* [Apdx D5:73]; Athon. Vatop. 1231, s. XI ex., ff. 198v-200v: Edy(j) tod eyiov BaotAston, sic 
Taoav Heav Aeyouévyy (sc. Asyouévy) [Apdx D5:23]; Paris. gr. 22, a. 1125, ff. 2711-2721: Edy () 
Tod pEoovuxtion ual MaonS He(ac)’ [Apdx D5:23]; Athon. Dionys. 65, s. XII in., f. 10v: Xtiyo(¢) 6 
del TaAEd TaVIWW &dSdUEVO(s)’ Kogte Inood Xoloté 6 Oso juav éAEnoov nyua(s). 

“ This may be the reason why in Sinait. er. 44, a. 1121, f. 71, the three /oparia listed above (note 
48) are found at the first Rathisma, again out of order (they are in mode VI). 

© Sinait. or. 868, f. 75r: [logevdpevo(c) (88) éni thy tokneCav Aé(ye) tov adu(Ov) todt(ov): [Ps 
141]. 

*° Harv. gr. 3, ff. 249v-251v. Cf. R. Taft, "Changing Rhythms of Eucharistic Frequency in Byzan- 


tine Monasticism", in: M. Bjelawski & D. Hombergen, eds. I/ monachesimo tra eredita e aperture 
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group give no clear indication of their owners' lifestyle, but there is little doubt that 
all were copied for monastics: a layman would hardly have had time for the lengthy 
devotions recorded in them. Such books regulate a monk's individual prayer obser- 
vances with the same meticulousness with which liturgical rules (4pzka) regulate 
collective worship. A number of these rules were promulgated during the eleventh 
century in an effort to impose stricter monastic standards” — our Psalters and Ho- 
rologia ate most probably another product of the same reformist endeavout. 
Comparable regulatory intentions underlie a Hypotyposis ("Exposition") that Nicetas 
Stethatus wrote in his old age, as abbot of the Studios Monastery at some point af- 
ter ca. 1060: 

My beloved children and my brethren and fathers, you often insisted that I 

leave you a written exposition of our monastic philosophy and way of life: 

how you should sit in the sitting-corner of [your] cells and what spiritual ac- 

tivity you should pursue there... (Apdx E3) 
Nicetas states that he is simply reviving ancient monastic customs previously fallen 
into neglect: a claim that may be verified by comparing his instructioins to those of 
two Studite predecessors of his. He mentions "the Twelve Psalms", Psalm 118 and 
reading as part a "great office" (ueycAn &xohovOia) before going to sleep.” Symeon 
the Elder (d. ca. 990) similarly recommends to solitaries a nocturnal vigil consisting 
of reading (evidently from Scripture), (unspecified) penitential prayer, a Aanon, "the 
Twelve Psalms", Psalm 118, and the Prayer of St Eustratius (Apdx D5:39). Patri- 
atch Alexis (1025-43), former abbot of Studios, writes in the rule he composed for 
his Monastery of the Mother of God: 

And during Lent.*' [About] those of the monks who always wish to 


(Rome 2004) 419-458, esp. 427f., 447£. —’The owner of the Harvard Psalter is depicted on f. 8v 


dressed in cowl and prostrate at Christ's feet. 


*’ On this monastic reform movement see now: R. Jordan & R. Mortis, The Hypotyposis of the Mo- 
nastery of the Theotokos Evergetis (Farnham 2012) 20-28; D. Krausmiiller, "The Abbots of Evergetis 
as Opponents of 'Monastic Reform", Revue des études byzantines 69 (2011) 111-134, esp. 111-119. 


** On the chronology of Stethatus's life: F. Lauritzen, "Areopagitica in Stethatos", Busanmuiicxutl 
epemennux 11.72 (2013) 199-215, esp. 199-204; cf. D. Krausmiiller, "Private vs Communal: Niketas 
Stethatos's Hypotyposis for Stoudios", in: M. Mullett, ed. Work and Worship at the Theotokos Evergetis 
(Belfast 1997) 309-328, esp. 309F. 


» Stethatus's "Twelve Psalms" are Pss 30, 74, 34, 61, 66, 68, 72, 93, 95, 133, 137, 138. I do not 
know of any parallel for this series. Cf. note 66 below. 


° TLG 3117.001, edd. Patrologia Graeca, vol. 120, 681 (§ 144); H. Alfeyev, Syméon le Studite: Discours 
ascétique (Paris 2001) 102 (§ 24). 


°' The text here may be defective and the phrase may belong to the preceding paragraph: it is un- 


usual for a title to begin with "and". 


sles, 


chant every night in their cells after Compline: Upon dismissal from 
Compline all pious monks ought to go [reading Bbudoymu] each to his own 
cell. Ps 26 (inc. «Kbe10g gwticpdg»), Ps 37 (inc. «Maxckeor av»), and Ps 56 
(inc. « EAéyodv pe, 6 Oedc, éhénoodv»). [First] these three psalms in a row, 
then «“Aytocg 6 Osdq» [i.e. Tiisagion|, then troparion «Ayuddac natemag». «Ad- 
Go», another “roparion: «Otay EMOjo, «xal vov», «Mytéea oe Oeod», 30 times 
«Kbete ehénoov».” Then, after saying «Aedte teocxvvjowuer», they chant 
three more psalms in a row: Ps 37 (inc. «Kvete, 17, TH Ov»), Ps 38 («Eine 
DvrKc&w tao Odo), Ps 40 ««Maxcerog 6 ovviwv»). Then «Aytog 6 Odo», 
then “roparion «Thy tanewyy pov boyjy»,” «Adéa», «Ordov pov tov Biov», «xa 
viv», «I Osotdxw éxtevOg»,” 30 times «Ktere éhénoov». And again they say 
three times «Acdte me0cxvVjOWYEv», and chant Ps 69 (««“O Osdc, sig tH 
BonDerev pov»), Ps 70 («“O Oedg, ent oot HAmtom»), and Ps 76 (««Dov7y pov»), 
and «‘Aytog 6 @edq. Then troparion “Evo thy jpéeav», «AdZa», «Eig tH 
KOIAKSA TOd “avOudvoo», «xal viv», «TH¢ edomhayyviac»,”? 30 times «Ktvere 
ééjoov». And again they say three times «Acdte neooxvvjowpev», [then] Ps 
101 («Eioknovooy, Kbete, ti¢ moooevy7jo), and Manasses's Prayer («Kvete 
TavtTONEATOE O Osdq») [Ode xii], and Ps 50. «“Ayrog 6 Osdq, «’Oupate 
ebomhayyvom, «Adga», «O yoedvog pov ovvtedcitam, «xal vdv», «O 81! Huds 
yewwnOsion.° Then «Adéx év Siiotorg» [Ode xiv], at the end of which they 
chant sé#chera of the current [i.e. the week's] mode: two katanyktika and one 
martyrikon. After the first sticheron one says the stichos C1do0b 57 ebAoysite tov 
Koetov» [Ps 133:1], and after the other one, «év tatc wélv émceate» [Ps 
133:2]. After «AdZa», nekrosimon; after «nat viv», theotokion. And 50 times «K0- 
ete éAénoov», then «“Aytog 6 @edq, then «BaKoynp ce» [?], «uboov, Kvete, 
TOV hadv cov», «IAG petavolag yeyovuo», «Lag d&Ayydovac tv cKytwv», «O 


Oedc¢ TOV TATEOWV NLM», COEDOSOZIacg OSnyée». After «AdZa», the nekrosimon 


° All three troparia are in mode I. 


°° For the Slavonic translations of this /roparion, cf. Amfilokhii, "O noxasmuprx Tpomapsx 1 MOAM- 


TBax", Umenua e Obmecmee srobumeneti dyxoenoco npoceewenua 17 (1880) 132-191, esp. 152, 161, 170. 
* All three /roparia are in mode IV. 
® All three “oparia are in mode VI. 


°° All three “oparia are in mode VIII. — The vigil described by Alexis may well be a simplified ver- 
sion of an older, more extensive cursus: he inexplicably does not include /roparia in musical modes 
II-III and VII; seven of his twelve scriptural items (Pss 26, 37, 56; 37, 38, 40; 69, 70, 76; 107, 
Ode xii, Ps 50) are present in the ancient list of hourly psalms for the day and night (Apdx C5); 
cf. also the "twelve psalms" listed in Vatic. gr. 1877, a. 1292, ff. 198v-199r, ed. A. Dmitrievskii, 
Onucanue sumypeuueckux pyKonuceu, xpanauuxca 6 bubsuomeKax npasocasnozo Bocmoxka, vol. 1 (Kiev 
1894) 875f. 
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«Mvjobytt, Kvetse, ®>o axyx0dg; after «zal vdv», «Myteo aya». Then the 
aforementioned prayer «Adc july, déonota». Then the Prayer of St Eus- 
tratius «MeyaAvvwv weyadtvw os», 30 times «Kvere é\éjoov», and prostrations 
[measured in number] according to one's strength. 
At midnight everyone should chant «Maxcerot of &uwpow [Ps 118], «“Aytoc 
0 Odo, sroparion «Ev udivy, uataxetuevoc», and add another sroparion: «Avec 
uot, Kvete, &veq». «Adgo», «Avatavoov, LOteO HUdv»; after «nal vOv», “O éx 
raobévov avatethao»,’’ and 50 times «Kbete éhénoov». And prostrations, ac- 
cording to one's strenth.” 
If we are to take Alexis at his word, this midnight observance must have been a 
well-established custom at Studios.” Stethatus stretches it into a much longer series 
of recurrent prayer offices that strikingly resemble those found in our manuscripts 
(Apdx C4-C6). Many of the “roparia and prayers are the same in all cases; Sinait. 40 
has a rare prayer (Apdx D5:255) in common with the Hypotyposis; the authorship of 
another one is expressly attributed to Stethatus in both the Hyposyposis and Pantokr. 
43.” The connection between Nicetas and the scribes who produced our group of 
books is thus evident. It remains unclear, however, whether Stethatus used the cur- 
sus presented in these volumes as a basis for his own, or whether the system he de- 
vised was itself the source of our Psalters and Horologia. Either way, this new cursus 
certainly included a good deal of older material: the twenty-four "hourly" psalms, 
the series of penitential and Marian /roparia, a number of individual prayers. 
None of the manuscripts in our group can be demonstrably linked to the Studios 
Monastery, where Stethatus wrote. The church calendar in Harv. 3 gives, as far as I 
can tell, no clear indication of provenance.” Sinait. 40 has a versified scribal colo- 
phon (f. 248v) that reads: [EvAngev téo]pa poy[w]ylerAlOv Onucé[t](wv). / Koddtyoo- 
y(év) [5] [t]od KaAdotlo|&tfov] / Mov(js) [[t(0d) Meodsedyoul] [évt]og [2]v Zevvu. 
I cannot identify the scribe Callistratus or the guesthouse/hospital where he 


°’ All four ¢roparia are in mode V. 
°° Pentkovskii, ed. Tunuxon, 413. 


® Pentkovskii, ed. Tunuxon, 368: "Hypotyposis Concerning the Monks' Food and Drink, and Every 
Other Rule, and Behaviour [naexotéoetg] in Church and Elsewhere: Established without Writing 
in the Studios Monastery by Our Holy Father Theodore the Confessor Who was Abbot There, 
and Committed to Writing by the Holy and Ecumenical Patriarch Alexis in the Monastery of the 
Mother of God that He Founded". 


” Athon. Pantokr. 43, f. 6r: Edy7y étéoa, Ouoiws TE0 tig Metaayjbews, Nujta wovayod tod U0c- 
tov (sic)’ [Apdx D4:x8’]. 


" Harv. gt. 3, ff. 262r-279v: Nvvakcerov {tor wnvoddytov tod Sov yodvou: pet& t(Ov) &nohvtuxtov 


Hyov(V) TOV TOOTAELWY THV EOETAOOLEVWWV NLEODV HAL TAV ETLONUWY Kytwv THY TADTH EYOVTWY. 
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worked.” 
A Psalter copied in 1087 includes a short excerpt from Stethatus (Apdx D2:V6) 
that would only have been of interest to someone associated with Studios: it was 
there that the curious words «&AN' Evevev &dAnAoblo» were added after chanting 
"Hallelujah".”’ The same Psalter, however, contains no trace of the numerous /ropa- 
ria and prayers recommended in the Hypotyposis. This makes it uncertain if the de- 
votions that Nicetas promoted actually took root at his own monastery. 
In stark contrast to Stethatus's lengthy private cursus, his younger contemporary 
Nicon of the Black Mountain (writing ca. 1055-60) prefers that monks always 
pray together, in church, allowing them no more than twenty-four psalms in their 
cells: 
On Private Psalmody 
It should be known that just as no brother is permitted to eat alone in the 
cell, outside of the refectory..., so prayer or psalmody should be performed 
not in private but always in an assembly. In the cells, it is only fitting to 
chant things that are intended for comfort, entreaty, or the raising of con- 
science. Since we have adopted to chant Compline in common,” from the 
Monday of Artoklasia to 15 August everyone must chant in his cell the ka- 
thisma «Manxerosg &vje» [Pss 1-8], @EAéynodv ys, 0 Oedq» [Ps 50], make as 
many prostrations as he can, and then, because of the shorter night and the 
work ahead [of him],”° dismiss [&nxoAvew]... From 15 August till the end of 
September one should add the kathisma «EZopno0r0yjoopat cot, Kvete» [Pss 
9-16], with prostrations [to the same measure] as before. From the begin- 
ning of October to the feast of St Philipp [14 Nov.] it is good to add «Aya- 


” The scribal quire signatures in Sinait. gr. 40 are in the middle of the lower margin of each 
quire's last page (I3). 

® Athon. Vatop. 761, f. 206r; cf. J. Darrouzés, Nisétas Stéthatos: Opuscules et Lettres (Paris 1961) 32, 
500f. 


™ On the date: Thomas & Constantinides Hero, eds. Documents, 377, 383. Cf. Th. Giankos, Nixwv 
0 Mavoooettng (Thessaloniki 1991) 97-99, 138. 


”® Since several eleventh-century Psalters contain Compline — and no other canonical hour, — it 
seems that Compline was often performed in private: Athon. Lavra A 13, ff. 255r-256v; Petrop. 
er. 695, ff. 211v-212v, 215r-v; Vatic. gr. 1966, ff. 183r-185v; Scorial. W.1.2, f. 530r-v. See also Pat- 
rologia Graeca, vol. 155, 620C; tr. H. Simmons, Treatise on Prayer (Brookline 1984) 68 (§ 51). 


’° Note that the Studite monks to whom Stethatus recommends his lengthy prayer cursus had ser- 
vants: UNdé OutAtac &ZLOvV TEO TOUTODL Tov uaOLTNEETODVTA Got KdSEAYOV; GvVAaAYXYwY TODS xaDUTNEE- 
TobvTKs oot &dehpous (Apdx E3). 
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TNHow o&, Kvere» [Pss 17-23], making the kathismata three [in number], or 
€EMéoodv us, 6 Oedq [Ps 50], without abandoning the prostrations....”” 
Nicon, the compiler of the Pandects, based his rule on the venerable tradition” that 
"singing and /roparia are of no benefit to monks"” (cf. Apdx E1:409-411), that they 
"harden the heart, insulating it against compunction" (Apdx E1:393f).° Since it 
was no longer possible in Nicon's day to fully banish hymnography from monaste- 
ries, he decided — at the same moment when elsewhere entire series of “roparia were 
being imported into private Psalters and Horo/ogia — to banish it from the cell and 
limit it to church singing. Such purism, of which Nicon was evidently not the sole 
advocate, led to converting originally private devotional observances into commu- 
nal ones, ic. to adopting a strictly coenobitic pattern of worship.” Perhaps as a 
result of this development, Psalters with troparia and prayers disappear from view 
after the mid-twelfth century*” — to re-emerge about a hundred years later (Apdx 

C3). 


" This part of the text is only extant in Slavonic translation, ed. Beneshevich, Taxmuxon, 30F. (§ 
24); cf. R. Allison, in: Thomas & Constantinides Hero, eds. Documents, 391. 


”® On the use of patristic precedents by eleventh-century monastic reformers: D. Krausmiiller, 
"The Athonite Monastic Tradition during the Eleventh and Early Twelfth Centuries", in: A. 
Bryer & M. Cunningham, eds. Mount Athos and Byzantine Monasticism (Aldershot 1996) 57-65, esp. 
62f. 


” CPG 7377a, BHG 1438w, ed. A. Longo, "Il testo integrale della «Narrazione degli abati Gio- 
vanni e Sofronio»", Rivista di studi bizantini e neoellenici 11.2-3 (1965-6) 223-267, esp. 265. The story 
is included in Nicon's Pandects (Apdx E1:421ff.). 


*® This story was anthologised both by Nicon in the Pandects and by his contemporaty Paul in the 
Evergetinos: J). Wortley, "How the Desert Fathers 'Meditated", Greek, Roman, and Byzantine Studies 
46 (2006) 315-328, esp. 326n.53. Paul failed to draw from it the conclusions that Nicon did, and 
his #pikon lets monks perform a good part of the divine office in their cells: TLG 5326.001, ed. 
P. Gautier, "Le typikon de la Théotokos Evergetis," Revue des éudes byzantines 40 (1982), 15-95, 
esp. 23 (§ 4): Amrévtac 86 év totic uehAtorg SUS tyy Oysthopéevny extedety n&oav axohovOlav Leta 
TOV OLVHIwY EbYOV “AL YOVLXALOLMY “ATA TOV &VWTEOW ONDEVTA TUTOYV, TODS EE WNL Yadwovs, THY 
Toityy Hoav uat ty Extyy; tr. Jordan & Morris, Hypotyposis, 155, 218. 

*' D. Krausmiiller, "Liturgical Innovation in 11th- and 12th-Century Constantinople", Revwe des 
études byxantines 71 (2013) 149-172, esp. 157-169. 


* A prominent exception is the Horo/ogion Leimon. 295, which probably dates (judging from the 
style of its illustrations) ca. 1150-1200, includes a series of hourly offices very similar to that in 
Paris. gr. 331 and Sinait. er. 868, and was clearly copied for a monk living in a coenobium: wit- 
ness the rubric (p. 201) Met& dé tadta tov tod Avyvixod onLavTHEE Evwtiobeic TEdG TOV Oetov nal 


isedv nogebOntt otxo(v), the depiction of monks going into church (p. 222), etc. 


§ 3.5. Psalters for Women 
Oxford, Bodleian Library, MSS Holkham er. 1' & Laud. gr. 2” 


Prayers spoken before and after taking Communion appear appended to Psalters in 
the 1050s (Apdx C2:sht2) and subsequently start being copied in separate manu- 
scripts (C2:sht1). None of the latter is precisely datable, but the oldest seems to go 
back, judging from the handwriting, to the first decades of the thirteenth century. 
It ends with an invocation probably addressed by its scribe to its owner: "Daniel, 
remember Jacob".’ 

Communion prayers came to be often written on scrolls (Fig. 26), a format previ- 
ously reserved only for the sacerdotal text of the Divine Liturgies.* (It was still cus- 
tomary in the early 1300s for such scrolls to be held open before the celebrant by a 
specially appointed assistant.’ It seems that this "re-housing" marks a point when 
such prayers ceased being said exclusively in private by those partaking of the 
Eucharist and could instead be offered on their behalf by a clergyman.° 

A thirteenth-century miniature in a Communion prayer scroll shows John Chryso- 
stom standing next to an altar (cf. Fig. 11) and blessing a woman in imperial garb 
who bows her head before him.” The lady (probably, I think, identical with PLP 


'T. Hutter, Corpus der byzantinische Miniaturenhandschriften: Oxford, Bodleian Library, 3 vols (Stuttgart 
1977-82) 1:83, 212, I1.1:339f. 


* Hutter, Corpus, 1:112f., 260, 111.1:349; A. Turyn, Dated Greek Manuscripts of the Thirteenth and Four- 
teenth Centuries in the Libraries of Great Britain (Washington 1980) 100, pls 68, 113. 


° Athon. Lavra etd.44, s. XIII in., verso side: ‘O Aap, uguvnoo tod "laxwBov. The scroll opens 
with a miniature of SS. Basil and John Chrystostom standing under a bust of Christ and framed 
by two columns and an atch; cf. A. Millas, The Princes’ Islands (Athens 2000) 247. 


* E.g, the colophon of Paris. Coislin 213, a. 1027, f. 2111: K. Lake & S. Lake, Dated Greek Minus- 
cule Manuscripts to the Year 1200, vol. 8 (Boston 1937) pl. 258: 7 maeod(ox) tod Edbyokoyiov BtB- 
A0(6)... Me(ELjEyovou TaGAV &xOAOLO(tav) (nal) TKELV &nELB (Wc), ... E“TO(C) T(@v) AettTOVEYL(®v) TOD 
cylov Baotret(ov) (nat) tod Xeroootdpov ual Tig TELTOEuTIS ual TIS T(@v) Tleoyyraop(Evwy), ... O(ta) 
70 &yew tadta sic xo(v)tdua, ped’ wv (ual) éveoyodo(1v)... 

* J. Datrouzés, Recherches sur les ppizta de I'église byzantine (Paris 1970) 566 (§ M.12): ‘O tegopyjpoy, 
btav 6 Koxteoeds Aettoveyel, xoatet TO xovddutov adtOd... On the text's date: ibid., 259-264. 


° E.g, Paris. or. 406, a. 1478, f. 136r: Eby sig petadupBivovtac, nofnua tod peyton BaotActov 
(Apdx D4:x7’), in marg.: lotéov tt ta pavex yorrNata siol TOEWTOV TEOCDOTOD, TK SE HONXIVA TEI- 
tov, &meo héyetat taOd teoéws 7 nvevpatinod, viz. (f. 1374): zag’ 2u0d/ aod tod SovAov Gov, TAeE- 

Byv/7n 7H étAnppéedyoa/ev, etc. Cf. ibid., f. 97r-v: Eoyy Aeyopévy, 676 tod mvevpatinod ent thy xe- 
gadny TOD UEAAOVTOS XOIVWVHOu "Exhive TOV ExvTOD abyeva O Gd SODAOS &TEXSeEYOULEVOS TH TH- 


ea cov TAOvOLH EhEn, etc. 


’ Birmingham, private collection: this important manuscript was recently discovered by Prof. 


Leslie Brubaker, who will publish it in due course; she very kindly allowed me to examine it. 
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6228)* was evidently the scroll's commissioner, while Chrysostom takes the role of 
a spiritual father saying prayers on her behalf: Kvete, odx eivt &ia od6€ txavy, vo 
uov O26 THY otéynv sioghOyQ¢ tod o’nov TH buyi¢ etc.” But women could also recite 
Communion prayers silently and on their own: 
If the liturgy is celebrated, you should go [to church] and stand in one place, 
fearing, shrinking, shivering, pondering to yourself the great mystery of the 
bloodless Sacrifice by which even angels get frightened and tremble, and 
thus attending with piety to the divine things. Do not let your mind stray or 
roam at all; moreover, when you wish to partake of the divine mysteries, 
chant to yourself while you stand in contrition, inasmuch as possible, the of- 
fice prescribed to you for them. (Apdx E2:68-74) 
Nothing indicates that this prescribed Communion office would be different for 
men and for women (cf. E3:205-354). The daily prayer cursus which a fourteenth- 
century Abba Isaiah recommends to the nun Theodora Angelina is strenuous even 
for a man: 100 bows (metanoiai |cf. E2:147-155.177-179]), two Rathismata from the 
Psalter, 100 bows, two more Aathismata, 100 bows, one kathisma, 100 times "Lord, 
have mercy", 100 bows; a period of rest; Nocturns, Matins and Prime celebrated 
with the other nuns in church; reading; manual work; Terce, Sext and None 
(probably inclusive of their /esoria) chanted in the cell, each preceded and followed 
by 50 bows; the Typika with twenty bows (i.e. 720 bows in total); a meal; reading.'” 
For comparison, Philotheus Coccinus (PLP 11917) sets for his male correspondent 
a norm of 300 genuflections a day (E5:104f.) on account of his frailty (118.124f. 
126f.), while other monks are expected to make 300, 600, or as many as 1000 
bows, depending on one's strength (E4:6f., E6:13-15). 
By the same token, a book containing the daily offices (E2:107) could be identical 
for both sexes. While women certainly used Psalters in the middle Byzantine 
period,'' Psalter manuscripts give clear indications of female ownership only from 
the late thirteenth century onward.’ A marginal miniature in one illustrates Pss 


118:73 and 138:5, unusually, with the creation of Eve.’ A portrait in another 


* The accompanying inscription is partly illegible. 

’ Cf. Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘QooAdéyov 16 Méya, 5th edn (Venice 1841) 482. See 
also Athon. Iberon 1569, s. XIII ex.: Kéoete, o18u 61 obx eiul dZia od8e ixavy, etc. 

’ Petrop. gr. 243, a. 1450, vol. 2, ff. 11v-14v: tr. Feofan (Govorov), Mumepuxon, 2d edn (Moscow 
1898) 14-16 (§ 2); A. Rigo, Mista bizantini (Turin 2008) 610F. (§ ii); on the text's date: Rigo, 607. 
"ug. p. 48 above. 


? This coincides with a proliferation of devotional guidebooks for women during the Palaeolo- 


gan period: Rigo, Méstici bizantini, \xxxiv-lxxxv. 


* Berlin, Kupferstichkabinett, 78.A.9, s. XIII ex., ff. 212v, 232r: C. Havice, "The Marginal Minia- 
tures in the Hamilton Psalter", Jabrbuch der Berliner Museen 26 (1984) 79-142, esp. 103, 128. 


seins, 


shows a prostrate nun;’* that in a third, probably a princess standing in prayer.'° 

Prayers appended to a Psalter start combining verbs in the first person singular 

with feminine nouns and adjectives (Figs 23, 25). As a rule, feminine endings are 

not used systematically: this, it seems, is because the prayers were initially com- 

posed for men, then adapted for women. For example: 
Kvere 6 Oedcg Hudv: 6 Ta&vtag aVVEWMROUE Dérwv «owOHvar nal sic Extyvwou 
cAnOstac EMOetv»’ 6 uN Bovddpevos «tov Ok&vatov TOD KUKXOETWAOD WS TO eTt- 
oTesar ual Chy adtOv», cAéenoodv pe tv duaotwAjy: vai SHENOa LOL AOYLOLOV, 
MHVTOTE THIS IStarg KUKETinIc MEODEYel LLETA aicOYHoEewS ual TOVOL uAEdtac 
Wa év abdtats doyohovuEevos “ual TAS HAAOTELAS LY YIVOoxWY, nTHGOLAL TOV POBOV 
tov &ytov: &u' ob Svvjoouat &NO Tavtds naxod exxrivar xat AatTeEbewv cor av 
HXOSIH OLVTETOLLMEVY] UAL TETATELVWNEVY! OTL TEETEL COL THOX SOEX TLLY nal 
TeConbyyjotc, viv xal det xotl ig Tos akdvac &ury.'° 

(Compare the wording in the oldest known witness to the same text: 
Kvere 6 Osdg Huov 6 Dérwv mavtag &vVOEWMmOvS «owOHvat ual sig Exlyvwoty 
cAnOstac eAOetv» O wn Bovddusvosg «tov Davatov TOD &LXOETWAOD? WS TO ETL- 
oTesar xat Civ adtOv», cAénodv LE TOV &LAETWAOV’ ual SwWENOA! LOL LoYto- 
UOV’ TAVTOTE TatC iSiatg KHUKOETINIG MOODEYELV LETH AioDjoEWS ual TOVOL “XESI- 
ac Tua Ev KDTAIG KOYOAOLUEVOS' NAL TAS KAAOTOLAS UN] YIVWONWV, UTHGOLAL TOV 
edBov cov tov &ytov: &t' ob Svvyjcoua &nd TavTOS naXOd éxxhivor: nal AxtTOS- 
ELV GOL EV NAXOSIY OVVTETOLLLLEVY] UNL TeTATELVWLLEVI|’ OTL OOL MEETIEL MAGA SOZX 
TILT} nat TEOGKBYYGLC VOV xa cet nal ig TOdS aidvac Tév.)'” 

It seems that the scribe of Laud. gr. 2 was at first unaware that his manuscript was 

intended for a female reader, since he only starts applying feminine endings, some- 


what haphazardly, from f. 63r onward.'* The volume has sixty sets of /roparia and 


" Sinait. or. 61, s. XIII ex., f. 256v: H. Evans, ed. Byzantium: Faith and Power (New York 2004) 
343f. 


© Petrop. er. 274, s. XIII ex., f. It: A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium (Paris 1984) 45, 
175. Maria Parani writes to me (25 Sept. 2013): "I think that the figure in the elaborate dress is in 
fact a woman, because if I'm not mistaken the tunic has the wide sleeves that are very characteri- 
stic of female dress." A nun (?) depicted kneeling at the woman's feet was probably the owner of 
the MS. 


"° Bodl. Laud. gt. 2, a. 1336, f. 79r. I have retained the punctuation of the MS. 
" Harv. gr. 3, a. 1104, f. 126r-v. See also Vindob. theol. gr. 117, s. XII in., f. 77¢. 


'S Even after that point, many prayers remain in the masculine: Laud. er. 2, ff. 731, 76v, 881, 
116v, 1194, 124r-v, 1671, 169r-v, 180v. The two prayers on ff. 1r-3r are not attested elsewhere 
and may have been composed specially for the book's owner (cf. Apdx E5:66f.168); they contain 


exclusively feminine forms. 
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ptayers inserted at the doxa rubrics in the Psalter,’ the contents of many prayers 
suggesting that the entire series was to be read at night.’ Very few other Psalters 
contain a cursus of comparable length (Apdx C3); one of them, most probably 
coeval with the Laudianus (but by a different scribe) was evidently made for a 
monk named Onuphrius, since it includes a full-page image of St Onuphrius 
followed by hyms and verses in his honour.” The only red-letter date in the church 
calendar appended to that same manuscript is the feast day of that saint, tj¢ ée7- 
uov Toditng ual év omuatt &yyedoc.” A similar calendar in the Laudianus seems to 
have been compiled ad hoc, because on several occasions the scribe erased whole 
entries and wrote other ones in their stead; nevertheless, its composition and 
rubrication give no clue where the manuscripts was originally used. It clearly 
belonged to a wealthy woman: all titles and initials are covered in thick gold; three 
leaves that are now cut out probably carried figural miniatures.” 

While I cannot identify the hand that copied the Laudianus, Holkham gr. 1 (Fig. 
23) is to my mind the work of Joachim (PLP 8360).” He, too, began writing 


prayers for a man, then went back and corrected the endings to feminine ones.” 


Starting with Laud. er. 2, f. 16r-v (after Ps 3): To terokyiov. AdZa mewty tod mEewtOv xxBio- 
patos. Hyos metog: [Apdx D9:S.i.1, Adgu, ¥.i.2], xt viv, Auaotohay tac Sejoerg TEOGSeYo- 
yevn etc., To «K(ber)e €Xé(yoov)» te’, Edy(H)* [Apdx D5:132]. 


” Big. Laud. gr. 2, f. 24v (after Ps 10): xai SHonoat por xatHSvvov nal Exizovoy Sidvorey év TH To- 
eoboy Eoneetv7 SogoAoyig cov, f. 29r (after Ps 16): thy Eoncawny anodidvtec ebvyaoroteiay aitov- 
usOa, f. 33v (after Ps 17): SrapbAnzdv pe ev tH MaQovboy THs vuuTds Hox, f. 121v (after Ps 90): év tH 
TMHOOVTL UXLOG TIS voUuTOS txetevovtes SedueOa, ff. 166v-167r (after Ps 128): ovyywoenody pot tx¢ 
KUAOTIAG &> HUKETOV SOA [sic] THS NUsouc. 
*' Athen. 16, s. XIV, ff. 250v (miniature), 2511-255v (stichera [Apdx D6:as]), 255v (verses). 
Ibid., f. 71: Uttyou tod copwtdktov MidryH (PLP 29817): sig tov &yrov "Ovobyerov: 

Xitdva, TATEE, ExSvodmevoc Biov 

nal TOV OTOMOLOV THY TABMY &nExddoOW" 

otéogac dé Tv ono wo &AAov TOAOV 

THY TOKEWY yy &TOAMUBd&VvErs Adyos (cf. Mt 5:5). 
Ibid., ff. 256r-301v contain a collection of apophthegmata (sayings) of the desert fathers. 
” Athen. 16, ff. 2371-249v, esp. f. 247r. 
* Laud. gt. 2, ff. 216r-272v, esp. ff. 2191, 2231, 2241, 226v, 245v. 


* Laud. gr. 2, f. 2r-v [Apdx D5:337]: xal Bou &videdic cig tobe Enode Hroxerelove ual ovvadeAyods 
ov SéTene& Te ual StaTEdTTW EWS TOD vdv' Sxeovc, YOBOnG, TOLvac, SiW%Etc, oTEEBAWOEIC, UNYO- 
VAC, OXALWELAS, UXLKTOLG, &vayuac, UBEEtc, oTevwoetc, Drivers, Baotac, Emt&Zerg ual et TL AAO Ex0a- 
Ea ual MOKTTW ws TOD vdv, OVYYWOENOOV LOL TaVTA Kal ELENOOV LE... 

~ Laud. gt. 2, ff. 14bis, 189bis, 201 bis. 


*° Laurent. Plut.XI.1, a. 1327: A. Turyn, Dated Greek Manuscripts of the Thirteenth and Fourteenth Cen- 
turies in the Libraries of Italy, vol. 1 (Urbana 1972) 164-167. 


* Bodl. Holkham gr. 1, ff. 91, 30v. 
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The cursus that his manuscripts contains is noticeably lighter than that in the Lau- 
dianus: just short prayers, but no froparia, at each kathisma. The Psalter is paired 
with an Horologion and was probably used in a manner similar to that described by 
Abba \saiah: five kathismata at midnight; Nocturns, Matins, Prime, etc. from the 
eatly morning onward.” The text is generic (the patron saint of the monastery, 6 
&yLog Tig povijc, is repeatedly mentioned but never actually named),” except for a 
series of festal /roparia at the volume's end, which do not form a proper church ca- 
lendar and must have been selected by the patron.” A few of the saints whom she 
chose are not generally popular: Cyriacus (29 Sept.), Sampson (27 June), Eudoci- 
mus (31 July).”" 

An Horologion signed by the well-known scribe Joasaph (PLP 8910) also contains 
prayers with feminine endings.” In this case it is certain that the manuscript was 


copied by a man, who adjusted some of the text to the gender of his customer. 


** Prime (and probably the other Hours) is to be chanted in the church's inner narthex: (Holkham 
er. 1, f. 250v) cita dédretar h a’ ex év 7 TEOve. The mid-Hours are only chanted during Lent: 
(f. 254v) ef 52 Zot pw’, beAAetar xal 70 wecwderov. The Typika are followed by a meal: (f. 276v) etta 


stosoyoue0a sic tv ToKmeCav. 

” Holkham er. 1, ff. 2751, 306v, 307v. 

* Holkham gr. 1, ff. 313r-325r. The order is rather loose: 8 Sept., 21 Nov., 25 March, 15 Aug; 
2.6 Aug., 23 Apr., 26 Oct., 24 June, 29 Aug., 29 June, 20.27.31 July, 12.17.4 Dec., 8.17 Feb., 1 


July, 17 Oct., 12-14 Nov., 1.25.27 Jan., 29 Sept., 28.17.20 Jan., 8 May, Sunday of the Blind Man, 
Sunday of the Paralytic, 17 Feb., 23 Apr., 25 July, 2 Feb., 2.8 July, 29 June, 6 Dec. 


*' Holkham gr. 1, ff. 3171, 324v (Eudocimus), 318v-319r (Sampson), 320v-321r (Cyriacus). 
* Paris. or. 348, a. 1390, f. 145v: Ebyn étéeu eis thy bneQuyiav Ocotdxov, Aeyouésvy nate THV 


4 2. * L ~ , L L 6 2 \ t ~ t ~ ~ 
Hoav év y yédrc1¢ xaBevdjour Tavayia dEonowa Osordue, } eAnic t&viwv TOV TeEktwv THIS YTS, 


Ef , > _' 2 bre es det N39) fr fr \ 2: r 
KTOStWEOV aT’ EULOD TIS Tames nual d&vaklac SovANS Gov THY &uNStav etc. 


§ 4.1. The Making of a Byzantine Psalter 
Vatican City, Biblioteca Apostolica Vaticana, MS Vatic. er. 752! 


The kind of description attempted in this chapter is unavoidably tedious, but trac- 
ing the process of producing a single manuscript may be useful for understanding 
Psalters in general. Vatic. 752 is a book of sufficient complexity to merit close 
study, since its biblical text is accompanied by extensive cafena commentary and il- 
lustrations. 

In many Byzantine miniatures portraying SS. Matthew, Mark, Luke or John, one 
sees upon the desk before the evangelist a double inkwell filled with brown and red 
ink, a pair of dividers, and a crescent-shaped knife.* The latter two instruments 
most probably served for ruling the pages before copying text on them.’ In Greek 
parchment manuscripts such ruling is always "in dry-point", that is, impressed 
rather than pencilled. In the case of Vatic. 752 the ruling blade has accidentally cut 
through a few leaves (ff. 9, 126, 191, 209, 216, 235, 237, etc.). Even though the 
manuscript has been trimmed, the lower margins of certain folia (e.g. 304-317) re- 
tain some of the small holes ("prickings") where dividers had been planted, fixing 
the distance between pairs of ruling lines. 

The parchment in the Vaticanus is of invariably high quality: not a single leaf has a 
blemish. Every bifolium was separately ruled on its darker, hair side.* The leaves 
are all scored with the same pattern: each carries eleven vertical lines (a-k, counting 
from left to right on a recto), four (2 + 2) horizontal lines in the upper (v-x) and 
lower (j-2) margin and nineteen horizontal lines for the text itself.” Lines b-c and fg 
define two text columns. On a recto, a-b and ef accommodate the initial letters 
which mark Psalm verses (in the biblical text) or prose paragraphs (in the commen- 
tary); the same is done by 4-g and d-c on a verso. The distance between any two ad- 


jacent horizontal text lines equals 12 mm and may correspond to a modular unit of 


"B. Crostini & G. Peers, eds..A Book of Psalms from Eleventh-Century Constantinople (Vatican [forth- 
coming]). 


* Such a knife is seen also in the portrait of Asaph as writer on f. 4 of Vatic. 752. 


° On ruling instruments see I. Mokretsova et al., Materials and Techniques of Byzantine Manuscripts 
(Moscow 2003) 224-225; cf. J. Sharpe, "Preliminary Notes on Greek Writing Implements", in: M. 
Gullick, ed. Pen in Hand (Walkern 2006) 151-168. 

* This is Julien Leroy's "ruling system 1": J.-H. Sautel, Répertoire de réglures dans les manuscrits grecs sur 
parchemin (Turnhout 1995) 31. 

* See the drawing in Sautel, Répertoire, 245, no. K 54C2g. The drawings published elsewhere are 
slightly inaccurate: K. Lake & S. Lake, Dated Greek Minuscule Manuscripts to the Year 1200, vol. 4 


(Boston 1937) pl. 6, no. H,29a; G. Dorival, Les chaines exégétiques grecques sur les Psaumes, vol. 1 
(Leuven 1986) 76-78. 
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6 mm: there are 24 mm between _y and x and 18 mm between v and x, while a-b, cd, 
e-fand g-h are each 6 mm apart.° 

The inner text column (the one closer to the gutter) normally contains biblical text 
of nineteen lines per page. The outer column has commentary written in smaller 
characters, so that there are just nineteen ruled lines but over thirty lines of text 
there. On occasion (e.g. ff. 187v-189r) the commentary overflows into the upper 
ot lower margin, going up to line x or down to line y. One gains the impression 
that the person who ruled the pages did not exactly know how much commentary 
they were going to receive: otherwise he would have scored separate, denser hori- 
zontal lines for it.’ 

Lines 7k, v and x have no obvious purpose. This is highly unusual, since ruling and 
mise-en-page would normally match each other: in other manuscripts the outermost 
marginal lines carry chapter headings, chapter numbers or other rubrics of that 
sort.® But there are no such rubrics in the Vaticanus. It may be that it was meant to 
have some, but that they were never actually added. 

To my mind, three scribes worked on the manuscript. S'7 is responsible for the en- 
tire biblical text on ff. 19r-491v and probably for ruling the parchment. S'2 copied 
the prefatory material on ff. 1r-8v, all the commentary on ff. 19r-83v, some of the 
commentary on ff. 84r-97r, and all the commentary on f. 444r-v. S3 added the 
prefatory material on ff. 9r-17v, some of the commentary on ff. 84r-97v, and all 
the commentary on ff. 98v-443v, 445r-490v. 

Three further observations are in order: 

First, I note some variations in the handwriting of 53. On f. 9r he strove to make 
his hand look similar to that of S2 on the facing f. 8v, so his script is smaller than 
usual. On ff. 395r-428v he, conversely, wrote some of the text in much larger char- 
acters because extra space was available to him. Since ff. 17-18 form a separate 
gathering, the poems on f. 17r-v could have been copied by an outside specialist. 
However, the two lines of minuscule writing on the top of f. 17r are in the hand of 
53, and a few exceptionally ornate initials that S37 added to the outer column on ff. 
121v (T), 175v (A and WK), 179v (A), 195r (XS) and 210v (A) closely resemble the 
decorative lettering on f. 17r-v. 

Second, on ff. 84r-97v S2 always wrote the principal commentary passages (taken 
from CPG 6553), while S3 added those introduced with é&Ahog (taken in this case 


° For a full set of page measurements see Dorival, Chaénes, vol. 1, 76. 


’ Compare, for example, the two eleventh-century manuscripts with marginal commentary dis- 
cussed in detail by J.-H. Sautel, "Trois tétraévangiles jumeaux entourés de la chaine de Pierre de 
Laodicée", Ouinio 3 (2001) 113-135. 


* See, for example, Sautel, "Trois tétraévangiles", 127 and fig. 5. 
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from CPG 6202).’ The entire outer columns on ff. 98v, 99v and 101r ate in the 
hand of 53, but his handwriting and the ink he uses look different in certain pas- 
sages which Adrian Schenker has identified as coming from a single source.'” This 
shows that the scribes who copied the commentary consulted at least two separate 
exemplars and consequently, that the cafena in Vatic. 752 was compiled ad hoc." 
Third, the prefatory texts on ff. 3r-17v are the same as those on ff. 1r-14r of a Psal- 
ter datable to 1053 and copied entirely in the hand of §2 (Figs 10-11).'* The two 
volumes have a couple of other features in common: the unusual title PaAtjerov 
teoTvov peta nL0douc/unOceacg (Apdx D1:25) and the stichometric notes at the end 
of each 6dZa. 

It stands to reason that scribes would first copy their main text in brown ink, then 
go back and add with red ink the titles, rubrics and initial letters. S7 wrote the ex- 
tended titles and the rubrics (diaporpa, 6020, ux0vo.x) for the psalms in this man- 
ner, but placed red initials at the beginnings of psalm verses only in quires 35-38 
and on the conjoint ff. 313-314. Elsewhere, such initials were supplied by the 
sctibes (S2 and $3) who added the catena. There are no verse initials at all on f. 
491r-v, which contains no commentary. 

A few initial letters and titles were retraced with gold ink over the red,'* but the ru- 
brics on most leaves (ff. 91-1l6v, 86vznjfra-89r, 94v-96r, 971-4911) remained ungil- 
ded. The chrysographer's interventions do not overlap with the activity of any of 
the three scribes, so it is unclear if he was identical with one of them. 

Every now and then S'2 and $7 would interrupt the commentary text with portions 
of blank space, which were subsequently filled with pictures. At first, human fig- 
ures and buildings were roughly sketched in ink (sometimes they are back-to-back 
with the vertical ruling lines for the text columns: ff. 3r, 252v, 273r, 4111, etc.). In 
places the tempera pigments have fallen off, revealing the under-drawing. It is 
done in two distinct fashions: one (D7) summary and executed with a thick pen or 
a brush, with stocky human figures (ff. 2rzujra, 54v, 1641, 176r, 226v, 448r-v); the 
other (D2) more detailed and in a thin pen, with leaner, small-headed figures (ff. 


17v, 27v, 76r, 180v). On one occasion (f. 449v) both manners are present in a sin- 


° The commentary on ff. 94v-96v is analysed by Dorival, Chatnes, vol. 4 (Leuven, 1995) 61f. 
A. Schenker, Hexaplarische Psalmenbruchstiicke (Gottingen 1975) 11-14. 
" Schenker, Hexaplarische Psalmenbruchstiicke, 14; cf. Dorival, Chaines, vol. 4, 98-113. 


" Hieros. Taphou 53: A. Papadopoulos-Kerameus, Tegooodvptixy BiBhoOpxn, vol. 1 (St Petersburg 
1891) 133bis; V. Lazarev, Mcmopua eusanmutcxou mueonucu, vol. 2 (Moscow 1948) pl. 85; I. Spatha- 
rakis, Corpus of Dated IMuminated Greek Manuscripts to the Year 1453, vol. 2 (Leiden 1981) figs 104f.; 
P. Vocotopoulos, Byzantine Huminated Manuscripts of the Patriarchate of Jerusalem (Athens 2002) 69. 


© On Byzantine gold inks and their use: P. Schreiner & D. Oltrogge, Byzantinische Tinten-, Tuschen- 
und Farbrezepte (Vienna 2011) 107-111, 155, 159-160; Mokretsova et al., Maverials, 217. 
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gle composition.'* Painters did not always follow these preparatory sketches (ff. 
1344, 164r, 176r). 

It could be that the images were initially meant to be unframed. However, rectan- 
gular patches of gold leaf were subsequently glued around them, leaving the figures 
uncovered.'” The leaf, being soft and thin, stuck easily to the parchment but was 
hard to apply in broad swathes: one clearly sees in certain miniatures separate small 
patches of gold overlapping each other (ff. 236v, 405, 408r, etc.).'° 

The actual painting was done above this gold leaf, which generally served as neutral 
background and was sometimes left partially exposed for objects like crowns, tu- 
nics, thrones, etc. (ff. 44r, 197v, 387v, etc.). Small rectangles or strips of gold were 
occasionally added over the paint to render details such as book covers, belts, vege- 
tation or embroidery (ff. 47v, 50v, 79v, 82r, 171v, etc.). That indicates that the leaf 
was handled by the artists themselves, rather than by a specialised craftsman. 

I see three painters at work. Most miniatures are by P7, who — judging from his 
human figures’ squat proportions and square faces — might be identical with D7 
but is also seen painting over sketches attributable to D2 (f. 76rdnjra). P2 illustrated 
ff. 4471, 465r-473v (quire 60), 484r-488v (quire 63) in a manner easily distinguish- 
able by comparing the miniatures depicting the Three Hebrews on ff. 473v (P2) 
and 478v-479r (P7): he uses more shading and much less gold leaf, and paints 
smaller heads. P2 and P7 must have worked in tandem, because different figures in 
a single composition are painted in their distinct manners (f. 449v)."” A third artist 
(P3) makes an episodic appearance on ff. 7v-8r. His style is similar to P2, but the 
quality of his work is appreciably higher: even the gold leaf is applied more ex- 
pertly. 

All but a couple of miniatures by P7 have got peculiar ornamented frames of two 
parallel red lines drawn along the edge of the gold field, with thin orthogonal zig- 
zags in red and blue between them. These frames were added after the images had 
been painted. Red of the same shade was almost always used for explanatory in- 


scriptions to the miniatures, written over the gold leaf. (By exception, the legends 


Compare the under-drawing for the heads of the dancing women on the upper left and lower 


right with that for the lowermost musician in the central field. 


© Observe, for example, how the gold leaf skirts the face and proper left shoulder of Asaph in 
the miniature on f. 4r. But note also that the now flaked face of David on f. 142v was painted 


entirely over gold leaf, on account of him wearing a golden crown. 


'° The parchment does not appear to have been primed before gilding. On gold leaf and its ap- 
plication in manuscripts: Schreiner & Oltrogge, Tinten-, Tuschen- und Farbrezepte, 104-106; Mok- 
retsova et al., Materials, 224f. 


"’ Compare the musician on the upper left (P2) with the other figures (P7). Note also that the 
first miniature (f. 447r) in that quire is attributable to P2. 
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on ff. 159v, 269v and 303v are in the red ink of the adjacent text rubrics, while the 
frame ornament and haloes are outlined in a different kind of red.) Most explana- 
tory legends were supplied, I think, by S2, but those in quires 4-10 (ff. 20r-72v), 
13-14 (ff. 90v-100v), 16-17 (ff. 1281r-137v), 23-24 (ff. 180v-193v) and on f. 217v are 
in the thin pen and elegant script of S3. The images on ff. 478v and 482r-v are la- 
belled with a brush in capital letters, which must be the work of their painter (P7). 
The scribes anticipated that every Psalm and Ode would begin with a decorated 
initial and never wrote the first letter of verse 1. On f. 450r, first page of the Odes, 
57 left empty space for a headpiece, too. Initials were actually added only in quires 
1 (ff. 3r, 5v), 4 (ff. 191, 20r, 23v, 25v), 7 (ff. 434, 45r, 46r, 47v) and 44-45 (ff. 344v, 
352v). Those on ff. 20r-25v were sketched but remained unpainted: the one on f. 
25v is in the manner of D7, the others are by D2. The headpiece on f. 19r (Psalm 
1:1) and the initials on ff. 5v, 191, 43r-47v are coloured with egg tempera: the 
brushwork seems to be that of P2. (These initials have also been outlined in gold, 
possibly by the same person who gilded the titles and capital letters on ff. 11-8v 
and 17r-86v.) Another, noticeably more skilled ornamentist decorated f. 3r, the 
first page of prefaces. His headband slightly overlaps a nearby miniature by P7, 
with whom he was certainly not identical. It is possible, but not readily demonstra- 
ble, that he was the same person as P3. 

At some point, not necessarily in the eleventh century, all miniatures were covered 
with protective curtains: stitch traces remain in the parchment, but the pieces of 
cloth are all gone. Nothing is left of the book's original binding, and its last leaf or 
leaves have been lost. The extant quire signatures (gathering numbers), including 
the A (30) on f. 235r, are non-scribal."® 


"’ For a complete analysis of the gatherings see E. DeWald, Vaticanus Graecus 752 (Princeton 
1942) ix-xi. 


§ 4.2. How Scribes Worked 


A few late-Byzantine manuscripts contain scribal notes that record the circumstan- 
ces of their production in particular detail: 
The total number of these quires is four times ten plus two, and the quires' 
ptice amounted to fifteen nomismata. [The book] is the property of me, Mat- 
thew, who also produced it by his own hand, at the expense and by the 
order of Kyr Patriarch Joseph, of whose holiness I am, in name rather than 
in fact, a pupil. And it is right that whoever reads this reverently pray for 
him [Joseph] to be judged worthy of the eternal glory, rejoicing for ages on 
end.! 
The Psalter (ff. 1-216), we are further informed, was copied to the end on 9 Febru- 
ary 1419, while the attendant Horologion (ff. 218-319) was completed four months 
later, on 10 June.” Also in 1419, the same Matthew (PLP 17352) wrote a 520 cm 
long liturgical roll” On 8 August 1418 he finished a Gospelbook of 344 leaves.* 
Within some two years, then, a single scribe produced at least three manuscripts. 
Assuming that from February to June of 1419 he was working exclusively and un- 
interruptedly on the Horologion (which, however, is far from certain), it took him 
121 days to copy two hundred pages. Such output of less than a leaf per diem 


should not necessarily be taken as low, since Matthew was a hieromonk (Ovtoea- 


" Paris. er. 12, f.319v: Lttyor MatOatov: 
"Lott 8! ce18u0¢ Toy tetoadtwv TobTwWv 
dexxc TEeTOATAN OLOd ual Sbo TavTE. 
"HZwvyotc dé tv teteadiwv TOUTWY 
VOLLOUATWY Yeywve TEVTE TED Sex. 
"Eyod toyyaver MatOatov dé 10 xtHUa, 
TOD nal xOTUAOAVTOS Oixetoyeiows (cod. Oixeiov yetows), 
nal €Zodidouvtosg Tod TECOTATOUVTOG, 
TOD TATELKEYOV "IwonyY xvEOdD éEyu, 
ob xal gortntys brdOYW Tod c&ylov 
T) LOY LOVYW), OD TH TEKEEL nxXOdAOD, 
ob nal bregebyecban Sixnrov méAct 
TOV KvayLvMonovTe LET! edAABetac, 
W' &&wO7 tHs aiwviov b627¢ 
edyeatvouevos cic &MeiQOUSG atwvac. 
* Paris. or. 12, ff. 216v, 319r, ed. L. Politis, "Eine Schreiberschule im Kloster tév ‘Odnyav", By- 
zantinische Zeitschrift 51 (1958) 17-36, 261-287, esp. 269. 


* Athon. Dionys. 103: H. Hunger & O. Kresten, "Archaisierende Minuskel und Hodegonstil im 
14. Jahrhundert", Jahrbuch der dsterreichischen Byzantinistik 29 (1980) 187-236, esp. 201. 


* Athen. 2603: A. Marava-Chatzinikolaou & Chr. Toufexi-Paschou, Catalogue of the Uluminated By- 
zantine Manuscripts of the National Library of Greece, vol. 2 (Athens 1985) 241-247, figs 470-474. 
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vevdbtyc) and certainly had other duties beside copying books. It is not exactly 
clear what he means by calling himself a pupil of Joseph IT (PLP 9073), but this 
could hardly refer to training in calligraphy: Joseph, a Bulgarian by birth, is not 
known to have penned any Greek manuscript. During his patriarchate, in 1436, the 
fifteen gold pieces (nomismata hyperpyra) which he spent on the Psalter-Horologion 
could have bought a man's coat.’ This significant but not prohibitively large sum of 
money paid just for the forty-two parchment quires, as the scribe kept the book for 
his own use. 

The latter circumstance is not unparalleled. In his testament of 1417, Nilus Dami- 
las (PLP 5085), also a hieromonk (Gaxevduty¢ uai Obt7¢), lists among the volumes 
of his library a Psalter that he had copied himself.° Damilas is known to have pro- 
duced other manuscripts, too: most probably these were outside commissions and 
he received payment for them.’ Similarly, Patriarch Arsenius (PLP 1694) earned 
three nomismata by copying Psalters,* while St Germanus Maroules (PLP 17147) 
would donate to the poor all the money he earned as a scribe.’ 

It seems that copies of the Psalms — a widely read and thus easily marketable text — 
could be made without a particular customer in mind: Patriarch Methodius I 
(PMBZ 4977) turned out seven in the course of a single Lenten season, St Athana- 
sius of Athos could complete one per week, and St Nilus of Rossano wrote three 


10 


within twelve days (receiving a nomisma for each). Colophons sometimes name a 


°C. Morrison & J.-C. Cheynet, "Prices and Wages in the Byzantine World", in: A. Laiou, ed. The 
Economic History of Byzantium (Washington 2002) 815-878, esp. 852. 


° Tr. A.-M. Talbot, in: J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation Do- 
cuments (Washington 2000) 1462-1482, esp. 1478; ed. S. Lampros, "Das Testament von Neilos 
Damilas", Byzantinische Zeitschrift 4 (1895) 585-587, esp. 585: VaArtherov xdAnvov yekupata dine 
you xonatyy &va. — The testament also mentions a booklet or roll with Communion prayers (Me- 
TaANpIS prlor). 

’ Listed in: H. Hunger, ed. Repertorium der griechischen Kopisten, vol. 1A (Vienna 1981) 158 (no. 293). 
Since none of the books is mentioned in Damilas' testament, they probably did not remain in his 


possession. 


*TLG 3142.001, ed. A. Failler, Georges Pachymérés: Relations historiques, vol. 2 (Paris 2000) 351 (§ iv. 
7). All that the patriarch owned at the time of his forced resignation were a cloak, a box with wri- 
ting implements (xvétov) and three nomismata, & 8) (Pachymeres quotes his words) uat 1 naTELa- 
exeiw TEeccBatvovtes styOMEV HATH NAVOVA TV LOVAYOV, ual TXDTA IStotg XOMOLC TOTS EX LETXYOK- 
ons Partjeos utmOéevta. 

° TLG 3251.008, BHG 2164, ed. P. Ioannou, "Vie de St. Germain l'Hagiorite par son contempo- 
rain le Patriarche Philothée de Constantinople", Analecta Bollandiana 70 (1952) 35-115, esp. 80F. 


" BHG 1278, ed. Patrohgia Graeca, vol. 100, 1253B (§ 11); TLG 3265.1 & 5061.001, BHG 187- 
188, ed. J. Noret, Vitae duae antiquae sancti Athanasii Athonitae (Turnhout 1982) 27 (§ A.53), 145 (§ 
B.19); BHG 1370, ed. Patrologia Graeca, vol. 120, 52 (§ 21). Commentary: P. Orsini, "Quale cosci- 
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Psalter's scribe but refer to its (prospective) owner only in vague, general terms, 
e.g. (cf. Apdx D7:69): 

This book is [in] the writing of [one] George 

Who lives improperly, yet worships Christ. 

O Christ, may you protect the man who owns it 

And save me also, through your wise decrees. 

Completed on 4 December, zndictio 2, by the hand of the lector George Cho- 

matianus.'! 
Just one of the three surviving Psalters signed by Chariton (PLP 30644) contains 
the name of the person it was destined for: Anne of Savoy (PLP 21347).’* Its poe- 
tic ornament is restricted to the beginning, middle and end of the Psalms: the 
sctibe evidently started by making a plain volume, then "upgraded" it to a luxury 
one. Only Pss 1, 77, 150 — and none of the others — are introduced by verses, sup- 
plemented with a metrical title (Apdx D1:41) and two short poems (D7:71f.)."° The 
exact same title and poems are found side by side in a "commonplace book" re- 
cently attributed to Chariton, where they form part of a larger collection of verses 
and rubrics for Psalters.'* This includes, inter alia, a set of three short hymns and a 
prayer — of the sort inserted at the Aathimata in some manuscripts.’’ Further (oth- 


erwise rate) poems from the same collection occur in yet another Psalter, which 


enza ebbero i Bizantini della loro cultura grafica?", Medioevo greco 5 (2005) 215-248, esp. 230f., 
256, 239, 


" Sinait. or. 47, s. XIII ex., f. 266r-v: Tog xéyux(ev) 7 BiBAo¢g Peweytov 

Xerotov o€Bovtosg, MANY doguvov TOv Btov. 

Tabtyy poddttoic, X(Qt0T)é, TH UTLOALEVYD, 

ow log dé ULE TOIG GOOTS “EIKO! COL. 
"EteAetwO(n) xata py(va) SexéuBe(tov) 8’, (ivdixttHvoc) B’, dix yered(c) Ve(weyiov) &va(yvwotov) 
TOD Xwpu(%)T(tax)v(Od). 
" Athon. Iberon 1384, a. 1346, ff. 261v-262v, ed. Politis, "Schreiberschule", 263. Cf. Matrit. Vitr. 
26-5, s. XIV, f. 234v; Sinait. or. 55, a. 1344, f. 271v. 


® Athon. Iberon 1384, ff. 11, 1231, 2351: Le Mont Athos et I'Empire byzantin (Patis 2009) 155; cf. F. 
Ciccolella, "Carmi anacreontici bizantini", Bo/lettino dei classici 111.12 (1991) 49-56; A. Ludwich, ed. 
Apolinarii metaphrasis Psalmorum (Leipzig 1912) 130f., 146. 


" Paris. gt. 1630, s. XIV, ff. 218v-222r, esp. 222r: I. Pérez Martin, "Les Aephalaia de Chariton des 
Hodéges", in: P. Van Deun & C. Macé, eds. Encyclopedic Trends in Byzantium? (Leuven 2011) 361- 
385, esp. 374. Two examples: f. 221(bis)r: Tav melv Exxotoc eixee éxoty opakpatwv, / owOhoetat 
TK, EyyoOuat (cod. éyxvdpat), ywnotus (a distich for Ode xii); f. 221 (bis)v: Edayyedtxav éx Aovnd 
txdtTa AOywv (a monostich for Ode ix). 

© Paris. gt. 1630, f. 218v: Edy(): O O(ed)¢ 6 Sixatorc, (xa) icyveEd(s)' 6 O(E0)¢ 6 we y(aec) (xarl) 
aivetoc etc. [Apdx D5:7]. Ibid., f. 221 (bis)r: To «Ad(Zx) év bipiot(orcg) O(e)@»" nat otry (NE(&) uata- 
vontt(uc)* [Apdx D9:2.vi.4, X.vi.3, O.vi.2]; «K(bete éAS(Noov)» > nat tTAy) evy (Ay) TabTHY. 
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'© Tnmaculada Pérez Martin's discovery thus al- 


may very well also be by Chariton. 
lows for reconstructing a scribe's working method: he would first copy the biblical 
"core" text, then sprinkle it with choice items from a florilegium he had at hand. This 
florilegium seems to have been assembled at stages: a few of the poems in it might 
be original compositions,'’ but most are obviously derived from older manuscripts 
(D7:22.26.28.63). 

Some similar collection was probably available to the anonymous S'2, who repeated 
the same title (D1:25) and verses (D7:15.8.14.3) in both Psalters where I recognise 
his hand.'* The prefatory matter in the two manuscripts is identical, too (D2:X1,J1. 
E6.H1.D2J2.J3.A1).” It is repeated in a couple of younger volumes.”” Another 
anonymous scribe employed a slightly different set of prefaces (D2:J1.X1.E6.H1. 
D2.J2.J3)." One of them (D2) was versified by Psellus (D2:P1). Even during the 
latter's lifetime, his longish poem was cut down to size and used in abridged 
form.” Several small texts utilised by the abbot Michael (PBW 204) occur — signifi- 
cantly, in the same sequence — in a coeval Psalter copied by someone else; these 
include a personal confession of faith (D7:L16).% A number of Michael's prefaces 
re-appear in a third Psalter: in this case, the handwriting is similar to his and may 


well be by a calligrapher whom he trained, but the order of texts differs.” Permuta- 


° Paris. gr. 43, s. XIV, ff. 182v, 192v, 194v, 195v-196r [Apdx D7:28.22]; cf. Paris. gr. 1630, ff. 
221 (bis)r-v. The handwriting in the two books is reasonably similar. 


"E.g. Apdx D7:75 or Paris. gr. 1630, f. 221 (bis)v: Tobe neootesyovtae cic of ofCe, taQbéve. / 


a \ L L A fot ? L 
Tyy ony onerny, Séorowa, d50¢ Gots OlnéeTaLc. 


* Hieros. Taphou 53, a. 1053, ff. 13r-14v, 151; Vatic. gr. 752, a. 1058, ff. 17r-v, 19r. 


’ Hieros. Taphou 53, ff. 11-12v; Vatic. gr. 752, ff. 3r-17r. 
” Vindob. theol. gt. 177, s. XII in., ff. 11-51; Lond. Royal 2.A.vi, s. XII in., 2r-15v. The handwrit- 


ing in the two books is similar but not, I think, attributable to a single person. 

*! Vindob. theol. gr. 336, a. 1076, ff. 4r-16v. On the scribe's identity cf. E. Gamillscheg, "Beoba- 
chtungen zum Oeuvre des Kopisten Michael Panerges", Xpusoepag 3 (2009), 79-93. I think that 
Panerges copied neither Vindob. theol. gr. 336 nor Vindob. theol. gr. 154 and that these two Vi- 
enna MSS are the work of two different scribes. 

~ Bodl. E.D.Clarke 15, a. 1076, ff. 11-2v, comprising just vv. 262-291. A headband on f. Ir testi- 
fies that this was indeed the beginning of Psellus's text in the manuscript. For the shortened end 
cf. L. Westerink, ed. Michael Psellus: Poemata (Stattgart 1992) ix. 

* Vatic. gr. 342, a. 1087, ff. 3r-6r, 8r-v, 275r-v; Athen. 7, s. XI, ff. 3r-10v, 253r-254v [Apdx D2: 
X2.E2.L5.L6]. The anonymous scribe of the latter MS wrote a characteristic metrical colophon 
(f. 254v): X(@t0t)@ terctooavtr S6Zx nat ykors / sic TODS dAHutOUS T&UTAY aidvas xbMAOUG. 

* Vatic. or. 342, ff. 276v-2771; Athen. 7, ff. 250r-251¢. 

” Vatic. or. 342, ff. 6r-8r, 15v-16r, 245v-246r, 272r-v [D2:B.X1.AS3.07.L2]; Bodl. Barocci 15, a. 
1104, ff. 1r-14v, 22r-28r, 30v-33v [D2:B.07.AS3.X1.L2]. 
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tions of this kind most probably show that "paratexts" circulated separately from 
the proper text of a Psalter, in manuals that scribes compiled for their own profes- 
sional use and from which they could select the additions for any particular volume 
they had been commisioned. Except for Chariton's, no scribal manuals of this sort 
seem to sutvive, but their hypothetical existence would explain, for instance, why 
coeval and cognate Psalters do not contain the exact same set of /roparia and pray- 
ers at the Rathismata (Apdx C3, Apdx C6). (In a few cases, it is obvious that such 
insertions were not present in the volume from which the principal text was co- 
pied.)*° 

Any scribe is likely to have owned just one manual which he could periodically en- 
rich with new gleanings. It may not be assumed, however, that a given individual 
would always copy biblical text from the same exemplar: Chariton, e.g. recorded 
textual variants that he evidently found in separate manuscripts;”’ his Psalters are 
not identical in layout, which makes it improbable that they were based on a com- 
mon template.” Comparing a single scribe's products sometimes suggests that his 
choices of "paratexts" depended on a commissioner's peculiar preferences. One of 
the two volumes made by S2 is much smaller in size than the other and contains, 
unlike its Schwesterhandschrift, prayers for personal use.” Three Psalters attributable 
to a single anonymous hand are codicologically uniform to an unusual degree,” 


and thus perhaps the work of a someone who specialised exclusively in that type of 


*° H.g. Vindob. theol. gr. 177, s. XII in., which has sroparia at all doxa rubics (ff. 32r, 33v-34r, 39v, 
etc.) except the first six (a few were subsequently supplied by a later hand: ff. 7v, 9v). 


*" Bug. Sinait. or. 55, a. 1344, ff. 5v (Ps 5:4 xai exdtper we | in marg.: yo(kyetan) xal Exdtpount), 72v 
(Ps 43:13 év totic dAarcypraow AUov | ye. év Tots dAcyyaot), 86r (Ps 51:7 uxbéror | ye. xaDedci), 
112v (Ps 68:27 ual éxi to d&Ayos | yo. ual él tH d&Ayer), 123r (Ps 73:17 ta MEata | yo. tx Seta). The 
variant title of Ps 64 found in Paris. gr. 43, f. 73r-v (note 3 on p. 94 above), is not present in Si- 
nait. er. 55, f. 101v: Eig 16 téhog paruog wdijc 7 Aavid: M57 ‘Tegeutov nai TeCexina nai tod Anod 
THS THEOIMLAG, OTe EusAdov ExtoeevecOan. 

* Sinait. gr. 55, linn. 15 [112 x 68], 10D1, sign. Se & 173; Athon. Iber. 1384, linn. 16 [155 x 115], 
32D1, sign. Se? & 173; Matrit. Vitr. 26-5, linn. 17 [118 x 80], 22D1, sign. Se7 & 173; Paris. er. 43, 
linn. 17 [95 x 65], 12D1, sign. I73. Besides numbering the quires (sign.), the scribe would mark 


some pages (in all four manuscripts) with a cross in the centre of their upper margin. 


” Hieros. Taphou 53, ff. 223r-227r, 2311-v. Note, however, that Vatic. gr. 752 has lost leaves at 
the end. 


* Athens, MIET, Pezarou 50, s. XI ex., linn. 18 [63 x 52], P2 32C1; Vindob. theol. gr. 336, a. 
1076, linn. 18 [63 x 46], P2 32D1; Athon. Vatop. 761, a. 1087, linn. 19 [70 x 55], P2 44C1. None 
of the three MSS has scribal quire signatures. 
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book.*! In spite of this uniformity, just one of the three contains a unique and ra- 
ther idiosyncratic appendix (Apdx G2:V6),* while another one has, evidently also 
as an optional "extra", advisory sentences (Apdx F) in the page margins.*? Michael 
(PBW 204) added these same sentences to a tenth-century volume which he "up- 
dated" in 1090,” but not to one that he copied for his own use in 1087. On the 
other hand, the latter manuscript contains marginal gloss, a rare dreambook,” brief 
sanitary prescriptions, and — perhaps because the scribe worked for himself — an 
uncommonly large array of prefaces and postfaces.”’ 

Michael evidently had no direct model for his private Psalter. In all known copies 
of CPG 6553 the text is spread full-page (Apdx B1:AH.J) (Fig. 36) — he alone 
chose to place the commentary in the margins, but could not calculate its layout in 
advance: as a result, the psalms soon started lagging behind, so that a given verse 
was no longer to be found on the same page as its corresponding gloss.* Another, 
anonymous scribe ran into similar difficulties by attempting to squeeze CPG 6202 
into his manuscript's margins: by the time he got to Psalm 17, text and gloss had 
drifted so far apart that he gave up writing the gloss and switched to small pic- 
tures.’ It was probably in order to avoid mishaps of this sort that all pages in Vat- 
ic. 752 were tuled for two columns: 57 wrote the biblical text into the first one; S2, 
S53, P71, P2, and P? gradually filled the other with commentary. When a twelfth- 


*' For a similar case, cf. I. Hutter, "Le copiste du Métaphraste", in: G. Prato, ed. I manoscritti greci 
tra riflessione e dibattito, vol. 2 (Florence 2000) 535-586. Add to this copiste's oeuvre Athen. 1575, part 
7: a torn leaf with the beginning of BHG 888. 


* Athon. Vatop. 761, f. 206r. Cf. note 73 on p. 115 above. 
* Athens, MIET, Pezarou 50, ff. 17r-v, 18v, 19v, 20v, 21v, 23r, etc. 
* Lond. Add. 36928, a. 1090, ff. 47v, 49r-v, 50v, 52r, 531, etc. 


* Vatic. or. 342, a. 1087, f. 280r, ed. S. Mercati, "Onirocritico lunare secondo i codici Vaticano 
greco 342 e Berolinese greco 168", Byzantinische Zeitschrift 32 (1932), 263-266, esp. 265f. 


*° Vatic. or. 342, ff. 17v-20r: (Jan.) AduBave otvov &xodtov tow! Bedy8ov, (Feb.) cedthov &xéxov, 

(Mar.) yAvxondtet xal yAunogeyet, (Apr.) deyavng &néyov, (May) nodoxeypchov &néyou, (June) ap- 
Bave BSatog TO TOW! BEdyOov, (July) &peodtotov &néyov, (Aug.) &peodioiov anéyov nual UwWOAOYOS 
[cod. u(w)dA[o]¥o()], Sept.) yakaxtondtet unt yadkaxtotedyet, (Oct.) Tecox Hobte, (Nov.) ovyvac 
ur hovbeout, (Dec.) xecuBys &néyou. Cf. Apdx H; J. Ideler, ed. Physic et medici Graeci minores, vol. 1 

(Berlin 1841) 409-417, 423-429; J. Koder, Gemiise in Byzanz (Vienna 1993) 51-61. 


*" Vatic. or. 342, ff. 3r-16v, 245v-246r, 2711-280r [Apdx D2:X2.B.X1.E2.E3.T3.E5.04.AS3.V3. 
V4.T5.07. L8.L9.L2.L10.L5.L6.L11.112 .L16.R1.V1.V2]; cf. Lond. Add. 36928, ff. 11-36r [D2: 
X2.B.X1.E5.04.A83.V3.V4]. 


*V. Jagié, Ein unedierter griechischer Psalmenkommentar (Vienna 1904) 20. Vatic. gr. 342 has the orig- 
inal text of CPG 6553 reworked at many places, probably by the scribe himself: ibid., 21, 58-70. 


» Sinait. or. 48, s. XI, ff. 19v (last page with marginal gloss), 22r (first page with a picture). 
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century scribe copied the resulting volume, he chose to drop most painted illustra- 
tions and to merge psalms and gloss into a single text block.”” Others preferred to 
reproduce repeatedly one and the same complex mise-en-page (probably developed at 
first through trial and error): no less than three surviving Psalters with marginal ca- 
tena ate almost identical in terms of contents, layout, and codicology.” 

Even though large glossed volumes could be copied single-handedly by a single 
scribe,” there are some instances of collaboration like that observed in Vatic. 752.” 
However, the team that produced this latter manuscript seems to have been as- 
sembled ad hoc, for S2 copied another, smaller Psalter unaided.“* Most of his coun- 
terparts evidently worked on their own, too: John (PMBZ 23154) is the sole scribe 
attested in the Athonite Lavra at the end of the tenth century; Michael (PBW 204) 
was abbot of just seven monks, none of whom is known to have participated in 
book manufacture;*° St Germanus (PLP 17147) would practice calligraphy secluded 
in a cave.”’ It is unclear how Germanus learned his craft, but John was a disciple of 
St Athanasius, himself a calligrapher.** Judging from his example, scribal skills were 
acquired not within some large "scriptorium" but through individual training: even 
copyists active at the same time in one and the same monastery can have markedly 


4 


° Bodl. Canonici gr. 62, s. XII: I. Hutter, "Oxforder Marginalien", Jahrbuch der isterreichischen By- 
zantinistik 29 (1980) 331-354, esp. 331-343. 


" Vatic. gr. 1422, s. XI; Paris. gr. 146, s. XI; Paris. suppl. gr. 1157, s. X ex.: G. Dorival, Les chaines 
extgttiques grecques sur les Psaumes, vol. 4 (Leuven 1995) 360-362. — I have compared the two Paris 
MSS side by side: in my opinion they were not copied by the same hand. 


© E.g. Athon. Lavra A 70, a. 984; Vatic. gr. 754, s. X: M.L. Agati, "Digrafismo a Bisanzio", Scrip- 
torium 55 (2001) 34-56, esp. 43f.; Paris. gr. 139, s. X: ead., La minuscola "bouletée" (Vatican 1992) 
1208. 


4 


> Eig. Athen. 1, s. X: G. Prato, "Il monaco Efrem e la sua scrittura", Scrittura e civilta 6 (1982) 99- 
115; repr. in: id., Studi di paleografia greca (Spoleto 1994) 13-29. 


“ Hieros. Taphou 53, a. 1053. 


* BR, Lamberz, "Die Handschriftenproduktion in den Athoskléstern bis 1453", in: G. Cavallo et 
al., eds. Scritture, libri e testi nelle aree provincial di Bisanzio, vol. 1 (Spoleto 1991) 25-78, esp. 35. 


* TLG 3079.005, ed. P. Gautier, "La diataxis de Michel Attaliate", Revue des études byzantines 39 
1981) 4-143, esp. 59; tr. J. Thomas & A. Constantinides Hero, eds. Byzantine Monastic Foundation 
Documents (Washington 2000) 346 (§ 27). The MS of this text (Athen. Metochii 375, a. 1077) was 
itself copied by Michael (PBW 204): Gautier, 7n.4; cf. P. Kalaitzides, "[leoAertoveyia", in: D. Ga- 
ladza et al., eds. Toéotnc: Studies for Stefano Parenti (Grottaferrata 2010) 231-267, esp. 260f. [photos 
of ff. 1r and 46v-47r]. 


“'TLG 3251.008, BHG 2164, ed. Ioannou, "Vie de St. Germain I'Hagiorite", 80 (§ 16): 76 yek- 
wew sig xkAdOg Hoxnto, uai todt' abtH THY ystodv Hv Zoyov. Cf. ibid., 65 (§ 9). 


** See note 10 on p. 128 above. 
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different handwritings.” 


® |. Irigoin, "Paléographie et codicologie. La production d'un scriptorium de Constantinople peu 
aprés le milieu du Xle siécle", in: P. Cockshaw et al., eds. Miscellanea codicilogica F. Masai dedicata, 
vol. 1 (Gand 1979) 175-183, pls 21f. 


§ 4.3. How Painters Worked 


The one known piece of archival evidence bearing upon Byzantine manuscript il- 
lumination comes not from the Greek empire itself but from Venetian Crete: in 
1329, an Italian priest in Candia commissioned for the city's archbishop a volume 
of saints' lives from the scribe Iacobo de Soleis, who was to submit it complete, 
illuminated and collated.’ Neither the patron nor his agent communicated with the 
artist(s) who decorated this manuscript: pigments for its miniatures were given to 
Iacobo, even though the contract's wording shows that he did not double as illu- 
minator. Similarly, the names of eight men responsible for the miniatures in an ele- 
venth-century Greek menologium are written in the page margins by a single hand: 
that of the anonymous scribe who, evidently, coordinated their work.’ 

While full-page pictures could be furnished separately, leaves with both text and 
images were always handled in advance by the person copying text: it is obvious, 
for instance, that ff. 17-18 in Vatic. 752 were covered first with writing and only 
then with paintings. Scribes sometimes went further and instructed artists what to 
paint. Thus, in both manuscripts which I attribute to S2 Psalm 118 is illustrated, 
unusually, with death scenes (Fig. 10):* each is the work of a different hand, and 
two artists could hardly have come up with the same peculiar concept indepen- 
dently of each other.’ The two Psalters copied by Michael (PBW 204) have very 


Almost all the Psalter miniatures discussed in this chapter are reproduced in black and white by 
A. Cutler, The Aristocratic Psalters in Byzantium (Paris 1984). I cite more recent publications that 


contain colour photographs. 


"Venice, Archivio di Stato, Notai di Candia, not. Giovanni Similiante, busta 244, fasc. 1, fol. 91v, 
30 March 1329, ed. R. Morozzo della Rocca, "Curiosita paleografiche nei protocolli notarili di 
Candia", Archivi 11.7 (1940) 57-60, esp. 58f.: ex pacto habito inter nos debeo et teneor tibi scribe- 
re de bona littera continuativa qualem tibi dedi di nota, librum vite et passionum sanctorum do- 
mini archiepiscopi, quem tibi dare et presentare debeo scriptum, completum, miniatum et abscu- 
latum, te michi dante colores et absculatorem ac cartas quando eas a te requisivero, hinc per to- 
rum mensem tulii proxime venturum, et ren debeam-setibere-aleut aliquid nisi tibicompleam 
dictum tbrem [crossed out in the original]. 


* Vatic. gt. 1613: I. Sevéenko, "The Iluminators of the Menologion of Basil II", Dumbarton Oaks 
Papers 16 (1962) 245-276, esp. 245f., 276n.104. 


* I. Hutter, "Decorative Systems in Byzantine Manuscripts", Word ¢ Image 12 (1996) 4-22. 


*E. DeWald, Vaticanus Graecus 752 (Princeton 1942) 35 (f. 366r); V. Putsko, "O aenuurpaacknx 
cbparmeutax uepycaAumcxoit [Icaarupu 1053-1054 rr. (IB, rpeu. 266)", Revue des études sud-est 
européennes 19 (1981) 507-515, esp. 508, 510, 512. 


* Ps 118 is the central part of Nocturns: Apdx C5:AC. By the eleventh century, it was paired with 
prayers commemorating the deceased [Apdx D5:91.151]: Apdx E3:591f., Athon. Vatop. 1248, a. 
1074, f. 26v. (In both instances only the beginning of the prayer is written, which must mean that 


this prayer was a standard component of the office.) 
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similar frontispiece miniatures, again by different painters (the sturdy figures in one 
ate very unlike the sticky, agitated-looking figures in the other).° Michael clearly 
took an interest in these images, as he surrounded one of them with written gloss 
which explains the painted scene just like gloss on the following pages explains the 
adjacent biblical text: 
Four leaders — Asaph son of Korah, Ethan, Etham, Jeduthun — were chosen 
by David from the tribe of Levi, with a corresponding number of 288 odes, 
[i.e.] each having 72. They stood in front of the sanctuary's altar — one with 
cymbals, another with a psaltery; someone [holding] a lyre, someone a guitar, 
someone a horn, — [and] amid them stood David, himself leading the ode 
leaders, holding upon [his] hand the psaltery. Moved by the Holy Spirit, each 
would praise God with hymns, and all would respond to the psalmist: "Hal- 
lelujah".’ (Cf. 1 Paral. 6:31-48, 15:16-16:42.) 
A scribe, then, would determine the decoration of a Psalter by leaving empty spac- 
es for its miniatures, outlining their frames (as Michael must have done), and prob- 
ably giving the painter a few general directions.* Certain scribes doubled as orna- 
mentists: thus, Michael obviously decorated on his own some of the tables in the 
two Psalters he copied.’ 


Another pair of roughly contemporary volumes presents an opposite example: the 


° Vatic. gr. 342, a. 1087, f. 24v; Lond. Add. 36928, a. 1090, f. 46v. 
’Vatic. gr. 342, f. 24v: Téconoes &oyovtes 8Zek¢yovto naed tod Aavid éx tic pudtic Acvi — Acdy 


vidg Koeé, Ainav, Aidey, [d0obu: tobtorg KQ10Nd¢ OSHV TaEXKOAOLIGY OTN’, ExxotOS Eywv Of’. 
Odtor totavto évesttov tod Bvorxotyeiov tod cyrdcpatog ual 6 Lev xvUBdAOLG, 6 Sé LaArTNOtw, S¢ dé 
nuwvboav, S¢ S¢ nOceav, Sg Sé xeoativyy, Gv ugcog totato Aavid, wdtd¢ Hoywv Z0YOvtwy OSHy, 
KOATOY ETL YELOOS TO PaATHELov. “Exaotog dé Ivebuate xylw xvobuevoc uve TOV Ocov ual mavtec 
émepuvovy TH L&Adovtr «edANAoviaw. Cf. Apdx D2:D6.Drl and, on the iconography, M. Komin- 
ko, The World of Kosmas (Cambridge 2013) 157-161. — The gloss round the miniature of the Cross- 
ing of the Red Sea (Vatic. gr. 342, f. 246v) is taken from the catena commentary to Ode 1, ed. B. 
Cordier, Expositio Patrum Graecorum in Psalmos, vol. 3 (Antwerp 1646) 853f. (Cyril, Basil). 


* The miniatures with scenes from David's life in Lond. Add. 36928 are accompanied by distichs 
written in Michael's hand: (44r) “EZ yév &dedqoic od xv[&taut] 5é x(at) BI...] / povw 5é Acc(vt)d to 
néoac OSnysit(at), (44v) [...Jvov 6 An(vi)d zotuvi(ov) putoond[oov] / Euchre Axdv nomavety tod 
K(veto)v, (45r) [...] / toxdv &t' abt(Gv) thy tardda nat wdv(nv), (45v) [...] /eic Baotredow suneémov- 
a(av) &ét(av), (46r) Aa(vi)d 6 Nabav eréyyelt ...] / [d]yO(elc) xxe' adtod Seoxdt(N¢) 57 TOV Ohov, 
AdG(ic) 6 Ax(vi)8 K(vgi)w xAtv(ag) yovo / Abtew[ouw] aitet rtaoudt(wv) bvyo~dde|wv]. 

° Vatic. gr. 342, ff. 211-23v; Lond. Add. 36928, ff. 36v-43v. —I am not sure if the painted orna- 
ment in these two MSS is also the work of Michael (PBW 204); cf. I. Hutter, Corpus der byzantini- 
schen Miniaturenhandschriften, vol. 4.1 (Stuttgart 1993) 47. In the London MS, he reserved a number 
of empty spaces for (illuminated) headpieces that were never executed: ff. 5v, 9v, 131, 174, 194, 
20r, 21r-v, 23r, 25v, 271, 29r, 30v, 33v. 
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two were neither copied nor illustrated by the same hand, yet their pictures and 
"inhabited" initial letters for Psalm 1, Psalm 77 and Ode 1 have the exact same 
format, size and subject matter (Figs 33-35).'” The two parallel sets are clearly the 
work of two separate artists, 1 and L. Their brushwork and palettes differ: L uses 
bright, dense, contrasting pigments; VV prefers more muted, consonant hues. When 
the two paint, for instance, the Crossing of the Red Sea, their colour schemes di- 
verge significantly (granted, as a matter of course, that both render the sea in blue 
and the sky in gold). This suggests that neither copied directly from the other and 
that both used some kind of a model. 

Further comparisons point to the nature of this model. While L and V did not 
produce strictly identical compositions, each arranged in a similar way very similar 
pictorial elements. Thus, the man with a rounded white beard (resembling the apo- 
stle Peter) to Moses' right in L's miniature (Fig. 35) has his counterpart in Vs mi- 


! 


niature a bit farther to the left, right next to the "vellum figure". V used the 
equine-nosed profile beside L's "Peter" for the Israeli woman carrying a child on 
her shoulder. The soldier's leg sticking out of the sea waters and the helmeted pro- 
file of another drowning soldier are found only in L's version of the scene; both 
reappear, however, in the work of a third painter (B)'’ who developed the compo- 
sition in a somewhat different format, determined most probably by the scribe 
who wrote verse legends next to his miniatures (and thus must also have outlined 
their frames).'* B added to the sea a new detail: a helmet floating in the lower left 
corner. This piece of armour resurfaces on the other side of the same parchment 
leaf, where David is beheading Goliath.’ It is seen in an identical position, under 
David's feet, in the corresponding miniature by /.* (The object must have looked 
intriguing because no such headgear was actually worn at the time.)'? In all three 
miniatures, the helmet measures some 105 mm in length. While it looks the right 


size for V"s Goliath (from whose head it has fallen), it is patently too large for any 


° Athon. Lavra A 13, s. XI, ff. 178r, 201 (bis)r, 245r; Vatic. Barber. gr. 320, s. XI, ff. 2r, 112r, 
2211: J. Plotzek et al., eds. Liturgie und Andacht im Mitelalter Stattgart 1992) 122f. 


"Berlin, Universitat, Abteilung fiir christliche Archaologie und kirchliche Kunst, inv. 3807 (now 
lost), s. XI, f. 231v: H. Stuhlfauth, "A Greek Psalter with Byzantine Miniatures", Art Bulletin 15 
1933) 310-326, esp. 324. 


* The characteristic ornament of the miniature frames is the same in Berlin, Universitat, inv. 
3807, ff. 118v, 2311r-v, and Vatic. Barber. gr. 320, ff. 2r, 1121, 2211. The two manuscripts are to 


my mind copied by the same scribe. 

® Berlin, Universitat, inv. 3807, f. 231r-v: Stuhlfauth, "Greek Psalter", 323f. 

" Vatic. Barber. gr. 320, f. 212v: Cutler, Aristocratic Psalters, 216. 

© On Byzantine helmets: M. Parani, Reconstructing the Reality of Images (Leiden 2003) 123-125. 
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of B's figures. Quite possibly, then, the two artists used for this detail an identical 
model drawing; since both collaborated with the same scribe, it might have been 
supplied by him. No actual Byzantine drawings of this kind survive, but there are 
comparable examples from the medieval West, which mostly contain isolated pic- 
torial motifs, not complete compositions.’® 

By the turn of the twelfth century, new iconographic types emerge for both the 
Crossing of the Red Sea and Battle of David with Goliath:'’ as old model drawings 
got worn out — supposedly within a couple of decades, — other ones would replace 
them and iconographic schemes would be correspondingly modified. A given set 
of such models could have been available at any given time only to a limited num- 
ber of artists: several contemporaries of L, ’, and B rendered the Crossing of the 
Red Sea differently from them — and from each other (Fig. 36)."° 

Despite the relative diversity and fluidity of the iconographic tradition, some 
common Red Sea motifs can be traced as far back as the 880s:'” an Israeli woman 
leading a child by the hand and carrying another on her shoulders, a personifica- 
tion of Sea Depth dragging Pharaoh into the waters, a walking man with his mantle 
made into a sort of rucksack. (This manner of carrying luggage must have been 
known in Late Antiquity” but was subsequently forgotten: eleventh-century artists 
conflated the cloaked man with personifications of Night spreading a veil over her 
shoulders,” turning him into a slightly incongruous "vellum figure".)” The twelfth 
century saw this continuous tradition of Psalter illustration interrupted by the rise 
of a vigorous school outside the capital (e.g. Figs 37-38).” A return to earlier mod- 


els occurred after the Byzantine re-conquest of Constantinople (1261). Three mi- 


"© R. Scheller, Exemplum, 2d edn (Amsterdam 1995) 109-122, 132-143, 161-175. 


" Vatic. Barber. gr. 285, s. XI ex., f. 140v: Cutler, Aristocratic Psalters, 214; Harv. gr. 3, a. 1104, ff. 
215v, 216v: L. Nees, "An Illuminated Byzantine Psalter", Dumbarton Oaks Papers 29 (1975) 205- 

224, esp. 218-221, figs 4-5; Bodl. Barocci 15, a. 1104, f. 343r-v; Athon. Dionys. 65, s. XII in., f. 

202v: A. Karakatsanis, ed. Treasures of Mount Athos, 2d edn (Thessaloniki 1997) 249. 


'’ E.g. Athon. Vatop. 761, a. 1087, f. 206v: S. Kadas et al., Of Qjcavgo! tod ‘Ayiov "Ogonue, vol. 4 
(Athens 1991) 119; Vatic. gr. 342, £. 246v; Lond. Add. 36928, f. 279r-v. 


© Paris. er. 510, s. [X ex., f. 264v; Vatic. Regin. er. 1, s. X, f. 46v; Paris. er. 139, s. X, f. 419v: L. 
Brubaker, /zson and Meaning in Ninth-Century Byzantium (Cambridge 1999) 339-348. 


” Bg. Vindob. theol. gr. 31 (the "Vienna Genesis"), s. VI, pp. 9, 30. 
*' Cf. Paris. gr. 139, f. 435v; Paris. suppl. er. 610, s. X ex., f. 256v. 


” Athon. Lavra A 13, f. 245r; Vatic. Barber. gr. 320, f. 2211; Berlin, Universitat, inv. 3807, f. 
23 1v. 


* A.W. Carr, "A Group of Provincial Manuscripts ftom the Twelfth Century", Dumbarton Oaks 
Papers 36 (1982) 39-81, esp. 60-63. 
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niatures painted, in all probability, soon after that date are directly based on a 
known tenth-century prototype whose colours they match one for one.“ The co- 
pyist worked somewhat mechanically, to the point of losing track of meaningful 
detail: in the Crossing of the Red Sea, he wrote "Pharaoh" under the personifica- 
tion of Desert — where the word is placed in the older miniature, — without, how- 
ever, noticing that in his own painting Pharaoh's head had shifted away from 


1.2> The artist was evi- 


Desert's feet; this oversight disconnected figure from labe 
dently ill at ease making replicas: his sole image without a prototype in the earlier 
volume is noticeably more fluent in execution — and simpler in composition.” 
Once iconographic continuity had been restored through stiff imitation of the ve- 
nerable past, painters gained greater freedom. The style of a further set of Psalter 
miniatures suggests a somewhat later date, close to the beginning of the fourteenth 
century.’ Their author no longer copied the familiar tenth-century codex directly: 
he employed completely different colours, and consequenly must have used model 
drawings (being also capable of forming new scenes by recombining the stock mo- 
tifs he had at his disposal).” 

The miniatures in a Psalter were certainly an optional "extra". In cases like the last 
two, it is possible to imagine a patron specifying a model for the illustrations in his 
own newly-commissioned manuscript. A single scribe could produce virtually iden- 
tical books that did, nonetheless, receive very different illustrations by different 
painters.” Having no connection to the biblical text of the Psalms and Odes, devo- 
tional images at the beginning of a volume must have been particularly dependent 
on personal preference (Figs 28-30). They probably resembled, in terms of their 
iconography, the private icons found in monks' cells (Apdx E3:112f.). A monastic 


rule translated in the fourteenth century from Greek into Slavonic stipulates that 


* Petrop. gr. 269, s. XII ex., ff. 11, 2, 3r: A. Bank & O. Popova, eds. Mcxyeemeo Busanmuu 6 co6pa- 
nuax CCCP, vol. 3 (Moscow 1977) back cover; H. Evans, ed. Byzantium: Faith and Power (New 
York 2004) 273; V. Lazarev, Memopua eusanmutcxou »cueonucu, 2d edn (Moscow 1986) fig. 418. Cf. 
Paris. gr. 139, s. X, ff. lv, 7v, 419v. 


» Petrop. gr. 269, f. 31; cf. Paris. gr. 139, f. 419v. 
* Petrop. et. 269, f. 4r: Lazarev, Mcemopua, 2d edn, fig. 419. 


* Vatic. Palat. or. 381B, s. XIII ex., ff. Iv-IIr, 171v-172r: Plotzek et al., eds. Liturgie und Andacht, 
145, 147; W. Berschin, Die Palatina in der Vaticana (Stuttgart 1992) 148-151. 


* H. Belting, "Zum Palatina-Psalter des 13. Jahrhunderts", Jahrbuch der dsterreichischen Byzantinistik 
21 (1972) 17-38. 


” Vatic. Barber. er. 320, s. XI; Berlin, Universitat, inv. 3807, s. XI. — Vindob. theol. gr. 336, a. 
1076; Athon. Vatop. 761, a. 1087. Most of the miniatures in the Vatopedi MS (ff. 111-14v) remai- 
ned unfinished in 1087 and were coloured a few centuries later by an Armenian artist: Kadas et 
al., Onoavool, vol. 4, 117-119. 
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[e]ach of the brethren must have in his cell an iconostasis. (If someone can- 
not purchase holy icons, let him have a cross.) And let him chant his pre- 
sctibed rule (kaHon) in front of it and cense it in the manner in which that is 
done during church services.... Should someone not have his cell furnished 
like this..., let him be aware that he has either fallen into the Messalian here- 


sy ot will soon fall into it.” 


* 'R, Beliakova, ed. "Vcras 10 pykormmcu PHB [oroa, 876", Apesnaa Pyco 11 (2003) 63-95, esp. 
76f. On the text's history: ead., "CaapaHcKaa peaakuua CxutrcKoro ycrasa", ibid. 10 (2002) 28-36. 
— Cf. G. Descoeudres, "Privatoratorien in der Frihzeit des M6nchtums", in: N. Bock et al., eds. 
Ant, cérémonial et liturgie an Moyen Age (Rome 2002) 481-502. 


§ 5. What Remains to Be Done 


A few texts that I have stumbled upon might be worth editing in print: the Psalter 
commentary by 'Anonymus Vindobonensis',' the preface by anthypatos Nicetas,” the 
verses by chartophylax Nicetas.’ 

Two of the Psalters I mention are, in effect, commonplace books, having been co- 
pied by their respective original owners Sabas* and John (Fig. 21).? Both contain a 
number of unusual supplementary texts and will repay detailed examination. 

The scribes Michael (PBW 204) and Chariton (PLP 30644) deserve monogtraphic 
treatment. 

The different "families" of prayers that I have tried to distinguish in Apdx C4 may 
prove relevant to a future general study of Greek Horologia (Fig. 4).° 

Last but not least: a proper, comprehensive and systematic history of Byzantine 
Psalters is yet to be written. 


" Vindob. theol. gr. 152, s. XI; Messan. S.Salv.117, a. 1116; Vatic. Barber. gr. 455, a. 1276. 

* Vatic. Barber. gr. 340, s. X, ff. 121-13v. 

* See note 4 on pp. 65f. above. 

* Athon. Dionys. 65, s. XII in., ff. 12v, 244r-v. 

° Athon. Dionys. 60, s. XIV, f. 2281: ‘O X(@1010)¢ adtd¢ éot(tv) HOYT nal TEA(O). 
T® ovvtedeoty TOV nahav O(e)@ Kets. 
Téepa Brétwv Stout 7 OC)O yro(tv), 
TG) Tavolevoveya (nat) Zeveoyaty Adyw, 
dSotIE K&yxOav u(al) tapta(c) TOV Adywv. 
O(e0)d Adye, poovest us TOV odv Oinét (Ny) 
ointedv, TaTELv(Ov), eyostov “lwév|v]|nyv. 
“Qoneoe xatyZiwouc, © @(eo)d Adye, 
TEOMA UATLOELV TIS MAEOKO(YCS) MLXTISOG, 
OUTW KATXELWOOV delv (nal) TEAOG 
TOV OLVEYOVOWY DVUYOOOY LE TOLKIA(WY) 
THS ONS Senoets L(NT)E(O)c elodedeypyéevoc. 


° See note 6 on p. 103 above. 


Appendix A: Disiecta Membra 


The list below should be used in conjunction with the spreadsheet in Appendix B1. 
It only includes new identifications, made by myself. Disjointed manuscript frag- 
ments are listed only if they are currently kept in separate libraries. In each in- 
stance, one can easily verify that the fragments did once form a single volume by 


matching their contents and measurements. 


Bath (formerly), private collection’ (Fig. 34) is part of Mount Athos, Lavra, MS 
A13. 


Moscow, State Library of Russia, f. 270 (Sevastianov) no. 73/529, pt. 1 is part of 
Mount Athos, Konstamonitou Monastery, MS 107. 


Mount Athos, Lavra, MS B95: the pastedowns” are fragments from the same ma- 


nuscript as Paris, Bibliotheque nationale de France, MS Suppl. er. 1155, f. 34. 


Saint Petersburg, Library of the Academy of Sciences, MS Dmitrievskii 32 is part 
of Mount Athos, Konstamonitou Monastery, MS 107. 


Saint Petersburg, National Library of Russia, Greek MS 264 is part of Athens, Na- 
tional Library of Greece, MS 47. 


Saint Petersburg, National Library of Russia, Greek MS 273 is part of Jerusalem, 
Greek Patriarchal Library, MS Taphou 51. 


Saint Petersburg, National Library of Russia, Greek MS 837 is part of Mount Sinai, 
Monastery of St Catherine, Greek MS 59. 

Samos, Episcopal Library (BiBAto8jxn ths Mnteonddews), MS 105 (Figs 37-38) is 
part of New York, Metropolitan Museum of Art, inv. 2001.730. 


Weimar, Herzogin-Anna-Amalia-Bibliothek, MS Oct. 79a is part of Cambridge 
MA, Harvard University, Houghton Library, Greek MS 2. 


"When the British owner of this MS was made aware of its provenance, he handed it over to the 


Greek Embassy in London. Its current whereabouts are unknown to me. 


* These pastedowns were brought to light by Prof. Litsas: E. Litsas, Meyatoyoduuaca yeodyoapa nal 
onapdyuata yewooyodpuv ‘Aytov "Ogous, vol. 1 (Thessaloniki [forthcoming]). 


Appendix D1: Titles of Greek Psalter Manuscripts 


0. title of Psalm 1 serving as title for the book 
1. BiBAog Padperv 
la. BiBAog Parpav: adAnrovia 
2. BiBAog PaAuay tod Aa(vt)d 
3. BiBhog Padnav Hror PaAtjerov 
4, Vadtyerov 
4a. PaAtyerov: adAnAovia 
5a. Paartyerov: x’ B’ &AAnAovta 
6. Bartjerov: «’ B’ y’ 
7. Padktyerov 6eyavoyv 
8. Vadrtjerov Seyavoyv Sree nat vaBha norettor 
9. Vadrtjerov deyavoy Oeiwy coudtwv 
10. Vartjerov mépuna THY Detwv Oywv: 
TODTO Sé vabAn nodettar TXO' Et(EQWv) 
11. Vartyerov népuna Oeiwy doudtov 
12. Vadrtyjerov tH Ax(vt)d 
12a. Partjorov 7H Aa(vi)d: &Anrovin 
13. Vadrtjerov tod Aa(vi)d 
13a. Bartjerov tod Aa(vi)d: dAnrovia 
14. Vartyjerov tod Aa(vt)d viod Teoout ual "lovda uata podrjy 
14a. Partjorov Au(vi)d tod eyromodttov v(to)d "Teoout nat "lobda nate pody(v): 
x’ B Ond(Parpa) &AAnrovia 
15. Vartrjerov Aa (vt)d xat Baorréws 
16a. Aan(vi)d Yortyorov «' B’ ddAnrovia 
17. VaAtyerov obv O(e)a 
18. Lbv O(e)@ Vaartyerov 
19. Vadrtjerov obv O(e)o TH Axx (vi)d 
20. Padrtyjerov obv O(e)@ tod Ax(vt)d 
21. Padtynerov teomvov sic O(e0)v LEAo0cG 
21a. Vadtjerov teetvov sig O(E0)v ushocg KAANAOvIH 
22. Partynerov sic @(ed)v wéhog teoTvOv 
23. Vaktnerov teemvov usdoc sic O(Ed)v 
24. Padtnerov deyavov sic O(ed)v wWéeAOcG 
25. PaAtyjorov teetvov peta nOcoac 
26. Partnorov 74 Aa(vi)d cic @(e0)v wéhog 
26a. Partyjorov tT Aa(vi)d sic @(e0)v wsrog &AAnOvIA 
27a. Vadtjorov cig O(e0)v wédoc T6) Ax (vt)d° KAAnAOvIH 
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28. Vadtjevov sic O(E0)v sho 
29, Padtyjeov teotvov obv O(e)a@ 
30a. Vadtjerov teotvov: &AANovia 
31. Partyjorov teenvov tod Aa(vt)d 
31a. Vadtjerov teorvov 7 Aa(vi)d: adAnrovin 
32. Padtyorov [tee|nvotatov tod [Baotréws ual too]yjtov Aa(vt)d 
33. Vaktjerov mépuna teoTVvov sic wéehoc 
Aa(vi)d zovnOev 7H TEOYHTY TOD Adyou 
34. Au(vi)d zoeoyytov uai Baotréws wsAOG 
35. Aa(vi)d zoeoyytov uai Baotréws sig O(ed)v Eero 
36. Au(vi)d nooyntavaxtog sig @(E0)v UEAOG 
37. Ké&ddotov &det MOOS O(e0)v Aa (vt)d wérog 
38. Aa(vi)8 76 TEHtOV doun TOY LadruaY Beats 
39. Aa(vi)8 76 TEHtoV dove TOY LarpLav 
40. A@poving teens pedtndéax Kopata Ax (vt)d 
41. Ocon&toeog TvvtOD LEediydéx Hopata Aa(vi)d 
42. Partyjerov obv O(e)@ xata TOV KyLOTOM THY 
43a. Vadtjeov obv O(e)@ “ata Tov ExuAnoinotHy ual UXTK TOV KYLOTOMT(HV)’ 
aANhovia 
44, Vadtjetov obv O(e)@ peta [tooma]oiwv ual edyav TIS HUE(Eas) x(al) TCHS) 
vvxt (Os) 
45a. Vadtjoov éouyvevtov cic Medv péhoc Tod TEOYHTOV uat LeAWdOD Anvid: 
aMANovia 
46. Partjeos cénynors auorBeotaty 
EouUnvetac Eyovon [TOAAMY] TaTEOWV 
47. Pahuot 
48. "Aoyetat To Vadrtyerov tod Aa(vt)d 
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Appendix D2: Psalter Prefaces and Postfaces 


The sign ~ before a bibliographic citation means that the text in a manuscripts 
does not fully match the one in the printed edition cited. — Manuscript witnesses 
are listed selectively, mostly for unedited texts. Shelfmarks are cited in abbreviated 
form. (The full shelfmarks can be found in Appendix B1.) 


Al. Adauvactov coyretioxdrtov AdeZavdesing sig tobs Padpouts ~ 

Abavacion coyletioxdTov AdeSavdosing émrotodkyn TEO0G Maexeddivov ~ (Lond. 
Royal I.D.vit) 

Tod &év cylowg TxTEOS NU@V ADavactov coylettoxdTOv AAsZavdosincg Te0s Maxo- 
xeAAvov TEOOCIWLOV sig THY COP yvElav TOV DaALdyv ~ (Paris. 146) 

Inc. "Ayauat os tH év XEtoTe TEOMOEEGEWC, YIAe Maoxeddive, Ott TH BIBAW TOV Yar- 
UOV EVTDYYAVELG.... 

Des. Totodtov 88 xai od Cydwoetc Biov, olov Zoxov of tadtx Oeopoegobuevot haAyjoay- 
tec &vOoEs KyLot. 


Ed. (CPG 2097) Patrologia Graeca, vol. 27, 12-45. 


A2. Tod cyiov Adavacton coyretiondTov AdeZavdosing Eounvela MOoTEETTIXH 
TOV PAA, TOOG Maoxeddivov ~ 

Inc. "Ayapat os ths év XEtote TEOMOEEGEWG, YIAe Maoxeddive, Ott TH BIBAW TOV Par- 
UOV EVTDYYAVELG.... 

Des. Ta dé tij¢g te0utetag nat TIS OuNVIS avapéoetat ev TH uN’ «Eveynate TH Kveiw, 
vlot Meod.» 


Excerpted from the text ed. in Patrologia Graeca, vol. 27, 12-13. 


A3. Ti héywv tig Koéoxew Sbvatat 76) Kueiw: dix toiwyv d5é OnU&twv Exvtov 510e- 
Dodoba Sbvatat xai edyaorotety 74 Od) bree tod pH sic KosBerav Exninte Tov 
TSO! TH TOLKDTA AEYOVTA’ OD YXO LOVOV TEQi THY ZOYWY, HAAG “al TEQl TAVTOS OF- 
patos Koyod xno0dodvat AdOyov Eyousyv TH Korth ~ (Paris. 164) 

Toradtys odors tis StatK&Zews TOV Puduay, Opstrer PeAAELV OUTWS TOTINd TOD 
Woadtijeos ~ (Vatic. 752) 

Inc. "Eav OéAyo panaotout tia, Meyers TOV a’ nat TOV Aa’ nat TOV LW’ Kal TOV ELH’ Kol 
tov 0x’. (Paris. 164) / "Ent usv waxnetopod tivog héye tov a’ (Vatic. 752) 

Des. tov dé 98’ xat oe’ nat oC’ nat on’ a&vaywwooxnwyv Deweroat Svvyjoy TK sig NUK 
tod Motos Se tHv TaOnU&TwWY yevousvac edeeysatac abtod.[Tovodtos wey obv éot1 
HAL O YHAOAXUTIO sic MpeAerav TOIc aeVOEWTOLS Ex THC BIBAOV TOV Yarhyov.] 


Cf. Patrologia Graeca, vol. 27, 28D-37C. 
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A4. Tod cxytov Adavactovn nmatorcoyov AheZavdoetac [b260ectc] sig tobs [ov] 
ParApots ~ 

Inc. ici uv ody, Wve todto TEAtév tu THs BiBAOv naopatnonoryta, of usv év SNyh- 
UATL AeyOuEvol, Ol dé év MAOALVEoELl, OL SE Ev TOOYUNTELY, Ol SE we év eby7, Ot Sé Ev EZo- 
UOAOYYOEL. 

Des. Totodtog yey obv gott ual 6 yxouxtrIO sic MEAELAV TOIS &VOEWTOLS Ex TH¢ BiB- 
Lov tov Parkway. (Berol. 4° 58) 

Cf. Patrologia Graeca, vol. 27, 25C-37C. 

Des. Eioiv névtec ev’ sig tHv TIS dylag ToLKSOg TILA’ TiLLOs yao 6 v’ KeLOULOG Taxe' 
“EBeatotc. Ob tod Aavid mavtec, HAAK unt TOV LoLTOYV KOYWSOV’ &vapEoOVTa! SE TKV- 
Teg sig KDTOV, ETEl ADTOG NATHOEXTO TUMOD (P) nal attLOS yEyove TIS SOZOAOYIaG, TOLS 


Buvous évtazac toig YooOStSaoxncAotc. (Athon. Dionys. 86) 


A5. Tod xytov Adavactov coyretioxdtov AheZavdesing b1d0eatc sig tobs Par- 
yous ~ 

Inc. "Ev ty “EBeaixy BiBAw tov Dakrayv &vev THs TOD KELOLOD TEODDHxNS &veyouyn- 
ouy Ol T&vTES Kat StaPOEWC OF WEv ciot OVVYLLLEVOL, OF dé StNONLEVOL. 

Des. Aoinov 87 uatacyohateo0at TOV KouNnTHY TAVTOS ONLATOS THY UATAVONOLY. 


Ed. (CPG 2238) Patrologia Graeca, vol. 27, 56A-60B. 


AS1. 

Inc. Tobdc dé m&vtag Pakrods xaBodtuwteoov dvonaTouévonus TOD Aavid, eixdtws¢ TIS 
OdNG sig adTOV HvapeoonEevys BiBdrov... 

Des. tec 52 tov br’ abt0d éxheheypevov LartwSav, olov Acky, tov vidv Kooé, Ai- 
Od, 1dW0du nat Etegowv EteQot, OVc Ex TOV Extyoaypov Eeott ovvidetv. 

Ed. J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 413 (§ iv) 
(e cod. Vatic. 754). 


AS2. T7s BiBAov tov badyay Hde &v ety H Statoeotg ws TK &nOlBH TOV &vTLYOR- 
QWV KOTO Te TO “EBoutxov meQléyer ~ (cf. E2) 

Inc. Eioi toivoy of uev m&vteg Exatov nevtynovta nat sic. H 82 Statgeotc... 

Des. Eic éo0pnodkdyyow adwod 6 os’. Bic tO téhog év Buvorg Paruod 6 ZO". ‘Onod 
TM&VTES OL PaALol Ova’. 


Ed. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 413-418 (§ iv) (e cod. Vatic. 754). 


AS3. IIegt tv bro0écewy tHv &vaBuOuay ~ (Bodl. Barocci 15) 

Inc. Av& ti 6& nat 6 KELWds TOV avaBaOUd te’ Daddy Ondoyer, ASSwuev [tH] ya- 
ettt TOD Kveiov nua "Inood Xerotod]: AjAov naow juty [got], OtimeO Ot uaTH Oe- 
OV TEOKOTTOVTES VIO! Pwtd¢ [stot] unt VIOL NUEEKG... 
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Des. Ot &vaBabuoi obv tats Heats THs TeAstag NUEoas &pouotwpevoi sion, Siyyovus- 
VOt % TEODWTOV TOD GANOVOd Ywtds nat THY TOUTODV VIOV. 


Ed. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 427f. (§ vi) (e cod. Vatic. 342). 


B. Tod év cyiowg maTEdS HUSV Baotrsiov TEddOYyOs sig TO PaAtjovov ~ (Vatic. 
342, Lond. Add. 36928) 

Inc. «aon Doapyn Sednvevotog nat MYEMtLOG, St& TODTO OVYYEAYElon TAEX TOD 
TIlvebpatos... 

Des. sionyouévoig oTOLystwotc, TOOXOTTOVTIWY AVENOLG, TeASLODLEVWY OTNOLYLA, "Exx- 
Ayaiac pwvy ObtOs. 

Des. Ott of Eupedretc ual edxopLootot Tas poyac Oxdiav Eyovot THY TEOS TA &vW TOEEt- 
av. [’Idwyev dé Aormov nai THY doy TOV Porkuav. (Bodl. Barocci 15)] 

Ed. (CPG 2836) Patrologia Graeca, vol. 29, 209A-213A/C. 


C. Tod &vwvipon sig thy BiBAov TOV PadAeyv TEOOIWLOV ~ 

THs THY PaAyayv Eopnvetag TECWewetn ~ (Athon. Gregoriou 157) 

Tod év cyloig mated HySv Baotrstov doyrettoxdT0v Karonosing Kannadoxtas 
éopunveta sig tov Padtyox ~ (Vatic. 412) 

“Etéoa b260e0tg tod Vadrtyjoov: Srapdewv ~ (Scor. V.1.2) 

Inc. Hlaou Doapn Oednvevotoc ual wypedtwos, Si& TODTO ovyyoaypeton maox tod IIvev- 
uatos, tv’ domeo év now Tov buyoy tatoetw, T&vteg &vOQwTOL tara TOD oixnetov mé- 
Doug éxheywusba. Atapeodvtmc dé TO Ex TAVTOV OYEMLOV 1] TOV PAALOY TeOlEtAnye 
BiBhoc. Meta yao Muwoéa nat todc hoitmods TOEOYHTKG... 

Des. Yuvoc 7 ni toic bxkeyovow Huiv &yaBoic dvaTWeuevy TH Ged edenuia. Aivoc 
Htot atveots TOV Oeiwv Oavuctwv Exmatvoc odbdéev yao KAO Eotiv Exatvos 7H TOD atvov 
ETL THOLC. 

Ed. B. Corderius (Cordier), Expositio Patrum Graecorum in Psalmos, vol. 1 (Antwerp 
1643) xlvit-L. 


D1. 
To dieparkya Eotw 7 TECoMmOY EvadAnyy 7 Stavotacg wetaBoAn 7 UéAovg brahhayn. 


D2. ‘“Eeunvetx tod StapcApatos / “Eeunveta sig tO Srepadkwa ~ 

Lopyayoo: ”Houxe povoxod tivoc wédous, 7} OvOUOd Teo 7S yevouEevys 1 TOD Srape- 
MLaTOS TAEAKELODAL ONLElWoIc TOAAAUIC BE ual Stavoiag EvaddayT 7H ual TOOCOWTOD 
usta Bory. 

Axvhe Asi totvov [tod c&yiov Ivevuatoc], nat maxon TOV TiS CLWTIS NXLOOV ev KOTO 
Andodvtos, 6 Adyos év Siarsinpaow Av tO 8é StdretwuH TAOe TOV EOUNVEeDOeVTWV 


ovor.cody «Srabarpo». (sic desinit Bodl. Barocci 15) 
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Tenyoetov Nboons: [leototons yao natx &xdrov8ov tS Pakrwdiac.... 

Des. odtwg unt 6 peyag Anvid droyntevwv TH TvEebLaTL ETOLEL, ETEYWV TH UEAWSLAX TO 
mevpatinas [/mvevpatt nar@c] évyyodvtt. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 84, 28 [Theodoretus] (e codd. Vatic. 752, Vindob. theol. 
177/336, Laurent. Plut.VI.3). 


D3. Tvaotg sig 10 St&tparua / Tvaoig tod SrapiApatos ~ 

Inc. Hodrcurg Cythous thy aitiav tod ExryocrpeoOat retaZd TOV Padua «Braparpo, 
Boteeov maeatNoenous Ev TH “EBoatnd... 

Des. [léteQgov 5é povonod tivo péhoug 7} OVOLOD yiwopEevg EvaddnyNs Eyoabayv TO 
«Siaparto» ot Eounvevouvtes 7 &Awe uivnPEvtec, ual od EMLaTHONS. 


Ed. (CPG 1427) Patrologia Graeca, vol. 12, 1057D-1060C [Origen]. 


D4. ['Y260eotc] EdoeBion sig 16 Srttpakpa ~ 

Tlohhang Cytynous thy aitiav tod émryecyeoOat peta€d THY Paruav Siebarpa, Bote- 
eov Taeatnonous év TH “EBoatxnd, xal ovveZetaCwv abt TO “EM yvindy, eboov, St 
Orov TO “EBoeatoti «oéh», “EAAynvott dé «cel», H Tt TOUT ioodvvamody, exet ot “EBSo- 
UNKOVTA, ual Ocodotiuy, nal UbUWAyos Etaav TO «Sreparpo..» 


Ed. Patrologia Graeca, vol. 12, 1057D [Origen]. 


D5. 

"Ev Gootg Parpotc tH Sraparpata peostat, év ToUTOIG O Andra &vti TOD Sraparpatos 
téDetnev «het», 7 dé e’ ExSoorg «Statavtdg. Kata dé ta nx! Huty &vttyoupa nol nate 
TOV LUULKYOV EONS LOVOLXOD TIVOG LEAOUG, 7 OVOLOD TEOTHC yevouevyg 1 TOD Sta- 
Yarpatos txaoancio0at onustworc Modan Sé nat Sravotac EvadhAnyy] yivetat ev TOIG 
Sraparpaot, 75} Sé Tote uni TMOCOWTOVD LETXBOAN. 


Cod. Vatic. Ottob. 398, ff. 36v-37r. 


D6. EvoeBiov Katougsing meet tod dtabaApatos ~ 

Inc. "Eyoatbay 16 bidpahpa [ot 6ounveboavtec] névte/técoxoes KOYovtec, of &Zehé- 
yovto 620 Aavid tod Baotréws... 

Des. ual n&vteg éxtpwvodv/éenepovovy [ody] TO bé&ALovtt [tO] «eAANAOKIO». POnnvinn 
dé 4 tod IIvebuatoc tod aytov &néoTn yKxoLs TEOS BOAyd THY OEYaVWY UT] MLVOLLLEVWY, 
TO THMNADTA Elnds nal TO Srd&arua Eyoapov] [év ofw 8! &v baru nal otiyw Ethyya- 
vov Ovtéc]. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 23, 76B-C. 


D7. Tod év cyiorg natedg HUdv Ternyoetov émroxdrm0v Nooo sis t6 Sr&eparpo ~ 
Inc. Xe7 62 uynSé 10 Srdharkuax nxpxdoausiv &ewoentov. Toic pev obv TEd Hua Le- 
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TaBOANY TOD VOYLETO... 

Des. 6 Adyoc av Siareiupaow jy, TO SikAsupae txO& THY EOURVEVGEVTWOY HvoUKGIY 
KOLKPOALLO». 

Ed. (CPG 3155) Patrologia Graeca, vol. 44, 533D-536D; J. Reynard, Grégoire de Nyse: 
Sur les titres des Psaumes (Paris 2002) 356-360. 


D8. 

Tod drabarpatos thy Emryoapyy &AAot Lev KAO ONatverv slonnaoty, sya dé ye Lé- 
Lovg EvadrAayny tadtny anny, émetdy yao yoeods O pEeyac Aanvid otyokpevoc Buver 
&u' adtav Tov Osdv nai cixdg Hy SiapdQovs OEYKvous TOds YOEOUS uEYENUSvOUS LLETE- 
Body notetoOat TOD édovs, EvadAayry nat retaBaow nexAnusvat DTOAKUB&VWD, Sid 
TYY TOV OLOUOY LeTATISNoLV. 


Cod. Bodl. E.D.Clarke 15, f. 231r. 


Di. 

Inc. Ev ty Kaw AnrOjxn AeZewv ano tig BiBAOv THY Paduov naoadnypOetodyv LxOe- 
TVOELKL NELVTAL, WS OTO Kylov IIvebuatos sionusvat. 

Des. Ei tolvov ta nvevuatine vonuata Teereyovow ot Paduol, oby wc Etvyev Evtevx- 
TEOV TY YOKYT KOTO. 

Ed. (CPG 2551) Patrologia Graeca, vol. 39, 1156-1157 [Didymus] (e codd. Vatic. 
1789 et 1682). 


Drl. (cf. H1, D6) 

Des. totic hotnotg OBehovds maosOjuapev. “H néunty Exdoorg edeeOn év Nixondder tH¢ 
(sic) meds KOxtiOvG, 7 Se Ext Teel THY ‘leery Ev trv TOW Ent tTHS Baorrstac viod 
Levijeov. Técougec obv Koyovtes sZehéyovto nao tod Anvid éx tH¢ abtod tod Aavid 
wvdyjc Aoay vidg Koeé, Athiav (sic), Aitdey, 1d00bu. Tovtors ce10n6¢ Sav TKEN- 
norov0er. “lotavto dé évomtov TOD aytdouatos ot Lev xvUB&AOLG, Of SE PaATNOI, OF 
Sé mvvbog, of Sé xOcex, of 52 xeoativn TEcoyedpevor. Mécoc 88 adtav 6 Anvid Hv 
HOYWV, THV OOH a&vanoovdpEvos Yadrtyotov, é00' Ste dé Hvebuate eylw Buver tov 
Okov ual TavtEs ETEPWVOLV TO «aAANAODIO. 


Cod. Paris. Coislin 275, s. XI, ff. 7t-11v (initio mutilus). 


Dr2. “Ynd0eotg uni copnveta tod PadAtyotov tHv ExatHy MevtynxovtTa POAUAV KIO 
gwviis Avactxciov pnteomoMtov Nixatas ~ 

Inc. «[laon youpy Sednvevotog, xatx TOV raxckeLov IladAov, «nai MpEALLOS TEOS St- 
dSaouahiav, TEOS Eleyyov, TED ExavoENwoty, TEOS TaLdetav THY év SixaLoobvy.» 

Des. Tadta wo év ovpvtdum avaynatov got sidévat TOV LEAAOVTA EvTLYYavElV TY EO- 


UNvEta TOV Ostwv Darpav. 
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Edd. (CPG 3818) L. Mariés, "Extraits du commentaire de Diodore de Tarse sur les 
Psaumes", Recherches de science religieuse 9 (1919) 79-101, esp. 82-88; J.-M. Olivier, Di- 


odort Tarsensi Commentari in Psalmos, vol. 1 (Turnhout 1980) 3-8, cf. cxvi. 


Dr3. Ataigeots tHv PadApey ~ (Athon. Lavra A 70) 

Inc. “lotéov wo A uxOdAov Tov Parpav brd0eotc sig taDTA Srarosttat TH LEON’ sic TO 
HOixov ual TO SoYULATIXOY. 

Des. obtot 52 nkvteg nomnidwg eiolv Zoxevacusvot Td THY TOV Eoougvwv [TOMYUc- 
Tw] TomAtav, TOD [Ivebuatos Tod cytov TecaNoVeLEvOD DeQamevpLa TOs OSvVWLE- 
VOLG. 

Edd. J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 438f. (§ 
ix) (e cod. Vatic. 1422); Olivier, Diodort Tarsensi Commentarit, 4-0. 


Dr4. 

Inc. Iotéov 58 O¢ 16 TEOYNTIXOY &nav eidoc TOLYT Tévetat ig Te TO LEAAOV ual TO 
éveotOs ual TO TAEEANALOOS. 

Des. ¢ eizov of nooyjtat TY Xetotod naeovaiay xat of &ndctOAOL THY TOV BOVav 
TEQl THY Tlotv DTaKONY ual TOV Lovdatwv THY &TOBOANV. 

Edd. Pitta, Analecta sacra, vol. 2, 439f. (§ x) (e cod. Vatic. 754); Olivier, Diodori Tar- 


sensi Commentari, 0. 


Dt5. 

lotéov Ott 6 Aavid 206 YiAtwv Yedvwv TIS XELtotod év onoxl Maeovotac TO Padtyer- 
> t \ Xow ida x > \ + ad om” > a \ 

ov éusrAMdyosv, dO uni ELeyev «Ott simac: sig TOV ai@va EXeoc OinodouNnONostaw THY 

év OXOENL TAQOVOLKY. 


Cod. Mosq. Syn. 358, f. 33v 


E1. Eig tag éxryoupas TOV paryay éounveta tivay xat' EmItTOUNnY ~ 

Inc. EdoeBiov: “Exatov mevtyuovta tuyyavovoty ot padpot, tgeo0d Tod v’ tTuyy&vovtos 
covOLOd... 

Des. ) yao avaBaorg MEds LOvHY OE Deweiav. [«Arabarpom dé maok rev Anvbha nat 
TH) “EBoatue od usttat &vtt dé adbtod TO «keb».] 


Ed. Patrologia Graeca, vol. 23, 66A-C. 


E2. (cf. AS2, E4) 

‘Y260eo1g EdoeBtov tod [Iappiiov sig tobs padpots ~ (Athen. 7, Vatic. 342) 
‘Y260eo1¢g EdceBtov sig thy BiBAov thy podAuay ~ (Scor. Y.I.14) 

Araioeats EdceBton eig tobs badpobs ~ (Ottob. 398) 

Inc. Tis BiBAov tay Pardue Ade dv ety 7H Statosotc, Wo Ta &nOlB) TOV &vTLYVOAQWY 
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adTO Te TO “EBouixov meoréeyet. 

Des. 16 méuntov &20 TOD Oc’ Padwod Ew Ev’ badwod ([beron 70). 

Des. XoAouavtog 8’, Mwvogwe a’, avovvouor te’, Emryeyouppevot Ag’ GUOd Yarpot ev’ 
(Vatic. 342). 

Des. Eioi dé &vovupor Soot Exryoapac wev Eyovoty, od UNV SyAODdOt Tlvog siotv. Ave- 
miyoapot 0’, émryeyouppevot CAa’ GLOd baduol ov’. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 23, 66C-68A; V. Beneshevich, Onucanue epeueckux pyxonu- 
cell Monacmeipa Ceamou Examepuner na Cunae, vol. 1 (St Petersburg 1911) 28f. (e cod. 
Sinait. 39); M. Wallraff, "The Canon Tables of the Psalms", Dumbarton Oaks Papers 
67 (2013) 1-14, esp. 10. 

Cf. G. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio di Origene, Ippolito, Eusebio, Cirillo Ales- 
sandrino e altri (Vatican 1948) 152f. (e cod. Barber. 455). 


E3. Tlequoyat sig tobs padpovs ~ (Lond. Royal I.D.vii; Vatic. Reg. 1) 

Tod adtod EdceBiov tod IIapptiov megroyat sig todg padApots ~ (Ambros. + 24 
sup.) 

Kavoves Porpdy Tooyeyouppevor Exkotov xdTHv, SnAodvtEs THY Eveoyetav Ord 
tod xytov IIlvebyatosg meopytevopévyy Teg tod Xorotod ~ (Mosq. Syn. 194, Vat- 
ic. 754) 

Inc. «’ Hlooteony Neo0eBetag ual &noTEOTH TOD évavtion. 

Des. ov’ Ilxeaxéhevorcg Buvov xaBomnn. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 23, 68A-72C. 


E4 (cf. E2). “Yn60eo1g EdoeBiov tod Ilapetiov ~ 

Inc. Eig névte péoy THY neoav TOV PaALaov BIBAOV natdec “EBoatwv dSratoodovv. 
Des. Avertyeayor 10’, Emtyeyouupévot OAK’ OLOd Ev’. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 23, 66C; (in part) H. Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2 
(Leipzig 1897) 131 (§ ui). 


E5. 

Inc. "Ev ty “EBeatxy BiBAw tov Pakuav &vev THs TOD KELOLOD TEODDHxNs &veyoayn- 
ouv Ot T&VTES StHPpdOWG. 

Des. tods 5é TEOTEEOUS PETA TADTA ebOsBEvtac Ev SevtTéON TAyrVat YOOX TO 5' adTO 
EDOOLS YEYEVILLEVOV EV TOLS TOOYNTALC. 


Ed. Patrologia Graeca, vol. 23, 73B-73D [Eusebius]. 


E6. Ilegi thg éxBéoews thv DaApav ~ 
“Onws avaxohov0ws TH Swi tod Anvid té0ervtar of ParApot ~ (Scor. V.I.2) 


Inc. [[aoatnontéov éotty, St uy uxt’ &norovOiav tHv tH¢ tatoEelag YOOvwY 1 TAY 


ile 


Parwav obynertar taEtc.] [loAAj¢ tolvuv eidwdodatosing uataxoatynoxorns tod ‘lov- 
datwv EOvovg, toradty AND sic aDTODS yeyove THY teoOv BrBAtwv... 

Des. xai ot eboe0évteg Zoyator év SevtéON uateTKyNOuv YHOO TO 5' adTO eHEOts yeye- 
VYPLEVOV NAL EV TOLS TOOYNHTAIC. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 23, 73C-D [Eusebius]; (CPG 6202a) ziid, vol. 84, 25A 
[Theodoretus] (e codd. Vatic. 752, Vindob. theol. 177/336 et Laurent. Plut. V1.3); 
(CPG 2238) zbid., vol. 27, 56A-57A [Athanasius]. 


E7. EboeBtov sig tobs padpots ~ (Vatic. 754, Laurent. Plut. V1.3) 

Inc.“O péev Paros Zoey &NO TOD YartNEtov TxEWVWOUWS ETinenAHODat 

Des. tods 5é TEOTEEOUS PETA TADTA ebOEBEvtac Ev SevTeON TAyrVat YOOX TO H' adTO 
EDOOLS YEYEVILLEVOV EV TOLS TOOYNTALC. 


Edd. Patrologia Graeca, vol. 23, 72D-73D. 


E8. EboeBtov sig tobs baudpots ~ 

Inc.“O péev Yaryos Zoey &NO TOD YartnEetov TxAOWVWOUWS EminenAHOOat 

Des. ot Aorz0l Yovytav Hyovuv nxEsoTHTES ual DTAXOVOVTES OVULYHVUNS TO PaAAOVTL 
«ahANLOVIO». 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 23, 72D-73B. 


E9. EboeBtov sig tobs badpots ~ 

Inc.“O pev pakyog Zoey &NO TOD YartNnEtov TxEWWHUWS ETinEenAHOOaL... 

Des. énardav noonyjnoapéevns dig TO HDTO TIS MSS UEAOG Stax TOD aATYEtOV “EOD- 
007 S17 dé Vaduod TO a&varadt. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 23, 72D [Eusebius]; Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2, 
130. 


E10. 
Inc.“O pev parkyos Zoey &NO TOD PartnEetov TxAEWVWOUWS ETinEnAHOOaL... 
Des.‘O 88 aivos, éx tv SypLoveynuctov Htor xxtoEVwEdTWY ELVNLOVEDdEVOS EdxTI- 


n0G AOYOs. 


E11. Tltvag éxteOeic b20 EdoeBtov tod Ilaupiiov ~ 

Edd. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio, 100f.; M. Wallraff, "The Canon Tables 
of the Psalms", Dumbarton Oaks Papers 67 (2013) 1-14, esp. 4-8 (e cod. Bodl. Auct. 
D.4.1) 


Ep1. Tod cyiov "Ezipaviov met Tv 0’ EQUNVvVELTaY xual THY TAQEOULNVELOKVTWY~ 
Inc. [ItoAepatog 6 SebteQO¢ O ExtnAnOeic Didddedyos, BrBALoOjuacg uataotHous ent 
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TIS NOEs "AdeZavdesing év TH KOYElW nOAODUEVO... 

Des.“O yao ’Qoetryévyg OUTS TXDTA OVVETAEE, TH LEON THEEL SOLS THY EOUYVElAV TAY 
o8’, uxd@¢ TODTO TOlNokUEVOS LEONY yuo abdtyV TéDetnev, OTWS TK EVOEv ual EvOev 
eeyyol. 

Ed. (CPG 3747) Patrologia Graeca, vol. 43, 373 A-380B. 


Ep2. 

Inc. “Iva dé todto hetdv oor ety nat edreetdounxtov, ual MeQi TODTO 200. “Otay sbens, 
¢ 2 s me pe * t 

ac év EBSouNKOOTH PoAu® Eupéoeta... 

Des. “EZamhac tag BiBAousg 6Ovoucous, uxOkmteO Lot &vw Sie TA&TOUS EtONTHL. 


Ed. (CPG 3746) Patrologia Graeca, vol. 43, 248D-268B [Epiphanius]. 


Ep3. Tod cyiov “Ezipaviov meet tov 1B’ MOwv THv év TH LOYiw TOD leQéws EyTe- 
moomnpéevwv ~ (Haun. NkS 5,8°) 

Inc. a’ UcKedrov, T0 BaBvAwviov xahobuevov. [Ivpeewnds pév éotw, aiuatwdye... 
Des. 18’ "Ovby1ov. EavOov wév gory, ebotoxetat Sé xat obtoc ev 1H [T]avew See. 
Ed. Patrologia Graeca, vol. 43, 588A-589C; cf. (CPG 3748) Patrologia Graeca, vol. 43, 
293B-304B. 


F1. Eioiv oi Aeyopevor év mEoGevyaic budpot odtor ~ (Vatic. 525, Ambros. + 24) 
Eiotv of Aeyopevor idiws cig MeOcEvYHY Padpol odtor ~ (Barocci 118, Chr.Church 
43, Messan. S.Salv.117) 

Eiotv of Aeyopevor ids év meOcEv ais PaApo! obtor ~ (Dionys. 60) 

Woadpol Aeyopuevor émtt Aoytopobs ~ (Xenoph. 7) 

Hig tov Aoytopov THs &undtac podrwos vy’, vd’. Eig tov Aoytowov Tig TOEVElac: bar- 
udg Ad’, AC’. Eig tov Aoylopov TIS Uvyjomantac: pakwoc d’. Bic thy alypadwotav tod 
Aoytowod: barkwoc 18’, tc’. Eig tov AoyLopov tig éynatadrnbews Parkpoc 0’ [nat on’.] / 
of’. Bic mAN90¢ THV hoyropav: Dako En’, EUG’. Eic tov Loylowov tH¢ &nOyvwosws 
Paros uc’. Eig tov Aoyronov THs Planopynutac Pakwos EAD’. [Eic Aoytopov thc STEON- 
vavlag baruog xa’.| Tov adtov Aégye éxi mavtocg noAguov [tod éy8e0d.] / nat &neroianc. 
Bic aityow [xvevuatixijc] toocevyrc badwog x8" [xal vo".] / xe’. [Obtor Acyduevor of 
YHAPLOL LETH OVVTETOLLNEVNS UXOSIAS ual TIOTEWS NaS TIC MeOd yeorTt EmitedZeTaL TIS 
aitnoews. “Auyy. (Barocci 118, Chr.Church 43)] 

Ed. G. Pasini, Codices manuscripti Bibliothecae Regi Taurinensis Athenae?, vol. 1 (Turin 
1749) 68 (e cod. Taurin. B.1.8, s. XI, f. 2v). 

Codd. Ambros. + 24 sup., s. X, f. 7r; Vatic. 525, s. XI, f. Lv; Sinait. 2054, s. XII, f. 
212r-v; Messan. S.Salv.117, f. 240v, manu s. XIII; Bodl. Barocci 118, s. XIII ex., f. 
190v; Oxon. Chr.Church 43, s. XIII ex., f. 139r-v; Athon. Xenoph. 7, a. 1303, f. 5r- 
v; Vatic. 778, a. 1326, f. 8r. 
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F2. “Etegot paudpot én anadrnyy ovppoedy O\tbewv ual nate Tv Evavtiny éy6- 
ea@y ~ 

MNeLZ. 1b 3 HO 510 <x: 

Des. torodtos obv gotw 6 yxouxtio Thc BiBAov Tov Ladway sic THY THv évtvyyavoy- 
TWV MPEELAV. 


Codd. Vatic. Borg. L.VI1.11, ff. 11-21; Mediolan. Trivulz. 340, f. 169r. 


F3. 

Kadyyeervol podpot: 

“EBSopaK¢ TEWTY. Kveraxy Tewt: e’ nat ub’. Acvtéog Tewt ore’ nat oxO’. TH y’ Toewt: 
oe’ uni ona’. A’ mowt: ve’ nal ox’. E’ rowt: my’ nat end’. Tlaxononevy Towt’ vo’ nat 
exB’. XaBBatw Towt vy’ nai Onc’. 

“EBdopec 8’. Kvueraxy nowt pe’ nat EAC’. B’ mowt: 08’ ua os’. TH y’ mowt te’ ual 0’. 
A’ zrewt: re’ nal oe’. E’ nowt: 2 nat 00’. Tlxenoxevry nowt nf’ uxt ue’. LaBBato 
TOW! LO’ Kol OLE’. 

“Eomegtvot- 

Kverax7 congo “0" nat er0’. BY Eoméou: vax’ uat rd’. I” Eomgom: 18’ uai oan’. A’ éoné- 
ea c’ nat ha’. E’ éonéoa: i’ nat ue’. [lxnononevry someon: ta’ nat Ec’. MaBBat@ éonéoa ° 
10" nai x0". 

“EBdopac 8’. Kuoraxy Eongon pc’ nat Ec’. B’ éonéog: 18’ nat me’. [’ someon: iy’ nat 
x0’. A’ éoréoex: 0’ ual ea’. E’ éonéou: AB’ uni pw’. [Tlaononevy Eoméou: 5’ nat 08’. Lax- 
CBatw soméon’ Ay’ nat pr’. 

“Excotns eas 

“Qoa a 9’. “Qoea BX’. “Qo y dy’. “Qoea 8” ve". “Qoa e” ve’. “Qoa ¢” eT’. “Qo« 
CO pO’. “Qoea n” pn’. “Qea 0" Que’. 

Cod. Paris. Coislin 275, f. 11v. 


F4. “Eounveta tod Padtieos mic Oyetiet otryoAoysioba tH xylan nal peyern Te- 
coxoaxooty ~ (Uppsal. 10) 

T@ UabBatw éonégeac sic tov Eoneetvov: [kathisma 1]. T7 Kveraxy cig tov 6ENEOv: 
[kathismata 2, 3, 17]. [7 8’ nowt: [kathismata 4, 5, 6]; cic tao Woac: [kathismata 7, 8, 
9]. TH y’ nowt: [kathismata 10, 11, 12]; cig tag Weac: [kathismata 13, 14, 15, 16]. Ty 
8’ nowt’ [kathismata 19, 20, 1]; cic tag Hoag [kathismata 2, 3, 4, 5]. TH ¢’ sic tov Go- 
Qeov: [kathismata 6, 7, 8]; sic tac WOac: [kathismata 9, 10, 11, 12]. TH Tlaenoxevy sic 
tov OEVeov: [kathismata 13, 14, 15]. “H «’ uai 7 0 


am 


Hea tHs Hlxenonev7jg otryodoytav 
ov éyovot. Eig thy y’ Seay: [kathisma 19]; sic tHY ¢’ Heav: [kathisma 20]. T@ Ua- 
BBatw sic tov GEVE0v: [kathismata 16, 17]. 

Cod. Uppsal. 10, f. 33r-v; cf. Laurent. Plut.V.39, f. i recto, add. manu s. XV (des. 


‘O "Apopos nat tO «100g Kterov» [kathismata 17, 18] otryokoyobvtat x00! Excotny 
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Yusoav unl voutav). 


G1. Tod ayiov Fenyoeiov Nbooxg, dt &vaxddov80¢g tH Swi tod Anvid j tHv 
Porpay axorov0ia ~ 

Inc’ AMa& uat todto &v tig eindtws EmEntYoElev, TL SNTOTE TH &noAovVie tis totoElac 
KOULPWVOS OTL 7 THELG TIS PaAUwdtac. 

Des. Katayvobds yao tHv TO UaTaLOV CyTObvTM ual &yaTOVTWY TO PEddOG HAAKEW TIS 
TEQL TH PatvOueva TEOOTADEIAS THY TOV KOEKTWY EmLOUULLaV. "EV TH BYEE7]¢ &AAOV TOO- 
TLOV VINK. 

Ed. (CPG 3155) Patrologia Graeca, vol. 44, 541C-548B; J. Reynard, Grégoire de Nysse: 
Sur les titres des Psaumes (Paris 2002) 372-384, cf. 131. 


G2. XvdAdoyat &x6 BrBAtov dtepOoQdtos bnOBeEvytov yeyovdtos TOd év Kylotg THT- 
eds HyOSv Tenyoegiov Nboons: éxryoupat tHv Parpay ~ 

Inc. Xe7 totvev tov péAAOVTA TEOS HEETYY PrETELV, TOOTEEOV LEV StaXEIVAL TOV AO- 
YOV TOV TE KOTELOV NAL TOV UTOLTLOV... 

Des. 16 te uateoukynos uni &vd00dEs TIS KOETIS, 50 Torjout totic vyTIATOVvOL, Sie 
TLVOG TOV EHYEALVOVTWY THY AtoONoW HUOV yADuaLVOLLEVOV. 

Ed. (CPG 3155) Patrologia Graeca, vol. 44, 436B-437C; Reynard, Sur les titres des 
Psaumes, 166-170. 


G3. Tod cyiov Tenyogiov émoxdrov Noboorg &x tis EopHvetus TOV ExtyOApay 
TOV PAOAUOV ~ 

Inc. Karedg &v ety uatavorjout mas Sia TIS DeworDetons tabTHS TeyvOAOYlacg THOM 
TOOHUTAL Nuiv H Std THY POALdv SidnonaAlar... 

Des. vai THY wovoed7, te ual &veTiLLnTOV TEdS TA TOY uatTOluNow, THY ex’ EATtdL THC 
TOD Oeod petovolac xatoeNovpEevny. 

Ed. (CPG 3155) Patrologia Graeca, vol. 44, 437C-448B; Reynard, Sur les titres des 
Psaumes, 170-188. 


G4. 

Inc. [Warpoc dé xat MS nat atveors ual Uuvos nal TEODELYN] TOLADTHY TEOS KAANa 
TyY Stapooay Eyer] Yards ott 7 St& tod SEyavov TOD LOvolnod UEAwSdta, MSY dé 7] 
dt& OTOUATOS yLVOLEVN] TOD UEAODG LETH TOV ONLATWY EXPWVNOLG... 

Des. medteeov Teel Tov Biov NUoV onovdaCeLy, Wo &V LY TIC KOLO Te uni NHONYN- 
UEVOS TOLS EMLTHSEVUKOL THYY, UNI TOTE TEOGLEVAL SIX TEOTELY 7S TH OQ. 

Ed. (CPG 3155) Patrologia Graeca, vol. 44, 493B-496C; Reynard, Sur les titres des 
Psaumes, 278-283. 
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Gr1. "Ex tv éx@v tod cyiov Tenyoetov ~ 
Inc. Aoyry &ndvtwy nat ték0¢g TOLOdD Ody. / Biov 16 uéE60c, éxBrodv xxO' Auéony. 
Des. Poy? Ovorto pa&Adov 7 tO na&v Oca. / "Q tig pordZer tadta, nal owOhoeta1; 


Ed. (CPG 3035) Patrologia Graeca, vol. 37, 908-910 (carmen 1.1.30). 


Gr2. Tenyoetov mévog sit tetoxotryiny dé PvAkooW" yYYHMUAIG TYEDMATIMAIC LVY}- 
yOovvov aoyins ~ 

Inc. Tlodév nootipnosiac, 4 Oewoiav; / "Odi teAetwv Zoyov, 7 5é thetdvov. 

Des. Aci draxer AxBetorg taratopact, / Mj mw SenO7jc oyktwv xaxOxootwv. 

Ed. (CPG 3035) Patrologia Graeca, vol. 37, 928-945 (carmen 1.1.33). 


G13. Tod «bt0d ywwuxd Stotrya ~ 

Inc. Aoyiic nari uceAmotov etvat nal tér0¢, / "OENHs Soxodaw of SE0t THY TOXyLE- 
TOV. 

Des. Iledg dv t1g &vtépyoe TOV PLLoyedvwy: / «Pavic POevav Lot Ua&AAOV, H BvOAd¢ 
TOYNS» 

Ed. (CPG 3035) Patrologia Graeca, vol. 37, 916-927, 787-788, 967f. (carmina 1.1.32, 
19.59); 


H1. Tives noujnvevony t6 Padtnorov xual mdcot xual NOTE ~ 

Tota: mxenddoets tis Vetus Fonts ano tod “EBeaixod sig 10 “EAAnvinov soun- 
vetat, nal tives Ol TKAOTHY EOPYVEvouvTEs, xai mote ~ (Scor. V1.2) 

Inc. lot éotiv h tHv EBSourxovta Eounveia: ObtOL “EBeator Svtec, erg ynouv 
NO ExkoTs poate &E... 

Des.” Exty éepjveta év mtBorg edoe0y ui adt uexovupevy ext "AAeZxvde0v tod Ma- 
uatov matd0c év Nixomddet tH MOds Axtia / doxtiovs. 

Ed. (CPG 2249) Patrologia Graeca, vol. 28, 433B-436B [Athanasii dubia]; zbid., vol. 
84, 28C-29B [Theodoretus] (e codd. Vatic. 752 et Vindob. theol. 177/336); cf. ébid., 
vol. 106, 125 [Josepus]. 


H2. Tives nounvevoav 76 Padtyerov xual tooo nat MdtE ~ 

Al éxddosets tis seas yOupys &n0 tod “EBeatxod sig to “EAAnvixov ~ (Laurent. 
Plut. V1.3) 

Inc. owt éotiv h tHv EBSournovta ounveta: obtOL “EBoator vtec, sZergynouv 
KO ExkoTs prays &E... 

Des. To dé BiBMov ebentat mx "lovdaiouc év mueytoxov TOLyw “ovdpLaTL TEdS co- 
parerav SraxeyOLoLevo. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 101, 820B-821A (§ 154) [Photius]; ibid., vol. 84, 28f. 
with n.27 (e cod. Laurent. Plut. V1.3) [Theodoretus]. 


Appendix D2 


157 


H3. (cf. $4) Toten xut moon maeuddcetc iol ths Ocing Teapis, cite obv &nd “EB- 
eaixod sic t0 “EAAnvinov Eopnvetat, xai tives of TxOTHY EOUNVEDOuVTES, Kal MOTE~ 
Inc. Todt éotiv 4 tv o8' Eounvevtayv. Obtot, “EBoator Svtec, sergynouv ano éxc- 
OTs pare &E... 

Des. edee0y év Nixopndeta ext Kwvotavtivov Baoléws Tod peyeAov maed lovdators 
év TOLYW TVEYVLOUW TEOLNEYOELOLEVW NOVLAATL cic SrapbAnetv. 

Edd. (CPG 2249) Patrologia Graeca, vol. 28, 433B-436C [Athanasii dubia]; zbid., vol. 
84, 28C-32A [Theodoretus]. 


H4. Ilegi tis e' nal ¢’ exddcews &Adws ~ 

Inc. E’ xSoo1c, Hy eboov év Nixondhet tH Teds ’Axtiorc. Td Sé nagaxsiueva adtH 
got Gon Evahrcooet TaO' KDTYVY. 

Des.” EvOx mé&Atwv ovvatbas tivag nat Sedov adOtc ETEQOUG, TODS MaVTAS sig OULN’ TEEl- 
youyel. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 84, 29n.27; G. Mercati, Note di letteratura biblica e christiana 
antica (Rome 1901) 29 (e cod. Laurent. Plut. V1.3). 


He. ‘Hovytov neeofvtéeov ‘Tegocodtywv éniyeappra totoeiaug sig 76 VaAtjorov 
Inc. Maraytag 6 tod Oeod nooyTIs O Stxaiwcs TOCGHyOEEVvOEic KyyeAOG SeixvuTat 
evayyEetny oarmryyt YOnokuEevos hEywv TOEOS HDTOV 

Des. vai nad nat Teel adTOV dé THY TEOAEYDEVTWY ev TOIC EES TAXTUTEOOV TOV AO- 
yov diyyjoopat tH ToD Kugiov ycoutt. 

Ed. (CPG 6554.1) Mercati, Nove di /etteratura, 155-168 (e codd. Bodl. D.4.1 et Amb- 
ros. B 106 sup.). 


Hil. “Ot mg / “Onws &vayOetons tig u1Bwt0d sic “IegovowrAnp ovvéoty tO 
Woadtyjorov ~ 

Inc. “Aveyuny é[o]youev, &yanntot, Setar tic 7} SOvapts TOV Paduav, ODY EVOS PaA- 
UOD “XAWLEVOD TODOS ATATHY YOYTS, ODSE TAKVNS alogosws uawTs vouICOLEvNC’ 

Des. Dyoiv yao obtwo «Maxcerocg ave dc odu ExoeedOn ev Bovry doeBov» nat tH 
8G, nal «Iva tt epobazav ZOvy» unt to &Zijc. 

Edd. (CPG 1882.1) J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 
1884) 418-427 (§ v); P. Nautin, Le dossier d'Hippolyte et de Méliton (Paris 1953) 167- 
183 (e codd. Vatic. 754, Ottob. 398, Laurent. Plut. V1.3, Paris. 146). 


Hi2. “Onws evaydeions tig utBwtod sic “IegovoxAnp ovvéoty TO dra&porApo ~ 
(Scor. W.1.2) 
Inc. Anvid yéyove Baoreds lopanh: oUtws Buotrebouc év “Ieoovoadyy, TO ma TANDOS 


TOD AKOD NOATHOKG... 
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Des. tovtotg maeetmeto 7 oTEATLA. “Exuaotog dé IIvebuatt &ylw xwvobuevoc duvet TOV 
Ocov. 

Edd. (CPG 1882.1) Pitra, Avalecta sacra, vol. 2, 418-420; P. Nautin, Le dossier d'Hip- 
polyte et de Méhton (Paris 1953) 167-169 (§§ 2-4). 


Hi3. ‘Innodttov reel tav tb’ &tootOhwy Tod Exxotos adtHY Exnovgev xual TOD 
étedetwOn ~ (Haun. NkS 5,8°) 

Inc. [léteog pév év [lovtw xat Poratio xat Kannadonig uni BOvvig uci Itodic... 
Des. m&Aw éxavankubavtes TES Kberov edayyedtCovtat bre ob xai uaotbenoav' 6 
usv MVETOANVElc, 6 SE OTaAVOEWHElc emt Ehatac. 


Ed. (CPG 1911) Patrologia graeca, vol. 10, 952B-954B, 956A. 


Iu. Tod cyiov “Iovotivov prrocdgov nai pdotveos &x tod B’ Adyou Teel TOD si TH- 
OyntOs 6 XQtotds ~ 

Inc. Daveeoy Sti Od Teel EOVOV &AAOYUAWYV, GAAK TEE! TOD "looanA Aéyet, TOUTH OVLL- 
wvodytog Tod ou’ ‘Iegeutov cionpévon... 

Des. Ata todto é&jc pyar «nai yao 7 wANEovouta Lov “OaTloTY Lol Zot, TAVTWS 1] 
vov 2& 2Ovav tov TAxtovoUEvu Gyolwlondtwv xAFatc, TeQl Ov év ToIg HeTAZd ONOYoe- 
TOL. 

Ed. G. Mercati, "Note bibliche", Brblica 22 (1941) 339-366, esp. 350*, 356f. (e 
codd. Vatic. 744 et Paris. 163). 


Ji. Mé8060¢ "Iwojrov [xat Ocodwerntov] &x thy dtopvyoTInay xdtOd xual yoovi- 
ABV OVVTILYPETWV ~ 

Inc. Haox pév 4 xx0' Aas your, marharck te ual nawwy, Dedmvevotd¢ éoTt nat MpEAt- 
UOSG TODS SiOKnonadlav KEETIS, ual Mlotews HANDODG... 

Des. Kat obtwc &d0vteg TH Kueiw dtetédovv. 

Ed. (cf. CPG 6202: nota [a]) Patrologia Graeca, vol. 84, 20-24 [Theodoretus] (e codd. 
Vatic. 752, Vindob. theol. 177/336 et Laurent. Plut.VI 3). 


J2. Tivo siot 7% 14 Aanvid medg 16 Tédet TEXYOEVTH nal sig abTOV Dabpatos KEIx ~ 
Tiva siot te TH Anvid metoxypéeva xat sig abtOv &E10 Oxbyatos TonyOévtax TEdG 
TG) TEAL ~ 

Inc. TM&oav abtod [thy] ovyyoagry éy' éxcotw tOv badruay [/xat Exaotoyv tTav TH 
Poru@] ovpmintovtwy, du’ Buvov 6 TEOCYTNS ovveyoupato... 

Des. uatérege yxo uat tobtovg, TH Lakouay mxaexdOvs TH Baotretav. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 84, 25-28 [Theodoretus] (e codd. Vatic. 752, Vindob. 
theol. 177/336 et Laurent. Plut.V1.3); zbid., vol. 106, 85D-88C [Josepus]. 
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J3. Tiva stot te pwnuovevdusva [év tats Doupats] BrBAt« [wo Svta], oby/py eder- 
oxdpsva O€ ~ 

Inc. N&Bav xat Adda xal Ayre tod MtAwvitov xual Uepest nal "Inod év ty BiBAw tav 
Baotrerdy yéyountat eiva BrBAta... 

Des. "Idonnog 8é totoest S00 BiBAin nooypntetac [/neoyyteav] tov TEoyYTHy “IeCe- 
nnd yeyoupOat Ev 5é LOvov Extyrwwoxouev eboetousoOat. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 84, 32 [Theodoretus] (e codd. Vatic. 752, Vindob. theol. 
177/336 et Laurent. Plut.V1.3); zbid, vol. 106, 121D-124B [Josepus]; (CPG 2249) 
ibid., vol. 28, 436C-437A [Athanasii dubia]. 


K. Kugihiov coytettoxdmov ’AheZavdosing sig tobs Padpots ~ 

Inc. “Iegot pév hdyou nat Oeiwv LHEororg rxOnL&TwV, edudex TOI cionnooLy TEELTOLOD- 
Ol THY Ovo’ «“EElooOV yao coyta MOwV TOALTEADY, TAY SE TILLOV OD% &ZLOV KDTIC 
BOT». 

Des. “Anavta 5¢ tavti mAstotyy Sony THY Svyow Eveoycostat ual Teyvitac &nOpavet 
MOOS TAY Eoyov ayadv Tobs a&ueELBEt Sravoiag SGUpaAtt TIS edbayods TOALTEiac TeELnO- 
osty é0éAovtag thy Oddy. |” Aoyetat Tolvvev ToD TEWTOLV PakLod nat pyotv’ «MaxckeLog 
ave Oc ob EroeedOy év BovAy doeBOv.» (Mosq. 358)| 

Ed. (CPG 5202.2) G. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio di Origene, Ippolito, Eu- 
sebio, Cirillo Alessandrino e altri (Rome 1948) 140-144; cf. Patrologia Graeca, vol. 69, 
717. 


L1. Adyog meQi Veodoying ~ 

Inc.’Ent pév tH¢ Oeohoyiac sig Medc S0ZATetar nal Meoouvvettat Ev TOLolv DNOOTKOEOL’ 
fod Oedt t t f > ¢ r re) t \ BE - 

U Ns, pla pbotc, Lia OboIa, Ula SOV ual EZovoia... 

Des. uni HZer peta SOENC Ev TH OvvteAsia TOV aiwvov nOtVat C@VTAS ual vVexoots, Med 

OFONONWUEVOS. 


Ed. (CPG 8087.5) Patrologia Graeca, vol. 95, 228D-229B [John of Damascus]. 


L2. “Etéex b760e01¢ neel miotews ~ 

Inc. Ei Oéhetg ywOvat ti Eat: Osdc nal Tg MOOOuvvEITAL, Kxovoov' Ilated¢ uat Yiod 
nat wytov IIvebuatoc pborc pév ott Ula, bTOOTKOEIC SE TEEICG, YaOUXTNO O aDTOG, SU- 
vats 7] HdTH, BovAy ula, covla ula, Adyos lc... 

Des. uai xexovppéevy uni BeBarwpéevn, OLOAOYOV nal TLoTEDWV nal SOZaV dvaneUTV 
TH GANDWA Oca nat Tatet ual 7 dANOwWa Oe® Yio uat Oe odv 7 Tavaylw nat Cw- 
oro1g IIvebuatt sig tod aidvac. Auyy. 

Codd. Vatic. 342, ff. 272r-v; Barocci 15, ff. 30r-33v. 

Cf. C.F.G. Henrici, "Griechisch-byzantinische Gesprachsbiicher", Abhandlungen der 
philologisch-historischen Klasse der Kénighchen Sachsischen Akademie der Wissenschaften 28.8 
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(1911) 39, 


L3. "Ex tod Biov tod doiov mxTQ0c ... sig THY Kyiav xal Guo[odorov Terkda] ~ 
Inc. Eig Oedg natIE Adyov CHvtos, coyiac Hyeotwore, xa Svvdpewc, xal YxOuXTH- 
Q0¢ adiov. 

Des. Oiste obv évéluné note Yiog Mate, ote YiG tO Tvedpyar &AM &te|ertog noel dvar- 
Motwtos, 7 abt Torac cet. 

Ed. (CPG 1764; BHG 715d) Patrologia Graeca, vol 10, 984-988. 


L4. ‘Onoiov det yew Huds TO PEdvypX TeQt Oeod ~ (Athen. 7) 

Inc. “Ott a6QutOS O Osdg uai KoyNUdtiotos, Ott alwwos ual KDavaTOS, StL auatHrn- 
MTOG NOL ATEOLVONTOS XXL KOWLATOS, OTL AVHAAOLWTOS UAL &VERPOKOTOG... 

Des.” Eott dé tadta Tlatye unt “Yto¢ ual [Ivedba &yrov pio Oedtyq, wl xverotys ual 
&Zovola, lax OVUTVOLA, AXTOSIA Ula, KPLOTNS unt SUVA Ulx, YOONYOS KHYyLOTYHTOS ual 
Svvapews. 

Ed. J. Munitiz, Theognosti Thesaurus (Turnhout 1979) 205f. (§ xx.12). 

Codd. Vatic. 525, s. XI, f. 3v; Paris. suppl. 690, s. XI (sic), f. 134. 


L5. "Eewtyosts Stxpooat Teg ths axoumpvods HUd@y miotews ~ (Vatic. 342) 
Tléc det mrotevetv ~ (Athen. 7) 

Inc. Eig Ilatéox unt “Yrov xat &yrov [Ivedua, torcda Suoovoroy, riav OedtNta, TOEtc 
OTOOTKOELG HTOL MOCOWTE... 

Des. uai ta SOyATH KDTOV, ual TODS GEOUS KOTOV. 


gor 


Tt xowov tig Torkdog ai ti tévov tig Teutdog ~ (Athen. 7) 

Inc. Kowov tg Teradoc 7 odota, 7 OedtIs, A &yaDdt gy, 7 Baotreta, 7 EZovota, n Sv- 
VAOTELA, 7} TMOUNTINN SUvoLt... 

Des. d&vanawwioud TIS UTLOSWG, KHL TOTE KKTOSWOEL EXKOTY KATH TK EOYA XUTOD». 

Ed. Munitiz, Theognosti Thesaurus, 203£., 205 (§§ xx.2, xx.10). 


Cod. Vatic. 525, s. XI, f. 3v. 


L6. "Eewthpata cyiwv matéQwv xaTH Medal ual KTOXELOLY TEQl THs Kyias TOLK- 
bog ~ (Paris. 22) 

Inc. Eew(tyots): “Ext tig Oeohoyinc, tooxc pboets OyOAoyely Set. “Am6(xeLotc)* Mi- 
av. 

Des. E: Kata tt xowwvet Xerotdg 7 Oeq nat Tatet; Av Kata thy pbow xowvwvet O 
XeELotog T7j¢ VedtNTOS adTODd, uxO' 6 got: Oedg TéAerog ual totg &vVOOWTOLS AY KOL- 
VOVEl HATH THY QoL TIS &vVOOWRdTYHTOS: “xO' 6 nkoxet TéheLOg KVOOWTOS. 

Edd. (CPG 6969) Patrologia Graeca, vol. 89, 1400A-1401D; S. Lilla, "Un opuscolo 


sulla teologia trinitaria in quattro codici vaticani", Vetera christianorum 10 (1973) 52- 


Appendix D2 


161 


54; cf. Munitiz, Theognosti Thesaurus, 204f. (§ xx.9). 
Cod. Vatic. 525, s. XI, ff. 3v-4r; Paris. suppl. 690, s. XI (sic), f. 133v. 


L7. Adypa meet tis Torkdog ~ 
Inc. Ilatye, “Ytdc, [Ivedua &yrov' teia Medowna, Ula stxov... 


Des. uai pbotg nat yevog ual poopy ual dia Ev gotwv. 


Cod. Messin. S.Salv.117, f. 217r. 


L8. Tedzor thg to} Ocod mEovoins ~ 

Inc. [ldvta éx Oeod: uat ta &ynOa, ual THY AdTYV, Hal TH KveELO. 

Des. od¢ unt etaoe dik TO adTEZOVOLOV Moavel OuANOWODHVaL adTODS Stax THY TOUTWY 
aretOeray. 

Edd. J. Assemani, Tod dctov nated¢ Hav "Eyeary tod Lveov ta &navta, vol. 3 
(Rome 1746) 433f.; (CPG 2286) Patrologia Graeca, vol. 28, 1400D-1401B; cf. D. 
Krausmiller, "Religious Instruction for Laypeople in Byzantium", Byzantion 77 
(2007) 239-250. 

Cod. Vatic. 342, f. 246r in margine. 


L9. ’Aroetat xat Adcetc, &> Hopnvevoev O dbiAdvovug Tenyderos 6 Oeoddyosc: xu- 
Te Ted nal KTOXOLOWW ~ 

Inc. Eewtyots: Ti Oedc nat uata th Oedcg uat donyas stontat Oedc; "Andxerotc: 
Ocdc éotw K&id10¢g Odbota unt &THOKAAAUTOSG, SHLLLOLEYLN TOV Ovtwv, edoeBet OvvELdy- 
Ot TEOONLVOLLEVY, TOLKS EV LOVKSL.... 

Des. E: Tic 6Q0¢ TAnopovis coyiacg, A* DéBoc Kvetov nat weOvoxer adtOv éx Tod 
NAXOTOD AOTIS. 


Cod. Vatic. 342, ff, 271v-272r, 272v-274t. 


L10. “Eepnveta tod deov tod &vVOEwMT0v ~ 

Inc.” AvOewndg éott CHov Aoytxov Ovyntdv, vod ual EmtoTHUNS SextTindV, CHOV nxTH cp- 
OQLOLOV TIS &POYOV uTLoSWC, LOYLKOV uATA &POELOLOV TIS &Oyov Ovolac. 

Des. Tt got: Oxvatog; Biov Avotc, poovtlowyv &nadAayn, enroc noesta, Uavoc Siyv_e- 
“NG. 

Cf. J. Munitz, ed. Theognosti Thesaurus (Turnhout 1979) 217. 

Cod. Vatic. 342, ff. 274r-275r. 


L11. Xbvopic axorBrs tis 6Q0066Zon Tiotews ~ 
Inc. [lévte stot meet thy aytav torada tx Dewoobueva DTOOTKOLG, TOOOWNOV, YXOUX- 
TIE, iStdTYS, ual &TOLOV. 


bin > I sees es = / AS I . \ < t - 
Des. Tadta idtaCdvtec Evi Exkotw KOUdTEt nal MEDS ETEQOUS LETH Batvet. 
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Cod. Vatic. 342, ff. 275v-276r. 


L12. Amyyots été THs Tiotews THs Kylus ToLKdOs ~ 

Inc. "OyetAopev motevew wo éBantiobynuev: sig TO GvOUM TOD IlatEd¢ uai tod “Ytod 
nat TOD xytov IIvebuatoc. 

Des. sic Ilatéoa, “Ytov xat &yrov veda: tv rlav Oedty tH nat Sbvauty év TELol yvw- 
eiCouevyny uni MOCoNDVOLLLEVHY THIS DTOOTKOEOL. 

Ed. (CPG 2286) Patrologia Graeca, vol. 28, 1401D-1405A; cf. D. Krausmiiller, By- 
zantion TT (2007) 239-250. 


L13. Tleet niotews ovvtduws ~ 

‘H xiotig HUOV TOV YOLOTLAVOYV HyovV 7 Dedtyg, at: IlatHe, “Ytdc, IIvedua &yrov: 
etc Osdc, toeic bnootkoelc, ria pbotc, Toa TEdowNA, pix sixuv, TOEIc YaoaXTHOESS, 
Ulx LOEYY, TELA OVOLATA, ELLA ObOIH, TOStc iIStOTITEG, Ula DEANotc, TOSts Eveoyetat, Ula 
SbvaUtc, TOSiC ETLYVHOELS, LK YROLG, TOSIG OVOAOYlaL, UlH TMOTIC, TOSI HuTIVE, Ela EA- 
hautpic, Tosi AxuMEOTHTES, Ula SOZa. 

Cod. Duke 34, f. 71r. 


L14. 
a4 2\ t herd \ / \ koe \ \ t gy 2 
Inc. “Ootig &v BovAntat cwOjvat, TEO TAaVTWV YET XOATELY THY xaDoALaNY TloTLV, Hy si 
UN] EtG EXKOTOS WAV ual AUMUNTOV TNHENON, d&vev Stotaywod sic TOV ai@va &MOAETTAL. 
or 2 \ ¢ \ f gy 2 A L 2 f t t ae 
Des. Abty gotlv 7 uaxDodnn Ttotic, Hv xv uy tic Ex Tiotews BeBatwo miotevoy, ow87- 
vo OD Svvyjoetat. 


Ed. (CPG 2295) Patrologia Graeca, vol. 28, 1585D-1588C [Athanasius Alexandr.| 


L15. 

Inc. "Eewtyots: [ldoac puoetc moteverc; Améxetots’ "Ezel uev TIS Kylas ual OUOOv- 
otov Teradog pvotg got pia 7 Oedtys ual OeAnuor Ev... 

Des. éywv pvostc S00 (edty tH ual &vVOEWNOTHTA) ual DeAjata SKO nal Eveoystac 
dvo. 


Cod. Paris. 22, f. 274r-v. 


L16. ‘Opohoyia« Mryand ebtedods povayod xat nxn youpévov povis ToD xveiov 
Hypo "Inood Xorotod tod [Iavorxtyiepovos, tod AttaAer&tov ~ (Vatic. 342) 

Inc. OUtw [xaya Miyand edteAns povayos nat uxOnyobuevoc O TadTH youpac] Yoo- 
vav uai SLOLOAOYOV &NAEATEEMTWS THY Ev TH UaDOAIKT Te nal &NOOTOMUT Exxrjnota 
&pSovpEevny Te ual XNOVOOOLEVYY TOTLV... 

Des. éAniCw maonxothvat TH Byatt TOD XErotod ual OvoOjvat thc éxetOev poBeorc 
nal aSexkotov uoioews Ev XoEtoTtH "Inood 1H nvEtw Yudy, TH YrravOoomw ual éAejLo- 
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vi Mea. Aury. 

Edd. S. Mercati, "Confessione di fede di Michele categumeno del monastero fon- 
dato di Michele Attaliate", Orientalia christiana periodica 21 (1955) 265-273, esp. 271; 
K. Papadopoulos, "“O peta thy Eixovonoytav thn0¢ éopahetag tod LvuBdAov", Oeo- 
Aoyia 49 (1978) 521-527, esp. 523. 


L17. Tod év cylorg natTEds HUY OcodwHeov KeyleT10xdTI0Ov "Edéoons Adyos Teel 
TtoTEews unl Siaxeloews KiosTIn@y ~ 

Inc. [ltotevouev tolvov eic [latéox xual Yiov xxi [Ivedua &yrov, tordda Ovoovotoy, [Lt- 
av Oedty tH év TOELolv HrOOTKOEOLV HyOLV TOODWTOLS TECONLVOLLEVYY nal haTOSvOLE- 
VV DTO TAHONS THIS “uTlOEWG... 

Des. wc &v 9 TOD Oetov IIvebuatos yrors Tats Hustéous Emronsvacnon Poyaic Pwtiost 
Hua Pwtt ypvMoosurcg unt KAnOslacg nat OSnyroet sic edOetav OSOv THY &n&yOVOAY TEOS 
Bactrstav obeavay év Xotot@ "Iycod 1H Kvetw judy, & 4 SdZ« odv © &veoyw Mat- 
Ql ual TH Cwororg IIveduatt sig tod atdvac. Aury. 

Ed. (BHG 1744) I. Pomialovskii, 7Kumue uswe 60 ceamoix omya naueco Deodopa apxue- 
nucxona edeccxoco (St Petersburg 1892) 42-53 (§§ xlvi-ln). 


Mt. Me0odiov Ilatkewv ~ 

Totéov dé, Ott M&vta Paryov 7 sic TA ovuBavta Aavid deve b20 LaovdA xat ABeoou- 
Mow Set vosty, 7 cig tx ovuB&vta toic "lovdatorc 616 BaBvAwviwy, 7 TOS TOV XELoTtOV 
2 \ Lape 2 t 2s > \ t > \ I \. 2 ¥ at 

AMO THC ExxAnotac, H sic Poyjy ToAsuovpEvyY BIO Satwove nal dvVOEWTOV Setvedy. 


Cod. Athon. Dionys. 65, f. 9r. 


Mx. ’Ex tv xeparatwv tod ayiouo Maginov sounveta sig TO KTOOTOMXOV OYTOV 
avexguoute odv Tk pedh budv tk Ent Tig phic» ~ 

Inc. «Nexowoute obv ta ughy budv ta ent TH vic Toevelav, &xxBaootav, TKBOc, ért- 
Ouputav nanny, ual THY TAcovesiav», ual tH éé7jc. Civ péev MvOUKOE TO YOOVS TIS OH- 
oxdc, nooveiay Sé cine thy nat! évéoyetav &pwoTtiay... 

Des. tadta obv mkvta O¢ usv Svta Tod PEOVIUKTOS Tio GxEnds ExéievOEV 6 Oetoc 
XTOOTOAOSG VEXOWONL. 


Ed. Patrologia Graeca, vol. 90, 980A (§ 1.83). 


N. Lovaywyn enyjoewv &710 Stxpdewv cKyiwv TaTEOW nal SidxnoxnnKAwv sic THY 
BiBAov tOv paddy ovddcyston THOK TOD legot&tov UNTEOTOATOD HouxdAetus 
xde Nixjta tod Legedv ~ 

Inc. [loduertar wéev Hiv Tov tee@v Paduov 7H éZrjynotc: Set Sé TEOTEEOV ExDéo0at tiv 
THY OXOTHV OVEBAAAOLEVA ual OUTWWS EADEtV Ext THY TOV Darav d&vantvel. “Koti 


Obv TXOTA TA CHtHOEWS KELa’ 
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Des. Totodtov pév 7 160 TE0GdYNLE, naredg 8! &v ety nai adTHY TaEAXOEtVat THY TAV- 
darotav, Hy 6 Oetog Anvid toicg nadoig SartoUdOL HTOLLKOXTO. 


Cf. G. Karo & H. Lietzmann, Catenarum Graecarum catalogus (Gottingen 1902) 32. 


Ne. Tod év cytorg natedsg Huy Tod coyleTIo“dTIOD Katongsing Kannadoxias 
Baotdsiov tod peyéAov AOyos sig THY KOXHY TOD ‘Padrtynoiov ~ (Patm. 209) 
Tleo8eweta sig 76 PaAtnouov ~ (Paris. suppl. 610) 

Inc. Padrtyerov xuveiws deydvov e15d¢ éott UOvoIxod, vadhu tae’ “EBeatoug dvoualo- 
usvoy, etontat dé éx TOD PaAAEw, Wo Ex TOD ebysoONat TO EduTNOLOV... 

Des. Xe yodv todtO YEEOVTAS UK HATH VOdV LN CyTetv Ev TabTY TOV “EAAnvinov &Z- 
xxolBaouov. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 142, 1321A-1326C10 [Blemmydes]; cf. M. Viller, ed. Dic- 
tionnatre de spiritualité, vol. 11 (Paris 1982) 193f. 


Ni. Nuxyjt« &vOona&tov, matomtov nat pxyloteov b760eoIc sic tTOdS Padpods ~ 

Inc. Tig Oetag tod mavaytov IIvebuatos yxortog Ste Tod paxnotov Aavid ota Aetue- 

VOS TAS TOV TLOTOV EDWSLATOVTOS POEVACG’ COUN YXO CWS TOIg MLOTOIC EoTLV cic CwHY, 
xs = > f Pa \ / > / 

Tots dé aTLoTOLG OoUN Davatov sic O&vaTov.... 

Des. Eioi totvev at nm&our broOjnar natH Lev EZaTAWor x’, nata SE Evwotv nal avapo- 

Oxy THY TEOS TO TOWTOTLTOV THY &E xDTOD Sexaxtoste. 


Cod. Barber. 340, ff. 12r-13v. 


O1. 

Tlegt tédovg ~ (Vatic. 754) 

Inc. Ara tobds émryseyouppevous pakwons «sic 70 TéAoc» ttehsEke8a tTobs GEovs adtod, 
éx uev TOV AQLOTOTEAOUS OUTWS EYOVTAG 

Des. nabaree 7 eddatmovia Ta eddatnrovely, oxoTOv ‘6 57 Eoyatov Zot THY ALOETOV. 
IIegt Oeod ~ (Vatic. 754) 

Inc. Ei dé uci ot meet Oeod Seon, nal Gon onunivetat Ex THS Meod mEconyoolac, Yey- 
OlLOV TL ALLY TAESEOVOLY... 

Des. ’Ei naor 6¢ Ocdv héyovor ZOov &pOnEtov, uai &yeEvvyjtov, nat TEWTOV Baotréa, 
Hv Byer YHWEaV O ObULTAS ROOLOG. 

Edd. (CPG 1426.1.2) J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2. (Paris 
1884) 437f. (§ viti) [anon.] (e codd. Vatic. 754 et 1422); Patrologia Graeca, vol. 12, 
1053A-1055A [Origen]. 


O2. (cf. E2) 
Inc. Eig névte BiBAta Staroodow “EBoator tHv PaAuaoy BiBAov... 


Des. 16 d¢ méuntov’ «EZopodoystobe 7H Kueiw» ws Tov Eoxvatwv. 
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Ed. (CPG 1426.13) Patrologia Graeca, vol. 12, 1056A [Origen]. 


O3. 

Inc. "Ey pév Ouny etvat év tH) BiBAW Tov Dakuav, O éxeyeyouanto «[loooevy7 tod 
Movo7 &v0ewnov tod Ocod». 

Des. «Ovorcotjearov, Dvotwotjerov, Tad Ayer Kverocg: idod vidg tixtetat TH Axcvid: 
2 t rig > eA pla \ , ¢ pol 

Iwotag Svopa adt@». / Svopoo nal te E27. 


Ed. (CPG 1426.14) Patrologia Graeca, vol. 12, 1056B-1057C [Origen]. 


O4. ‘Yné6pvypa ‘Qoeryévong sic tobs Padpovs ~ 

Inc. Ot énmryeyouppevor Parpot «b7Ee TOV AnVOv» ToEsic SvtEs, O Te GySoos ual 6 Oy- 
d0ynX00TOG... 

Des. 7 xai tv nae! “EBeatorg narardv copay uatx TO TOOOTEDOY EXKOTOD TH UVIAULY 
ovdreEauéevuy TOvS EUYEOOLEVONS WC EtvYE[v Te] THY ExDeoLv adTOV &TAOVOTEON Stx- 
voig TeToInLevoy [xexxOaxouevyy]. 

Edd. (CPG 1426.1.1) Patrologia Graeca, vol. 12, 1060C-1076B; C. Bandt & F.X. 
Risch, "Das Hypomnema des Origenes zu den Psalmen - eine unbekannte Schrift des Eu- 
sebius", Adamantius 19 (2013) 395-436, esp. 411-435. 


O5. Ti got: paatnorov ual ti got: Sexxyoedov PaAtjerov ~ 

Inc. Partyjerov got! vods uxBaedc 16 TvevuaTinys uvobLEVOS yvHoeus. KiOcox dé 
got VOY] TOXUTLAY OTO THY EvTOAWY TOD XELoTOd uvovpEVN. 

Des. *[d0d a&ugoteox tH¢ Te poy7s ual TOD GHWUATOS slot Séxa, &TIVa O TEOHYTHS TH- 
oancrevetat St& TOUTWY Buvety nal So~&Cetv tov edeoyéetTyv Oeov. 


Codd. Bodl. Barocci 15, ff. 20r-22v; Vatic. 342, f. 281v; Athon. Vatop. 760, f. 1r-v. 


O6. "Qeryévous sig 0 «Kat 6 Kbguog éxpoxtygret abtobo» ~ 

ITototg nai ndcotg 6vépaow mx0e' “EBouiorg 6vourdletat 6 Osdc ~ 

Inc. Aéxa dvéuaor nae’ “EBeators 6voucrCetat 6 Oedc, dv Ev got 10 «Svat», xal &o- 
UNVEVETAL K“VOELOG, “al Zot Sov Aéyetat TO «Kdwval» taO' “EBoatorg xat mxe' “EA- 
NOL AVELOO»... 

Des. uai év 7) «tL yrvHoxuet mVELOSG OSOV Sixatwvy, nal VOV Ev TO KU“ATH TOD xVOELOD nal 
NATH TOD XOELOTOD KDTOD», “AL Ev TO) KO NVELOG EXLLUTNOLEL KDTOUO». 

Ed. G. Mercati, "Note bibliche", Brblica 22 (1941) 339-366, esp. 350f. (e codd. Va- 
tic. 744 et Paris. 163). 


O7. ‘Qeryévous meQt THv Ov’ PoApay ~ (Barber. 340) 
‘Y260eo1g OewSwoernjtov énroxdn0v ~ (Barocci 15) 


Inc. Atati 5' evoty éxatov mevtyxovta set&owpsev’ O mevtnnootdc KELOWOG, Ott 
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(gQ0C... 

Des. éyejy meoteyety Od lav MevtynoOvTAdaA, KAAK TOEEIc, sic Ovona TIatEd¢ ual Yiod 
nat Aytov IIvebuatoc. [Odxodv 6 meet &peoews TOOTOS sbTEVIS TH TEVTNKOOTH) EOTIV 
cov0u@. ‘O dé ob kE0g apeoews OnEQETE0E TOV TevTHNOOTOV KELOLOV wo Awx O 
*Tdovpatog Mevtynoot0¢s YAXO TEWTOS éoTiv 6 &mAYYEAAWY TX TEOi KDTOD.| 

Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 429f. [Origen] (e cod. Vatic. Barber. 340); H. Tur- 
ner, "A Psalm Prologue Contained in Ms. Bodl. Baroccianus 15", Journal of Theolo- 
gical Studies 41 (1940) 280-287, esp. 280f. 


P1. Tod Veddod sig tao Emryoapas Tv Pudpayv TEds TOV Bactréa xd Mryand 
tov Aobuav ~ 

Inc. Obx Zot 16 VaAtjouov, Séon0t& pov, BBAtov, / a> of TOAAO! voutCovat Té&VTWS 
&& dyvwolac... 

Des. u&ya ovvavaBYoopat TEs Tas Gas Exavddong / nal youbw cor THY KEENTOV 
Parwav Oewotav. 

Ed. L. Westerink, Michae/ Psellus: Poemata (Stuttgart 1992) 1-13 (§ 1); cf. P. Moore, 
Iter Pselhanum (Toronto 2005) 467-469: no. 1053. 


P2. 

Inc. ‘O Oeor&twe Baorreds Aanvid 6 bakpoyedyos, / vonobetav xal TEOYNTOY xal 
OTOATNYOV TO XAEOG... 

Des. u&v Toi8o TdY KUKOETwWAOYV Obx ZotyHGE TOV Tdda / ODS! év xxDESOK TOY AOLLOY 
N0éAnoe uaOrjou. 

Ed. Westerink, Psellus: Poemata, 302-327 (§ 53); cf. Moore, Iter Psellianum, 505: no. 
1105. 


P3. Tod cogwtktov Vehdod, Ivétxoniebotov tedyeuppoe Koope tH Poadrtyotw 
Inc. Met& tov péytotov Moor ual péyav év neopytatc /nal toMtiotov Syuaywyov 
TOD yévous TOV “EBoatwv... 

Des. tadt! obv brawittéusvog Zheyev 6 rooyHtNe / év Sexxydodw 1H OG berate 
ParTNOtw. 

Ed. Westerink, Psellus: Poemata, 328-333 (§ 54); cf. Moore, Iter Psel/lianum, 505f.: no. 
1106. 


Q. AxerBodoyia negli Thy Exryeapdy THY DaApay ~ 

Inc. Xoey eidévar Oo at TOV Pakudv DTOEoELS OB naTH THEY ObyxELVTaL’ 7 yYHO THC By- 
ones, UXT TOV TEVTNXOOTOV avaAVEYOAUNEVN POAWOV, vVewTEON TOAD THC uata Awrnx 
TOV LUOOV... 

Des. Xvyyevng 5 opddoeu 7} TEUMTH TEOS THY Extyy, Hote ev Ehaytotats AéZeow &AAH- 
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ov SuaeAAKTTEL TOYYXVODOLY. 
Ed. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio, 149-152 (e cod. Vatic. Barber. 455). 


R1. ‘Eoepyveta sic 76 «I 1&te0 Hydv» ~ 

Inc. «[latee nudy 6 év totg OdEaVOto».”OEa Oeod yravOewntav: TOV &nOOTATHY, TOV 
KyKOLOTOV Olas HElwoe SwosKc’ &uvyotiay yao yaotCouevocs Tov nanov, [latéon xo- 
ety EmétoEev, Iva yvovds THY KyAnDOTHTA, THY YHOLV, TO UEyeDOG, ELOY TODTO naTK 
TO SvVATOV, WS TAY Ev OBEAVOIC THY Elndva YEOWV. 

Des. «Auyjy» déyetg peta THY EdYYY, TOUTEOTLY «KYEVOLTOm, ETLOMOaYiTwY TH slonLEeva. 
Ta d1& tod aytov IIvebuatocg xywmoévta tots cytotc, wo IIvebuatocg aylov uataziwOet- 
ow, SiSOTHL. 

Cf. CPG 3586: P. Paris & A. Piedagnel, eds, Cyrille de Jérusalem: Catéchéses mystago- 
giques (Paris 1966) 160-168 (§ v.11-18). 


R2. “Eopyveta xat drdnonxndin Ocoytiov nosBvtéeon sic To «I Iktee Huddy 6 év 

TOS ODEAVOICG» ~ 

Inc. “loyvedc 0 Adyos Tots Evvoodow adTOV ual TI[--] OUTWS TOALNEOS 7} TidTEWS Te- 
TANOWUEVOS O Svvamevos cimety ev dANOsia matTEEa TOV Odv. 

Des. miot0g dé 6 Oedg, Oc Odu AYINoEV Huas TeloKoDHvar TAO OD SbvaODaL, KAA 

TOUNOEL ODV TO) TELOKOLG nal THY ExBaotwy tod SbvacOa breveyxety. 


Cod. Vatic. 619, ff. 13v-16v. 


R3. “Eounvetx tod «I 1étee Hav» ~ 

Inc. «[latee nuay 6 év totic OdEavOto». Ilatéeu Aéyetc, &VOOWTE, TOV Medv; Kardc hé- 
yelc' EOTL YKO TATNO TAVTWY. 

Des. uai 7} S6Za tod I1atedg uxt tod Yiod uai tod &yiov Ivebuatoc. 

Cod. Messan. S.Salv.117, ff. 235v-236r. 

Cf. (CPG 4596) Patrologia Graeca, vol. 59, 627£. [Chrysostom spuria]. 


R4. “Eoynveta cig 10 «Kbore “Incod Xerote 6 Meds Huddy eréyoov Hudson ~ 

Inc. “Excoty \é2t¢ TeTANOWLEVY SOyLaTWV nal Deocoyiang goTIv. 

Des. Obtw mavtdg SoyUAtLnOd Te nual EvTAALATINOD TeTANOWLEVOS KyaDOD, 6 BOayds 
obdtog otixos ONO THY Oetwv natéOWV huiv TaeAdéSOTaL. 

Ed. R. Sinkewicz, "An Early Byzantine Commentary on the Jesus Prayer," Mediae- 
val Studies 49 (1987) 208-220, esp. 217-219. 


S1. Tav sig tods Parpods sEnyntinHv éxAoyv TEdOYOS ~ 
Inc. «aon Doapyn Sednvevotog nat MYEMtLOG, St& TODTO OVYYEAYElon TAEX TOD 


TIlvebpatos... 
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Des. 00 todunoauvtés tt TEOOVEivat TxOE' ExvtTaY Tots hoyiotg TOD IIvebuatos. 

Edd. (in part) J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 
428-435 (§ vil) (e cod. Vatic. 1789); H. Achelis, Hzppolytus Werke, vol. 1.2 (Leipzig 
1897) 137-144 (§§ vu, ix-xv) (e cod. Vatic. 1789); cf. E. Muhlenberg, Psalmenkomme- 
ntare aus der Katenentiberheferung, vol. 3 (Berlin 1978) 133. 


S52. 

Inc. “H t&v Poryaov BiBAOg uawwnjy Sidnonodtav meoreyet, Leta THV Mudogwc vouoOe- 
otav, ual St SevtéoN peta THY Mwvoews Doaypryy didaxonadiuy BiBAos tuyyevet. 

Des. @v0a dé 2EdS5yhog 1 STOVE, OdSev TeELeOynoTéoV, KDTA yao ay! ExvTaV yyvwo- 
TEX TH AEYOULEVa 7] VOOUULEV. 

Ed. (cf. CPG 1882.5) Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2, 136-145 (§§ vi-ix, xi-xvil) 
+ G. Mercati, Osservazioni a proemi del Salterio di Origene, Ippolito, Eusebio, Cirillo Ales- 
sandrino e altri Rome 1948) 70-73 (e codd. Paris. 143 et Casanat. 1908); cf. P. 
Moote, Iter Pseliianum (Toronto 2005) 214f.: no. 697. 


S3. 

Inc. “H BiBioc¢ tov Parpav uawny didaonahiav meoréyet, Weta THY Mwdogwe vouobe- 
otav, ual St SevtéoN peta THY Mwvoewc Doaypryy didaxonakiuy BiBAos tuyyevet. 

Des. nai Au 5é TAstota TOV Mwioéwe vouov breeBeByxdta, dt' GAng adtod tis TEX- 
yuatetac Sidcoxet. 

Edd. (cf. CPG 1882.5) Patrologia Graeca, vol. 23, 706A [Eusebius]; Achelis, Hippolytus 
Werke, vol. 1.2, 136 (§ vi) (e codd. Vatic. 1789, Paris. 143 et Casanat. 1908). 


S4. "EZjynots Stapdewv enyntHyv sig 70 Vadrtyorov ~ 

Ocodwertov: Tivec tov tac bn00éoet¢ TOY PakLaV ovyyeyeuapotuy NOunjv TODTOV 
EYAGAV TOV PaALOV Tealeyely SidaoxnaMlav... TodtoOv yxo ual TOV UETH TODTOV PaANOv 
aVETLYORKPOUS EDOOVTES AVvETLYOAPOUS uXTEMTOV, OD TOAUHCAVTES TAO’ EXUTOY TL 
TEOCVEtvat TOig ADyots TOD IIvebuatos. 

Ed. (CPG 6202) Patrologia Graeca, vol. 80, 865C-D. 

Baotistov: «[laon Voapy Oedmvevotog uxt Mpéehtog», dSi& TODTO ovyyouyeion TAOK 
tod IIvebuatoc... Atk TODTO Ta EvHOUOVIA THDTH LEAN THY POALOYV YUtv émivevonTat, 
wor of natdec trv HAuictav, H ual Shug of vexeol tO HO0s, TH wev Soxsiv pekwSHo, TH] 
dé aANOeta tag Poyas éxtarSevwvtae. 

Ed. (CPG 2836) Patrologia Graeca, vol. 29, 209A-212B. 

"Qeryévovg: “H dé aitla ths Exryoayrcs abty’ érerd7y TActiotor THV Ade YOY sic XEto- 
TOV TeTLaTEvNdTwY OYovTat THY BIBAOV tabtHY Tod Aanvid br&eyelv.... Tdv obv tocob- 
TOV ETL TO ADTO OvvaYOEVTES OF Adyot Odu &vV bz! EddTOG Aéyouvt! &V Udvov TOD Aavid. 
Ed. J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 428f. (e 
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cod. Vatic. 1789). 

Zymtéeov Sé TEQl TOV aveTLYEaHWV Tivos aDTODS YON HTOVOEtY.... dxOLOLODEV EoTL TODS 
dverryocwous éxetvov eivat, Ov Of TEO aDTAY xaT& Try emryoayry xahAc siatv vevouto- 
USVOL. 

Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 429 [Origen]; M. Richard, "Les fragments exégé- 
tiques de Théophile d'Alexandrie et de Théophile d'Antioche", Revue biblique 47 
(1938) 391 (§ 9) (e cod. Vindob. theol. 59). 

Avati dé stotv ev’ éetxowpev’ O TevtynOOTOS HOLONOG, Ott [eQd0c... HAAR ual UNV nal O 
TOLTOG, mel «OTE Epevye Anvid &n0 toccwnov ABeoowdwy TOD vIOD xdDTOD» etontat, 
dNAov toicg &veyvondor Tas Bauotrstac. 

Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 429-432; Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2, 138- 
140 (§ ix). 


S5. Ad nyooia tod WaAtynoiov ~ 

Inc. TH uOxcoy prev uat TH AVEO udtTwHev O yaruos HYNYEt TEODS TO TAHUTEOV, TO LAA- 
THOELOV SE TODTO TOY KOLOVLKaY OLVOLAYV &vwOHev Eyer TKS KPOEULK... 

Des. Od6e 5é raed 7 AntaAg ueitat, obte év 7 EBOaINO, GAM vt Sratarpatog yey- 
oantar «Ash». 

Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 432-435; Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2, 140- 
143 (§§ x, ix [in part], xi-xiit) (e cod. Vatic. 1789). 


T1. "Exryeagat nat coyat tov ev’ Pada, af xat& Tobs 0’ THY PakUaY TEOYOK- 
pat ta TOAAG TY xx0' “EBQatous éxdox7, ovprpwvodow ~ 

Inc. Avertyoapor «’. Maxceroc ave, O¢ odx ExoeetO7y év Bovdy c&oeBov. 

Des. ova’ AdAnrotta. Obto¢g 6 baruoc Sidyoapos tod Acnvid, xa FwOev tod dor0- 
“od, OTe EUovoucyyoev TEOS TOV Voc. 

Ed. (in part) J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 
411 (§ 1) (e codd. Vatic. 754 et 1422). 


T2. “Oca xat& tobs 0’ THY PaANav TEOyonpat obte év TG) “EBouind obte TaOK 
TOIG AOLTOIS EQOUNVELTAIS PEQOVTHL ~ 

Inc. Ent tod t’ meduertat TH you~ paruoc. "Ent tod tx’ medxuertat «etc TO TEAOO». 
Des. ’Ezi tod ey’ nooyéyourtat «adrAyndrovia Ayyatov xat Zayaotov». 

Ed. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 412 (§ it) (e codd. Vatic. 754 et Ottob. 398). 


T3. [Emyeougai xaut coyat] T&v w66v ~ 
TIeguoyat tv @6@v ~ (Bodl. Auct. D.4.1) 

Tlegt tHv M6v ~ (Vatic. 342) 

‘Y 260016 tHv WSHv ~ (Laurent. Conv. soppr. 36) 
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Ed. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 412f. (§ til) (e codd. Vatic. 754 et 1422). 


T4. 

Inc. a’ Ubvodog coeBOv. B Ubvodoc Baotréwv ual Anwv UsdeTOVTWV “EVE. y’ XOLOTOG 

éxBooyv nuata Tov vIdV "Lloeand. 6’ Nadav 6 reoyyjtng VOAOUaY TOV D&vatov Siynyodv- 
f a / oe ow ‘ 2 f land ¢ sae > ts 6 f > at 

tat Anvid, xat ABrabao 6 teoeds weta OEVIa TOD vIOD adDTOD OnKSdet KOTO. 


Cod. Paris. Coslin 275, f. 12r-v (fine mutilus). 


T5. Asi eidévon mag nate &dxodovViav Gystrev H THY Dada TOD Aanvid tHEig ~ 
(Mosq. 358) 

Odtor n&vtec of Pudpol, od¢ TEeooysZuto Aanvid év mous tals OMitbeow adtod, év 
ais HY Sunxdpevos bree THv éyPEGv adtod [tHv te 6QuTaYV xal Kogdtwv], év Olc 
net 2eQbauto adtOv 6 Kbgtog 8x n&orgs OAews: [odtor 52 xx! Obs 2AsyOnouv yed- 
vous totdenvrat, Su’ dv xat bredetZxpev (Mosq. 358)| ~ 

Inc. ova’ [dtdyeapos tod Aavid, te Euovouaynoe tov Vodcd. 

Des. ona’ Aiveoc 76 Aavid. [Obtor ré&vtec of baduol... dt! Ov xat OnedetZauev. (Ath- 
on. Iber. 70)] 

Ed. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 440 (§ xi) (e cod. Vatic. 342). 


T6. 

Inc. vy’ “Ote &réotethe LaOvA tod Davatwoat adtdv. Ay’ “Ote Aavid Eoyetat sig No- 
uBa meds ABinéeAey. vo’ Eig 10 onydatov 10 "OSodAcu. 

Des. v’ “Ote &n7jd0e TEdc adtTOV N&Oav 6 nooyytys. y’ “Ote &nedidonoxnev &10 TEO- 
ownov ABeoadwp tod viod adtod. C’ “Yrée tHv AOywv Xovot viod "levévt. [TH totoeia 
TOV PoALOv TabTHY Eyet THY &xOAOLDIav: EvjdrAautar SE TH THs EHEECEWS YOOVY. 
(Lond. Royal I.D.vit; Vatic. Reg. 1)] 

Ed. H. Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2 (Letpzig 1897) 134f. 


T7. Lovaywyy Tov év TH Paudrtnotw meds Osov mxeuxdAnoewv ~ 
Inc. y’ Kvete, tt émAnObvOnouy ot OAtBovtéc ys; 
Cod. Athon. Pantokr. 234, ff. 256r-257v. 


Thi. Ocodwertov ceytettoxdm0v Tbeov meooipov sig tobs Padyovs ~ 
Ocodwerjtov coxyietioxdT0v Tbeov me08eweia THY Pakyay ~ (Vatic. 619) 

Inc. Epol uv 700 tdv GAwV Aoylwv xatxObuLov Hy Tod Usyehov Aavid gounvedoat 
THY TOOYNTEIKY... 

Des. ob% etaoay of Tov HAW Oeiwv Doapay nao’ Atv tas OU yvetag aitwouvtec. (Di- 
onys. 60) 


b Vand t hI f / LA Mad / iad \ L 
Des. ’Evtabd0« toivoy thy TEeCWewEtav ovuTeodvavtec, obvV Oem Yavat, TIS naTH WE- 
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sea 


00g [THY Yakuadyr] Eouyvetac KPwOpEOa. 
Ed. (CPG 6202) Patrologia Graeca, vol. 80, 857A-865B. 


Th2. Tod paxaeion Ocodwerntov Emroxdmov &x Tig THY PorApav TEDDEWEIAS ~ 
Inc. “lotéov pévtot we YStov TEOYNTElasg OD LOVOV Ta EDdLEVa TEOMYOEEKELV, GAAK nat 
TH TAVOVTA WS HON yeyevypeva Agyetv. 

Des. ’Evtabd0« tolveyv tyy TeCVewetav ovuTeeEavavtes, ObV Osq Yavat, TIS uXTH WE- 
E0¢ EEUNvEetas apwpeda. 

Ed. (CPG 6202) Patrologia Graeca, vol. 80, 861 A-865B. 


Th3. Ocodwentov &x tig Eopnvetus tod WaAtyeton sic tas bt0VEaEIc Evdc Extko- 
TOV TOV OV’ DaALaY ~ 

Inc. «’ Tivég tov tac StOVEoEts THY Padkuav ovyyeyexpotuy HOimNyv TOdTOV Epaony 
tov Lakuov meoléyetv SiSaonatav, guol 8 ody Nttov Soyyatinds 7 NOixd¢ ZdoZev ei- 
VOL" MEOLEYEL YHOO ODY HUAOETWADV LOVOV, GAA ual KoEBOV uaTNHYOElaV ual MaEKLVET 
Tots Yetorg AOyots TEODE ELV SiNVEXDG. 

Des. Kat tovtov 10 tounavov obu Boddy got Ste SE THY YOESOY ual TOY TULTAVWV 
étt UNV nual TOV xvUBdAWV TK DTOBEBHXOTHA TIS ExuAnolac SyAOt Teypata, UN] YOWLE- 
VOL yyoost NTE ooyta, AN! év boys &no7y THY Tiotw Eyovtes. 


Cf. (CPG 6202) Patrologia Graeca, vol. 80, 865C-1997B. 


V1. Ag&etg tv ev’ badApay ~ 

Inc. «AAAnhoblo» aivette TOV Ovtx Htot Kverov, TO yao «AAANhod» aivette, TO dé 
«cor Tov Kigiov: 9 aivog Oe@. «AceBOv» tHv Osov &yvoobvtwy. 

Des. «Quy»: dieyouzic. CQoyévo’ OOLopEvw Teodvtt. CQOOEio» OOoOetc, avaTOATEIC 
/ OO1Copevoc. 

Ed. G. Pasini, Codices manuscripti Bibliothecae Regi Taurinensis Athenaet, vol. 1 (Turin 
1749) 190-193 (e cod. C.11.19, s. XVI). 

Cod. Vatic. 525, ff. 1v-3r; cf. Bodl. Barocci 50, s. X, ff. 292v-318v. 


V2. AéZetg tév [16] w60v ~ 

Inc. ‘Qud7 a’: «Torotatag» teitns potions Hoyovtac. « Efeavoev» ovvétoupev. «uxv- 
hoor TOKTSaY. 

Des. «Ododv sionyng» thy uata Oeov noditetav. «IY &uaxotiav Tod xOopLov» TOV O&- 
vatov Tov aimmoy. «laectewov TO E\eooy Ly Exnobys, U7] eNOOTIONS. 

Cod. Vatic. 525, f. 3r. 

Cf. J. Cramer, Anecdota Graeca e codd. manuscriptis bibhothecarum Oxoniensium, vol. 2. 


(Oxford 1835) 470-472 (e cod. Barocci 50, s. X, ff. 3191-320v). 


es 


V3. 

Inc. AAAndobta: TO de «kAAnovion nata THY EBoainyy pwvyy got OUtTWC' «kA» nOK- 
THLOG, «NA» Oedc, «ObLa» abTOG UOvos. ToOdT' ZotLv: «KEaTaLOG 6 Osdg adTOG LOVOE». 
Words: “O adwoc gornev &TO Tod PartyEtov TAEWVULLWCS ETIKEXATOOaL. 

Des. Parpos w675° Varpov dé wd7c¢ AéyeoOan Exetd7] TEONYNoupevync MSS TO “DTO 
THS MOS UEAOS St& TOD PaATNEtov xooveTat. "Q6H SE PaApod: 10 &vaTOAL. 

Cf. Patrologia Graeca, vol. 23, 72D [Eusebius]; H. Achelis, Hippolytus Werke, vol. 1.2 
(Leipzig 1897) 130. 


V4. 

[“Eepnvetx tod] «AAAnAobia»: To «cAdniovionm «aivette Tov Kterov». "Kott dé 6 peév 
barwog &heEntjorov m&oys avtimetpéevng éveoyetac. “H dé O57; éxivintog nat! éyOE@v 
eVevOuoc edyanerotia. TO dé koa EmiOarcurocg AGyos onpavtnosg TAONS eLYEOObvNG. 
Kai 6 buvocg 6 usta TECOKDYHOEWS nal ebyc nexsoxouevos Eratvwy Adyos. ‘O BE ai- 
voc’ é% TOV SyLLOvEYyYUATHOY HtoL rAaTOEDWLATWY LVNULOVELOLLEVOS EbUTLNOS AOYOS. 


Codd. Vatic. 342, f. 16r; Lond. Add. 36928, ff. 35v-36r. 


V5. 

“Eepnveta tod «arrnrovion ~ 

Kata thy éBoatxod xerévyy Agétv: «aivog Ocod CHOvtom. Kata 8é tH&v legoyedguy 

TOV TH KOYAIA EOUNVEvOEVTWY uni ev TOTS LeQOYEAYPLKOTS yOkULAOLY évteDOAULEVOY 

eBonpev’ «dd» xoutatdc, «And» Vedc, «obim» obtog udvoc. Todt! ot 10 «&hANhob- 
to» «Koataog Osdc¢ ootoc UOVOO). 


Cod. Athon. Dionys. 65, f. 10r. 


V6. “Eopnveta tod «cAAnrobtia» ~ (Vatop. 761) 
To «&dAnhovianm [ata tv] EBoatda pwvnyy sil tola Sratlosttat «kA» nal onuaiver [tO 

a > L< \ sere \ t \ Ad beg \ Lge I aN \ 
oyetam], «Ad» 6 Osdc, «odla» nal onuatver TO «buvelte TOV Cavta Oedv». "H nai 

ai. > > fa PJs L< I cys* I > \ ae 4 / og 
Hdws «kd» ioyveds, «Hd» O Osdc, «ovla» noatardc. "Ev yao TH ETLOVVaNTELY TOTS 
SavITKOIg TOV OTLYWV TO KHAA' Evevev K&ANLOLIO» TOV vodV &vavebOvTEs &vAPEOOULEV 

\ \ 27 ~ ~ / \ \ < , > z ¢ Lo ¢ 1 
TOOS TAS &vw TOD Oeod Svvaperc nal THY buvwdtav aDTOY, wv at Lev &Sovolv OLOYw- 
vag TO COvtt Os@ «&Andoviam, ai dé «&XyLoc, Kyroc, KYLom, ual Torodpev TO AOyCopus- 
¢ ~ rv] ~ A 

vov NLaV ObtTws DeoTEETHs hoytZeoBa. 


Ed. J. Darrouzés, Nicétas Stéthatos: Opuscules et Lettres (Paris 1961) 500-502 (§ 12). 


V7. EbdceBtov tod Tlapptiov sig 16 «&kAAAObio» ~ (Lavra A 70) 

Aivosg 16 Oe 1H KoQdtw Aéyetat Sé tobs &yyéhous TAT TH Owvf} aiveiv tov Osdv, 
Honee Tx YEOOvBiL TO KKyLOg», “AL TODTO Kyror MAEXSESWUKOL MATEOES KDTHNOOL YE- 
vousvol, WoTee Hoatnc tov osoayett. 
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X1. TIedyeuppa sig Anvid tov meopytyy ~ (Vatic. 752, Vindob. 177 et 336) 
Tledyeuppa iotoetus sig 70 PuAtnorov Oeodwoentov éExtondmov, EvOs THY TY’ 
TATEQWY TYG x ovvddov ~ (Bod. Auct. D.4.1) 

Koopé "IvétxonAebotonv sig tov ToopHtHY Aavid xat sig tods podApods ~ (Athon. 
Stauronik. 57) 

Koopé ‘IvéixonAebotov medhoyos sig tobs PxApods ~ (Bodl. Barocci 15, Lond. 
Add. 36928, Taurin. B.1.8) 

IledéAo0yos Koopé sig tov neogytyny Anvid ~ (Marc. 535) 

Inc. Met& tov Mwioéa uai tov tovbtov Siadoxov “Inoobv tod Navi uat tobs Aeyousé- 
vouc/yevouévoug noitac év T Iooa7i... 

Des. dtapdeotc CEyavors &Sovteg unt Yahrovtes ual OoyovuEvor sic SOZaV Oeod tov 
yevouévons [S20 tod Aavid] éx Tvebuatos &ylov bakwods ev’. [Obto¢ 6 usyao Avid, 
O Baotreds unt TOOYITNS, O uaTX THY xxEdSiav TOD KveEtov yeyovwws... Si& OTOUATOS YE- 
QCOUEVA UX UEASTHOMEVA UK UVYLOVELOLLEVE TASlW TOV KAAwWY TEOCHYTwYV ual Doapar. 
(Scor. W.1.2, Athon. Vatop. 760, Ambros. B 105 sup.)] 

Edd. (CPG 4542.1) Patrologia Graeca, vol. 55, 531-534 [Chrysostomi spuria] (e cod. 
Vatic. Ottob. 95, s. XVI); (CPG 7468) W. Wolska-Conus, Topographie chrétienne, vol. 
2 (Paris 1970) 175-185, 199-201 (§§ v.116-119.121-123.139). 

Codd. Vatic. 525, s. XI, f. 1r-v; Taurin. B.1.8, s. XI, f. 2r-v. 


X2. Tod év aytorg MxtTEdS NU Iw&vvov tod Xevoootdpov eyxwptov sic TO 
Woadtyjorov ~ 

Tod &v cylotg TxTEOS NU®YV "Iwevvov tod Xevoootdpov bndyvnpH sig TODS PuA- 
pots ~ (Athen. 7) 

Inc. Tl&oat péev dyror at Detar youpat 2yovor dé tt TAEOV OF PaALOl... 

Des. 7¢ [xa] yévorto ndvtag Huds Eritvyety, yeroutt nai PrravOownig [xvt0d] tod Ko- 
olov xat Osod [ual owtheoc] Hudv "Inood Xeuotod, w 7h Sd%a sig tod¢ aidvac. 


Ed. (CPG 4542.2) Patrologia Graeca, vol. 55, 533-538 [Chrysostomi spuria]. 


X3. Tod ayiov mated HUdv "Iwdévvov coyleTIoxdTIOv KwvotavtwwomdAEws TOD 
Xoevooot6pon &x tis EQpYvEtus THS TEOS “Pwyxtovg éEmtaotoAHs AOyOs xy’ ~ 
(Bodl. Laud. 42) 

Inc. "Exddwpev det tH poy] tas Oetac Exwdac &NO TOD raxaxetov Aavid: ual padrhétw 
TO OTONA, “aL TaLSevéEONW O vodc. Odbxu Zot OSE TODTO HDTO LLLKEOV... 

Des. «Iva dia tig HDTOLOVIS ual TIS TAEUXAHOEwWS TOY DOapHY THY EATISA EywLEv» 
nal TOV pEhAdvtiwy &TOAKOWLEY &yXOGY, dv yévolto T&VIAS Huds ExITDyEiv yKOLTE Kol 
oravOownig tod Kueiov judy Ijcod Xeiotod, 81’ ob xai we! ob 14 Martel h S62 
LUA TH Tavayt uat Cworord [Ivebuate vov nat sig TovS aidvac TOV aiwvwv. Auyy. 


Ed. (CPG 4427) Patrologia Graeca, vol. 60, 651-654. 
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X4. Tod cytov mated¢ Hydv "Iwavvov tod Xevoootdpyov Tei Tig TOV PoAWOV 
br00é0ews: €x Tod AOYod TOD sig THY KOYHV TOD po’ PxAnod ~ (Bodl. Laud. 42) 
Inc. Avayuatov einety tivoc Evens Yarwos sic tov Biov sioevrjvextat TOV NUETEOOV, “Ol 
wet’ MONS Ld&Mota ait 7 TecpNtela Aéyetat. 

Des. “Otay yao yr émOvu7y uate tod mvevuatog 7 O&0Z, GAM Eluy TOIG EmtT&yLOOLV 
éxstvov uni Ameo dveyer TAUTHY ExNTAL, KOLOTHY ual OavuacotHy OUVTWS EOyaonTaL [LE- 
Lwdiav. 


Ed. (CPG 4413.2) Patrologia Graeca, vol. 55, 156-158. 


X5. Tod cytov “Iwévvov tod Xevoootépov &x Tod AGyov Tod EQ! bTOMOVT|s “al 
sig THY THY youpdy peAstHV ~ 

Inc. Ayanyté, Stav &vayivHoxys, EMIWEAWS ual EuTOVUWS &vaYIVWoKE, EV TOAAY UATA- 
othoet SieOyOUEvos TOV OTLYOV... 

Des. uai Sndwoy cov TH Sova TOV Adywv adTOdD, StL ADT TESTE SOZx sic TOUS aie- 
vac. Auyy. 

Ed. (CPG 4693) Patrologia Graeca, vol. 63, 940. 


Y. Todbynga ~ 

Tla> yen petojout tx ud’ youppata sic Toix uso iodyyya: 
ae By Ou ctw’: Lathy] 

ent io o ow = Lory] 

SON ea yg’ y+ Latay] 


TlaH> yen uatoe8od éxpwvetoOat adt&, totovtx TOV UvELA KOLOUOV 


deApa BrHtH youu Serta aoen’/ aon’ 

el Chita te OFtx Dyn 

tata noma héwBda wd 00’ 

vd et ob Tt Ae ise 

66 otypa tod 6 Bove’ 

wt yt pt @ yn 

Xototé 6 Oedc aypZe’/ p20’ adaov Hud pee’ / p20 
Tonyoetoc ys’ H Oeta Avex ped’ 

Oedc¢ ond’ aytocg: ond’ = &ya0d¢ on8’ 

“AvOewnocg att’ = TO THAOD TAcOpa’ xT’ 

TO NXAOV POOVYLLA’ ,aTL’ —-yewvaTat Wve Hay Tivy aroDdvy’ att’ 


Xtavos uverodoye, SéZat tH Séyouv’ y’ 

XTAVEE, 1] TEOS Cwrv BeBata maoduAnotc’ y’ 
UTAXVEE, laUdTWV yEeyovas &VaTOAN’ 

UTKXvEEs, OVVETHV 7 SlonVN’ ,V" 

Xtavos, Oeoyvtevte ual otepave yorotoCytnts’ ,y’ 
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"Ev ool Ta ObEdVIM ULévet UAL TH Ev TH YY Deounebetat’ y’ 

To péya Xerotod natabbutov: y’ 

¢ / \ \ / t 

O d0ZaCwv tovs o€ S0€&Covtac’ ,y 
t S t I 2. iS o , 

Tliotet Edeatwodv Us év KyLmoue y’. 


Codd. Mosq. Synod. 194, f. 6r-v et 358, f. 32r-v; Vatic. Ottob. 398, f. 37r-v. 


Z. [leootuwov tig 2&nyjoews ths BiBAov tHv badwey tor tod Wadrtyotov xat 
eynwptoy TOD Anvid ~ 

Inc. [latye tod mxedvtog BiBAtov, TO pév Odov eizetv, O Osod matic («“Yreenomd», 
wot, «TIS NOAcws TaUTNG, Su’ EuEs nat Six Anvid tov Tatd& Lov»), 6 Mcod natHo. 

Des. ”Eott 5¢ 00 pdvov HOixdc, KAAa nat Soywatindc Ob Lvov yXO TAOAIVEL TOODE- 
yetv Tots Yetorg AGyots, GAAK ual doEBOv ual TOV HAWS KCUKOTWADY TEOLeyel nATYYOOt- 
AV HOLL TLLWOLKY. 

Edd. Patrologia Graeca, vol. 128, 41-73; J. Raffan, Euthymius Zigabenos: Exposition of the 
Psalter ¢ Dogmatic Chapters (forthcoming). 


ZN. Ilegootwiov sig tov Partiox xat éyxoptov sic tov Anvid ~ (Dionys. 60) 
Inc. [latye tod mxedvtoc BiBAtov, TO Ev Ohov sizeiv, O Osod mats («“Yreonomd», 
wNol, «TIS TOAcws THING, Su’ Ens nat Six Anvid tov Tatd& Lov»), 6 Ocod natHo. 
Des. Xe yodv TodtO YEEOVTAS HUXS HATA VODY LN CyTEtv Ev TaBTY TOV EAANVINOY 
eZanorBaopov. 

Ed. Patrologia Graeca, vol. 128, 41-53A3 [Zigabenos] + ibid., vol. 142, 1321A- 
1326C10 [Blemmydes]. 
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The letters correspond to columns in Apdx C1. Numbers in parentheses match 
those in J. Mearns, The Canticles of the Christian Church (Cambridge 1914) 14-18. 


1. Typika' 

D (18). [totebw sic Eva Oedv... 

E (15). [latee joy... 

F (19). Maxcxoror ot ntwyol TH TvEHUOTL.... 

G (24). ‘O povoyevig vidc... [CPG 6891] 

H (25). Ot t& yeoovBip wvotimads einoviCovtec... 
I (23). Nodv at dvvapers TOV ObEaVOY... 

J (26). TDyew0jtw 16 otdpna Hav aivéeoswe... 
K (22). Edyaorotobpev coi, Xototé 6 Vedc Hav / Kbete 6 Osdc, Str NEtwoue... 
L (28). Tod detzvov cov tod pvottnod... 

M (27). Xtynodtw maxon oxo% Booteta... 


N. Tyy dzeQévdozZov tod Xetotod NTE ual TOV KyyEAWV KyLWTEOXY... 


2. Thanksgiving after a Meal’ 

O. Edioynt0¢ [et] 6 Oc 6 toéyuw Nude Ex vedtNTOS Hudv.... [~SQooAdyiov 16 Méya, 
111] / Eddioyntocg 6 Oc 6 tOéQwv ps Ex vedtnTd¢ Lov... [Patrologia Graeca, vol. 58, 
545; cf. ibid., vol. 1, 1057B] 

P. Adéa oot, Ke, 50€% oo, Kyte, S0Zau Gor, Bauotred, Ott ESwuac... [Patrologia Graeca, 
vol. 58, 545] 

Q. Ke Iv Xe 6 Oc Hudv, 6 navta Huiv TEdS OwtTYEIav Sido0vc, sebyxeLoTODLEY O86, OTL 


HEtwoas Nua petarnBetv Tov ayxOOV Gov SwOEdv... 


"Cf. R. Taft, The Great Entrance (Rome 1975) 53-118; id., A History of the Liturgy of St. John Chrysos- 
tom: The Precommunion Rites (Rome 2000) 261-318; S. Alexopoulos, The Presanctified Liturgy in the By- 
rantine Rite (Leuven 2009) 225-232, 266-269. 


*E. v.d.Goltz, Tischgebete und Abendmahlsgebete in der altchristlichen und in der griechischen Kirche (Leipzig 
1905) 31-44; Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘Qooddyov to Méya, 5th edn (Venice 1841) 
Blas 


Appendix D4: Communion Prayers, Verses and Canons 


Canon I, prayers «’-t’ (before Communion) and prayers 1-5 (after Communion) are 
found in printed editions of the Greek Horologion, e.g. Bartholomaios Koutlou- 
mousianos, ed. ‘Qooddyiov 70 Méya, 5th edn (Venice 1841) 473-493.’ 


A, Hymnographic Canons 

I. "Aetos Cwi¢ aiwviCovons yevécbw pot 10 cHpk cov TO &yrov, eBorhayyve Ke...” 
II. Biéze, boyy thAawa, Xv Ovopéevov ext tv Ostav tokmeCav ual un Totc Yldotg Gov 
TMOOOEYHS Sradéyet... 


III. Ave¥inxaxe Xe, 6 Sie onAckyyva tod cod éhéo0ve T&OL OvYYwWEdY &uwotiag Sewec...° 


B. Prayers before Communion 

1a’. ‘Q4q¢ emt tod YoBeeGod cov ual &TEOCOWNOANTTOVD TAaEEOTHUWS PYUaTOS... [~PG 
114, 220-224; cf. Fedwick IV.3, 1521] 

8’. BonOdc pov yevod, Séono0tx THY ATaVTWV Xe, DTEEKOTLOOV TIS PuYLn7]s LOU 
aoVevetac... [CPG 4075: Assemani II, 489f.; PG 79, 509f.; Apdx E3 below] 

ty’. Aéonota Kyte, kyoavte, AUOAvVTE, O UN &TAZLWOAS Stax TO TOAD EXedc GOV THY 


OvTHOetoav PvoL UAV OLO TIS KUKOTIANG AVAUAOTHTWS ual KOVTAVTWS &varaBeEtv... 


' The following bibliographic abbreviations are used in this Appendix: 


Alexop. S. Alexopoulos & A. v.d.Hoek, "The Endicott Scroll and Its Place in the History 
of Private Communion Prayers", Dumbarton Oaks Papers 60 (2006) 146-188 

Arranz M. Arranz, "Les prieres penitentielles de la tradition byzantine", Oriental christia- 
na periodica 57 (1991) 87-143, 309-329 

Assemani J. Assemani, ed. Tod datov natoog quav “Eyeaiu tod Xveov ta dnavta, 3 vols (Rome 
1732-46) [= Ephraem Syrus, Opera omnia quae exstant, vols 4-6] 

Goat J. Goar, ed. Euchologion, sive Rituale Graecorum, 2A edn (Venice 1730) 

Dmitr. A. Dmitrievski, Onucanue aumypeureckux pyxonucen, xpanauuxca 6 6ubsuomeKax npa- 
eoctasnozo Bocmoka, 3 vols (Kiev 1895-Petrograd 1917) 

Duncan J. Duncan, Corslin 213: Euchologe de la Grande Eglse (Rome 1983) 

Fedwick P. Fedwick, Bzbhotheca Basiliana Universalis, 4 vols (Turnhout 1993-2000) 

Froshov S. Froyshov, L'horologe "georgien" du Sinaiticus Ibericus 34 (Ph.D. thesis, Paris 2003) 

Horol. Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘QooAdyiov to Méya, 5th edn (Venice 1841) 

Iber. P. Soteroudes, Isoa Movi IBjowv: Katdhoyoc Egnvixav yewooyodour, vol. 1 (Mt 
Athos 1998) 

PG J.-P. Migne, ed. Patrologiae cursus completus, series Graeca, 161 vols (Paris 1857-89) 

Taft R. Taft, A History of the Liturgy of St. John Chrysostom: The Communion, Thanksgiving, 


and Concluding Rites (Rome 2008) 
* In Bruxell. 11.2405, s. XII ex., f. 7r this canon is identified as roinux Oeoyvwootov povayod. 


° Ed. S. Voicu, "Un canone penitenziale del ms. Greco 22 del Coll. Greco di Roma", in: A. Fyri- 
gos, ed. I/ Collegio Greco di Roma (Rome 1983), 351-362, esp. 355-362. 
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[Duncan, 129-131; cf. Dmitr., 1012; Fedwick IV.3, 1521] 
16’. ‘O @cdg, [6 Gedc¢ pov,] © Anteebovar raou at Steexdoptor TOY OEavVav/Oobeavt- 
> ~ r € \ ~ ¢ ~ ~ 2 / , \ / 
WV OLOLOY TAZLAEYIAL, O TATIO TOD Kv judy Iv Xv tH¢ EvvtooT&TOV GOYlac nal SvvE- 
UEWC, TOD Obouvtog HUlY EavTOV nal leQstov &ULWLOV... 
te’. Iv Xe Ke Xo pov uai Oeé, réyoov, éumcOynoov uat Odoat Le TIS aiwviov uorK- 
osucg. Kab&erody pov ty poyry ual EvtdUmWooy TH “uXESIY LOL TY ETOLEKVLOV GOD 
einova. XE Ov, YHOLoa! Wot TYY &vw Oetav yvaovv... 
ts’. Aconota Ke Iv Xe 6 Oc Hudv, 6 Wdvos Eywv EZovolav Aplrevar KUKETIAG, WS Kya- 
Odc¢ nat prAcvOowroc... 
1G’. Edynorotobduév oot, Aéonota Ke 6 n&te@ Tov OinTLOLaV ual OAc Taons TaEAXAN- 
osws. Avvuvoduev oe Ke Iv Xe vié uat AOye tod Ov... [cf. Froyshov, 35f.] 
f t / t . 2 / \ land Le > t ¢ > *, \ / 
iy’. Ose, TATEE uAESLOYVWOTH, O ETLOTHPLEVOS TOV VODV TOV aVOEWTWYV, O sidw> TH TK- 
\ FA > aa ” > I ¢ t pla ee or 2 t \ a t 
VTa MOLY yeveoews KDTOYV, Emtde ODEAVODEY TAéw CupaTL ual Lewy éhénoov uat oixtel- 
wv oixtelonoov xual TECddSeZxUsvoc HOV TrV Sénow xual THY txeolav n&DxEdV LOV TOV 
iw Q) Q BEVOS LOD TYV O&y| ui GOV 
vodv uat THY nXESIEV... 
10’. “O Oc, dvec, kpc, ovyywonoov Lot TA TAOANTHOMATK WOLD. “Oca cot HUKXETOV — 
ar 2 f. ba 2 > t ” 2 N I bag 2 bla <r AJA / 
elte év yvwost, elte év dyvola, site év AOyw, ette év Eoyw Hunetov, [HUxetov yuo] — 
TAVITA LOL OvyYWENoo Ws cyaHdc uni YrdvOownos, ual TH MoecoBela tHS &yO&VTOD... 
[cf. Taft, 176] 
x’. ‘O Oc Huav, 0 Oc tod owlerv, od Huds SidaZov ebyaetotetv oot aZiws THY ebeoyE- 
OLY GOL, wv Exotnous LEO’ Ua nal ToLstc. KaBkotcov Huds... [Goar, 147f.] 
xn’. Lot maoanatOéueOa thy Cwrv HUov ancoav nat THY édrida, Agonot« pirdv0ow- 
TE, NUL TAOAXAAODLEV oF uni SeducOa nal ixetevouEv’ uaTAELWOOV Ud WETAAABEtY 
TWV ETOVEAVLWY DOV XXL POLATOV LLVOTYOLWV.... 
xB’. Aconota Ke 6 Oc Hudv, 6 povoyevng Ytdg ual Adyog tod Covtog uai &Davatov 
Tloc... [Apdx E3 below] 
xy’. ‘O povoyevyg Yidg uai Adyog tod Ov, 6 odv Ilor uat eylw Iveduatt ovvreoonv- 
VOULEVOS “al ovvd0ExTOuEVOG, O Sta TYY NUETéEOAV OWTNELAV CxENWOEIC Ex TIS Kylacs 
t f \ \ \ Lad t ¢. t > ‘ 2 nd al 
Tae0Evovn Maotac uat otavewbeic nal TH TOltTH NUsoN dvaotac éx TMV VEXEOY... 
x6’. ‘O Oc 6 Oc pov, 6 ra&vtwv SeondTIS ual uELOG, O LOVOS KD&VATOS nal TKONS 
£ t \ 2 / t & \ >. \ t > A, L z t 
OEWLEVN|S nal KOEKTOD xTlOEWC, OD ywElc OSE yéyovev ODdE yevyjoetat, EmtBASpov 
émt thy Euyy tametvworv... [CPG 4962] 
ne’. Kx0aodv us, Ke, éx tov &uaotna&toy Lov, 6 du’ Auda TOS aLAETWAODS Exyéoug 
TO YOtov Kina, Wa axaTanEltTWS SEEwWUat TO KYOAVTOV COV OMLA “AL TO TLLLOV HILO... 
ug’. DidvOowne Ke Iv Xe 6 Oc pov, sig tobs OintELOUs COV DaxeEdy txetebw OF LY 
OTNoNs Pe &F eDWVUUWY GOV LETH TOV EEIPWV TOV TAEOZLVAVTWW Os, UNDE EITC LOL’ 
4 > 4 
«Auny heya oot, O0% 016k oe»... [CPG 4074: Assemani IIT, 489] 
x0’. Ke, d0¢ Ehe0¢ tots LLoOvOt Le xalt POOVOdOL uat AoLS0QEOdDOLY’ OLOlWS “aL TOTS 
~ \ s 2 bao (De Pere \ 2 / s / 
KATHAKAODOL LOV, “at UNSOAWS Tis EE aDTOV Su’ ue TOV &xcdDKXOETOV TOVNEOY TL TKHOL... 
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[CPG 4076: Assemani IIT, 490] 

ny’. Ke Iv Xe 6 Oc Huy, Yié xat Adye tod Ov tod Covtoc, nomnyy ual &uvée, O atowy 
TYY KUAKOTIAV TOD KOOLOD, O TO Sxvetov TOIC SvOl YOSOYELréTats YxOLOKUEVvOS... [Goar, 
536f.; Arranz, 103-109] 

70’. Aéonota Xe 6 Oc Huddy, 6 cindv “O TEdywv Lov Ty akoxa ual Tivwy Lov TO at- 
uc év éuol ugvel, xxyo év adta», ot5a, Sti odn sit &Zt0¢, tva pov bxO Try otéynv sio- 
EXONS, GAM Exerd7) ob Bobhet noateiaBat rao’ Adv, éme1d1] od Tedetws WS YIAcvOEWMOG 
evdounous oixetv év Euol, col DxeEHvV TOCDEEYOLLML... 

N’. Llodvevorhayyve nat evovumcOnte Ke, 6 un Bovdduevog tOv D&vatov TOD aLAETW- 
OD... 

ha’. Agonota modvéhee, Dxeedv sig TO MéayOS TIS eboTANyyviacg COV TEODHEOW EX 
OTOUATOS OVTAEOD ual YEtléwv dnaxOKOTwV THY Ineotav TAUTIV... 

dp’. Agonota Ke, 6 Oc tov Suv&uewv, 6 év TELolv DrooTkOEOL uni La SOZXTOEVOG 
oboe, sbhoy® os ual Tov éx TOD Un} Svtoc gic TO Sivan... 

Ay’. ‘(O Oc uat Tye tov Kv xat Ov nat Los Huddy Iv Xv, 6 xaOyjyevoc ext tHv yeeov- 
Bin xal Sofalduevoc bro THv GeQavip, d NaQEsLoTHKELoay yiALot yrA&dec... 

26’. ‘O Oc 6 &ytog, 6 Oc 6 YAdVOEWTOG, 6 Oc 6 LaxeEdOvLLOG, sboTAnyyve Ke, O ex 
Tlaebévov aytag &yokvtmc uni KovTAEWS nal aLOMOVTIWS OxOnWOetc, 6 U7 Déwv TOV 
Od&vatov TOD KUKOTWAOD... 

he’. Aéonota Ke Iv Xe 6 Oc pov, 7 éAmic TOV ATEATIOLEVWV nal OWTYNEIH TOD HOOLOD, 
[éAenod]y ws TOv OTEO TaVTWV AVOEWTOY KUAKOTHOAVTA, O ALOWY THY KUKOTIAY TOD xO- 


OLOD... 


C. Verses 

A. *[d0b Badi@w med Oeiav xowwviav... [Horol.; Alexop. 151, 159] 

B. Ocoveyov aiva votZov, &vOowze, BAgnwy... [Horol.; Alexop. 170f] 

C1. ’Enay dé thyy¢ TH uaANs Wetovotac... [Horol.; Alexop. 171, 187] 

C2. Tadtys dé tuyov tH “ays petovotac... [[ber., 20f; Alexop. 171, 187] 

E. Eidec 10 nde, &vO0wre, THv onAkyyvow evdov;... [Iber., 20; Alexop. 187] 

M. Mé\rwv geyelv, evowne, NOx Acondtov... [Horol.; Alexop. 186] 

N. Médrwv 88 AaBeiv atu odpa Acondtov / ebZor xaxtavody tadta TOA 7 YdBu 
O. Acizoic pe, Xototé, undapds adv oixétyy / towyovta thy ory ocoxn adv atwatt 
cov, / aiwving dé ovppeveic Oo ag LOYOS. 

P. [leo tod yetaxoystv tis PEetnwdouc Ovotac... [Horol.; Alexop. 170f., 186] 

R. “Iwdwng nbZat0 tovtovg tod Adyous / 6 yYOvooddyos ual YOVOdOTOLOS T&VD. 

S. Poy? meocehOeiv narods év pvotnoetoic / nbdAauc &voLZOv, GAA TOD ovvetddto¢ / 
BrAéhov ta TAHOH THY OOv TANPLYEAnLaTHOY / ual TOD TEODEEYY}’ ual YaO Hryrnopéever / 
TaVTWS AaBetv Hnovoa éx Tov ayiwv / YEiZov, atévaZov, SkxovGov nat! &Elav, / mw 


yevyjoy tod mooceAOetv &Zta. / Tlodg Xeuotov cine: «LHe, &oOyti wor, / od uw} 
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TOODENOW Tas aunoting péowy, / GAM sayydd\rw Tdoas nal TEdS éyybynv / THY Ory 
Séyoro untéon xal raeBEvov, / xat otwg TEOGEANW nal UsTa TEdLOD A&B.» 

T. "Hi0éc pe cov cael xal copay déyy. / Tlde yao brkeyets, tobe dvakioug 
wAgyetc. / [lac obv te0céhOw, Xoroté, yOEtOS toyyavov; / Deitter yao yetay nal 
toguovoly of ddec. / Eig vobv AxBwv yoo TANV0c, Ovaee éovdAny, / o%Lou! 
moooeOetv etoyouat, TAnotoveyé wou. / Idd 64 os yvods we T&vtag Déhetg oHoa, / 
TMOOOEOYOUA! GOL TH Os@ Lov obv TOOL. 

U. Ab0tc 88 med peOek.v, &v xaxLodc Yéor... [Iber., 20] 

V. Baothetdg cor tadta Soyuatwv Brorg / héyer TaOavaY TH> TOOGEKYEoDat OéuLtc. 
X. Tatty dé yovodystov éxeget ode. 

Z. Zyteic petaoyety &varudutov Ovolag / tod Cwono1od cwyatog tod Acondtov. / 
DolZov, otévaZov éx B&Dovg S&nova Oéwv: / ToLoig 5é ual yoo deZtodtar Acordty¢ / 


/ af, tare ia 5 
OKEWOLV OLXOL XXESLAXOD COD Déhov. 


D. Prayers after Communion 

6. Edyaerot oot, prdvOowne [Kvete], Ott Ste TOMA &yaDStHTH [nat LaxeoBvUtav] 
HVEOYOL KXOWOWVOV LE yYeveaDat TOD aYOKVTOD OHWUATOS ual [TOD TILtoDL] aTLaTdg [cov], 
nal ob EBdehEw Wo WeWOAvVOUEvoy ual(/OdSé Wc) THs STOSOYT¢ TOD KyLaopod a&v&EL- 
ov [tH] coektTwW cov uat Dein Svvayer &mwWOw... [Alexop., 151f.; cf. Dmitr. IIT, 203] 

7. Tod &yeavtov owWLATOS GOV ual TOD TILLOL GOL ATLATOS LLOTIXOSG KELWOElc yeveoOat 
UETOYOS EVYXELOTH, KVVUVO, TOOGKDVA ual SOZKTw LeyXADVWY Tas GWTNELAS OOD, Ke, 
[m&vtote,] vOv nal ket nal sig TODS aidvac TOV aiwvwv. Auyy. [Dmitr. IT, 203; Ale- 
xop., 152f.] 

8. Td op& cov 16 &ytov, Ke Iv Xe, yévortd por ig Cwry, xat TO aiuc Gov TO TiLLoV 
sic Hpeow KUKOTLIOV. Kat év TH Kyia GOV UOELOEL OTH NATEVAVTL TOD TOEOCOWTOV GOD... 
[Alexop., 152] 

9. Edyneroté cot, Xe 6 Oc pov, uata mavta nal Sra Mé&vta nal év T&OLW, OTL naTHElWw- 
OUS UE TOV KUAXOTWAOV ual avVaELOV SODADY COV LETKOYElY ev TKUTY TH WEY TOV AYOKV- 
Twv nat aDavatwv ual étovEeaviwy cov LvoTyEIwv. Aéouat cov, Ke, yw yeveoOwouy 
wot sic xotouy... [cf. Appendix E3 below] 

10. Tetowpévoc xaodiav eint yo, é€étnZé pe 0 Cyddc oov... [CPG 8081c: PG 96, 
817] 

11. ‘O Qedc¢ 6 Oedg Lov, TO Kotextov ual KOQATOV NDE, O TOLS KyYEAOVG GOV TLVEOG 
yroya (vel dE YAsyov) TOLaY, O TH aPATH KYAT COV TAEASODS HUtV sic BOWoL TO 


oc cov, 6 xolvwvoy pe TAKOAAABOY {Sta} TH OFs DedtyHTOS Sid THS adTOD LeTAAN- 


“In Athon. Konstam. 107, s. XIV in., f. 80v these verses are entitled Meocevy(}) tod xve(od) 

TlavaAov Ato Zoporkdyno(ic) woot} w(e)t& 10 sin(etv) «Ta Ky(ta) tots &ytoto». 

° In Athon. Vatop. eid. 15 these verses are entitled Etiyor tod paxaer(o)t(&tov) xve0d Ad&p. 
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ews, SteAOe dt’ GAOv pov Tod owyatog ual nvebuatos, dt' SAwv LOV THY LEA@v nol 
OOTEWY UKL LVEADV LEOWV TAS HUKOTIAS LOL MATAPASYUV... 

12. Edyaetot® oon, [Ke 6 Oc pov, edvyxototH oor] TH edeoyeTy nal unSeLOVL THC TH- 
Tewyc wou uy7c... [Appendix E3 below] 

13. ‘O 8u' breQBodyy &yxBdtyTO¢ SéoTOTA TOd &yEkvTOL GwWLATOS nai xTULATOS GOD 
KOWWVOV LE KELWOAS yeveoDat, OVVTNENOOV Le Six TAVTOS sig TOV KyLXOLLOV GOD, “al 
OTEQEWOOY LOD THY StavoLay sig TOV &VOTATOV YOBOV ual TODOV COD, Iva DUVe “ai So- 
EaCw os obv TH Ilatet ual 7 YI@ nat TH Hytw cov [Iveduate vov nat del nat sig tobs 
ai@vas TV alwvov. Aun. 

14. Edyaototoduév oot, Aéonota pirdvOoure, edeoyéeta TOV POYOV UO, OTL HHL Ev 
TY] MXEOVON NUEOA uATYZiwoAs Nuk TIS LETAANPEWS TOV EMOLEAVIWY GOL ual KD&VEO- 
TwV LvVOTIOLWV... [Goar, 67] 

15. Ke Iv Xe, Yié xait Adye tod Cwvtog tod Ov ual Oeé, unaOkorodv pov tiv EoTtAWE- 
vy ual MAVTOS OVTOV TOD Ex% TIS KUKOETIAG LEUEOTWLLEVIV NXOSLAV LOD OL TIS WETH- 
Ajnvews TOV Tavayodvtwv cov xal Cworordv uvoTHOlwv, Str ebAoynTOS et nal Sedo%Za- 
OUEVOS sig TODS aldvac TOV aiwvwy. Aury. 

16. Edyxorotobdyév oot, Ke 6 Oc judy, ent TH petarnvet TOV Kyiwy dDavatwv d&yodkv- 
TWY UAL ETOVEAVIWY LVOTNOLWYV, & ESwxacg Hutv Ett edeoyeoia uni KyLAOUG nal ikoet 
TOV PLY@v xai TOV OWUATWV NUdv... [Goar, 148f.] 

17. Kvete 6 Od Huddy, 0 2 odEavOd nataBac KOTOS ual TH XOOLH Fwy TAEKXOYO- 
uevoc, 6 Cworoldoy &noyHvac TO Titov cua xat aiué& cov xat einwv... [Duncan, 
133f.; cf. Dmitr. II, 1012] 

18. Edyaetot® uni peyadbvw nual SoZkCw o¢, Ke 6 Oc pov, Ott odu EBSEAVEW pL|, ODSE 
OS UELOAVOLEVOYV uni TIS HNOSOYTS TOD KyLHOLOD Gov &va&ZLOV KOEKTH GOV ual Dela 
Svvaust &TWOW... 

19. Edyxerot® oot, Ke Ie Xe 6 Oc pov, Str AZtwous rs petarkaBetv tod &yekvtOV COV 


OWUQXTOG... 


Appendix D5: Prayers Found in Psalters and Horologia' 


The numbers in (parentheses) correspond to those in Apdx B1:AC, Apdx B2:O, 


Apdx C2:N, and Appendices C3-C4. Different versions of a single prayer are des- 


ignated with the same number. Minor variants are indicated by [brackets]. The sign 


~ before a bibliographic citation means that the manuscript text does not fully 


match the one in the printed edition cited. 


Aya0ov Onoauves, mny7j¢ &kevveov leo Kyte, Oavpatonorée, TavtodSbvape, MaVIOKOK- 


TOE, [M&vtEc] of MEOONvDVODUEV ual COD SedusOa, Ta EAS ual TOUS OluTLIONOUS OOD Ert- 


noroduevot... (157) [Goar, 40; Barb., no.74; Tremp., 81f.] 


' The following bibliographic abbreviations are used in this Appendix: 


Ajjoub 
Alexop. 


Amfil. 


Assemani 


Batb. 
Black 
Goat 
Dmitr. 


Duncan 
Fedwick 
Horol. 

Is. Syrus 


Mateos 


OCP 
PG 
Phount. 
Pitra 
Prscht. 
Psalt. 


Simonof 


Scholatius 


Tremp. 


M. Ajjoub, ed. Livre d'heures du Sinai (Paris 2004) 

S. Alexopoulos & A. v.d.Hoek, "The Endicott Scroll and Its Place in the History 
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M. Black, A Christian Palestinian Syriac Horologion (Cambridge 1954) 

J. Goar, ed. Euchologion, sive Rituale Graecorum, 2A edn (Venice 1730) 
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Ayla tors OVoovote, Mee TELtovmdoTATE unt OvVaAIdts, TO KOYETOV NOKTOG, TO TEOK!- 
WVvLOV, TO OTEQYEOVOY, 1 KStalostos Baorreta nal anat&ANTTOS, 1 DTEEOboLOG OdOta 
nat eyabortns 7 OneecyaOoc... (339) 

“Ayte &yyehe O EpEoTs TIS KOAtaS nat TxrarTWEOL LOL TwIc, UN] Syuatadinnys WE TOV 
KUKOTWADY, UNE ATOOTIS &T' Enod... (186) [CPG 2416.2: PG 34, 448; Horol., 510f.] 
“Ayte dyyehe, © PUAUE TIS Poy7]s WOv ual TOD OWLATOG, T&VTA LOL OVYYWENDOY, Box 
HUKOTOV Ev TH NUsON TXUTH, ual KZrdv rs &vadetZov tH Baotrstac Xv tod Ov Husv... 
(311) 

“Ayte amootone Tlétee, 6 Oeyéhtocg THs éxuAnotuc, 7) uontic | aokAsvtog, Kyte TabdAe, 
TO OUEDOS THC ExAoyrc, TAOABAEPaTE TH &vaOIOUNTA TAN TOV &LAETIOV LOD... (323) 
“Ayte SE0T0TAX O Oc NUdv, O “ATK THY TAEODOAY HOav ev TH TEOCCKXLDVNTH COV OTAVE® 
TUS KYOKVTASG GOL YElouc EuTeivacs ual TO THY HUETEOWYV KNAETLOV... (260) [Barb., no. 
92] 

“Ayte “Iwavvy moddeoue ual Bartiotae, éhénoodv We TOv édeetvov nat &mouxBaedv Lov 
TYG TATMELVIS UXOSIAS TOV EtLtovVvaYNEVOY ADTY &UVONTOV ObmOv... (322) 

Aivoduev ual Ouvodusv nat ebAoyoduev ual So€kZouEv ual ebyxoLrotoduUsv ool 6 Oc 
TOV TATEOWV NUOV, OTL MHAONYAYES THV OULAY TIS VOUTOS ual EetEac Hutv T&A TO VHS 
THS Nueoac... (253) [Barb., no.83; Tremp., 87] 

"Avaoye, Kd1ddo0yxE, Kye Kyiwv, O TOV LOVOYEvy] CoV Yiov éZamootethag twUEVvOV TH TK- 
On TV boyav xal TOV OWUdTWY Hud, ETLde nal ex’ Euoi TH KUKOTWAQ... (213) 
"Avaoye, KOQaTE, &nataAnnte, dve~eoebvntE, ATEOLYOATTE, ATEOLOELOTE, aVAAAOLWTE, 
yirdvOowne Ke Iv Xe 6 Oc Hudv, uvjoOnti pov tod GUAETWAOD uai &vaEiov Sovdov... 
(243) 

Avetinane Baotred nat atdte, 6 Ste THY x TOD EbAOv uat&xorow Ent Zdrov [éxtadyyv] 
hOVels nal toig &xohovOetv cov [/toi¢g &xohOvOOdOt] TOIg Yyveow aloovpévots LaxEO- 
Ouutag oxdtov bNdSeryna TaOXGYOLEVOS... (143) [CPG 2932: PG 31, 1685] 

Avvuva cov Try yaouy, @ Séonowa, / Svownd os Tov vodv Lov yaeitwooy. / Bynua- 
tiCew OED pe edWdwoov / Tas SSOVc THY Xv Srat&Zewv... (200) [Ajjoub, 284-288] 
“AottAe, dOdvvte, HPD, [Hyoavte], Dedvvuye Seorowa, 1 [tov] Ov [Adyov] toic 
avOEMTOISG TAEASOEW COV uvIOEL Evwonon... (84) [~Horol., 154f., 164f.] 

"Ayouvte, aOAvvTE, TOAVEVoTAaYyve Ke, 6 TH avaryet THC &vVOEWNETITOS THY HyE- 
Té0av pvow TIS PW0EKS aTAANAEZAC... (173) [Goar, 702f.] 

Baowred cidte ual UNE tod yévouc THV BEOTHY, 6 THY TOD Tavaytov Ivo Swoescy nata 
TAUTHY THY HOA TOIS LAXOHTAICG GOV ual &TOOTOAOIC EUPaVasS naTaMEUPac... (268) 
Baotred odeavie, txokUANTE, TO Iva tHS aANOEtac, TXEAXANOHTL nal OVYYWENDOV [LOL 
TH d&vaELW SOLAW COD, Et TL HUKETOV ONUEEOV HC &VOEWTOG.... (58) [CPG 4070: Asse- 
mani III, 484f.; ~Phount. 49f.] 

Acéuc0& cov, Ke 6 Oc Hudv, raxooObunooy éy' Huds TOS KUAKOETWAODS ual YEtout 


TOV EOYWV TOV YELOMV GOL, O sida HUY THY KoVEvetav... (199) [Barb., no. 103; 
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Dmitr., 9] 

Aégornowe pov Oxe [xat] prdcvOowne, ob Lov yivMoxets TODS StxAOYLOMODS ual TKS 

TOKEEts unt THY KoDEvEerav THs TaTELVIIS PLGEWS ual OOl THY EUYY PLY TXELOTO, Ty 

€0EVTWOK KUKOETIAIG ual AOYLOLOIS &TOTOLS... (302) [~Simonof, 101f.] 

Aégornowwe pov dreQeanyia Ouse, y nata ohoxx Xv tov Loa xat Ov pov uvjonou, sic o€ 

TYY EATISH Lov avatlOnuLt &THOKV, év COl TéETOLDA THY KPYAOTEOAV TAOOY... (303) 

[Assemant ITT, 526-528] 

Aéornowe pov bteQeanyia Lov Oxe, Deoyewvjtota, Deoyaoitwte Veou7jtoe, Soyetov TiS 

QedtH TOS TOD LOVvoyevods Yiod, tod KDavatov loc Nedve TVEILOEYE, THY TEeTOALOO- 

guy bmeoevdoZotéon... (330) 

Aéonowa Oxze, éntBrebov én' nol tH tarormHew nai GLKOTWAD, OTAKYYvioONTL nat 

ELENOOv LE, NAL WTOWOAL LE COATHOV ual KOEkTWV EYDEHY TOY YeLlodv nat EmtBovdev... 

(181) 

Aégornowa Oxe, wy eynatadinys ws [TOV qLAOETWAOV ual &yOstov TaVTWY TAY SOBAWY 

cov] Taig TOVNOaIC Lov [nal atoyeatc] ovvanohéoba TEcZeow [/ovvnOstatc], dA’ Oc 

éyovou... (187) [~Simonof, 506] 

Aégonota Oe TavTOKXOdTOE, O PWTIONS TV NUEOAV TH YUTL TO NAranG noel THY vonTa 

parsoevvac Talc adyats TOD TUES... (96) [~Barb., nos.57.228; Horol., 387] 

Aéonota Oe Ileo navtoxectoe, ual Ke Yie wovoyevés Iv Xe, nat xyrov Iva, pio Oe- 

OTS, Ula Sdvaptc, ELEnoov pe TOV GUMOETWAOYV... (73) [Horol., 18, 149; ~PG 116, 

481A] 

Aégonota Ke, Océ nxons SdEn¢, 0 Enanobous THY Kylwv CoV aTOOTOAwY I1éteODv ual 

"Iwdkvvov TOEEVOUEVWY ETL THY WEA TIS TEOGELYNS THY EvaTyy... (195) [~Dmitr., 38; 

Batb., no.97; Phount., 39f,] 

Aéonota Ke O¢é tov andvtwv, O Tk T&VTH TEV yEevVecEWS KDTOV EMLOTKLEVOG, Ol 

TOECOTITTW x Babewv boyAo AcoOnTi LOL TO KUKETWOAD nal avaziw SOVAW GODd, e&- 

Aetpov TH KUMKOTHLATK LOD... (23) 

Aéorot« Ke, edyxeiot® cot, 6 Oc pov, énl nkotw, oic éxoinouc xa Toreic xxBexckotyy 

sig éue TOV &vaELov... (59) 

Aéonota Ke, juxetov sig Tov ODEaVOV ual EvwTLOV GOL. LoyYWOENoov LOL TH T&VTA 

TAyppseAnuata, Agonota... (147) 

Aéornota Ke [Iv Xe] 4 Cw tv Gdwv, 6 510 THS &pATOL Gov YavOEWTlag nal TIS 

TOMAS MEDS [YUdxc] TOs EUXOTWAODS eloTAKYyvias [cov] USE vexOds OYOHVat TH- 

eattnokuevoc... (95) [Dmitr., 1006] 

Aégonota Ke Iv Xe, 7 ayy THS CwHs ual THs dBavactac, PAS oinwv &TEdOLTOV, O TK- 

ouy THY uTioL Ev COMIX TOINOuG, ETAXOVOOV LOL TOD KGUKETWAOD ual &vaziov SovAOL 

OOD TH MEX TXUTY... (239) 

Aégonota Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, H AHYH THs Cwrjc ual THs ADavactac, O MkoNs OGATIS 

XXL HOEATOL utloews SNULOVEYOS, O TOD avaoyov Ilec ovvaidrog Yidg ual ovvavao- 
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vos... (300) 

Aéonota Ke Iv Xe 6 Oc Huy, [6 éxt Hovttov [lAdctov otavewOeic xat tapets nat 
dvactac éx vexodyv w&¢ Oc &Ddvatoc], od ei BonOd¢ Lov, év Taig yeQo! cov eiut... (40) 
[cf. Dmitr., 257; Amfil., 143] 

Aéornota Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, 6 paxeoOvurous ézl Toic NUS [TXEATTOUAOL “ol 
TOAKOIS nai LeyeAOLC] TANUBMEAHLAOL xal &yoL THs TaEObONS Hous hude &yayav, ev 7 
émt ToD Cwonood EvAov uosucpevoc... (93) [Horol., 122f.] 

Aéonota Ke Iv Xe 6 Oc judy, 6 py Vérwv tov Davatov TOD KUAKOETWAOD WS TO ETLOT- 
esbar xai Cy adtdv, éym neriotevua, Ott Su’ Eus TOV TaUBEBNAOV nat Ta &ULOATOVSG 
Kal aloyods Lov koehyinag ual &voutag uatedéZw EvavOowntoat... (98) 

Aéonota Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, 6 Tavtac ExtoTEEPWV TEOS TO OVELYEEOYV, UVHOONTI nal 
EUOD TOD KUAKOTWAOD nal xaTAXOITOD... (61) 

Aéonota Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, 6 TEcdde&dpEvosg TOD Mavacor thy ayoeevory, TIS 
TOEVIS TH SknOLE, TOD ANOTOD THY YETkvotayv nal [létoov Leta THY KOvow trv OLO- 
hoyiav, O éudeyouevos nal TeccdeyOuEvoc... (127) 

Aégornot« Ke Iv Xe 6 Oc Hydv, od ei 6 BonOdc pov, v taig yeoat cob eiut Sys, wr} ec- 
ons ps EZaxorovOyjout TH OeAnuatt pov, wn Exons pe &TOAEODat Taig &vOLiats LOD, 
un Oneetdye ps... (315) [~Simonof, 530] 

Aéonota Ke Iv Xe, 6 xatawZéac Hv uxedtav tod Oeermovtdc cov Aavid tod me0y7- 
Tov Aovetw “x0! Excatny vouTa THY “ALvHY adTOD TOIg S&xOEvO! nai THY OTOEWLVTY BOE- 
ye nal Usoovoutiov éZouodroystoVat cor ET TK NOILATA TIS Simaxtoobvyjc Cov... (139) 
Aéonota Ke Iv Xe, od ci BonOdc pon, év taig yeoat cov ciut [Zya], [od yrvdoxerc TO 
ovpyéeoov Lov] BonOyjodv pot, uw Exons LE HULKOETHOML sic O8, OTL TeTAAVHLEVOS sit: 
un exons we GanorovOjout 7 Oedjuatt pov... (40) [cf Dmitr., 257; Amfil., 143] 
Aégonota Ke 6 O¢ Huey, 1 &LEELOTOS PKOIG, 7 OWOOVOLOS ual OULOSOZOS nat Ovvatdioc 
Tora, Ileo, Yié xai Iva &yrov, 6 norjoug TOV ODEAVOY nal THY IV ual MaVTH TH EV 
adtotc... (313) 

Aégonota Ke [6 Oc Huey], 6 Kyrog nal &nat&ANTTOG, O simwv Ex OnOTOUS PHS Acuat, 
O &vaTavous Nuk EV TH THS vouTos Unvy... (156) [Tremp., 80f.] 

Aégonota Ke 6 O¢ Huey, O uaTta THY TXEODOAY Hox TH ONOSetZet TOD xOELYALOD TOV 
&TOOTOAWY ov TTéteov OrédetExg Hutv ToocebyeoVat, ual uXTA TOV TIS TAEOKONS 
WOAS UXLOOV VEXOWOOV TO TIS GXEXOS NUOV YOOvVYLLE... (261) 

Aégonota Ke 6 O¢ Hydv, 6 uata€lwous Nua MOOS TAS HOYAS THS NUsoac EOetv, a&vee- 
TELAOV TAS UAOSIASG NUD TOV KANOIVOY HALov TIS StxaxLloobv7s COV YWTAYWYODVTH uty 
TYY OSOV THY EVTOAMY GOV TOEELOHVat... (256) 

Aégonota Ke 6 Oc Huav, 6 wdvog TIS KOALag Lov Yoyx7s THY vooov uat THY TadTIS Oe- 
ounelav émiotkuevos, iktoEvaoV adTIIY WC O1Sac Evexx Tod TANVOUS Tod éhé0vg GOD 
Kal TOV OinTLOUAY OOD... (250) [Simonof, 521f.] 


Aégonota Ke 6 Oc Huey, 6 TECDSEZxuEvosg TOD Mavaoon thy EZaydeevow nal TH MO- 
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evs Ta S&xOva, TOD AnoTOD THY LET&kvotav ual [létoov THY wsta THY KOvyotw OUOAO- 

ylav... (127) 

Aégonota Ke 6 Oc Huey, O Ta T&VTH MOLY yEvéoEWS KDTOV EMLOTKLEVOS TO) KHUMHOTWAD 

nat avaziw SovAW cov, GdAeupov Ta KULHKOTHUATK WOv... (23) 

Aégonota Ke 6 Oc Huey, 6 TOV ObEaVOY Eywv DEdvov ual THY yYHV DLOTdStoVv, O TEELE- 

yov tx oburavta nal bn’ ODSevoc... (168) [Dmitr., 38; Barb., no.94] 

Aégonota Ke 6 Oc pov, év Taig yeQot Gov Of “ANEO! Lov avTLAMBOD LOD “ATH TO EAsdG 

cov nat wr) Ekons ws ovvaroréaan taic &voutarc/auaottatc pov, wySs TH OcAYperte... 

(211) [Goar, 536; OCP 61 (1995) 465f.] 

Aégonot« Ke 6 O¢ pov, edyaorot® cor éy' oig Exolnouc T&oL nal TOLsic nxO! ExdkotHV 

sig éue TOV &veELov... (59) 

Agornot« Ke 6 O¢ pov, edynerot® cor énl m&ow Oc éxoinous nat Noreic xxO' Exkotny 

sig éue TOV &va&ELOV SODACV OOD, Sti OD BovAEt TOV D&vatov EuOd TOD KUXOETWAOD... 

(59) 

Aégonotae Ke 6 Oc pov, 6 yeENotos ual Exterurjc, O PAdVOEWTOS nual UaxOdDLLOS nal 

dvetinanoc, SéZar we TOV avaztov SODAdV COV TEODEEYOLEVOY COL “al SEOUEVOY... 

(210) 

Aégonota Ke 6 Oc, 6 tot m&De0t cov Ta TKO] LOV DeQumeboung ual TOIS TOABUAO!L OOD 

TH TOKVUATH LOV laTOEbOAG, YROLOML LOL TH TOAAK COL TIatouvtt S&nova... (103) 

[~Horol., 500f.] 

Aégonota Ke, 6 O¢ tod odeavod ual TIS ys, Buotred TOV aiovov, eddSdunoov avoLyy- 

vat wot Obeav Letavotac, Ott év Odbvy Puoy7j¢ txetebw os... (111) [CPG 4069: Assema- 

ni II, 483f.; PG 89, 1521f,] 

Aégonota Ke 6 Oc tov &mdvtIwy, O TK T&VTH MOLY yevéoswS EMLOTHLEVOG, OO! TECOTIT- 

tw éx Baléwv buoys. TdoOytt por 7 &UKXOETWAG ual &vaZiw SOvAW oon... (23) [cf. 

Amfil., 138] 

Aéornota [Ke] 6 Oc tHv Svvaivewv ual MkoNS SdEN>, O Emanobous THY KYlwWVY COL aTO- 

otOAwy [létoov uct “Ilwkvvov toesvopéevwv ett THY BEav THS TEOCGEvY7C... (195) 

[Dmitr., 38; Barb., no.97; Phount., 39f.] 

Aéornota Ke, 6 nomjous TOV ObEAVOY ual THY YY, O TOV &xaTATADOTOV BUVvoV Ex TOV 

TWOLVOV YEtAEWV THV KOWUATWY GOD TEODSEYOLEVOS, TEDDSEEat Kal NU TV EDY7V... 

(232) 

Aéornota [Ke,] mavtoxedctoe auatadynte, i Koxipwtos ual &meQwwdntos Sbvaytc, O 

THS TOD povoysvods ual EvvTo00TKtOV Goylac/odotag rato... (12) [Dmitr., 14f.; 

Barb., no.138] 

Aéornota [Ke] navtoxextoe nat Tomta TOD NAVTOG, 6 TOV OIXTLOLOY TATIO “XL TOD 

éAgoug Oc, 6 éx yg TAnotovEeyyjous TOV &VOEWTOV nat &vadeiZag adTOV nat! cindva 

ony xai Onotwoty... (56) [Simonof, 153f.] 

Aéornota Ke, Yté tod piriavOewnov Iles, jHucetousy sig TOV ODEAVOV ual EvwmLOV COD 
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nat odx% Eouev KEor xANOHvat viot cov... (33) [Phount., 77] 

Aéonota Ke, Yté tod piravOewnov Iles, Hunetov sic tov oObEAvOV nual EvwmTLOV GOLD 
nat od sil KZt0c uANOHVvat vId¢ Cov... (33) [~Phount., 77] 

Agorota 0 Oc O Kytog ual anATHANTTIOS, O simwv Ex ONOTOVS PHS Ada, O dvaTIad- 
Ons NUK EV TH THS VUXTOS BAVH ual Stavaothoas MEd SOZOAOYiav... (156) [Goar, 40; 
Barb., no.73] 

Aégonota 6 Oc 6 Kytog ual auatHANTTIOG, 6 sinwv Ex GuOTODS YAS Adan, O &vaTAbwV 
TO TAKOUA GOV EV TA TIS VOUTOSG Brave uxt [M&A] Sraviotasg MEds SOZOAoytac... (156) 
[~Goar, 40; Barb., no.73] 

Aégonota 0 Oc Tov Svevavrewv nal TaoNS SdEN<s, 6 Enaxovous THY Kyiwy GOV &TOOTO- 
dwv Iléteov ual “lwxvvov Toeevopéevwy Ext THY WEaV THS TEccevy7es... (195) [Dmitr., 
38; Barb., no.97; Phount., 39f.] 

Aéonota TAVTOXOKTOE AuATHANTTE, 1 KOXipwtos ual &TeOLWNTOS SbVaLLIC, O THC TOD 
wovoyevods ual évvtoo0tétov coglac [/odaiac] nate... (12) [Dmitr., 14f.; Barb., no. 
138] 

Aéonota TaVTOXOKTOE UAL TOLNTH TOD TAVTOS, O TOV OIUTLOUY TATIO uni TOD éhEOvG 
Os, 6 éx yg TAnotoveyyjous tov &vVOOWTOV ual &vadetZag adTOV nat’ sindva ory nat 
oOpotwovv... (56) [Simonof, 153f.] 

Aéonota mavtoxeatoe, 6 [Ine tod Ku jay Iv Xv tod povoyevods cov Yiod, d66¢ por 
obua tonrov, xxodtav pardoav/nx0acody, yoryyoeoy voby, you a&rhavi, ve &ytov 
énupottyovy... (11) [~PG 1, 1048; Phount., 24] 

Aégonota mavtoxectog, 6 IIe ta&v oixtiopav ual Ac nkong TaEaXANGEWS, SOC LOL 
oMpLa “omrov, nxodtav uxOQnodyv, vodv yorjyoeoy, IIvc aytov éxupoityoty... (11) [~PG 
1, 1048; Phount., 24] 

Agonota TAVTOXOKTOL, O PHTLOAS THY NUEOAV TO YWTL TO NAtang nat THY vOuTH Pard- 
Ebvac Tats adyatc TOD nvEds... (96) [~Barb., nos.57.228; Horol., 387] 

Aéonota moAvédge, O TOD éyBE0D TO &yeutvov eidwe sig TO HTOOKEMOML UAL TIMUX XOL- 
TEVEYKELV TUG, 7] MAHOAKYWONONS HDT naTanavynonoDat HUdV THY sic o€ TetOLB- 
tiVvias (125) 

Aéonota TOV &T&VTWY, SNULOVEYE “AL OWTIOE TOV POYOV HUov, O LOVvOS PLE aVAaUKO- 
TYTOS nat YAcVOOWTOG, O Déhwv TavtTas &VOEWTOUS GWOTVaL nal sic Extyywow aAnOet- 
ac éADetv... (166) 

Aégornota prdvOowne, prrayabe, duvnotuane, Ke Iv Xe, Yié tod Ov tod Cavtog, 6 éA- 
Dov naréout Tobs KUKXOTWAODS sic LETKVOLAV, O TX EvevynOVTAEWVEA TEOBATH KXTHAL- 
Tv... (217) 

Aégonota Xe 6 Oc, 6 totic nxBeot Gov ta 7K) Lov DeQumebouc uai Tots TOADUKO! COV 
TH TOAVUATH LLOV iaTESvouG, YXELOK! LOL TG TOAAK Got TIaloavtt S&xova... (103) [Ho- 
rol., 500f.| 
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UATOS TOODXYOUEVYY GOL, WS T&VTA ETLOTALEVy LdALOTH TYV Eun coOEvetay... (145) 
[Simonof, 281f.] 
Adéa cou, Ge leo navtoxedctoe, Str AZiwacs pe TOV K&aOTwAdY [/tHY &xc&DaETOV nal 
Ovraody] 22 bxvov dvaotivat xual trxely tig sioddov tod wytov [/Oetov] otxov cov. 
AgZat THY Yuriy tHs Senoewcs pov... (74) [~Horol., 3] 
Adéa oot, Ke 6 Oc Huav, 50%x oot, O Hel MAEOEOY Tas KUAETIAG HUdv. AdZax oot, Ke, 
TH UXTKELWOAVTL NUK UAL THY ONWEOEOV YLEOAV DekounoDat. AdZa cot, Tavayia Tora... 
(277) [Simonof, 188, 479] 
Adéa oot, Ke 6 Oc pov, 0 TH Vela cov ual YrravOearw TEOVOIa KZLWOAS Le TOV d&VaEL- 
ov é% TOD Urvov StavaotHvat “al THIS Etoddov TvyElv TOD Kyiov Oixov oon. [edodeZat, 
Ke, thy gwvny tic Sejoews pov... (297) [Dmitr., 1008] 
Adéa oot 6 &veyduevoc, S6Za oor paxedOupe, SdZax oor &veEiuane, SOZx cor yiAcvO- 
owme &cya0e ual Udve COYs, SOZX Got ebeEOyéETA TOV POYOV Xa TOV OWLATWY ALLOY, SO- 
Za oot, © &vatéddwv TOV HdLov ért TOvNEOVS ual KeyaOods... (44) [cf. Amfil., 143] 
Adéa oot, 0 Oc! Ke, evyaerote cor 1 Eystouvtt we &TO TOD Urvov THs OxOvEtas LOV 
nat EuBardovtt sig TO OTOUM LOV ADdYoV aivéoews... (356) 
Adéa cot, 0 Oc pov, 56Za cor! AdZx cor, 6 Oc Lov, 50x cor! AdZa cor, 6 Oc pov! 
Ebyaeoté cor indo Tdévtwv tHv KyAODY, Ov Exoinouc cig Eué TOV dveLrov nal norsic 
na" éxcotny. Ebyaeroté oot, Ke, Str wou éraxooObunous toig nxoaTtTwHpaOL... (351) 
Adéa oot, mavayta Torac, d6Za cou! Kal mod gem: d6Za cot, Tavtwv Evena SdZx cor! 
Nat, &ujy. ‘O Oc, AcoOytt Lot TO KUAXTWAM nat natanoltw uat avaeiw SOVAW GOV... 
(333) 
Aog *piv, Aéonota, mEd¢ [/sic] Uxvov d&modow &varavow oopatos ual Poy7s nat Sto- 
pvAAZOV Hug &TO TOD Coyeeod... (90) [PG 89, 1489; Horol., 156, 165f.; Apdx G be- 
low; cf. Dmitr., 257] 
"Eyo sit, Aéomota, TO TEAAYOS THY KAVOLLOV HAL HLAOTLOY, Ey sip YI] nal om0dc. 
"Ey pév, Aéonota, od TOAUA Ext cot POEyExoOat, SOT: oPOSEA KUKETWAOS TOYYa- 
va... (65) 
"Eyo etna év 1 Bet THv Huco@v pov: rogevoouat év mbAaIC &Sov... (52) [Ode xi] 
"Eyo uv, © Tords ayia, Mee &vaoye, nat Vie ovvevaoye 74 [ot xt 16 &ylw Ive, xort 
Ilva &yrov T6 ovvatdrov te) Tot nal tH Yio... (298) 
"Ex voxtoc OEVEtTet TO TvEdUA NUOV MEO OE, O Oc, SOT YHOS TX TEOCOTHYLATK COD 
én THS VIS SixaroobvyV nual KymoLov emttedetv év POBW ooOv ovvéTioOV Ld... (280) 
[Barb., no.71; Tremp., 78f.] 
"Ex voxt0c OEVEITet TO TvEdUA NUOV TEOS 06, O Oc, SOT! YHS TK TEOOTHYLATK GOD. 
Aidagov Huds, 6 Oc, tHY Stxatoovvny cov, Ta EvTOAKS GOL Kal TA SiKXLWELATK COD... 
(281) [Barb., no.72; Tremp., 79] 
"Ex tod Urvov savotapevos sevyxoroto oor, xyia Tordc, Str Sie moAAyy eyaBornta 
nat raxooOvuLtay od% HEYLOONs Ext TH OXODUW nal &pedct... (184) [Horol., 2] 
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"EAénooy us, Ke, Tov aLaETWAOdY, TOV HowTOV, TOV TOEVOV, TOV PAcopNLOY, TOV émt- 
OExOV, TOV Loidoeov, TOV KxATKAKAOV, TOV UVNOIKAKOV, TOV OMYWEOV, TOV LEBLOOV... 
(75) 

"EAénoovy us, Ke, xat un ovvatodéoys pe Tato &voutatc, GAAK SWONOA! LOL KXLOOV [LE- 
TAVOLAS UAL ETLOTOOYTG, nal &Ziwodv Le Baddety dOYNY EvwmLOv Gov. Luyywoenooy LOL 
TH MAOKTTWHATH LOV, TK EXOVOLA, TH KXOVOLM... (257) 

"Edénoody us, Ke 6 Oc tod ObEAVOD ual TIS y7s, O év Tot uxt Kyiw Ive SoZxTopevoc, 
TOV LOVOV GUAOTWAOY, TOV LOVOV EuTAO), TOV LOVOV eAgELVOV, TOV LOVOV KOWTOV... 
(223) 

"EAénoody us 6 Oc [nata TO pEyau ov Eheoc], Stt Ext ool méx0Wev H boyy pov. "EAEn- 
odv pus, Ke, dtr doVevyec eit, O ixteds TOY PLYaV nal TAY OWUkTWY, WS Ett TOD YoBE- 
eob... (224) 

"EAénooy us, Yié tod Ov, va 1Sw TO YHS TOD xdoLODv O€ TOV Ov ual yevnoouat vIOC 
Husoas udyw Osiac, uni uy &UOLOov Ws avaELov THs ONS DedtNTOSG uaTHASKPYS LE... 
(212) 

"Ehaupoy év tag unodtats HUdv, prrAdcvOowme Ke, tO tH ONS Deoyvwotas YAS &un- 
EATOV “Al TOS TIS Stavoiag HUdV SidvorZov OYOaruods sic THY THY EbAYYEMUOY COLD 
xNOvYLaTwWY uatavonoty... (46) [~Goar, 41; Simonof, 525; cf. Dmitr., 1058] 
"Héyerodv us, Ke, sig onv Teoondvyow. “Avorfov ta yethyn Lov TEdS Suvwdtav cov. 
Ads pot ebuatavuxtoyv AoyLtoLOV TEOS OwTNElav Lov. "EZa&Aeupov ta TANOY THY TTXLO- 
UTWY LOD TH svoTAnyyvia cov. THv déynotv wou medade~a, Xe 6 Oc... (140) 
"RZéMimev Gvtws, 6 Os, 7 Cwr pov ual TH Oavatw Ady TECOHyyLoa THs &TOyvwWoEWs, 
nat odxu Eotty Ev Su0l eATig owtNElacs &NO TANBOvS TOV aVOULHY LOL, “al Wosl POETOV 
Baed éBaov0jnouv éx' éué... (62) 

"EZopodoyoduat oot, Ke nomta odeavod uat yjc, O TOMAdutg TODTO TOIHous “at LY 
ovrdéac ac odu Zotw eidoc &unotiac, Seo Ob Stexoakduny uai Siamedttouat... (203) 
"EZopodoyodpuat oot, lee, Ke tod obeavod nat THs yc, hous Tas HUMETIAG LOD, K& 
slOYAOUUNY EV TE NOVTTA “AL PaVEEOG' Ob YXO yivHoxstc TaVTA xual ODdSEv &NOXOELYOY 
TOV OOV Sixalwv OYOAAL OY... (337) 

"Ent oot, Ke, HAmtow. My uataroyvvOetny sic Tov atdva, unde uatayehaoktwody [Le Ol 
éyOeot Lov, undé Exons pe nataxnvorevOjvar bn’ adTOV, KALA naTH TO DEAN GOV OO- 
oov us... (328) [cf. Apdx E3 below] 

"Exigavoy T6 TEdowTOdv Gov éy' Hpac, Aéorota, Tods év tabTy HEX S0ZoOyOdvtAS TO 
nEATOS TIS EZovotacg cov, Xe 6 Oc Huw, Yié wovoyevec ual ovvavaoye... (214) 
“Eoréous ual Tewt nat usonuBotac aivoduev, ebAoyodusy, ebyxolotodUEv ual Seous- 
0& cov, Agorota tev &n&vtwy... (348) [Goar, 31, 164; Barb., no.56; Tremp., 501] 
"Ett dedue0& cov Ke 6 Oc Hudv paxooObuyoov éy' Auda TObs &LAXOTWAOLG, ual Yet- 
Out THY EOYWV Ov, O stdH¢ HUY THY KoEverav, ual AWTOWOML NUS &NO MAVTOS TEl- 


eaopod... (301) 
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Eddoyntoc st, Son0Tx Oe navtoxodtog, 6 YUTicus THY Husoay TA Qwtl TH HArwnd 
HAL THY VUUTA PHLSEKVAS TAI adyAIc TOD NVEdG... (96) [Barb., nos.57.228; Horol., 387; 
~Goar, 35; Tremp., 502] 
Eddoyntoc ct, Ke 6 Oc Hud, 6 Sa thy &atdv cov nat dvekryvinotov &yanDdtytH ex 
tod Uy Gvtos sic TO eiva TaEKyxyaV xal ovvéyuv xat Soma ev edger THY Cor 
Hp.dv... (245) 
Eddoyntoc ct, Ke 6 Oc 6 navtoxedtwoe, 6 émat&pevoc TOV vodv THY &vVOEMTUY, 6 si- 
Saco Ov yostav yousy breQexteQicood ov aitobueOa 7 vooduev... (347) [Goar, 35; 
Barb., no.53; Tremp., 497] 
Eddoyntoc et, Ke, 6 pdvog dvanaviGwy tv noinow tHv Zoywv cov xa6' Exkotyny Hus- 
oav. Edtoyntoc st, Ke, 6 xtloac pac xat ondtoc xa Sraxeivac abta dn’ &AYUV... 
(18) [Phount., 56f. 
Eddoyntos st, Ke, 6 pdvog coos nat &yx00¢ uai Svvdotne, 6 poReQdg nal &uvyotna- 
KOS UAL TOAVEAEOS, O EMICNTHY TOS aTOAALDUEVOUG, O GAs@v TOS ETLOTEEPOVTAG, O Oi- 
XTELOWV TOLG UETAXVOODVTAG. UE TOECOKLVODLEY... (307) 
Ed\oye os, Ke, tov [udovoy] paxed0vpov nat dve€inanxoy, tov xx! Exkotyy UEoav 
nat Hav LaxEoOvuodvTH LOL TANUMEAODVTL nal SOvta EZovolav THXOLW YULIV LETXVO!- 
ac... (1) [PG 31, 1329; Phount., 14f.; Apdx G below] 
Hionhayyve Ke pov, Iv Yie tod Ov, 6 dra THY TOV aVVEWTWYV OwWTNELaV &VOEWTOS yE- 
veoOar natadeEkevoc uni volta mabetv dvaoyouevos, élénoov te Sta THY OV EdoT- 
hayyviav TOV KLAETWAOV ual &veELOV SODAOV oon... (113) 
Hionhayyve, rxxooOvus, avetinane, dvaUKOTHTE, O UETAVOOY él nantatc aVIEWTWY, 
O Ly VéAwv tov Odvatov tod &uaxetwAod... (154) [Apdx E3 below] 
Ebdyaerotobuév os, Ke, OnEE TADHV THY ELEOYEOLWV, THY EX TOWTYS NUEEAS UAL UEYOL 
TYG MAEOKONS cic NUK TODS &vaELOUG yevouévuv... (16) [~PG 62, 368f.] 
Edyaetotoduév oot, Sé¢omotx Ke Iv Xe, Yie xat Adye tod &vaoyov Ios, dtr ob xata 
TAG KVOLIAS NUGV ETOINOuS NUtV, ODSE HATH TAS KUAOTIAG NUMV a&VTATESWNAS TUT, 
TAEABdVTES YXO TAS EvTOAKS GOL ExVTODS TaAEESMXaAUEV TO DaveTw... (128) 
Edyaetotobuév oot, Seot0ta YrdvOowne, Str Ewxag Yulv ty TKEOSOy TIS YUEoas 
év eionvy SteAQetv uat Tooonyayes Hudc... (340) [Apdx E3 below; cf. Black, 87] 
Ebdyaetotobuév oot, Ke Iv Xe [6 Oc Huoy], 1 uataZwmoavtr Hua Ev TH WOM TADTY 
éOeiv, av A 10 nveduc& [cov] TO &yrov e2éyeuc ent tobe &yloug cov [LaOntA&¢ xual] &n0- 
otodou.... (86) [~Dmitr., 36f.; Barb., no.87] 
Ebdyaetotobuév oot, Ke 6 Oc Huay, TH ECavaothouvetr HUA Ex THY KOLTOV NUOV nal 
éuBarovt sig TO OTOUX YULBV ADYOV aivéosws TOD TEOOLVELY nal EminaAretoBat... (131) 
[Goar, 39; Barb., no.70; Tremp., 78] 
Ebdyaerotobduev oot, Ke 6 Oc HUOv, OMEE TAOWY THY ELEOYEOLWV DOL, TMV EX TOWTNC 
Hyeoas [nat] &yor THs maeovoys sic Nuts TOs &vaEtous yeyevyLevov... (16) [~PG 62, 
368f.] 
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Ebdyaetotobuev, Ke 6 Oc THY GWTNOELWV HUOV, OTL MeVTH TOLEIC sig eLEOyEeolay TIS Cw- 
AS Nra@v, Str Sravetavoas Hux Ev TH TAOEADOVTL THC VUuTOS LETOW... (251) [Goar, 
A0f.; Barb., no.75] 

Edyaetotobuév oot, Yié Ov povoyevés, TO émimO0}jtOv SGvour.a THY sig OF TLOTEVOVTWY 
Iv Xe, Str HElwous Huds Tov Urvov tis OxOvEtas &noTIVaEat... (185) 

Ebdyaerotobuév oot, Xe 6 Oc NUwy, DTEO TADWY TOV EHEOYEOLWV GOL, TWV EX TOWTIS 
Apsoas [/AArxtac] péyor tH¢ taQObogs cic Hux TObs &vaZtoug yeyevnEévov... (16) 
[PG 62, 368f.] 

Edyaetot® oot, xyia Torac, Océ tov Dewy xat Ke maongs GZovotacg unt vos, O To- 
ous sig EUS TOV GUHOTWAOV nal &vaZLOV TO USA GOV EAsOG ual Davuxotwous... (289) 
Ebdyaetot® oot, Ke, xat SoZohoya uat TEccuvVa TH OLEAVOD nat YjS TOINTY nal de- 
onoty... (346) 

Edyaetot® oot, Ke 6 Oc Hav uai S0€KCw o¢, TOV Ev HUT! GOV HHS avaTELAKVTK [LOL... 
(344) 

Ebdyaerota oot, Ke 6 Oc Udy, UTEE TADWY THY ELEOYEOLOV GOD, TOV EX TOEWTNS NUE- 
EAS UEYOL TIS MxEOKONGS sic EUs TOV KVaZLOV yeyevnLEvur... (16) [~PG 62, 368f.] 

‘H devvaws Bovovox Cwtiny nat pwtrotiuy THY, 1 ovvatdrog tod Ilocg Syproveyrnny 
dbvautc, [TO Svoua TO bTEO TaV Svoua]... (158) [~Goar, 600F.] 

‘H &vaeyos uni &tdt0¢ Baotheta, TO TOLONMOV YKOS, 1] TAVTOXOATOELNT TOY T&VTWV 
nvelnoyin, ToLovmOOTATE Lia Dedty¢... (152) [Simonof, 498] 

‘H édnic navtwv [tov] meextwv THS yj, O Os 6 TECOELOuS TAS NUEEUS TOY KYiwWY VyO- 
TELWV, Stk TE VOLOL XAL TEOYNTHYV uni edayyEMLoTHV naTAZiwoov TaVTAS YULdk... (265) 
‘H ravobevijg ual Cwonords ayia Toric vat Koxipwtos, A THY eynoouloy [&TaGKV nai 
SmeOxodotoy] xtlow dia LOvyY &yaDdtYTH && Odu SvtwV TaAEXYH Yodo... (107) [Simo- 
nof, 74f.] 

‘H tetovmd0TtaTOS Ula YUOIC, O KyEvvNTOG nal evaoxos IIo, O yewntd¢ nal ovvavao- 
yos Ytdc, ual To Exnogevtov ual Oetov IIva... (153) [Simonof, 499] 

"H8y tO péoov TIS Nusous uatadkaBdvtec unt uvBeovyVEvtes &TO THY TOVNOwY nat 
Davatinayv xvuctwv TOD SiaBdAov, Tov cyyedtxdv oot TECOYEEOLLEV Uuvov... (270) 
“Huaotyna, Ke, nucotnun ual taco &voutac Lov éyw ylvwouw. “Huxetov, 0 Oc, Hua- 
etOv oot. ‘O ayanyntoc tod Ilec cov, évwmidv cov Hucetov. “Hunetov sig TOV OdEa- 
voy xai évomtov oov. “Hyuaetov, Ke, uai SéZat prov tv émtoteoyyy ual THY WET&vOLay, 
déZat WOv TOV oTEevayuLov nal Ta S&uOva... (193) 

“Hyu.aetov sig Tov oEaVOV ual EvwTLOV GOL, SEOTOTA’ OVYYWENOOV LOL TK TOAAG LOU 
TAyppeAnuata. Agonota Ke, oxémacdy ps TH yetot cov TH ayia. Aconota Ke, oteoé- 
WOOV THY xxEdtav LOL cic TOV POBOV cov... (166) 

“Huaetov sic Tov ovEavov ual Evwmlov cov, Ke 0 Oc 6 TavtontEKTWE, nal ON cist 
KELog OTH var EvwTttOv oov [7H “uANOHvat vid cov], ObdE &TEviont nal idetv sig TO BYog 


tod odeavod... (207) [CPG 3926: Assemani I, 187] 
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“Hucxetov sig Tov O0EaVOV ual EvwmLOV COU’ OLYYWENDOV LOL. ‘Q2Ag HAsyous THY TOE- 

yyy uai Tov Howtov vidv, éhénoov. Agonota Ke Iv Xe, “Yte tod Ov, éhéenodv us. Ke 

MAVTONXOATOV, Entde Ext THY TaTStVWoly LOD ual EhENoOdv Le... (66) 

“Huaotov oot, Ke pov, Huxotov breoBadhovtwc. ‘Onohoyov déopat cov: ovyywoen- 

ody pot. Lol necorintw o8 yao yw uatapvyyy. leds o& Hox tods SybaAuovs Lov... 

(102) 

Océ Kyte, TXOKMANTE, TO MvEdUA THC &ANElac, TO Ev TOS Klos Evoinjouv LAaOnTAIC 

nxaL ATOOTOAOLS Sia TIS ebdSoxtas TOD Kv HUdv Iv Xv... (353) [Duncan, 114f.; cf. 

Dmitr., 1005] 

Océ uat Ke tov Svvdvewv ual Means utloews SnuLOvVEYE, O Sia OTAKYyVaA &vELNkOTOD 

édgoug cov TOV Lovoyevy, cov Yidv tov Kv Huey Iv Xv xatanéubac/eéanootetrnc... 

(88) [Horol., 101] 

Océ Ileo nat Ke navtoxedctoe, 0 TOV Lovoyevy cov Yiov tov Kv yay Iv Xv AvtEw- 

THV UAL OWTNEA sic OwTNElav éZamooTethac Tod yévouc Hudv... (341) [Apdx E3 below] 

Oke natéowv nal Ke tod éhéoug [cov], 0 Tomous Ta TaVTH Ev AOYW GOV “Al TH COYLE 

cov uataoxsvaoas TOV &vVOOwTOov... (137) [Sapient. 9:1-19; PG 1, 1140] 

Océ tod ehéoug, Iv Xe ueylote Buorred, 6 THY ebyvwuova TOD AnoTOD Ywviv TEOCGSE- 

EkuEevos ual Ovyywonoas HDT TH EyuAnUaTA ual THY sic TOV MAEdSELOOV eioOSOV Ya- 

QlocuEvos, TEdGSE~at nat HUY TOV STevObvov SOvAWV Gov Tas txeTHELOUS TADTAS YW- 

vac... (114) 

Océ TOv and&vtIwv, xxOdtoyvaota, EntBAebov éx' us TOV KUMOETWAOY ual ODO! Le éx 

THSG TOAVTAOKOL LNXaVIS TOD StaBdAOv nal &NO TaVvTOS [TOVNEOD] TEKyLatTOS... (273) 

Océ tov Tatéowv uat Ke tod éAéouc, Ose tov mvevudtwv nal T&ONS Cws, ual MTAONS 

KOETHS UN TAONS KYLOTHTOS TAEOYEVG, O LOVOS TOV OVEAVOV TANOOY nual THY y7]V, O 

UOVOS TOLMY del MavtTa Cox Déretc Ev OLEAVG ual ev yi... (310) 

Oxe ckermaobeve, omAnyyvio8nt sic ue TOV avVaELOV SODADY oD, Ointelonoov ual OD- 

oat we TOV Beh@yv TOD a&vtINEtLEVODL TH TEOS TOV OOv Yiov nat Ov &navotTw TEsoBeta 

oov... (218) 

“Taout we, Ke, nat txcbjoopat, O UOvoc coyos uai eVoTAnyyvos tatedc. “Ixetedw THY 

ony ayabotyta... (108) [CPG 3929: Assemani I, 63-66, 199-201] 

Kat d6¢ july, Agonota, TEdS Urvov anLODOL aVATAVOLY GHPLATOS nat DOYS, ual Sto- 

pvAaZOV NaS &NO TOD Coyeeod... (90) [PG 89, 1489; Horol., 156, 165f.] 

Kat vdv ént t0 péoov THs voutdg uaTavTHoOauvtEs, Ke, tag natH SOvaLULLY EHYXELOTIAG 

oot TECOHPEOOLLEV ual SedusV& GOV TOV SwENDEvta Taig Puyats Hudv... (564) [Dmitr., 

63; Barb., no.66] 

Kat vdv xat tote thy onv BonOetav Sdc¢ pot, Hyvé, Ote Wedel ExAelmelv TO TvEDUc LOD, 

TOV SatwLdvwv D&tTOV AvTEOLMEVY LE. “Pdoat THg ToEAVVISOG TOUTWY, Taveyouvte|/ 

TavanLwps], ual uy ws Exons, eyaxON, TxEAdOOHVat adtOIc. (319) 

Katavoyn6t, boyy pov, xatavbynOu ent n&ot toic &yxBoic og eiAnyac raed Ov nat 
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obdu éqvrakéac. KatavbynOt, boyy pov, énl n&ow oic éjuaotes naxoic... (304) [~CPG 
3918: Assemani I, 161f.] 

Kataéiwoov, Ke, av tH éonéox tabty dvapaotrtovg poanyOFvar Adc. EdLoyntO¢ et, 
Ke 6 Oc Tov naTEEWV NUdY, nal aivetov xal SedSoZxopévov... (295) [Horol., 120f.] 

Ke [&yte], 6 év bYyNAoic uatomoy ual TH TaVTEPOOW COV OuLaTL EmiBAETWV él TKOKYV 
TYV utlow, Ol EXALVaLEV TOV ADYEVA TIS UXOStAS nat TOD OWLATOS ual SeduUEDK OOD... 
(50) [Goar, 44, 639; Barb., no.84; Tremp., 248] 

Ke, Baotred énovoeavie, taokuAnte, T0 [Iva tig &AnOetac, mxaoanrAnOytr nai ovyyoorn- 
GOV LOL TH a&VaELW SOVAW GOD, Et TL HUKETOV ONUEEOV WC &VOEWTOG... (58) [CPG 
4070: Assemani II, 484f.; ~Phount. 49f.| 

Ke, dHenout yarnvyny uni nat&vvev ual SknOva TH TeTWOWLEVY nual KOAin poy7] LOD. 
Ads pot, [Ke], xxediav ovvtetoipéevny ual uAavoopat TX METOKYLEVH LOL “AL OLLLO- 
Dévta 1x07... (149) 

Ke, dHenout por &yyedov &yabdv, mLotOv OSHyov, PLAAKA TIS POY] ual TOD OMPATOG 
“Ov, OONHYODVTK Ws KHL OVVETITOVTA TH OX VOETV, Ev THIS OXIS EVTOAAIG aVaOTOEPEODaL 
nal TOV Gov POBov YoBRetoBat... (329) 

Ke, éhev0éowody us éx Tavtwv Tov TaD. Ke, AWTOEWOA! US &TO THIS &yvHWotag ual Aj- 
Onc. Ke, Odout rs &TO TaVTOS TELOKOLOD ual eynataretpews... (170) 

Ke, én0l 7H KLAXETWAW EwOov Let&vorav ual SWONoal Lot éx oy7s TEOCDENDEty Ot. 
Aéornota svotianyyve, LaxodOuue, virdvOowne, UN MAEISYS Le TOV KUKETWAOV... (275) 
Ke, év petavota pe maoddaBe. Ke, ur eynatadinys us. Ke, uy eloeveyuys us sic met- 
eaopov. Ke, d0¢ pot Eworav ayaOyyv. Ke, d0¢ pot S&xovov nat rvnuyny Davatov nat 
natavvelv. Ke, d6¢ Lot Tov Aoytopov é€ayooevovv... (316) [Phount., 94] 

Ke, évomodv ood civ, aZiwodv pe TOD Dehyjpatds ov, Sti OD yivwoxw TO OYEthOUEVOV 
nxTa TO EAHA Gov. Tloinooyv uate tO Eredg ov ust’ EuOd ual TkOEOO TH Atwysta 
uov Sw¢ ob yévount adc... (37) [cf. Amfil., 142] 

Ke, stomAayyve, paxod0vus, avelinane, dvarcotnte, auvyjotuane SEoTOTH, O USETH- 
vooy emt uantars dvOeuMmwv, O Ly Oédwy tov Okvatov TOD &UaHEtwAODd... (154) [Apdx 
E3 below] 

Ke, Huaetov cic Tov OLEaVOY nal Evwmtdv oov. AéFar ws ws Eva TOV ULGOlwv cov nal 
slonyaye sic THY LaVdEaY GOLD TO aTOAWAOS TEOBaTOYV, Iva LY EZw eboewyv 6 éyAE0c O 
Avpewv wayy ws... (17) [cf. Amfil., 136] 

Ke @eé pov, 1 eAmic pov ual A metotOjoic pov ual 6 Sidcdonadd¢ Lov, 6 TO DKEGOG 
évtOetcg Lot, od Us Ed1daExc OUTWS TEOGEKyeo0aL. [dod Tolvoy edy ny sbYoUat cot Eow 
wet’ 00 Ewe téAOc... (357) 

Ke Iv Xe, Baotred tov Baotkevdvtwy [nat Ke tov xveitwv, O WOvOS Eywv aDavactav nat 
vac oinxdv &nEdattov Gy cidev OdSelc dVOOWTWYI, 6 Zywv BZovaiay Cwic xal Oavetov... 
(160) [~Assemant I, 110f.] 


Ke Iv Xe 6 Oc Huay, 7 [tod éheoug THYN nal] TOD Ov uci [lec eixov nat toyds ual co- 
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vla nal Sbvattc, obv TO Kyiw nal Cworotg cov Iv Tora 7 &serotog nat OUOBEOVOS 

nat OUOSO€Oc... (28) [Phount., 68] 

Ke Iv Xe 6 Oc Huwy, 6 TaONS OEATIS Nal KOE&TODL uTLOEWS TOLNTNSG, O TOV OTEO NLOV 

dix THY &patov cov YAavOowniav natade—kevos Davatov, uxBws adbtOS EDSOuNOuS 

Ovodpevos Nuac St& TOD Titov GOV aTUATOS TIS EZovVOLAS TOD GxdTONG ... (31) 

Ke [lv Xe] 6 Oc Hua, 6 ToIjous TOV ODEAVOV ual THY YHV nal THY DdAKOOAY nat M&V- 

TH TH EV ADTOLS, O TH KOENTW COYla nal BovA nat Dednjoe SyLLOvEYNOuS THOKV OEX- 

THY “XL KOEATOV UTLOLV UAL TY MavTOSLVaUW GOV YElEl TAdoas TOV &VOOWTOV... (286) 

Ke Iv Xe 6 Oc Huwy, 6 T&S nOLVaS TAUTAS NAL DVUYWVOUG YULLY TEODELYAS YXOLOKNE- 

vos, O ual SKO xa TELOL OVLLHVODOLY ET TH OVOUATI GOL THC aiTHOEIG THAOEYELY ETH- 

yyetkapevosg xat dix TOTO vouOOETaY THY eye... (130) 

Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, 6 TO ravayrov ual Cwxoyimov oov TvEdLM TH TEITY WEM TOIC Kyt- 

ots oov UAONTatg EZatootethac, aDTOS uni HUtV TOIS a&vaELOLG SOLAOIC GOL TODTO “OTK- 

mMewov... (228) 

Ke Iv Xe 6 Oc Hudy, [6 tod Ileg povoyevig Yiog ual Adyog,] [6] meons OEaTHS nant 

cgoodtov utioews rornt& [/Snptoveydsc], 6 tov Sxée Ayov Sia try &patdv cov yLrav- 

Downtav natadeExuevocg Oavatov... (31) [Phount., 80] 

Ke Iv Xe 6 Oc pov, eAenoodv Ue TOV KLAXOETWAOV ual ODYYWOENDOV LOL TA &vaEiW SOU- 

dw cov doa oot Huaoetov maQ' Srov tov Tig Cwijg pov yedvov... (252) [Simonof, 

536f.| 

Ke [lv Xe] 6 Oc pov, eri coi HAmiow. UO pe Ex TaVTWY TOV StWXOVTWY LE Nal OD- 

OU UE UNTOTE KOTKHON WC AéEwv THY PoYHY Lov, UN Ovtosg AVTEOLLEVOD, LNSE OWCOv- 

toc.. (6) [Psalt., 305f.] 

Ke Iv Xe 6 Oc pov, ebynetota aor, St1 ob% &mHOW Le ig TEhOG TOV &vEELOV, GAA! 

Eowons pe &u Adunov uatwtatov. Kat vdov yodv, Séonota, O TavTA nIVeV ual TEQLE- 

yov... (241) 

Ke Iv Xe 6 Oc pov, 7 Aric pov ual natapoyny, KAAnv EAnida odxm Eyw et wy THY ONY 

aya0dtytx. My éyuatadinyns pe, unde &noot7¢ a’ Euo0d Sid TO TARVOS TOV KUAOETLOYV 

uov... (164) 

Ke Iv Xe 6 Oc Lov, H ANY} THs Cwrjs ual THs KDavaciac, TO PHS TO &ANOtVOV TO Ywtt- 

Cwv tavta &VOOwWTOV ~OyOUEVOY sig TOV KOGLOY, O YLVWONWY TH ULVAUATA TIS Poy7|s 

UODv, EAENOOV [LE TIV KYEOVA, TV KOVVETOV, TV Eoxotlopevyy... (141) 

Ke Iv Xe 6 Oc Lov, uatebOvvov Thy TEO0GEvVYHY LOV WC OvULAULA EvwmLOV COL nal UN] 

aroeeivys adtyy wo PSeAvyLEevyY uaTa TEOOWTOV OOD, YIAcVOOWTE ual &veElnane Ke, 

tt edAoyntoc st... (287) 

Ke Iv Xe 6 Oc pod, 6 mckouc we xat 2x TOD UW} Svtog sic TO sivar TAEAYAYOV, EAgSnadv 

us Stax THY TOAAYY OOv YLAavOowntav ual KyaDOtYTA, ual eT TL HUKOETOV DOL EXOvOLWS 7 

d&unovolwe... (167) 

Ke Iv Xe [6 Oc pov,] 10 Yas THY ZoxoTIOLEVWY LOD OYOAALLOY, ixetedW THY OV KYa- 
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PdtHTA, THOM TH TOXABUATA TIS boys Lov ual PHTLOOV TOL OYAaALLOdS TIS Stavoins 
LOL, VX KATAVONOW TYV OiNOVOULLAY THY Ev EOL yevouevyy... (194) 

Ke Iv Xe 6 Oc, 6 2E0 Ewo~deon yew Peis Ex Tod Ilec, 70 YHS TO KANOLVOV TO Ywtt- 
Cov mavta &VOOwWnOoV EoyouEvoy sic TOV xOoWOY... (191) [~Dmitr., 1004] 

Ke Iv Xe, mat wovoyevés tod Hoeatov Iloc, 6 navta AdyH TaEKyxYwV nai DeAnpote 
0@ ovveywv, 6 Tay7I¢ Ext EbAov nat SHoug TOv toyvEdy ual totic bm! éxetvov SeSeouse- 
VOLS alwviav KpEow TAEKXoyOLEVOS... (240) 

Ke Iv Xe navtodbvape, éxiBretov éz' éuée nat EAenodyv re ual Odoani we TOD TANVOvG 
TOV &vOULOYV Lov. Adc dé Lot DTOLOVHY nal toyby, TWS UN naTLOyLOY Lov O di&Bo- 
NOG, UAt NXTKELWOOV LE ETITVYELV TIS ODEavion Baotrstac oov... (293) 

Ke Iv Xe navtodvvayus, 6 nxta THY TAEODOKY ExTYHY Woay év TO TILiw “al CworoLe 
dOv OTAVEG HorapBebous tas &vtinernevac Svovapetc, éx{Brehov én’ ue Tov &yoEetov 
nat avaziov SodAdv cov ual Odoal We &TO TAVTOS OVUTTWLATOG... (202) 

[Ke Iv Xe, Yte tod Ov,] ehenodv ye TOv KUHETWAOV, TOV KOWTOV, TOV TOEVOV, TOV 
Crcopynoy, TOV émloexov, TOV LO[SOQOV, TOV NATAAMAOV, TOV LVINOLNAKOY, TOV OAL YO- 
eov, Tov usOvo0v... (75) 

Ke Iv Xe, Yié tod Ov, Adye a0dvate, 6 wy uataroybvwv Tobs TeTOLBdtAS El O, O 
yravOownias NATIE, O TKONS TAEAKANGEWS ual OuTLOLOV Oc... (3) [Phount., 17f.] 
Ke Iv Xe, Yié tod Ov, 6 dia oTAcyya éhéoug OiuTIOUOY Cov uaTXZLWOAS yeveoDat Kv- 
Dewnog uai SLorwO7vat Autlv ywoic dLaoting, 6 otavedyv nual Orvatov du’ éué Stopet- 
vac, evYAELoT® cot. “Yuva, edAoya, TEoCoXvVa uai SoZoAOYH TOV OBEAVOD nal YS TOL- 
nny nat Seonotny... (283) 

Ke Iv Xe, Yié tod @v tod Cavtos, &yer|e THY HYnAOYEootvny ual THY uevodoziay nal 
THY OTEONYaviay nat Thy BAnopynpiav an! éuod Tod [tAcop~atds Gov Tod] Té&avoG, &Zc- 
Aewpov TO YELOOYEAPOY THY TOAAMY uni aioyEeov Lov TE&Zewv... (36) [cf. Amfil., 142] 
Ke, Ke, ev tt Huaetov thy ojo Nusoav Oy, Eoyw uni naTH Sidvoray, ette Ev Tats 
Loitatc Lov aioOYosot, ovyywenoody Lol, 6 Oc, dia TO GvOUK GOV TO Kytov... (32) [~ 
Psalt., 331] 

Ke, Ke, éx tav xevyiwv wou xxOkorcdy pe. Ke, ob oldauc tag doting LoD, ob ac OE- 
ets €cAeupov abtac. “Hyuaoetov, Ke, ovyywenody pot dia TO vod Cov TO Kytov... 
(216) 

Ke, Ke, 6 [ye tev ointiouav nal Oc maons TAEAUANOEWG, IneTEDW OF TOV LOVOV eU- 
oTAnyyvov obv TG LOvoyevet cov YI@ uat TO [Ivebuatt cov TH aytw, émtBAebov ent tH 
TMOOCELYYY TOD &vaZiov SovAOD Gov... (206) 

Ke, Ke, 6 Qvocpevog Huds &MO TaVTOS BédOUS TETWLLEVOD NUEEAC, ODOM NUK nal 
ATMO TAVTOS TOKYUATOS ev OXOTEL StaTOQEvOLEVOD... (9) [Barb., no.58; Horol., 144] 
Ke, Ke, 6 tH &yokvtw cov Svva&uet ovvéywv TH OUUTAVTA, O LaxEOOLUOY éml T&OLY 
Hutv ual USTAVORY El TaIC naxtatg NUMV, UVHOONTL TOV OlxtLIOUdY ooD... (264) [Batb., 


no.54; Tremp., 497] 
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Ke, Ke, of 2otw 7 Huson uai on ott 7H WE, ob naTHOETIONS Yad ual HALov, Od éTOI- 
Nous TaVTX TH WOAH THS yVc... (43) [Goar, 45; Barb., no.81; Phount., 91; Tremp., 
249] 
Ke, un comcoys ps a&vétotnov OnKEYOVTA, UN AKBYS LE hapmtadH Ly avapavta, 17] 
MEBys Le yapov wy Eyovta Evdupna, UN MAEXoTHONS yoUvyV Yoyny TO BHUETE cov... 
(134) 
Ke, uy oteojoys pe THY EtOvVEAVIWV Gov K&yAHaV. Ke, WTOWOAL LE &TO TOV atwvlwy 
norcoswyv. Ke, et tt év yywost 7 uata Si&vorav HUKETOV, OLYYWENGOY LOL TH KOA 
nat AbtTOwWout we... (316) [~Phount., 93] 
Ke, un T Ovu® cov ehéyEnso Huae, unde TH OEY Gov nadeboys Hud, HAAG TOiNGOoV 
uO! Udy nate TH ony Emtetuetav... (178) [Goar, 28, 163; Barb., no.50; Tremp., 351] 
Ke, ur) T Ovu@ cov eheyEyco ws, UNSE TH OEY] Gov TaLdedors LE, GAA! Ett ual Ett wax- 
eo00bunoov éz' énot. My onevoyes tod Oeeiont re éx Tod Biov kweov, wr omEboyS TOD 
éxndar We WS THY OVX THY &unOTOV, GAM ws KyaHO nat rAcvOOWwTOG... (350) 
Ke, un tT Ovu® cov ehéyEnc ws, unde TH OEY? Cov Tardeboys we. Aéonzota Ke Iv Xe, 
Yié tod @v tod CHvtog, éAénody us TOV duKOTWAdY, TOV TTWYOY, TOV yOUVOY[/ TY Gpo- 
OTWAD, TH TIWYH, TH youv7]... (290) [Simonof, 534] 
Ke, uy tT Ovu@ cov éhéyEnc pe, unde TH OEY] Cov Tadebors pe. OK Agyw «uy ToL- 
devoys Le» (attiog yao Eyw TaoNS Tavdeboews ual nOAKOEWC), KAAK TaLdedOV LY TH 
dEYy cov Tadeboys pe... (219) [CPG 7779] 
Ke pov déono0ta, émetdy, &TOSODVaL COL & YOEWOTH ObU Eyw OSE toydw (&NO yKOE TOV 
TOAAGY LOD AVOLLOV NAL TO KEYAXAALOV GDV TONW KVEIAWOK), HAAR LY ATAITHONS pe & 
TMH OEOYES LOL THIS Puyic TO uepaActov... (299) 
Ke, 6 év bNAols uatomndyv ual TH TaVTEPOEW COL SuLETL EmLPASTWV Ext THOKY THY 
XTLOLV, COL EXAVaULEV TOV ADYEVA TIS UKOESIAS XAL TOD OWLATOS ual SeduEOK GoD... (50) 
[Goar, 44, 639; Barb., no.84] 
Ke, 6 éxt AaCaoov uhavouag nat Skanova ovunabelac oTkEas év adTH, SéZar SknOva T- 
netac pov. Tots mk0eot cov ta 7K0N Lov DeekmevooVv, Totc TOavUAO! OOD... (225) [Si- 
monof, 461f.; Is. Syrus, 14f. (§ 2); Scholartus IV, 316f.; cf. Eastern Churches Review 6 
(1974) 170-180] 
Ke 6 Oc Huy, cic Sv émotebouuev xal ob 76 Svoua TO OngO Ta&V Svoun emixexAjpe- 
Qa, dd6¢ HUtv sic Urvov a&mrodoL nal &veow owuatos uni Poy7jc.. (197) [Dmitr., 1008] 
Ke 6 Oc [HpOv], Hucetoper, AcoOynt NHvournoapEv, OvyYYWEYnooV’ TOECDEXEOKOaLLEY, 
natarrcynOr. ‘QQq¢ thy TOEVHY nuxDKELOOV, WS TOV Tehovyy Stnatwoov. "EAOETH éz' Eye 
TO Ehedg GOD, émtotazatw én’ ue H YrAavOownia cov... (81) 
Ke 6 Oc Hudy, AcoOytt Huty Tots HUAHOETWAOIC [nat &VaELOLG SOLAOIC COL]* NUKETOLEV 
lye, xal] Avounoauer, [xal] HSiumoauer, [nal] AoeBroapev xal odx Eouev &ELor Koc 
TO OuK nai BAspat sig Tob OBEaVOdG... (21) [Phount., 74] 
Ke 6 Oc HUdy, AcoOyTtt LOL TO KUXOTWAG NUKOETOV yKO ual HvOUYou, NOlunou, Yos- 
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Byou nat odx siul &Et0c 
Phount., 74] 


Ke 6 Oc judy, uAivov tag unodtac HUdv cic OnAaKOYY TOV Oetwv GOV TECOTAXYUATWY 


Ry 


Eat TO Suna nat a&vaBASpat sic TOV OBEaVOY... (21) [cf. 


Kal ATOOTEEPOV TODS OYOAALODS HUav THs Stavotac... (41) [Dmitr. H, 15; Barb., no. 
139) 

Ke 6 Oc Hoy, pvjoOytt Hudv, Stt TO Gvous Gov 10 Kyrov EmtnévAntat Ey' Aude, OD¢ 
&ENyOOQKOaS TH TILLW GOL KTLATL nal Eopodynous TH KEEABOV TOD Kylov ood I Ivc... 
(60) [~PG 89, 1660f.] 

Ke 6 Oc judy, pvjoOntt HUOV THY KUXOTWABY ual aYOEELWY SOLAWV GOD ev TE) EmLMH- 
Aeto0at HUXS TO KyLov nxt TECOKMLVTOV SvOLLG OOD, nal UN uaTaALoyUVYS Nude... (201) 
[Goar, 28f., 163f.; Barb., no.51; Tremp., 352] 

Ke 6 Oc judy, 6 die TOAAHY YEnOTOTHTA uni TANDOS OiuTLIOUOV GOV SwEYnokLEVvOG 
Hutv ual TO TaEEADOV ELKOS TH vOUuTOS avEeRNOEsEKOTOV &NO TAVTOG nxKOD... (182) 
[Dmitr., 63; Barb., no.68] 

Ke 6 Oc judy, 6 da Ivg cov tod cyiov 76 Aavid yoenyjous meds NuUEtéoav broTW- 
TMWOLW PaAAELv nat év TAUTY TH WOK ual Aeyeww «uscovbuTLov éeyetoouny»... (53) 
[Dmitr., 62f.; Barb., no.65; cf. Amfil., 147] 

Ke 6 Oc judy, 6 dt& IIvg cov tod ayiov 7 Aavid yooenyjous mOds YuUEtéoayv Hn6- 
uvyjoww béAAew év TE) UsOW TIS VUNTOS ual Aéyetv «UscOVvUuTLOV eZeyeloounv»... (53) 
Ke 6 Oc judy, 6 dia THY HuEtéoay Ev TH EVAW naT&KELOLY TAS &YO&VTOLS GOD YEIOaG 
[ent EdAov] tavbous ual TO YELOOyEAYOYV TIS TESS THY KUKETIaV DTOTHYTIS NU@V SiKE- 
enzac... (89) [Dmitr., 1005f.] 

Ke 6 Oc Hyay, O Stavanavous Huds év TH Envy ual TXOkOYWV Nutv ex TIS nOtTHS 6E- 
eyeoOjvat, abtd¢g YiAdvVOOwNE Buotred, nxoav OAOLUIaV, TACKY xaxWoLV LOYTS “al OW- 
UATOS aNOOTIHOOV cy’ HUdv... (291) 

Ke 6 Oc Huay, 6 Ex ondtOVvSG YAS hapas “al PHTLOXS TOV ROOLLOV, AaVaTELAOV ev THIS 
KKOS{AIS NUGV TOV aANOvOv Hdtov THs Stxatoobvyg ov. "Ev sionvy nual apéoer KUKO- 
TLOV TYV TAQODOKY NLEOAV TAOEYWV, ELKOSOTOV COL TV HUOV TOAtTelav xaTEeoyaCOUE- 
VO TEOS TO aitetaoBat Tobs OiuTLOELOUG OOD... (258) 

Ke 6 Oc judy, 6 év auaetiats [teQt]Te0dvta TOV &VOEWTOV LY TAELSOV, HAAG THC OD- 
eavion nata&woas Buorstacg Sia THs o7¢ Oinovopiac... (163) [Dmitr., 38; Barb., no. 
98] 

Ke 6 O¢ [Huov], O ev Ager TAOLOLOS UAL OIUTLOMOLS KXATHANTTOS, O WOVOS “ATH PVOLV 
KVAUKOTHTOS, O KUAOTIAG Ywoic Su Ad yevdpevos KVOOWTOG, ciodéxovadv [LOD] TH 
HEX TAUTY THS naTwWSKVOD [LOL] TadDTYS Sejoewe... (55) [Simonof, 523f.] 

Ke 6 Oc judy, 6 éxl TOV uvUdTHWV MeCebouG ual TOV COV yyjotov LAONTHY “XTXTOVTI- 
Ojvar weAAOvta Ext TIS Darcoons Stacowous, &vtIAKBOD u&LOD TOD OlxéTOV OOD... 
(237) 


Ke 6 Oc judy, 6 Vérwv ravtag &vVOEMROUS OWOKVat ual sic Extyvwou &ANOEtac EAOEtv, 
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0 uN BovAduevos tov Odvatov... (26) [p. 117 above; cf. Amfil., 139] 

Ke 6 Oc judy, 6 ual TIS atwviov [cov] Cwijs yoENyds, O uat THY extunoov TabTHY nal 

Ovytyy ovvexwv Cony Huey, O Ev 7 THEA VOuTA ual UsOay sic dMAnAwV Sradoy7yv... 

(8) [Dmitr., 1007] 

Ke 6 Oc judy, 6 xatakZwouc huce ev TH ayia tabty Hox eAOetv, gv 10 Iva 1 &yrov 

éZéyeuc Eml TOvS Kylous Gov &TOOTOAODNG... (86) [Dmitr., 36f.; Barb., no.87] 

Ke 6 Oc judy, 6 uAlvasg ODEAVODS ual uaTABAS Exl OWTNEIY TOD yévous THY &vVOE- 

Tw, Emtde ET TOG SOVAOVS GOV ual Ext THY “ANEOVOUaAY OOD... (349) [Goar, 32, 603; 

Barb., no.64; Tremp., 505] 

Ke 6 O¢ [HpOv], 6 rdvos &yunBOs uni YIAcvOEWNOS, O LOVOS YENOTOS uai EmLELKYG, O 

UOVOS GANOLWOs nal Sinatoc, O LOVOS OinTtloUwY nat ELejUwVv Oc Hudy, O IInoe tod Kv 

Hyov Iv Xv... (48) [PG 89, 1696; Dmitr., 11f.; Barb., no.110] 

Ke 6 Oc Hay, 6 Ldvosg &vaLKETHTOS ual nxDKEDS &NO OUTOL, uaDKELOdV [LE TOV TH- 

AiTWMOOV TAONS KUKOETIASG UNSALAS yHO Exl vodvV hoytod&EVOG, OTL AVVTOOTATOS 1} 

OEYY THS ET HULAKETWAOKS &mELANS Gov... (126) 

Ke 6 Oc judy, 6 OVOOboLOs nat Ovvatdioc, O OvvavaExOS ual Wovoyevyjc YtO¢g TOD 

[Od] uat Toc, 6 Gkoeywv tov atudtwy tH¢ cermae0Evov uai Veotdxov... (342) [Apdx 

E3 below] 

Ke 6 Oc judy, 6 T&vtag avVOEWTODS DéAWV GwOKvar ual sic Extyvwou &AnOEtac EAOEtv, 

0 uN BovAduevos tov Odvatov... (26) [p. 117 above, cf. Amfil., 139] 

Ke 6 Oc judy, 6 Ine tod &AnPtwod yYwtds, 6 THY NUEEAV xOOUHOUS TA OKEAVIM YwTI 

HAL THY VOUTA PHLSEKVAS TALS adyaAic TOD mvEds... (15) [Phount., 53; ~PG 29, 52B] 

Ke 6 Oc judy, 6 Tojous TOV OLEAVOY nal THY yy ual THY Bdracoay nal MaVTH TH Ev 

KXDTOIC, O TH KEEHTHW COYig uni BovAy nat DeArjoer Sntoveynous TACKY OEATIV... 

(286) 

Ke 6 Oc Hudy, 6 TH eixdvi cov TiuNnous Nuk ual adtTEZOvOIW TeELBarAOv Dedjpatt, 

MITOWOE NAS ATO MAVTOS TEL_OXOLOdD ual TaONS OAtbews MeQLeyovoNs HuxG, ev TioTeL 

nat Sinaroobvy SratNEwV Aud&c... (165) 

Ke 6 Oc Huay, 6 THY &vOEWRtvyY Cory Huson “at vot Sroeiouc, tva dt! &upotéowv 

ovveYouevys KdtaxrelTTWS ebyXOLOTHNEV ual Leyadbvwuev THY OV Baotrstav... (354) 

[Dmitr., 1006f.] 

Ke 6 Oc judy, 6 THY Sta Letavolac &peow Toic &VOEWTOIG SWONOkLEVOS “ual TOTOV 

HUtv ExtyVHOEWS GUKOTHUATWY uni Eouoroynoews... (172) [Goar, 42; Barb., no.78] 

Ke 6 Oc judy, 6 THY Sia Letavolac &peoty Toic &VOEWTOIS YaOLOkEVOS UAL THY TOD 

TeoPYtov Aavid wetkvoitav TEOSG OvyYwerow SrodelEac... (172) [Tremp., 85f.] 

Ke 6 Oc judy, 6 THY ony slojvny Sedwxuwe Toig &vVOEWTOIS ual THY TOD TaVaYtOV IIv¢ 

dweEscy Tots Gotc LaOyTaIS... (85) [Goar, 599; Horol., 93] 

Ke 6 Oc Hudy, 6 THY Tod Bxvov Oaxbvutav &noonedcoxs &y' AUOV ual ovynxrgoug 

Hua uArjost Kyia TOD uni év vuntl EmaxOaL TAS YElOaS HU ual EGouodoystoVat oot... 
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(99) [Goar, 41; Barb., no.77; Tremp., 83f.] 

Ke 6 Oc NUdy, 6 TOV TAEAUANTOV TELTELY ETH YYELAKLLEVOS MATH TAUTIY TIY WOEXV TOIS 
cots LaOnTAIS uni Uy Starxotwv TOD BovAnatos... (267) 

Ke 6 Oc judy, 6 THY ExOvEAVIWY ual Etystwy nal naTxXYOOViwY SnULOVEYOS, O TX Té- 
VIX TANEHV LOVOG, sic yeloas cov TaEATIONLL THY PoyNY ual TO COU Lov... (317) 

Ke 6 Oc Hud, 6 DTKEYHV TEO THY alOvov nal StaUéevwv sig TODS aidvac, 6 SnLLOvE- 
YOS TOV KTAVTWV, O TOLNOKS TOV HALOV sic PADOLV TIS NUEOAS Hal THY VOXTHA sic a&Va- 
TMavOW THKONS GHENOG, OOD SeduEOa... (122) [cf. Black, 76] 

Ke 6 Oc judy, TO &tdtov &nabyaoua tod Iles, 6 HALos Tis Stxatoobvijg, 6 év péow 
TIS yrs Enaobeic uat tHY &TO aidvos vbuTH LELWous THC &UaOTIoS.. (355) [Dmitr., 
1007f.] 

Ke 6 Oc pov, d0ZaCwv os KUVHow TO SvoUK COL? TECOLLLKOOLAL YKO GOL LETH TOD te- 
eovdAtov Aavid, St €eEvoW THY PuyYy Lov éx Davatov, TOdS OPOaAWLOvs Lov ATO 
dSanovbwv... (234) 

Ke 6 Oc pov, e7 TL COL HUKETOV TO YOOVY TIS Cw7S HOV — elite hOyw, eite ZOyw, site 
dtavola, eite maon Lov atoOYoet, — ovyywoeynoodv pot d1& TO SvOUK GOV TO Kytov... (32) 
[Psalt., 331] 

Ke 6 Oc pov, éhénoody pe TOV KGUKOTWAOV Kal UN Eko LE, SEOTOTA, EEw TOD Oelov 
yoBov oov ToeeveoOa 7H &usretv tig OinTOaS nat TXAMITWEOL EOYHOLAS THY TEODED- 
yov nov... (306) 

Ke 6 Oc pov, évomtdv ood sit, &Ziwodv Us TOD TOLstv TO HEAyLL& Gov, Ott Od yitwwoxw 
TO OYELAOUEVOY “ATA TO COV BOLANLa. Tloinoov uat& TO Eredg cov pet’ Euod nol Tk- 
QEG0 TH Ttwyeta Lov Sw¢ Ob yévouat Gdc... (37) [cf Amfil., 142] 

Ke 6 Oc pov, eanyyé\Aw oor 7] Howtos TXoaY THY Cory Lov, Hv nanws ESaTdvyon. 
Kiivov 16 ob¢ cov ual éx&xovody pov xual Oavucotwoov t& ergy cov ez! éuoi... (338) 
Ke 6 Oc pov, enorOunonoOat te KUKETHLATK LOD ua eimetv O KOALOG Od toybw év- 
WMLOV Gov! aBTOS YKE ywwoxst nal O1Sag Té&VTE... (334) 

Ke 6 Oc pov, ézt ool HAmion. UBodv pe x TaVTWY TOV StwWKHOVTWY LE Kat ODO! LE, 
UNTOTE KOTKOY WC Aswv THY Poy Lov, LN Ovtosg AUTOEOUPEVOD UNDdE OWTovTO.... (6) 
[Phount., 90] 

Ke 6 Oc pov, ézt oot HAmtion. UOGdv ye nal Elayays we éx Adkxnov ual Bv8od tHv TOA- 
Lav eyrAnuatwv Lov. [dod yao 6 éy8Edc MEvdUEVOS Exe Batver Lot &vatrdwc... (238) 
Ke 6 Oc pon, ay! dv éxeogpivny éx untoac nat éy' Sv Zrrton, é¢' @ xal Oaeerouc sic 
TOV KYOVA TODTOV aTEdvOaULYY, 1] yAUALTATY eATic, N &pevdyc Exayyehia, 6 THY leo 
boyov &naOy> ows... (308) 

Ke 6 Oc pov, py eynataAdtnys pe, unde Ovyyweroys LeteweroOjvar Tobs OYOaALOUS 
“ov, GAA n&oav ExOvutav [BAaBeody] &ndotnoov/andotestov &n' 0d... (79) 

Ke 6 Oc pov, 6 Sta tv EuNy nataxorow TH év TO ELAW Tas aYEKVTODS GOL YEtOuG 


Tavvons Tt TOD EVAOV uni TO YELOOYEAYOV THY aLAXOETLIOV LOD StAEEN|Eac... (89) 
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[~Dmitr., 1005f.] 

Ke 6 Oc pov, 6 €v Edge TAOVOLOS UX! OINTLOMOLS KXATUANTTOS, O LOVOS “ATH VOL 

KVAUKOTHTOS, O KUAOTIAS YwOls St’ Ads yevdpevos KEVOOWTOG, siadnovOdy LOD TY} 

HOAX TAVTY THS UaTWSOVODL LLOVv TAUTIS Seroews... (55) 

Ke 6 Oc pov, 6 xAivag OdEavodS ual nataBAS Ext THS prc St& TANDOUS éAEOuG GoD, Wa 

us éhev0eQwoys éx TIS SovAEtacg TOD éyNEOD, Smws &Ziws TOV OHV EvTOAMY TOMTELO- 

UEVOS XANEOVOLLOS TIC aiwviov Cwij¢ yéevouat... (284) 

Ke 6 Oc pov, 6 xAivag OdEaVOdS uaTEeAOwv Eni TIS yrs, xaDanEeOE HUdV Davo te nat 

avaotas, “TOs Zow 20! HU Sie mavtOc... (68) [Goar, 691] 

Ke 6 Oc pov, 6 réyas ual PoBsEdc ual EvdoZog, 6 TKONS OOWYEVNS nat VOODUEVN|C 

xtloews SNULOVEYOS ual SeoTOTS, 6 PoAccowy THY SixaOHuNV nual TO EAsdcg GOV TOG 

ayarwot os... (159) [CPG 4688: PG 63, 923-928] 

Ke 6 Oc [pov], 6 Ldvoc &yaBdc nat YAdvOEWTOS, O LOVOS YENOTOS ual EmtEtuNG, O 

UOVvos aANOLWOs nal Sixatoc, O WOVOS OintloUwY nat ELejUwV Oc Hudv, O IInoe tod Kv 

Hpov Iv Xv... (48) [Dmitr., 11£; Barb., no.110] 

Ke 6 Oc pov, 6 oixtiouov nat ovpmaOrys, O YEnotos uni Emretuyc, 6 YIAdvOOWTOG, O 

uaxoo0vLog, O avekinanoc, SéZat Ls TOV SODAODV GOD TOV AaVKELOV TEODEOYOLEVOV COL 

nal SedUEVOV TIS TAOX GOD BorElac nat avttAnpews... (101) 

Ke 6 Oc pov, box cot HUKETOV TH YOOVY TIS Cwijs WO — eiTe Ev Oyu, ete Ev Zoyw, 

elte év Stavota, eite év Neon Lov aioOYost — ovyywoenody pot Sia TO SvOUe GOV TO 

eytov... (32) [~Psalt., 331; cf. Amfil., 140] 

Ke [6 Oc pov], w¢ &yxbdc nai PrrAdvOEWROSG Oc TOAAK EAE Exoinous ust’ Eu0d Ov 

ovx HuNy Koc, & Ob MeocEdOxovv idetv. Kat tt avtarodswow tH oF KyxOdTNTI, Ke... 

(20) [Phount., 37] 

Ke 6 Oc, pvjoOnt tH éréet cov uai TOLS OluTLIOUOUS GOD, ODS ATO TOD aidvoc Eyetc 

éml TODS HLXOTWAOUG, ual Un ev &voUlatg MTaAEaTIHONONS, Ke, Ke, da Oxvpcotwoov 

TO EAsdg Gov, Wa nat éx' grol SoZxoO7H 7 GrravOowzia oov... (138) 

Ke 6 Og, 6 &v Ehéet TAOVOLOS UA! OINTLOLOIS HXKATUANTTOS, O LOVOS UAXTA VOW Kva- 

UKOTNTOS, © aLaOTing ywols St! YUdS yevduEvocs &VOEMTOG, elocxovOdy LOD TH HOEK 

TAVTY THSG UXTWSKVOD LOL TAUTHS Seyjoswe... (55) 

Ke 6 Oc, 6 ual TaTEdS uni UNTEDS TEEl NUkS UNSELOVINWTEOOS TEE! Nuk, O UN OE- 

Lov TOV D&vaTOV TOD KLAOETWAOD WS TO EmLoTEsat nal Cv adTOV, éya TeTIoTevNA, OT 

du gue tov Ta BEBryov nai tag &uvOATOVS ual aloyods Lov KUAOTIAS nat dosrytac 

naTEdSésEW Eva OOwnNTo nal TA OWTHELA TKO] HOOTHVaL... (227) 

Ke 6 Oc, 6 pdvog &yaOc nat PrdvOEwTOS, 6 LOVOS YENOTOS ual EmLetur|S, O WOVOG 

dANOwos ual Sinarocg, O LOVvOS OixtloUMWY ual ELejUwv Oc Rudy, 6 IIne tod Kv Huey 

Iv Xv... (48) [Dmitr., 11f; Barb., no.110] 

Ke 6 Oc 6 navtonectwe, O Ueyas ual POBEEds, O Upratoc ual &vEeEryviaotos TOs ZO- 

yotc, Emde evorAkyyvw cov Supatt Ent THY tametvwotv TOD SOVAOD Gov TOD a&vaetov 
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Nal KVKOTNOOV LE Ev &TOYVWoEL uElEvov... (129) 

Ke 6 Oc 6 ravtonxectweE, O LOVOS SvvATOS uai OluTIOUMY, 7 EAT TOV &TEATLOUEVWV 
nal tov &BonOjtwv BonPera, [6 éx Tavtwv TOV yDEatvovtwy Le Staowouc], rvnoOntt 
“ov TOD &yestov cov SovAOv év TH Ea tabty... (162) 

Ke 6 Oc 6 navtoxectwe, O TOV Tadd cov Aavid éx Towévog yElous sic Buotréa nat 
nvedux TEOYHTElaAs KTH TAQAGYOV nal GoYloac adTOV sic KivOV GOV KOUdGaL aktH- 
otov... (124) 

Ke 6 Oc Tod OdEAVOD nal THS WIS ual MaVTWY THY Ev ADTOIS TOINLATWV, EAENOOV LE, O 
év ITou ual &ytw [Iv d0ZaCouevosg, éhénoov pe TOV LOvov a&UAOETWAOY... (305) 

Ke 6 Oc TOv SvovaLEWV nal TONS ONOEKOG, O ev BYIOIc NXTOLNOY Nal TH TaTMELWe EULYO- 
EV, uXEStAS TE ual VEPOODS O ETKTWY UAL TK KNOLTTA TOV AVVEWTUYV CAYHS ETLOTKLLE- 
vos, TO &vVHOYOV nal KiStov Pods... (352) 

Ke, 6 pdvog &ya8dg uat YirdvOEwnOS, O LOVOS HANOIVOS ual Sixatoc, O LOVOS OixtTlo- 
Uwov Oc Huav, 6 [Ine tod Kv jpyev... (48) [PG 89, 1696; Dmitr., 11f.; Barb., no.110] 
Ke, 6 ta bby [tov] [odEavay omBap7y] nat THY yrv Seat retONous, O TK Eantéovya 
yeoovBiu utions [tx wev teooeou BuotaCovta os] THY a&nat&navotov pwvnjv Roky cot 
KHYLOS, KYLOG, Hyogo»... (34) [Phount., 30] 

Ke, oixtiopov nat crejuov, raxod0vus ual TOAvEAEE, EvwTLOM! THY TEODELDYYV LOL “al 
TOOOYES TY, wv7| THIS Sejosws pov. Hotyoov pet! rod onystov cic &yaOdv... (27) 
[Goar, 28, 163; Barb., no.49; Tremp., 350] 

Ke, obx eiut &£10¢ brge tivo et EnoOa, GAM enet i &yabdtng Gov eine S1& Tod &ytov 
oov &NOOTOAOD «ebyeoVe HTEE GAANwv, OTWS ixOHTE», Ehenoodv p|e TOV UKOTWAOV ual 
émXnOvOOV LLOV SeouEvon... (282) 

Ke, [odeavod xat yjg momta], Buotted Enovodvis, mxOduANTE TO IIva tHS &ANDEtac, 
TMHOAUANONTL ual ovyYWENodv LoL TH avaelw SOLAW COD, ST TL HUKOTOV ONULEEOV WC 
&vOowmoc.... (58) [Assemani II, 484f.; Phount., 49f.] 

Ke nmavtoxextoe, uat ovvavaoye Yte xual Adye tod loc, xat &yrov nal ovvatdrov nat 
Oetov II1va, Torres torovndotate, &uéotote, Kovyyvte, OUOOVOLE, OUODEOVE ual OUOSO- 
Ze, pin pborc, uta odoia, ula Baotreta, uta Sovautc, éxtBrepov éx' éué... (109) 

Ke nmavtoxeatoe, Adye tod nooavaeyou Toc, 6 adtoteAng Oc Iv Xe, 6 81& ord yyva 
d&veltncoToOv EAEOv GOV UNSETOTE YWOELTOUEVOSG THY OV OinETaV, KALA Kel Ev ABTOTC 
d&vaTtavopuevos... (24) [~PG 89, 1689; Phount., 64f.] 

Ke navtoxextoe, 6 Os tHv Svvanewv ual Taos oxEXdG, 6 év DhtAOIg uatoLndv... (97) 
[Horol., 18f.] 

Ke navtoxeatoe, 6 Oc Tv TatéOwv YUSV TOD ABoady ual load nal "loxwB uat tod 
oméQUatos adTOY... (47) [Ode xii; Horol., 147£.] 

Ke Ilee uai @eé pov, Cwrsg peteweropod [sic] OpOarpav uN Suns pot nal EmrOvuLtav 
CAaBcodv &ndotjnoov an! god. Koiag Seekt¢ nal cvvovoraapog wr] xatahaBétTw LoL, 


nal boyy dvardet wr} raeadas pe, Sti edAoyntoc si cic tods aidvac. Auny. (318) 
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Ke, Odo! us &NO TOV YILoocEXwWV ual PLAOTOEVWV hOYLOLLOV TOV TAEEVOYAODVTWY 
“Ol, ual &TO THIS STEONYavod ual &naxBKOETODV OijoEewe... (179) 
Ke, ovyyoenooy pot tao HUKOETIAS WOL, HoTEO ETOAEX Ev LOyw FH Eoyw 7 ev tats Aot- 
THIS Lov atoOjoeor unt Mavta TH naTH Si&volaAY TAEATTWLATY. Ke, Ev UETAVOIH ULE TLO- 
ecraBe. Ke, uy stoevéynys us sic Metoaoyuov. Ke, dd por Evvorav a&yaOyy... (316) 
Ke owt/e pov, [iva tt ws éynatédimec;] oitutetonody us [tov &vaEtov SODAOV ooD], Ott 
od ci udvoc rAdcvVOowTOs xal GHGdV LE TOV KUKETWAdY, STL Od et LdvVOS &vauLKOTN- 
toc... (10) [Phount., 27£; Apdx E3 below] 
Ke, 10 didiov xai &véorseov Yc, 6 Oc Hav nae' © odx Zot NaQAAnYyr) H TOOT AC 
KTOOULAOUA, EV TE) TAOOVTL MALO TIS vUuTOS tnetevovtes SedueOu... (42) [~Dmitr., 
14; Barb., no.136] 
Ke, tov poBov cov éuputevoov TH avaroOjtw uaodia Lov. Ke, tH Yow cov uaO)\w- 
GOV Tas OKOUAS LOL’ ATO YAHO THY xOLLATWV Cov éyoR/OY. Ke, mde Eyncedtov yevéo- 
Ow wot 6 Kyvog ua Oeiog Gov YoBoc... (136) 
Ke, Yié xat Adye tod Ov, di& Thy TOMA Gov YrravOewntav nat &patov d&ve€inantov 
nal aveluxotov raxooOvuLtav xal &yxDdtTN TH EAeNoOov UE TOV KLAETWAOV ual TAELSWY 
UOD TAVTH TH Selva HAL HUSETOAX TIXLOUATH slo&nXOVOOV TH¢ MEODELY7¢ LODv... (327) 
Ke, Yté tod Ov, dSi& THY TOAAHY Gov YravOowntav nat &yxOdtHTH E\énoov nal ovyyw- 
eynoov t& Setve Lov xal &vETONTA TIalopate«... (326) [Apdx E3 below] 
Ke, bree T&vtImv ual Sie TaVTWYV nal Ev THOLY DUVO, EbAOYA, TOCOKLV, SOZOOYA nat 
edYAELoTa cov TH KyaHdTNTL, Ott EEQEVGW THY YoYYY Lov éx Davatov... (13) [Phount., 
33f.| 
Ke, d¢ &yaOdc nat prdvOownog Oc TOAAK 2Agy ExOtNous pet! Bu0d dv odx Huny KEt- 
0g, & OD TECDESOxuwY tdetv. Kai ti dvtatOSHow TH OF, &ynOSTNTH... (20) [Phount., 37] 
Ke, wo xédevetc Ke, wc yrvmoxerc: Ke, wo Bovdy: yevyOjtw 16 OéAynp& cov év not [tH 
KGUAKOTWAG], Ke, TO Ov uni 7 TO dv, MOsoPEtarc ual tueotarg THS MavevddEov Seo- 
motvyc... (29) [Phount., 45, 94] 
Kiivov, Ke, t6 od¢ cov éuol nal éndxovody Lov tod tanewod xat dvakZiov Sobrov 
oon, Ott EEAiMov Ev UATHLOTNTL at NUsOaL OV ual TH ETN LOL év OTevaytLotc... (236) 
Acuov év tag uxodtats HUoy, prAdavOowne Ke, 10 tio Deoyvwotas &uNnoatov pas nal 
TODS TIS Stavotas HUY StavolZov OpOadpods sic THY TOV edaYYEALuOYV uNOLYPLATWY 
natavonouy... (46) [~Simonof, 525; Tremp., 84f,] 
AoytoOytt, poy pov KOAta, m&vtTH GOV TH METOXYNEVA nONK THY GOWTIAY, THY TOEVEt- 
av, THY DTEONYaviay, THY Pevdodoytiay, THY dEnwLOotay, THY naTaAaMiav... (263) 
Meyodbvov peyadbvw os, Ke, Ott émeides thy TaTelvwolv Lov ual Ob ovvéendetons UE 
sig ystous éyOedv... (39) [CPG 4071: Horol., 32; PG 116, 505] 
Myjjodnt1, Ke, 8u' dv 6 thhac gy TEOGHMov sic yéveotv, cvyywonooy adtobs Ta 
TAN LEAN EXOVOLOYV TE “at aXOvOLOV. MvjoOnt, Ke, xai navtwv THY TEOUMEADOV- 
TWY TATEOWY TE UAL ASEAYOV HUOV... (325) 
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Myjodntt, Ke, ott 16 Svouk cov TO &yrov éminéuAntar én’ Enoi nat EZaydonoks pe TH 
TULL GOV ATUATL, OTL Eopodyrons rs TH KOEXBHVI TOD Kytov cov Ive... (60) [PG 89, 
1660f.] 

Myyjodnt, Ke, ravtwv tov peuvnev Hav nal Scouévu bt! HUY TIS O7j¢ &yuOd- 
THOS TOV KYATWVTWY Nd, THY LLOODVTW, TOV AOLSOEOUVTWY... (255) [Apdx E3 be- 
low] 

Mvyjo0ntt, Ke, tod xdopov oon, cAenoov mavtas ual avttAnBod mavtwv. Tots év Barc- 
oor TAéOvot GVUTASvOOY, Tots év OSoiTOe!e... (150) [Apdx E3 below] 

Mvyobnt, Ke, tov év moter uexoturnéevov TaTEOwv uni &dek~av YUOV, YOVEWV, OVY- 
yevov, olxetwv, Yihov, yvjotwv, maons boys Hg éx' EATtd: &vaothoEwS «nab aiwviov 
Cw7s &neAOovoye... (151) [Apdx E3 below] 

Myyjodntt, Ke, tev én’ 2antdr dvaothoews ual Cwi¢ atwviov nexoirnpéevo... (91) 
[Horol., 21f.] 

Move avancotyte, Love TOAVEvoTAayyve, O TYYaCwWV Eheog ual YOnOTOTHTA, 6 owO7- 
var &tavtag &vOEWTOUS BovrAduEVOS ual UN DéAwy D&vatov THY TTXLOkVTWY OL, O 
TMOOONXAEOKLEVOSG TAVTAS sic WETKVOLAYV... (343) 

Nat, Ke, Ke, eddoxnjoug dia onhayyva éhéoug cov teyOKvat Ex THS TaVeYEKVTOD COD 
Meg ual ckermaebévov Maoiag dia THY GwtNEiav Tod yévouc THY aVOOWTWY, TECDSEZat 
avTyY LEeoltny... (320) 

‘O &yyehos 6 éyeotHs TIS KOMacs nat TxAaLMWMEOD LOL PuLYTs, LU Syuatadinns ws TOV 
KUKOTWAOY, LL] &TOOTIS &' éuo0d... (186) [~CPG 2416.2] 

‘O anootédAwy TO Yas nal TOEEVETaL, O &vaTéhhwv TOV HAtov ent Sixatovg nai &StxovG, 
O TOLMV SEVEO xal Pwti@wv Thy Oinovuevyy naoav... (190) [Horol., 85] 

‘O Baotrebwv sig Tobs aidvac, EAénodv us, O Baotrebwv sic TODS aiwvac, Un THESIS 
us. Mn maondac pe TH &mwreia, 6 teyOelc Ex TH MaEDEVOD uai Baotrebwv sic... (262) 
‘O 81 &gatov oixovoptay nal TOAANY &yaDdtNTH nat breeBarAr.OvVOAY OvYnaT&BaoL TO 
OXNVOS TODTO YOEsou naTAdEZ&LEVOG nual Davatov mEloav haBetlv LN &TWOKLEVOG... 
(272) 

‘O fejuwv nat ointiouwv Oc, 6 tx inxeolac THY POBOLUEVWV OF TECDSEYOUEVOS “al 
TKS ADTHV AITHOELG TEODS TO OLUYPEEOV ADTOIC éExTANEdv... (100) [Tremp., 509F.] 

‘O év Exty BEA TO YEL_OOYEAYOY THY KLAOETIOV NLAY TO TIULW GOL OTAVEH StKAEENZAC, 
TUTMOV TODTO UAL OTAOV “ATA TOV OEWLEVWV ual AOEKTWY EyPEMV ual TH AYOTH eteLod- 
dtov TEOS TV TOD TaEAdSEtCOL Sraywyry &vadelEauc, MxOkoYov udpol... (229) 

‘O év Exty BEAN TH OTAVE® TEOOYAWQDeic, Iv Xe 6 Oc [Huov] nal THY Lev aUKOETIXV vEe- 
nOWOUS év TE) ELAW, TOV SE vexnowléevta Cwwoucs [TH DavaetH COL] TO TAKOUA THY YeEt- 
e@v cov Tov &vVOEwTOVv... (269) [~Mateos, 52] 

‘O év Tavtl nx10@ ual taoyn Hox év OLEaVG uat Ext yAc TMeEconvvobuEvos ual S0ExTO- 
usvos Oc, 6 YENnotOs, 6 LaxEdOvUOG, 6 TOds Sixaloug &yamdv... (14) [Horol., 17, 
153f.; Phount., 71] 
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‘O év TH TEITY BEa Tots Kylolg COV LAODNTAIC Kal aTOOTOAOLC HATATEUPAS TO TAVKYLOV 
cov Tvedpa, TOTO, Iv, wr) dvtavédys dy! Aav/ar' Eno0b, Yié Ov nai Adye, dAAc ey- 
naivicoy év toig éyndtorg AUav/ pov mvedua ebOEc ual Cwororody... (77) [cf. Mateos, 
51; Black, 78] 

‘O Og, AcoOTi Lot TH KLHOETWAD [nai UN ynatadtays we], Str ODSEV KyaOOv Exolnou 
évwMmtov oon, HAAG Séoual cov, YiAdvOOwnE uatevOvvov Ta StaBHUATH LOD nal TAS 
toiBous sic Od0v cieyjvye... (25) [Apdx G2 below] 

‘O Oc, AdcoOnTi Lot TE KULAHETWAD, Ott ODSEls WS EY OO! HuKETev éml THS yijc, Ke. 
Kat tig obtwg Homee yw; "EAénoodv ys, breocyabe Ke, tov tamtetvov uni GUXOTWAOV... 
(278) [cf. Fedwick IV.3, 1528] 

‘O Og, AdcoOnTi Lot TH KLAOETWAD, Ott ODSETOTE Exoinoun &yaDOv EvwmLdv GOL, GAAK 
Odoal LE ATO TOD TOVNEOD nal naTAXELWOOV LE K&VOIEAL TO &VUELOV OTOLA LOD... (276) 
[CPG 2416.1: PG 34, 445f.; Simonof, 207] 

‘O Oc uai [Ine tod Kv jHuov Iv Xv, [6 émrovvayayov nuac emt THY WEav TAUTHY THC 
TMOOCGELYNG,| 56g Hutv yxow ev d&volZet TOD OTOLaTOS NULOV... (51) [~Goar, 41; Batb., 
no.76; Tremp., 83] 

‘O Oc uat Tye tod Kv yoy Iv Xv, tig Evvt00t&tov cogylag uat Svovaews, TOD OU- 


Ouvtos ExvTOV... (345) 
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‘O Oc pov 6 Biotos, aidvew xat yYodvwv 6 ToINTI¢, Ob gotlv 4 Husgen ual ob gotiv 7 
wwe, © THY ETINXAOLUEVWY GOV Bonds, 6 avTLANTTWE THY TeTOLOdTWY cic O€, BONDELaV 
&ZaTOOTELAOV LOL TH SOVAW GOV nal &vTIAnL &Z Wpoug cyiov cov... (115) 
‘O O¢ 6 aiwviog, cic Sv éxeQivOnv/éxcootyny éx noiltac uNTOEds LOD, Ov HyanNoEv H 
boyy wov & dno unodtac pov, @ &veOSuny ty okona xa thy Poyyy &nO vedtntd¢ 
“ov LEYEL TOD vdv... (38) [PG 46, 984D; Phount., 87] 
‘O Oc 6 aiwviog uni Baorreds N&oNs utloews, O naTa€lwoauc pe év TXDTYH HO EAOEtv, 
OvyYMEnooy wot Tas auaotlas pov, &o Exoaa [/Hucaotov] du’ rns tH¢ Huéons [site] 
év Boyw 7H [/ette év] Adyw 7 nata Sidvorny, Navta% pov ovyywoenooy w<¢ &yabdc... (142) 
‘O Oc 6 aiwviog uni Baorreds MAONS uTIOsWS OEATIIS TE UAL VOODLLEVI|G, O NATXELWOKS 
TOV LOVOYEvy] Gov Yiov tov Kv jay Iv Xv dia ty Hustéoav owtyetav évavOownjout 
nal év Usoy Husoacs Oevatov Stoustvat, TOOCSEZAL UOV TOV KUXOTWABY THV SENOLv... 
(180) 
‘O Oc 6 aiwviog, 6 TOLdy Td&VTA Kat LEeTHoKEDdTWV LOVW TO BOKAEODaL, O THY OVVTEL- 
Betoav pbow UO STO THIS KUKOETIASG TH Oeiw nOkTEL COV txoxUEVOS, Txou uaUEs, Séo- 
mota Ke, tov 626 TOd Setvod TOAEUNTOEOS Setvac TANYWHEVTH... (104) 
‘O Oc 6 aiwviog, 6 Ext TOV yeoovBip uaDeCOuevoc ual ONO TOV Osoaylu SOZxTOUEVOG, 
éniBreov ér' Enrol 7 KUKOTWAD nal TaTELvG nual &vaElw SovAW Gov... (169) [~Dmitr., 
9; Barb., no.102] 
‘O Oc 6 aiwviog, 16 &vHOYOV nal KidLovV Yc, 6 MkoNS uTiosWS SyLLLOVEYOG, 7 TOD éAé- 
Ovg THY, TO THS &KyaHStYH TOS TédaYOs, 7 THS PavOowniac... (132) [Horol., 84f.] 
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‘O Oc 6 Sinarog nat aivetdc, O Oc 6 LEyas nat toyvedc, O Oc 6 TECMWVLOG, Eio&xoD- 
GOV AULKOTWAOD KVSEOS TH WEY TAUTY, EMAXOVGOV LOD Ev tot... (7) [CPG 4068: As- 
semani III, 482f.; Phount., 20f.; PG 93, 1692C-1693B] 

‘O Oc 6 Sinarog nat wdvog TOAvEhEOG, 6 Eywv KyAOOTHTOS TéANYOS ual YLavOOWTins, 
TECOSEExt Lov TV ev TAUTY TH MOK EZouodrdyyovv... (177) 

‘O Oc 6 éni Tv yeQovBipn xaDeZOuevoc ual ONO THY OeOayin SO~xCOuEvOs, EniBAcov 
éy' Aas TOds Tametvods nai &vaziovg SobAoUs Gov... (169) [Dmitr., 9; Barb., no.102] 
‘O Oc 6 Oc Hudy, 6 tag vosous nal Aoyinac DTOOTHOkLEVOS SvvaLELS TH OW DeAHUH- 
Tt, OOD SedueOa uni os txetevousv’ MEDOSEEAt NUOV LETA TOV UTLOUATWV COV TAKVTWV... 
(49) [Goar, 42; Barb., no.79; Tremp., 86f.] 

‘O Oc 6 Oc pov, 6 Tdvtwv Seconds ual nbDELOG, 6 LdvOS KDdVATOS uai THY} THS Cw- 
As, © TOV dowpatw ual Kyiwv d&yyéAwy TOINTIGS, ual SnuLoveyos TOV aiwvuv nat Té- 
ONS OEWLEVNS ual KOEXTODL uTloews... (189) 

‘O Oc 6 Oc pov, 6 tas voEOKs ual hoytuxs bIOOTNOkUEVOS SuvdLELS TH OW DeANaTI, 
ood Sedpuat xal o€ ixetedw, Kyre Kylwv nal Ke xvoiwv, TEdcSEZat OV WETa THY UTLO- 
UXTWY GOV TAVTWV... (49) 

‘O Oc 6 Oc Lov, 6 T&S voEOK ual hoyiuxc DIOOTHOKUEVOS Suva, COD SéONML nal 
o€ inetebu, Kyle Kyl, SEZat LOV TAUTNY TIV EX OLTAEHV YElAEwv MOOOPEEOLEVYY GOL 
éZouodoynovy... (235) 

‘O Oc, 6 nata naoav Hoav Oerjous TOV &vVOOWTOV KdiaxACITIWS TEODEDyEoDa nat LY 
EXUANELY MOOS TO LY EbEEtv TOV HTEvavtiov Tats HusTéoats Puyate... (4) [Dmitr., 39; 
Barb., no.100] 

‘O Oc, 6 xatakdcag hyde év tH ayia tabdty How eOciv, av A 16 Iva tO &yrov e2éyeuc 
émt Tov Hyloug Gov &NOOTOAONG... (192) [Dmitr., 36f.; Barb., no.87] 

‘O Oc 6 pEeyas ual aivetosg uni YiAevonAanyyvoc, 6 TAOvOLOS év ehéet ual SvVAaTOS TOTS 
Boyotc, avttAKBod tH¢ KoVevetacs Lov uni obvTOELPOV TOV GATAVaY DIO TODS TOSAS LOD... 
(230) 

‘O Oc 6 pEeyas ual atwviocg, O Kyrog ual YIAdVOEWNOS, O uATAELWGAS NaS Kal Ev TKADTY 
TH Hox otivar éveortov tig &nEOGItOV Gov bd%y¢ eic Buvov nal wivov... (175) [~Goar, 
36, 601f.; Barb., no.59; Tremp., 502] 

‘O Oc 6 pEeyas ual eorAuyyvoc, 6 Tavtac &VVEWTOUS Déhwv GwWOHVvat [nat sic Extyvw- 
ow &AnOetac] é\Oeiv, TododeZat Lov THY Ex OLTAXEOY Yetléwv TOOOPEEOLEVYY GOl &ZoO- 
uodoyyoty... (231) 

‘O Oc 6 péyas ual/6 Brotos, 6 pdvog Eywv KDavactav, pHs oindv &nEdortov, 6 TK- 
oay THY utiow ev ooyig Snutoveyyjouc... (174) [Goar 29f., 602f.; Barb., no.63; Dmitr. 
445; Tremp., 498f.] 

‘O Oc 6 péyac TH Bovay uai Svvatds év Zeyotc, O Et TOV yeoovBin nxOHUEvos nat 
bnO poeiddwv ayyéhuv &vouvobusvos, 6 ual Ta T&vta EZ Obx Svtwv sic TO elvan TAEE- 


yaywv, O Vérwv navtac avOEWTODS OwOHvat... (309) 
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‘O Oc 6 OixTIOLOV, O TXAEAKKADY HUgS uATA TKOKV HOAV Sia THS TAEAKANOEWS TOD 
aytov cov IIva, evyxerotoduéy ool, OTL EoTHNOuS sic MOCOUDVYVOL nal EdyNV ev TH Kyla 
oov TaUTH MEK... (64) 
‘O Oc 6 ravtoxEdctwE ual TOLNTIS TOD TaVTOG, 7 &POOVOS TIHYN TOD éhéOvG, O TA Td&V- 
tx 8€ obx Svtwv TAEKpayov... (117) [Apdx E3 below] 
‘O Oc 6 ravtoxedtwe, 6 [Ine tov Xv cov, tod wovoyevods cov Ytod, d6¢ Lot oOpx 
cxomtrov, nxodtav unxQnodv, vodv yerjyoeoy, yyaow artAavy, [Ive xytov éxupottyovy... 
(11) [PG 1, 1048; Phount., 24; Amfil., 135] 
‘O Oc 6 ravtoxedtwe, 6 Iino t&v oiutlepLov nual Oc nkong TaEUXANGEWS, SOG LOL 
oMuLa “omtrov, nxodtav uxOnodyv, vodv yorjyoeoy, IIvc aytov éxupoityovy... (11) 
‘O Oc, 6 TH oF sinxdovt tiunous TOV &VOEWTOV ual aDTEZOvoIW nxOOUNouS Dedyuatt, AUT- 
Ewoa AUK aNO TaKONS OAiews MeELeyOKONS HuLdG, Ev TloTEL ual SinxLoobvy StaTNEw@Y 
Has Ta&VTAS TAS NUEOAS THS Cw Huodv... (165) 
‘O Oc 6 Bhtot0¢, 6 576 THY VOEEa ual Kyiwy SvvaduEwV ev ODEAVOIC THY KITVOV nal 
duatanavotoy do0Zohoyiav Seydusvos, aic oby Onkeyer PAS HAnov... (45) [~Dmitr., 
14; Barb., no.137] 
‘O Oc THV KYiwyv Cov DeQumdvtTwy, éLéNooy THY éxxAyotav Gov, E\éNOOV TOV AKOV OOD, 
éhENoov TOV MOOLOV COL, EAENOOV UK EUE TOV KLKOTWAOY... (324) 
‘O Oc THV aiwviwy, O TAOAKKADY HUGS UATA TKOKY HOAV Sia TIS TAEAKANOEWS TOD 
xytov cov Ilva, evyxerotobuéy ool, OTL EoTHOuS sig MEOGULVYOL nal EdYNV Ev TH Kyla 
cov TaUTH MEX... (64) 
‘O zatavboowy Tag nxESiaS TOV &VOEMTOYV ual SLOODS AdTOIS TvEdDULA uaTAVDZEWG, nO- 
TavvEOV TIV xxOdIav LOV ual E0E{Cwody LOL TOV YOBOV ooD, Hote &n' adTOD... (220) 
‘O obdeavobey juty betobs S1d0v¢ uai xxETOLS NXETOYOEONG, 6 EUTITAWY TEOYC Ed- 
YEOOKVIS TAS NXOSIAS NLOV, O ELUKOTVEOV TUIV TAELOTHY OOD THY ayxOOTHTH... (215) 
‘O Ine tev oixtrep ov ual Oc m&ons TxEUMANOEWG, 7 TOD EAéOUSG THY, TIS Hyx0dTN- 
TOG MEAKYOS, 1 TIS PAavOowmntacg &veEtyvinotosg &BvoOoOG, O TH Cworoiw TOD Xv cov 
Davatw éx p0oeas sic aPOaxoolav pretamoIjous... (233) 
‘O tH kUmvov uai &duatkTavotov SoZodoylav ONO Tov Ev OEAVOIC KoOWLATWY “AL VOE- 
ody Suvauswv Seyduevoc Oc, atc oby SndOyst Yds HAixdv... (45) [Dmitr., 14; Barb., 
no.137] 
‘O my poyny ent EbAov nosudpevoc év TH Evaty Hog TaEAadSODS TH Ow uat Tor, nat 
TH OvotavewlEevtt Got AnoTY OSOTOLjOUS TV sig TOV MAEKSELOOV eiooSov... (67) [Ma- 
teos, 53f.] 
‘O THs Husoeus ual THS vouTOS Kc ual SeondtyNG, TO YHS TO &vEoTEEOY, 1] KEALTNS 
NUEOa, 1] HxOESOTOS ELYEOOdYY... (80) 
‘O TH TEItn HEg toi Kylotg COV PaO YTAIS uni &ATOOTOAOLS &TOOTEIAAS TO TAVEYLOV COD 
Tvedua, TODTO, Iv, Yié tod Ov uat Adye, wr &vtaverys dy! Huddy, GAA éynatvicoy év 
TOIS EyucTtotg NU@V TveduUa Edb0Ec... (77) [cf. Mateos, 51; Black, 78] 
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‘O tov éxovetdtotov OTEE HUdV THY &yaELOTWV uaTAdEZKULEVOS D&VaTOV, 6 KADTOTEANS 
Oyos TOD Ov Iv Xe, 6 7H trlw cov alratr neoav THY xtlow nabayrcous... (155) 

‘O av Agonota Océ xal Ke tod egove, éniBredhov ent thy doVevodody Lov boy7y xa 
iSe olocg &YwV LOL T&EEOTI OHLSEOY, ZvSo0ev yuo ot éyOQ0l éErtostovtes ExUTAv... (244) 
Ot xata TOV UALEOV TIS HUsOAS TY DeweEta Tig Ev TH utloet LeyaAovEeylacs oov [bzee]e- 
vtovynoavtes, Ke, xat du’ adtig o€ TOV yeveotoveyov Tov an&vtwy... (2) [Dmitr., 13f; 
Barb., no.135] 

Oida pév, Aégozota Ke, St: 0d POnetois KOyvVEIw H YOvotw éhutEwONy ax THs watatas 
UOV KVAHOTOOHAS NATCOTAOASOTOD, AAG TiLtw atLATL WS &UVOD &LOMOD ual domthov 
Xv... (205) 

“Otay try brdo0TKOW HUY AoylowpuEOa, Oxe/Ke, nal évOvundOpev ta nxOaTTOWLTH 
HLOV ual ev EmryvOoet TOV TANUNEANLEATWV KAL TOV KUKOTIOV ALLOY yevousba... (19) 
[Dmitr., 38f.; Barb., no.99] 

Odselg TEOCOTEEYwV ETL COL uATNOYNUMEVOS &TO GOV ExTOEEVETaL, KY] TAEDEVE 
Oxe... (146) 

Tl&dtv oov, Ke, tod grravOewrzov pvjyn Tadetac, aw SovbAwy ayOslwv OVYYWENOE- 
ws Senjostc ytvwoxovtec, Soov OmeEBaAAet Gov TO Leye0Oc, TooOdTOV HTEEBaAAEtv... 
(221) 

Tl&dwv torAua év otouate dxraOcotw txetevetv o€ TOV KyLov ual &yoavtov ual xaBxedv, 
nal éx naodiag Tovneds ual Lorysvoboyg ux0' Exkotyy otevayprov &vanEUTW OOS 08 
TOV Kytov nai xx0aedv... (121) [Assemani III, 91f.; Apdx E3 below] 

Tl&dwv breoxedtoOny 0 tahac TOV vOdy, TH TOVNEa ovvnVEta THs HUHOETIAG SOvAEDOV. 
Tl&Aw 6 tod oxdtovg KOYwv uat THs éumaBovds HSovijc O yevvjtwo... (22) [Goar, 703; 
Phount., 59-61; Alexop., 153f.| 

Tlappaxcerote Mee tod Ov, coi d&vaxertar rete Ov 7 THC CwNs pov uvBéevyotc, od 
TEQLETE NOLL POOVEEL LE VUUTOS NAL NUEOAS EOW TOV KYUAEAMV NAL TIS YXOLTOSG OOD... 
(76) 

Tlavayia Séonowa Oxe, &nodiwZov tovs TovYEOKs uai &naxaOKETOUS AOYLOLOdS ATO 
TIS KOAtag [nat] taAnrmwMoeov pov toys ual xxodtac... (171) [Prscht., 29] 

Tlavayin Séonowa Oxs, edyxorote oor, Ott HAEnoks pe TOV AULAOETWAOV nual EOEVOW 
TOD Davatov THs aTWAStaS LE Sta THs ONS KyADSTIHTOS uai Leortetac ual Edwucs LOL 
THY TAQOVOKY sic LETKVOLAV TWV TOAAWY LOD xaxdv... (116) 

Tlavayia Séonowa Oxe, h édric Tévtwyv TOV TEOkTwV TIS yIS, dTOdStwEov an' EnoOd THIS 
TUTELVT|S ual &vaziacg SobANs Gov [/tOd taneLvod nat avaBAiov cov Sobhov] tiv &x- 
diay... (336) [~Simonof, 506] 

Tlavayia Séonowa Oxe, xveta Tod xdoLOD, TO nabYYLK LOD, 1 EAmic LOL, 7] TOOCOTH- 
ola ual onern uni xaTapvoyy nal TaOaLvOIA LOD, [TO KYHAMAU& LoDv], xvOELeDDEvTH Le 
ATO TOMO TTKOUATWY, EAENoov uat Set~ov ta oTAKYyva GOV sic EUS TOV HULAOTW- 


hov... (120) [Simonof, 507] 
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Tlavayia Séonowa, Tavduvnte Oxus, 7 yevvjouou tov Kv uat Ov, tov Xv ual Low pov, 
MOOG GE NATEPLYOV ual sig OF TaS EATISAS THS EUNS OWTNOEIAS avEOHnE, nat Std TODTO 
TeTOLOas OxoEGyv Séonat ob yevod Lot BoynOdc ual Sdnyos nat ovAAHTTWOE... (144) 
Tlavayia Tovkc, T0 Guoovatoyv xoktog, 7H &dtatostocg Baorreia, A MavtwV THY &yanO@Y 
aitia, ebddoxnoov 57 xat éx' guol 7 KLKOTWAD... (296) [Horol., 108, 131] 

Tlavayte Ke 6 Oc Nuwy, 6 xata THY TAEODOAY HEAVY TH TAEAUANTH nal KYW cov IIv 
TOIS KyloLg COV ExTéELas &TOOTOAOIC ual sig TODS aVAELOUS GOV SovAoUG... (259) cf. 
(228) & (192) 

Tlavayouvte Séonowdé ov Oxe, tod xdopov 1 uvEIA, TO nabVYN& LOD, 7 EAmic LOD, 1] 
MOOOTAXOLA LOV, 7] GUETN LOD, 1] UATAPLYH LOD, 7] TXOaLLOIA LOL, TO KYHAMAU& LOD, 
nvoerev0évta re ONO TOAAWYV TTHLOUATWY, EAENOOov ual SetZov Ta OTAKYYVaA GOD sic ENE 
TOV KLXOTWAOV... (120) [~Simonof, 507] 

Ilavtoxectoe dSéom0TH, O TO UETEOV TIS NUEOAS OVUTANOWOuS ual TO GXOTOSG DéUEVOS 
éni tH ovotkoet tHg voutoc év 4... (249) [Tremp., 507] 

Ilavtoxectoe Adye tod Ilec, Iv Xe 6 Oc Huay, 6 tas nowwas TadTAS uA GDUPWVOUG 
Hulv TEOCcEVYAS YAELOKEVOS, O ual SKO uai TOLOLV ODUYWVODOLY émt TH OVOULATI GOL 
TAS KITHOSIC TAOEYElV Eayyetkapevoc... (130) 

Ilavtoxectoe Adye tod Ilec, 6 adtoteAns Oc Iv Xe, 6 Stak ta txyex COV OTAKYyvaH 
undéote YwotCouevos TOY Ov OineTOv, GAM dei Ev adTOIS &vaTavDdOUEVOS... (24) [PG 
89, 1689; Phount., 64f.; Apdx G below] 

Tlaedéve Séor0wva Oxe, h tov Ov tov Adyov nat& akoxx yewwionon, O1da Usv, O1dc, 
ws ob Zot ebmeeTées OSE cUAOYOV EUE TOV OUTW OVTAXEOV, TOV OUTW TAVKOWTOV... 
(71) [~Assemani IT, 548-550; Simonof, 451ff.; PG 87, 3713C] 

Tlaoat at obeaviar Suvapets TOV Kylwv &yyéhwv, Of PAdvOOWTOL AettTOVEYO! TOD YLAav- 
Pewnov Ov nuav, éhénouté us... (321) 

Tlee &yte, O TOV Hoy TIS Stxatoobvg TOV xbELOV HU Iv Xv ehdounous a&vatetrant 
Hutv uxt THY VOXTA TOD VOLODL Kal THY TAUTYS OLVUTANOWOLY, 6 TH TEOYHTH Aavts... 
(292) [Dmitr., 1004f.] 

lee &vaoy|e nat Yié ovvaevaoye, [Iva tO ed0ec ual ovvatdrov, 7 ovupurs xyla Torac 
NA OMOTILOG, EVAOYA “UAL DUVG Os TAVTWY Evena THY sic EuE sloyaoEvuy... (226) 
Tlee, Hunetov cic Tov OdEaVOYV nat Evwmtdv cov. AégZar ws ws Eva TOV LLGOlwv cov ual 
sloayaye sic TY UXvdoEaY GOV TO &TOAWAOS TEOBaTOY, Iva LY EZw Us eOwV O EyOO0c 
O hupeov vayy pes... (17) [ef Amfil., 136] 

Tlowta ual mAcotx pov Ke Iv Xe, Ke pov ual déon0ta, T&vTA, Cox COL HUKETOV Yt- 
vuMoxuetc TH Ev Zoyw, TH Ev AOyW, TH Ev Stavoig unt Tats Aomatc prov aicoOyoeou... (335) 
Tlotog vods éwornoet, Nota polZetat yAmoou, Xe 6 Oc, doov yoBeoov éxuetvo TO Tehev- 
TXLOV GOL SiMXOTIELOV, OTe TOV YALtov 7 oF AaumedTyGS... (222) [Tremp., 75f.] 


\ 2 


Tloiw otouatt tH 2c eayyethw uank, MavtemOTTA Oeé, Toondta ual THALMADTA TDY- 


‘> \ > 


YAVOVTA, TEOS & nal axon edasBods vaounost TED Evwtiopov... (204) 
Appendix D5 


209 


TloMey nal peydruv &roratoag [tv] Soonuctwv/Swoedv tod TAMOTOVEYT|GAVTOG 
ue Ov, &pvjuwv te/Sé nd&vtwv pavelc 6 KOos nal &ycoLotog [2yo], sixdtwo MAOK- 
ovveBANOny totc utTHVEOL TOIs aVONTOIG... (57) [~Assemant ITI, 548-550; Simonof, 
451ff.] 

Tlodvebordayyve uat BonOé pov Xe, éhéenoodv we uai &vtAWBOd tH tamewyc nal Osov- 
TMWLEVIS LOD PoY7S, ual U1] UaTATOVTIOKTW LE HaTALYLG BSatoc... (208) 
Tlodveborhayyve [toAvédee] Ke, &ujoate, &uddvvte, [Love] &vancotyTe, uxOxodv Le 
[tv SovANY cov] &TO TAVTOSG LOAVOLOD GAEKOG ual TvEbUATOS ual KoTIAOV aVvadEl- 
Zov... (70) [~Goar, 529, 703] 

Tleoawve Ke uni SneeKoyte, TO AKEOTATOV PHS UAL ATOEOOLTOV, 1] KVENPEKOTOS AML- 
TMOOTYS HAL AKATHANTIOS, O TK VOEOK YHTX TAOAYXYWY ayxDOTHTL TODS ODEAVIODG VO- 
XS TODS TIS S0ZNS GOV hettoveyous, 6 ual TOV aioOyTOv bnooTHOuS Yds... (112) 

Tleds 08, prdvOowne Agonota, 2% Snvov aviot&uevor nal sic Zoya uwvobuevor uxTH- 
yebyousy TH eboTAnyyvia Gov, S10 SeOuUcO& Gov: TKEEOO Huly ev TAVTL KALOM Kal TOK- 
VUOATL HAL ODOM UX ATO THOS nOOULNNS nantac... (188) 

Tleooxvva, Agonota Ke Iv Xe, t& thre cov nat &yra mKON Ta vVexnowouvta TOV Odva- 
TOV nat CwoTOIouvta TOV xOOLOV: Aéyw S17 TOV TiLLOV xual CwOTOLOV OTAVEOY, TODC 
Hhovg, thy AOyyny... (246) 

TItwyd¢ nat mévyc aiveoovot os, Ke: d0€x 1H [lor, 50€a 1H Yio, 52a 7 Kytw Ive to 
haknouvtt duc THY TOOYNTOV. “H éAmic pov 6 Oc, uatapuyy pov O Xc...(30) [Pitra, 
cciti-cciv; Phount., 42f.; ~PG 114, 1416] 

Tlac¢ &vtivicoat/w med¢ ag, Ke 6 Oc pov, molorg 82 Adyots SixatwHG éveottdv cov, Tot- 
av dé &maOYNV EZoMOAOyHoews eHEolUL, TOlav dé TEWTHY KUKETIAS &peouv... (135) 
[~Simonof 406f.; Apdx E3 below] 

Tl&¢ &tevion meds o¢, Ke 6 Oc pov, ototg dé Adyorg Sixa1wO8G Evorrdv cov, Totav dé 
TOWTHY LYSOL AHUKOTIALS KITHOX TOAUNOW, TOlav dé ATAHOYV TIS EowoAoyyoewe eb- 
eowt... (135) [~Simonof 406f.; Apdx E3 below] 

Xé ebdoyovdpey, rote es uat Ke tod éhéoug, tov norodvta cel wed" ALO ysyera nal 
avebryvinota, évd0%h te xa Zatorx, av odx Zot doOudc... (72) [Horol., 19F.] 

Xé nat vdv ebAoyobduev, Xe pov Adye Ov, / wdc éx pwtds &veoyov nat Tv tapta, / 
TOLTTOD WwtOG cig plav SdZav dBE0LCopévon, / Sc ZAvaag 10 oxdto¢... (35) [PG 37, 
511-514; Phount., 83f.; cf. KAnoovouia 22 (1990) 29-37] 

Xe 10 atSiov xat dvéoteQov dc, 6 Oc hudv, nae’ @ odx ott NaQAAKYT} 7 ToOTAC 
KTOOMULAOUA, EV TE) TAOOVTL UAKLO® TIS vUuTOS txetevovtes SeduENa OvyyENyoEEtv TOIC 
owpatinots OpOadpotc... (42) [Dmitr., 14; Barb., no.136] 

Xe TOV TAVTWY erinxrhodLat Ov YirdvOEwTNE, TOV TOLODVTA LEyaha nal d&vEeeLyvinota, 
EvS0kk te nai saiorn, Ov odx Zot &e1WU0s, Tov SiSdvte betov éni tH yy... (209) 
Xueraoktw ws 7h yeio cov, SéoTtota, nat EAOor én' us TO EAcdc cov: Str tetHOAUTAL F 


boyy Lov uai xatwSvvoc Eotty Ev TH ExmoEEvdeoIat [xdTHV] éx TOD [xOAtov] OwWLXTO 
XB S Q 7 PeetOS 
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tovtov... (39) [CPG 4071: Assemani III, 485; ~PG 116, 505] 
Xot, Ke, tH Sedwxdtt Hutv Husoay sic Eoyaotav uni vouta sic avaTavOLY, THY SOTEQOL- 
vyy &Todidovtes evynelotiay aitobusla ual ixetevouev... (5) [Dmitr., 1008] 
Xot, Ke, TH rOvw KYXO® nat auvyomanw EZouorkoyoduat TKS KUKOETING LOD" xal EOD 
yao otwrdvtog ob, [Ke], yewmoners ta n&vta [/adtac] xa obdév xovrtdv [2ottv] &n0 
TOCOWTODY TOY OYOXALOY Gov... (106) [~Simonof, 515f.] 
dot, [Ke,] 7 povw &yxOO ual &uvynoimanw eovoroyodpat [tas auxotiag pov], [oot 
TOCOTINTH] [anxoeEenorcotwc] Body 6 avakocg Hucetyxa, Ke, Hucotyxax nat odx sivt 
KErocg ateviont [xal idetv] [etc] tO Uo tod ObEaVODd &TO TOD TANDOUS TOV KdiMLOV 
wou... (106) [Simonof, 515f; CPG 3933: Assemant I, 255.256-258] 
dol, Ke, t pOvw &yx@ TECOTINTW SeduEvos EYH, O TAOS TLUWElas EvoYos, O THONG 
nodcoews OnevOvvoc. LE TOV LOvov huTOWTYY txetebw* U7] sic TEAC LE... (106) [CPG 
3933: Assemani I, 257f.] 
XOl T) LOVH a&uvjoindauw Oo uai Kw pov &ya0@ ual oixtiouov EZouroroyodpat TKS 
KUKOTIAS LOD, OTL XXL EUOD OLWTHVTOS OD yivwWoxets TH TaVTA... (106) [~Simonof, 
515f.] 
Xb, Agorota, wdovog ayx06¢ nai Od Eotiv GoEtov THs OS KyaHSTHTOS. LD dvog 61 
KyaHSTHTA ual THY OLUTaOXY xTlolv BOLANLEATL LOVH THOTYXYEG, TV VONTOV, TV ato- 
Ontnv... (254) [Tremp., 72f.; ~Simonof, 144f|] 
Tayd [toonatchabe xat] eiodxovodyv pov, Ke: é&éhime [yao] To mveducx ov, Ott éta- 
Tetvwoev 6 &yOE0c THY Yuoyyy pov... (105) [PG 89, 1517; Apdx G below] 
Tyy Teiweov TH¢ ebrAoynuevyg Husous SteADdvtec NaEAanarodLEV of, Kyla Torks, THY 
ayyediuny hatostay TOoCddSéExoVat Udy, Bxotred OdO&vLE... (266) 
Ti cot NeccKEw 7 [ti] &vtanodHow, reyarOSwos TaUBaotred, YIAOLUTIONOV nal PLAcy- 
Oowne Ke, Str O&OvVLOV Svta LE ual MEDS KOEEOnELaY GOV LYNSEY TEATTOVTA Hyayss 
us... (274) 
Tic AaAnjoet tag Svvaotetacg cov, Ke: «tig &nxovotas Tojost THOUS TAS HivéoEtG COL; 
Tleoowrcooua yao cot peta TOD reyaroywvotatov Aavid, OTL UEUKOTLYWLEVOV [LE... 
(248) 
To gc pov Ke Iv Xe, 10 énov navynua, A éuy Cw, 6 THS Eurs doVevetuc Exinoveos, 
0 év &NOEOIS EbUNYaVOG, O yxoTéON LEV SeiZag TOD uNTOUS naAOV TH "LOVE DxAXLOV... 
(247) 
Toig ptoodot ual adtnodow Hua ovyywenoov, [yiAcvOew7e] Ke. Todo &ya8orotody- 
tag eyaDornotjout... (183) [Horol., 158] 
Toidc &vaoye nal ovvaidie xa Ouoovors, [6 Tye, 6 Yidg uai 10 &yov Iva] 8t' ob ta 
TaVTa ovveotyxe... (161) [Dmitr., 36] 
“Yuva oov 10 raxodOvpov uai dve€luanov, Ke, buve cov THY &NOEENTOV Oinovoulay. 
Aok&Cw 10 &vurgeRAntov eos, by' ob xapmduevoc sue TOV naTaxexOLUEevoy Bdixalw- 
ONG. (G92) 
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“Yraye low ov, Latava! Kv tov Ov pov TEeCoKvVa nat HDT LOvy AxTEEbW. Lod dé 
émrotestpet O MOVOS ual O hOyOs él THY uEaAny oon... (312) 

“Yraye Tlow pov, Latava! “O yao Ke tetyog pov dyvedv got, elo nal oneTy nOK- 
THK, Koparern ual POOLEE Ev TH Kylw IIvebuatt, BonOerck te nal owtNOla THY TLOTOV... 
(331) 

“Ymeeovote ual ToAvedes Xe O Oc NUwy, 6 nata THY TAEODOAY HEAVY Ev TG TECGKLVY- 
TQ) OTAVOG) GOV TAS AYOKVTOLG GOV YElOus ExTeivac ual TO THY YUETEOWYV... (271) cf. 
(260) [cf. Black, 82] 

DurdvOowne &yaé, sic tod oiuttouovs cov Oaeee [/dexiZw] wh ps thos eZevwvb- 
UW Leth TOV EOl~wv TAY TaQOEDVEVTW Gs, UNSE eizyc LOL AU Agyw cot, Od% O15& 
oe»... (133) [~CPG 4074: Assemani I, 53; HI, 489] 

DiravOowrze, aya0é, oixtlourov, noAvevoTAnyyve, TOAVEAES, UN] OTHONS LE EZevWVOLWV 
eta TOV TAOCOZLVAVTWY Ge, U7] ElmNS Lor KAU Agyw Gol, Obx O1S& Ge»... (133) 
DiravOowne Séoro0tx nat Snuroveys [maoys] THs OEaTIS uai doE&TOV uTiCEWC, 6 LY 
Oérwv tov Okvatov... (94) [Alexop., 154f., 177f.] 

DiravOowne rjtee Tod prravOewnov Ov, tod éAenpovog eAejuov, 1 &yaOH Tod &ya- 
Dod nat oixtiouovoc yarovyds, TxENEVe Séoz0WWva, xAivov TO Obs Gov nat emkxovadv 
uov... (279) 

Doeittw ual Toguw uai Sedona, Ke pov Iv Xe, Buorred aOdvate, thy poRsoav Hoav 
TOD Davaton, OTL &VETOLLOS sit POY7] TE ual OWLATL Poy7] Ev Ott &veExyOOEvTOS ONO 
nevodokiac Toyyavw ual Kovyyooentos, owpatt dé... (69) [cf. Fedwick IV.3, 1528] 

Xe 6 Oc pov, yu anoEeE!bys UE TO TOD TECOWTODV GOV, UNSE &TOOTHONS TO EAsdG 
oov an’ éuod... (148) 

Xe, TO YHS TO GANOvov TO YutIZov nal ayraCov Tavta &vOOWNOV EOYOUEVOY sig TOV 
NOOLOY, ONLELwONTw ey! Huds TO PHS TOD TEOCGWTOD GOL, iva év abTO... (294) [Ho- 
rol., 81; cf. Mateos, 49] 

°Q ufteo tod Adyov nai naeOéve, Séyou Sénow d&uaOTwAAs ointodc xat TxAKLTwEOD, 
GAM EuTbOWS TODOdVTOS nai oéBovtd¢ OF, ual OF LOVNY nexTNLEVN YUXOKS, EAIda TOD 
Biov uat MoooTaKTHV... (288) 

‘Q¢ éxi tod YoReeod ual &anOCOWNOANTTOV COV BHLaTtOS TaOEOTHNWC... (314) [~PG 
114, 220ff.; cf. Fedwick IV.3, 1521] 


Appendix D6: Hymnographic Texts Found in Psalters 


The letters in parentheses correspond to those in Apdx B1:AC or Apdx B2:O. The 
texts not marked with an asterisk are indexed in E. Follieri, Initia hymnorum ecclesiae 


Graecae, 5 vols (Vatican 1960-66) or I. Vassis, Initia carminum Byzantinorum (Berlin 
2005). 


I. Canons 

Ardétw oor, Agorowva, uvav thy Abeav TOD nvevuUatos Anvid 6 TEOTATWE COV... (a) 
Aiveto0w 6 Xvueov év kona, Ma&uac 6 Evd0%oc "AvOiw0¢ Oetdc te nat BaBvrd, Zovyo- 
eiacg O T&vtILOS, O Miyana doyayyedos, LOCwv ual uUATIE TOD Ocod ypav...* (b) 
[Getov,' no. 23] 

Axnatadynnte Océ [nov], 6 StodetZxc dra Axvid [We] wsoov thy voutdg eaviotacOat... 
( 

“Avaoyse Adye, teats Sejoeor [tv] yeoovBin, osoeayiv, éovorwv, Dodvwv... (mm) 
“Ayouvte Ocotoxe, Tadoov Tas OSbvaSG THC nXEStAS LOD... (x) 

Biov xaOynyviopéevov Curvy te &VAOv ExedelEw, TOOYTTA, Ev DAUKG TH OWLETL... (VY) 
Asdte ovvayOnte, mavteg ot edoeBddc év TH Biw Chouvtec... (d) 

"Ex novneds ovpBovAtacg tod Svopevods 1 TEOUNTWE O&vatov... (e) 

"Ex Oty EBAcotHOuS eboeBodc EEaioetov &vOOc ual Toic DabuUaow edmeenetc, Nix6- 
has TaTEQ’ SOev Buvotc obv cowpLatots EpvuuVOdLEV O8...* (zz) [Getov, no. 160] 
"Extetapevas Marcas Emi oTxAVEOD TaTELUNS ETANOWOUS eddoxtac... (Bg) 

Zuns i Texodon TOV KOYNYOV, vVEnowooy Ta TKD} THIS OHEXdSG LOV, M7jtee Oeod, ual 
tic alwviov xAneovouoy Cwi¢ us Toinoov, Aégonotve....* (kk)? 

"Iyood yAvubtate Xoroté, Inood paxodOuus, ta tHg puyjs [rov] Oeoxmevoov... (f) 
Kéxzertat tod Davaétov j trEEavic Std EAOV &dinw Oavatw... (hh) 

Kvere Lwtje pov, 6d0v¢ LEtavoing uni naTaVdZews TUAAS LOL &voLEOV, nal OYETOUS 
uot SaxOVWV TA Eder Ov ETOUBOLOOV, STWS &TOAOKOOLAL PUY TOV OVTOV &maVv- 
to (ery 

Mn a&nwoy pe, LAtEE, pH Us PoeAvEns, UH we MaELSy<... (Pp) 


Noxtdc pecobays dvactae [---] béjaw Oe tH uttoty boyy ual nvebpote... * (g)° 


"D. Getov, "The Unedited Byzantine Liturgical Canons in the Library of Congress Microfilms of 
the Greek Manuscripts in St. Catherine's Monastery on Mount Sinai", Bo/lettino della Badia greca di 
Grottaferrata 111.6 (2009) 67-118. 


* Ed. M. Ajjoub, Livre d'heures du Sinai (Paris 2004) 184-209. 
° Aooeviov unteonoditov Tegy&uov (PLP 1405), mode VIII (xi. 8’); heirmos ‘Yyedv SiwdSevoue; 


no 2d ode; no acrostic. 


“Mode VI (zh. 81); heirmos Kipatt Ox&oong; no 2d ode; no acrostic. 
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‘O thy viv nataxoivacg TH TaOaBAVTL PEOELV nXOTOV Tas a&uc&vOuc... (dd) 

‘O tod udopov Koywv cyabE, Ov &neyoabapela tH EvtoAy tH oF... (cc) 

‘O yegolv ayeavtors éx yoos Deoveyinds uat’ doyas SratAc&ous pe... (bb) 

Oipor, poy pov &OAta! Tt totic Servatc Emtpéevers MOKZeor nal THY nOlOW THY YELKTYY 
od woh; Od Sé50mac Xerotd; Asdeo Bdyoov Veoudc «Kvere, oadv pel»...* (ss)° 
Tlavtoxedtoe nota, Ilatedc a&vaoyou &vaoye Adye, Ilktee, Yie uat IIvedpa &yrov, 
f pla Oedrtr¢, dvec, dyes TOV TOMAY TTaLGUsTWY LOD TO TéAMYOC...* (h)’ 

T1d0ev KeZopat OEyvetv tas TOD &OAiov Lov Blov nod&Zetc... (z) 

TloAAotg ovveyouevos TELONOLOIG, TEOS OF UATAPEDYW OWTYOlaV émITH TOV... (mM) 
Tledg tHY TOAAHy Cov, Ayabé, yYonotoTH Ta vdv uatapedyw. XOLOTE, eNOTOALD TOLvEY 
6 aioyedc nai BEBr OG, UNd' Gru &noGEtye us...* (i)* 

Tleoodéyou tyy éx boyjc TaeduaAnow, &yoavte Agoroiwwa 7 TOV Oedv texodon év 
onont éml ool yao xatepvyov... * (oo) [Getov, no. 380] 

T1aH> pov Benvjow tov Biov tov Ovzaedv... (nN) 

“‘Prypata éyuwutwv nai Senow MEoccevy 7s Ex TIwy7s Sravolac nal &vaklov GTOUKTOS 
TOMUNGAS TOECGHEOW GOL, Ocotdxe...* (tt) [Tomad.,’ no. 83] 

dé } &navOnyoeos “EBeaiwv ovvaywyy od otoeyjy, Ebdeoyet«... (fF) 

Xb 6 Oedc 6 owtNE Lov ual TAnoTOvVEYOS, U7 OTEENONS, Séopat, TOV &va&ZLov euEs 
ovunabelacg kong THs &x God, dAAK Udvov LE TH OG ehéet OUxTELOOV... * (j)"” 
XVVTETOLLUEVY] NXOSIA GOL TH Oe 1H TH MaVtAX PAETOVTI VOV TEODEEYOLLAL, XOLOTE. 
LXvvtetBetoay mk0eor TOAAOIc TY KDALaV Lov puyyy taout... (0) [Tomad., no. 51] 
Try éveotdoay Auéoay vdv SteAD@v &vvUva os, Kuote. Ay' éonéoac &youtvay év 
wSaic S0&Cw os, Xoroté, ual tH ory &vevynya peyadrerorntea... * (nn)” 

TYY HUEOAY THY YOLUTHV TIS TAVXEEHTOV GOV TAEOVLOIKG... (P) 

Thy mavtodbvanov Xerotod OedtNta TAS yn Oavpdoouer... (11) 

THs wstavoiac, Inood pirdvOowne, mbAuc pot &vorEov... (q) [Tomad., no. 59] 

TYcg NEOs EUs Gov ovunabetac, “Ayouvte, Thy breeB&AAoOvOy... (Vv) 


> Mode [VIII (xi. 8]; heirmos Aguatip&tyy Daoud; no 2d ode; acrostic Nvxto¢g pecovorg, LO- 


TEQ, VUVOV GOL YEW. 

° Mode VI (zk. 8’); heitmos ‘Qe év Anelow; no 2d ode; no acrostic. 

"Mode VI (xk. 8); heirmos Bonbdc¢ xal oxenaotryjg; no 2d ode; no acrostic. 
* Mode VIII (zi. 8); heitrmos Aguatnk&tny Daead; no 2d ode; no acrostic. 


” E. Tomadakes, "Kavéveg tig Maoaxkntnie", Exetnoic Erapetac Bufavtwév Xrovddv 39-40 
(1972-3) 253-274. 


Mode VI (xa. 8’); heirmos ‘Qc év }xe(ow; no 2d ode; no acrostic. 


" Mode VI (xa. 8’); heitmos ‘Q¢ év Are(ew; no 2d ode; acrostic Tov voxteewov Buvov, © Lato, 
déyov. Owpe. Cf. Athen. 857, s. XIII, pp. 376-385: Kavav xatavontinds pahrAdu(ev)o(c) nab" Exce- 


OTNY EOTEOKY. 
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To doVevées tH¢ &VOQWTIVNS Obotac, Xototé, dt! edorAnyyviav &patov w¢ natnElwoug 
meQOéo0at, oiutiopoy, Ta TKO] TOV VooOvVTWY, LOTEE, DeodmTevoov... (UU) 

Tov &yeumvov pbAana THs EUNS Poyns ual MoooTaTHY THs CwHc Lov ual OSNyov... (1) 
Todcvwody Lov Ty yAwooay nat THY poyjy, &vouyevte M7tee, OSHyHtELa THY TLO- 
TOV...* (w) [Getov, no. 544] 

Tov homnedy énaywyal yetucCovot THY tTamewyy Lov Puy7y... (s) 

‘YyoOns thy juetéoay Exmtwow ExavoeNovbuevoc Ev TH HYOKVTW... (€€) 

Dott ye Hv TEeaBerHv cov Ywticov, MeoyewNtoetm... (aa) 

XAIOE, UATKOAS TAAKLAS YN AUTOWOIS nal EdAOYlas THY... (t) 

Xatos, TAV TATEOWY TO eVYNLLOV xOkTOC! XaioEe, TVELSOZOV xAEO¢g TOD yévous HUdv! 
Xatoe, NYY owtyjeElac A éxBAUTovou tov EAeov toig MroTH¢ HuVvovot o«...* (y) [Getov, 
no. 624] 

Xetotod BiBrov Eupvyov éoyoxyropevyy os IIvebuatt, O ueyac Koynyyedoc... (u) 


“@) 2 / \ bE f 0 t rs) / AG 2 A 
omee én THPOL GEKUTOV EENHyeloanc Dela Svva&pet cov, ODTW x&UE... (VV) 


IL. Stechera, Catanyctic Verses, Ete. 
£, / / Pe ay ae ys / I bt4 
Apaoetnatwyv meAckyer TeQLavtTAOvUEvos ual Ev BLOG TTaLOUdTWY OLVEYOLLEVOS OWS 
~ \ ~ tL 
Boe oot 1 Acondty... (am) 
“AvwOev ot Oetor Oeoetdetc, &youvte, TEoPTTat Ev ovuBdOdotg TOAvELdWs avyystday TO- 
\ ~ 12 
nxOV TOV OOV, TAEDEVONTO?... (ab) 
” \ ay me t > t aw bt4 > pe 2/ \ \ bs \ 
‘Avw TO SULA THS Stavoing &tevionl, UOTEE, dAwc ob Sbvapat &Bvacos yao ual aYADG 
\ I > # at 2 f 13 
nat Copos &0euttwv Eoywv &TOTVPAWTTEL WE... (AC) 
“Anas 6 Biog Lov peta TOEVOY ual TehWvOr éxdedamdvytat, Koa Svvjooua... (al) 
> \ / / > \ t A > \ cand / t ~~ 
Ano Prepacowy Sd&uova, &TO uxOdStag TOVOUG, &TNO PLYT|S LETKVOLAY TEODYEOEW GOL TO 
14 
Kttoty.... (ad) 
ATO TOV TOMOY LOD GUAETLOV KoDEVEt TO OMLA “aL O ODS Lov ual A Poxy. Ileds o€ 
, \ 5, ~ \ 1 
natapedyw Thy xexnortwouévyy. 'Q Séorowa tod xdopov, SéZat tiv Séyovv... *(ae)”? 
Ano yetréwy evayav, éx Tames Stavoias THY txEoLov Yury TAUTHY Séyou nat L 
\ ~ ~ 1 
anwor, Llnebéve, 8a rraroudtwv TAHV0¢ THY TECOMYOVTWY GOL... (af)'® 


“Aoa tic ynBev aetoac év ovoteog7, pe Cepveon a&unoraiws &mOloet MOOS THY uAKVO- 


* Ed. M. Jugie, "Poésies rythmiques de Nicéphore Calliste Xanthopoulos", Byzantion 5 (1929) 
357-390, esp. 373-375 (§ v). 


° Rd. C. Litzica, Poesia religioasa bizantind (Bucharest 1899) 51-61. 
“Ed. Patrologia Graeca, vol. 114, 132f. 


° Heirmos Thy tytwtéeay; alphabetical acrostic. 


° Mode VI (zi. 8); no heirmos; alphabetical acrostic. Cf. Vladimir, Cucmemamuueckoe onucanue py- 
Konuced Mockoeckou Cunodanenou (I lampuapuen) 6bubsuomexu (Moscow 1894) 651. 
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ULvos “OAKS... (ag)'” 

Aénow 0éAw TEeOGOtom TH OF YONOTOTYHTL, TAODEVOUHTOE “OE TOD AcondTODV THY 
Shov: adtiy émixarodyae thy yee thy oxv Adyou ycow éunvedoat wot...* (ah)!® 

Hic &vancotyntov ywouy ual Cwnody émrotevOnyv, yewonoeyous THY HULxOTtay... (an) 
Maxeddvue yirdvOowne Océ pov, ToAvédes ual OlutiOpoy, THs OTYVvEeyuac... (a0) 
“Ohov uataxnAnBéevta sic yyv xat ovvterBévtx aviatws Oeoxnevoov, TEOCY)TX Xetotod 
vai udotus...* (ap)'? 

Tlatee Oedyeov ’Ovobyete, év Zojpin ws vdv TOV TAD@Y abALCOLEVOV... (as) 

Tlotandy pe Exhanous, Inood; Pyivov 10 obux, nate yuo dé wc Oedv. "Eya dé mxoé- 
Byv trv évtoAjy, LHtéoe pov. Maxed0vue Oeé wov, 5d¢ pot ovyywenotv...* (ai)? 

Ti cot 6 takatmweos éyw, SEototva TOD nOOLLOD, TEOCGOIOW, st U7] SaKEKWV TN... 
(aq)! 

Xatoe, Maota a&utavte! Xatos, 7} Honoeos y7! Xatoe, Bato y &kprAextoc! Xaioe, 1 
avolEnou TIS petavoinc OSobvc... (ar) 


\ 


°Q Agonota Ktvors nat Yié, Adye xat covta nat &nabyaouan tod Matodc...* (ak)” 
| 


’ Edd. Patrologia Graeca, vol. 107, 309-314; F. Cicciolella, "Il carme anacreontico di Leone VI", 
Bollettino dei classici T1110 (1989) 17-37, esp. 21-24. 


*TlatAov unteonodtitov moAswo Apogiov (PMBZ 26322), mode I («’), heirmos Tév odeaviay 


/ A 2 , a 
TXHYUATWY TO KYHAAKLA; NO acrostic. 


9 . al . 
Mode [V (aA. «’)]; heirmos Xaieotc, éonntindy; no acrostic. 
20 : 5 
Mode V (aA. «’); heirmos *AZov éottv; no acrostic. 


*! Darynod xatavvutina tic Sneeaylac Oeotdxov, mode I (8’), heirmos ’Ex tod {0Aov, four tropa- 
ria beginning with T, Q, O, and M. 


~ Edd. E. Dobrynina, "Heusaannpre rponapu natpuapxa Duaodbes Koxxnna", Poccua u xpucmu- 
anckuti Bocmox 1 (1997) 38-48, esp. 44-48; G. Prokhorov, "TumHorpacdbuyeckuii TpunTux maTpH- 
apxa Duaodes", Tpydes Omoena dpesnepyccxott aumepamyper 59 (2008) 154-168, esp. 159-162. 


Appendix D7: Psalter Epigrams in Verse 


The poems’ numbers correspond to those in Apdx B1:S. For most items see also I. 
Vassis, Initia carminum Byzantinorum (Berlin 2005), with addenda in I lagexfohat: An 
Electronic Journal for Byzantine Literature \ (2011) 187-285. 


iF 

“Axove Aavid, tod nae! Hutv “Oeyéews. 
Doouryya uvet pvotirs pedwdiac, 
ovyay dé Totst TOV TaDGY TH ONEta, 
OTXV OYAAELON TOD TEETOVTOS 1] YVOLG 


TOS OnowSderc ExtoaTy Svopoeytac.' 


2, 
Led \ Led ea ne \ f 
Qoneoe TO TvedUX TOD LaODA TO OVETVIYOV 
Aavid dwxet tH Bor tis uv0eac, 
or \ ~ ¢ / had I 
OUTS ye “al VOV 1] YarayEe TOV SaLLOVWY 
\ \ t ¢ oe: 4 
TO POALLNOV UEATIOVOLY ULV TOXTLOV 
TY OV ushevosl, XOLOTE, TMOCEW YEvVYETW, 
or ! > ~ oe 2 4 
OTWS St! adTOD Buvov év pedwdtatc 


col TOCGHEOWUEV OS Osh ua" Huéoav.” 


"Edd. E. Follieri, "Un carme giambico in onore di Davide", Studi bizantini e neoellenici 9 (1957) 
101-116, esp. 107; J.-B. Pitra, Analecta sacra Spicilegio Solesmensi parata, vol. 2 (Paris 1884) 440 (e 
cod. Ottob. 398, s. XI, f. 37v): novettw, Ste, éxteémet; V. Beneshevich, Onucanue epevecxux pyxonuced 
Monacmeipa Ceamou Examepuner na Cunae (St Petersburg 1911-17) 1:22 (€ cod. Sinait. 27, a. 1452, f. 
495r): uiver; zbid. TII.1:113 (e cod. Sinait. 1633, s. XVI, f. 11): dvoyyptac; C. Castellani, Catalogus co- 
dicum Graecorum qui in Bibliothecam D. Mara Venetiarum inde ab anno mdccxl ad haec usquae tempora inlati 
sunt (Venice 1895) 120 (e cod. 1.41, s. XVI, f. 21): Svoynutac; I. Hardt, Catalogus codicum manuscrip- 
torum bibliothecae regiae Bavaricae, vol. 3 (Munich 1806) 49 (e cod. Monac. 252, f. Ir, s. XVI): dvoyn- 
plo. 

Codd. Ambros. B 106 sup, a. 966, f. 51; Mosq. Syn. 194, a. 1044?, f. 6v; Marcian. 1.32, a. 1075, f. 
20v (Fig. 1); Vatic. Ottob. 398, s. XI, f. 37v; Mosq. Syn. 358, s. XI, f. 32v: dvoyynpiac; Ambros. M 
15 sup., s. XI, f. 6r; Messan. S.Salv.117, a. 1116, £. 2371, Athon. Dionys. 65, s. XI, f. 10r; Ambr- 
os. H 60 sup., s. XIII, f. 1r; Hieros. Taphou 45, s. XIV, f. 12r-v; Sinait. 22, f. 2v, manu s. XII- 
XIII: dvoyypiacg; Xenoph. 5, a. 1303, f. 196v: uwveiv, noretv, opary oot, Onewdorg éxteénet; Paris. 
12, a. 1419, f. Br: nao! Hutv ovAAdyov, TEEeTOvtOS, ExteaTet Svoyypiac. 


* Edd. S. Lampros, Catalogue of the Greek. Manuscripts on Mount Athos, vol. 2 (Cambridge 1900) 285 
(e cod. Pantel. 33, s. XI): title title: Ettyor tap Brxoi eig TO VartHorov, toooyéow; W. Horandner, 
"Nugae Epigrammaticae", in: C. Constantinides et al., eds. DAM qv: Studies in Honour of Robert 
Browning (Venice 1996) 116 (e cod. Vindob. phil. 150, s. XIV, f. IIr): obtw, Suvov, tecopéeousy, 
cort. 514 tod e 6V abtod; Hardt, Catalogus, vol. 3, 49 (e cod. Monac. 252, f. 1r, s. XVI): "Qsdaig év 


Buvotg barpinxoic te xal xedtorg / Loi neocyéowpey aivov, O¢ Oe woven; Castellani, Catalogus, 120 
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3. “lapBor sig thy BiBAOv tov padyayv ~ 
Tod [Ivebuatocg ta Osta tOZa nat BEAN 
teivac O Aavid paryouvjtw Weg, 
KETAXoAXV Ovtws TECDBOANY LEV SatLOvU 
Barrer, tITOWOxEl, ual SuwKEL, nal TOETEL 
TLOTOV OE TAGAY TEOG Oedv TTEEO! YOEVE, 
HAL TOV YAULEOTOYV EZaviote POOVTISwv 


TEAS THY év Zoyors Woy owtyotav.’ 


4, 

Tov eBAarov Téttya THC ExxAnotac, 

TOV LOVOLKOY vobv, TOV Tae’ AUiv Oeyéen, 
Aavid tov éo0Aov év TEOMYTALS TOV UE YAK 
tétevys Oeouas AvOtn0¢ uaAdryoKpos 


cic xAgosg, sic nabynua TOV OE00SdZwv." 


(e cod. Marcian. 1.41, s. XVI, f. 21): tov LaovdA, wéArotow, vv. 6-7 as Hardt, év buvw; Beneshevich, 
Onucanue, vol. 3.1, 113 (e cod. Sinait. 1633, s. XVI, f. lv): tov LaoddA, vv. 6-7 as Hardt. 

Codd. Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 38r: obtws ye Xototé A, om. line 4, xeheboet AUSV TOEEW, UEAWw- 
dia, ob; Ambros. M 15 sup, s. XI, f. 6r: tooopéew; Messan. S.Salv.117, a. 1116, ff. 236v-237r: 
ovunttyov; Athon. Dionys. 65, s. XII, f. 10r-v; Sinait. 22, f. 2v, manu s. XII-XIII: teoopégovow; 
Mosq. 358, s. XI ex, f. 331: 10 Podpimov uéktoua iUov Tvxtlov; Paris. 12, a. 1419, f. Br-v: pwedwdic. 


° Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 440f. (e codd. Ottob. 398, s. XI, f. 37v et Barber. 340, s. X, f. 
14r): peovtidac; L. Allatius, De “bris ecclesiasticis Graecorum dissertationes duae (Paris 1645) 63: neoo- 
Bodny évavtiav, poovtidac; Hardt, Catalogus, vol. 3, 50 (e cod. Monac. 252, f. lv, s. XVI): ne008o- 
Any evavttav, dé mavtwv, poovttdac; E. DeWald, Vatecanus Graecus 752 (Princeton 1942) xii: 7ed¢ 
Bodyy, Se navtwv, poévac; A. Papadopoulos-Kerameus, ‘Tegooodvuitixn BibdtoOnun, vol. 1 (St Peters- 
burg 1891) 132 (e cod. Taphou 53, a. 1053, ff. 13v-14r): teooBodny évavtiay, dé TavTWV, PEEVAC; 
Beneshevich, Onucanue, vol. 1, 22 (e cod. Sinait. 27, a. 1452, f. 495r): vv. 6-7.1-5, not te Bédy, par- 
et titewoxer; zbid., vol. 3.1, 113f. (e cod. Sinait. 1633, s. XVI, f. 1v): teooBoAyy évavtiay, dé mév- 
twv; Castellani, Catalogus, 120 (e cod. Marcian. 1.41, s. XVI, f. 2r): toooBodjy évavtiay, dé Té&vtwv. 
Codd. Ambros. + 24 sup., s. X, f. 8v; Ambros. B 106 sup., a. 967, f. 51: poovttdac; Paris. 164, a. 
1070, f. 5r: om. v. 5; Marcian. 1.32, a. 1075, f. 21r (Fig. 1); Paris. 168, s. XI, f. 1: goovtidac; Mosq. 
358, s. XI, ff. 32v-33r: tOv Satwdvwv, poovttdac; Messan. S.Salv.117, a. 1116, f£. 236v: tov Satpo- 
vov, om. v. 6; Sinait. 22, f. 2v, manu s. XII-XIII: teooBoAjy évavttav, dé avtwv, Peovttdac; Am- 
bros. H 60 sup., s. XIII, f. 11: goovtidac; Vatic. 1848, f. 94r, add. manu s. XII-XIV: yeovtidac; 
Vatic. 1866, s. XIV, f. 71v: yoovtidac; Xenoph. 7, a. 1303, f. 5v: title and vv.1-2 plus éxteémer mé- 
vta Tov TKOGY Tx Oneta; ibid., f. 196v: BéAy tttEdoxEL, MOM sic Dedv TeELpEatvel, MEDS TY Evéoyet- 
av; Paris. 12, a. 1419, f. Br. 

* Edd. I. Hutter, Corpus der byzantinischen Miniaturenhandschriften: Oxford, Bodleian Library, vol. 1 
(Stuttgart 1977) 27; M.L. Agati, La minuscola "bouletée" (Vatican 1992) 33 (e cod. Bodl. Auct. 
D.4.1., a. 950, f. 35r): téetryya, AnBid, xaAryocpos. 

Codd. Paris. 164, a. 1070, f. 51: xol wey / yéyeoapev EdO0but0¢ cic abtod udéo0¢, om. verse 5; Tau- 
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ae 

Xtynoov, Oeyed: Ottpov, “Eouy, mv Wweav: 
totmous 0 Aehyoic, Sdvov sic ANOnv Ett 
Aavid yao juty mvebuatos “oovwv AWEay 
TOKVOL TA MOLVTTH TOV Oeiwv LvOTNOIWYV, 
TANNOY TaAKLOV LoTOEEt TEOMOTLWY, 

MLWVEL MOOS VUVOV TOD UTLONVTOS TV “TOL, 
OWTWV ANAVTKS LLOTAXYWYEl Kal yOYEt, 
KUXKOTKVOVIAS SiC ETLOTOOYNV PEEL 

TOMOtS Obv KAAOLC, Kal “OLTOD SAY xEtoLV 


ounyely SiSckoxer poyincs duaotcdac.” 


6. 
Téttig TEOPYHTHY, 1] AVOX TOD TvEbLATOG, 
O hy &naoav EULPOEGY LEAWdtatc’ 


) TOXOTNG, YrHELoLE Tho éovotac!® 


de 

Wore Evae0eoc pvotinijs pehwdiac 
YEQOLOS TH YOKPAVTL PEOTATOV “AEOG, 
TQ) 5' d&vaytvwonovtt OpErog péeyo, 
OWTHOELOV YKOLV TE TO) NEXTNUEVYD, 
SENUOVTM LEV HEXTNNEVY TAS OOZKC, 


nadiouata Sé S00 Sexckdaxc¢ vgoer.’ 


rin. B. VII.30, s. IX, f. 139r: dine 4) Venydeuog tétevyev 6 meéoBuc 760, om. v. 5. 
ueyay scripsit Lauxtermann. 


° Edd. Allatius, De /ibris ecclesiasticis, 62f.; A. Ludwich, "Ein neuer Beitrag zur Charakteristik des 
Jakob Diassorinos", Byzantinische Zeitschrift 1 (1892) 297 & id., Apolinarii Metaphrasis Psalmorum 
(Leipzig 1912) xxiv with n.2 & I. Sajdak, "Ioannis Geometrae carmen", Eos 24 (1919-1920) 43: 
Eig tov Ociov Aavid, 005 pvotyotwv, anévtac odCwv (e cod. Paris. 2743, s. XVI, f. 31); E. Le- 
grand, Bibhographie hellénique, vol. 1 (Paris 1885) 23: tegxotiwv, &navtag owCwv; R. Stichel, Bestrage 
ur friihen Geschichte des Psalters (Paderborn 2007) 403f. 

Cod. Dionys. 60, s. XIV, f. 10r, with title Xtiyor tod Pewpyéeteov sig T0 VadrtHorov. 


° Edd. Allatius, De dibris ecclesiasticis, 63; Pitta, Analecta sacra, vol. 2, 441 (e cod. Barber. 340, s. X, f. 
141): tewty¢; L. Sternbach, "Georgii Pisidae carmina inedita", Wiener Studien 14 (1892) 61; M. 
Lauxtermann, Byzantine Poetry from Pisides to Geometres, vol. 1 (Vienna 2003) 203. 


’ Edd. G. Pasini, Codices manuscripti Bibliothecae Regii Taurinensis Athenaei, vol. 1 (Turin 1749) 174 (e 
cod. Taurin. B.1.22, a. 1049, f. 308v), om. verse 3, dvodéxadac péowv; Hardt, Catalogus, vol. 3, 53 
(e cod. Monac. 252, f. 2211, s. XVID); P. Soteroudes, ‘Tega Movi “Iprowv: Katdhoyoc EMnuixov yeroo- 
yodour, vol. 1 (Mt Athos 1998) 28 (e cod. Iberon 17, s. XI, f. 278v), om. line 3, pégov. 
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8. 
Aavitinn mépuna dSéAt0¢g dopatwv 
YEQOLOe TH YOKPavTL PEOTATOV “AOC, 
Oedyoupov yxouw dé TH nexTYLEVWW 

\ / 2 pind \ f 
nal ravOdvovory eburex THY nxodtay, 
nal ToIg BAETOVvOL EvOesotaTOULS VOuC 


béddovor 8' doux Tvebuatos yoonyiav.® 


i 

“Oea, Oext&, THY OEwpEevny Déav, 
TOOS TOV x00' ALES &teviCwy "“OEYEeo 
Aavid yao obtog, S¢ Sewuévyn AKO 
Ody Lektyoay aioOntyy méuTetv Oéret, 
tH 8! ad vonth xeovoudtwv rehwdia 
tov vodv Oeot, S4\tov obtee KETIWG 


eb TEQUATWOAG, TH Oed Agyw Xkec.” 


10. 

"Ada 6 Aavid 

"Ey tas veveds telvac svev8L0¢ Adyos 
veveds &vevowy eeoevvoic einOtwe. 

Tic ob 2007 Tépvxe TOIS LOVOTEOTOIG 


TWV OWV LOLOLYWY EVTOLVOKY OONLEOML, 


* Edd. DeWald, xii (e Vatic. 752, a. 1058, f. 17r); Papadopoulos-Kerameus, Tegooodvpstie ByBhuo- 
Onxn, vol. 1, 131 (e cod. Taphou 53, a. 1053, f. 13r-v); P. Nikolopoulos, Ta véa everuata tod Xwa 
(Athens 1998) 145 with fig. 58 (cod. Sinait. MT’ 19, f. 32v): verses 1-3: Oed0dot0v + (v. 4) coyiav 
nat obveowy Toig ExuavOc[vovo; K. Dyobouniotes, "Ta b2' cevOuov eC’ xat ey’ nat&dorna", Néoc 
"EMnvouviuov 16 (1922) 39f. (e cod. Vatic. Palat. 367, s. XIV): dope &po; I. Sajdak, "Ioannis Ge- 
omettrae carmen", Eos 24 (1919-20) 44: AaBitixdy néepoxa, yrow Se TO yortpavtt nat uextnévy (e 
cod. Paris. gr. 2743, s. XVI, f. 207v); S. Kadas, "Lynpewmpate yeeoyedpwv THv povay tod Ayiou 
"Oeovc", Bugavewd 15 (1989) 431-468, esp. 434 (e cod. Xenoph. 5, a. 1303, f. 1971): om. v. 1, 50ev 
nat TO yoobavtt péoratat, xextnpévo / TH thy taOet toicnOw TH Kwvotavtiva / Lovar 7H Dir&- 
deAyw &no Ttwropatdac (PLP 26325) / nat of pavOcvovow ebdxhect. 

Codd. Ambros. + 24, s. X, f. 193r (verses 1-3); Athen. 7, s. XI, f. 254v (vv. 1-3); Ambros. H 60 
sup., s. XIII, f. 11; Hieros. Taphou 45, s. XIV, f. 12r (vv. 1-3): Eig Anvtd: Aoyum viv népuna; Va- 
tic. 1866, s. XIV, f. 76r; Athen. 16, s. XIV, f. 6r (vv. 1-3); Bodl. Auct.T.2.3, f. 2v, s. XIV; Paris. 
12, a. 1419, f. Br: ends with v. 4: \vow dyAnuatwv TE TOIg WEeAeTMOL. 


° Edd. Pitra, Analecta sacra, vol. 2, 441 (e cod. Barber. 372, s. XI, f. 247v); Stichel, Beétrage, 399; P. 


Finlay, "A Feast for the Senses", in: M. Mullett, ed. Metaphrastes, or, Gained in Translation (Belfast 
2004) 248. 


220 


TOLYNY TOOL Te, BOBoL, nXOLUELAY 

yew KANVds Osta; nat yao éxtoemet 
varayyas éyOEdv, Satwovov LvELKdSac. 
Aaxeveeosy cov Tv oTOWLVHy, DUVOyEdys, 
nal voutwo AOovwv xai ued" AUéoav BOEywv 
BdetZac, we Set, THs HHoTKdSOS AVotv' 

aitety AvTHeH THY PoYOv xual OWUATWY 

EUOV KOOLLATWY xal Avytonatwv, Adyovy. 
Koobuaovw totg cotc nat Avytouaot Zévorc 
bree BoeotHv NEdcu~ov TAEvVEAV NEOLVODEVTE. 
Tov tH uvbea TOV KOywv LOVGOVvVEYODVTE, 
UEAWSOTOLOV XaL UEAWSOV Kueiov 

Eywv OLVEEYOY, yeyeaya THY ov SéEATOV 


Pwaw ~ L 10 
DOTXTOG EdObuto¢ TWV UOVOTOOTIWV. 


11. &AAw EteQn yotpa 

"EZopodoyiac sig AOyous ovvexocOyy, 

nal KOyos Ovotas nat Toapeis TOD cnextov 
éZeroyaouto sic AOyov uowwwvlac: 


? / 4 t f 2 / 
el TeTOaTIOVLY O StmoUG AcBotc, ExpcBotc. 


At Test tTorwdo0c¢ Mevtynovtadec TOTOV 
Yarkua “Lorota Cwyexpodor tig Vetacg 

sig Tosic KOLoTH PaduUav TevtynovtTadac. 
Tyy teradimny Steynougev pvoww 

A TEoENtIn AbEa THs ExxAyatac.”" 


12, 

Aavid perwdet xat ooBst medoav tAdvny, 
af \ co \ / rf 

&Set TOV Buvov nat uatevvater TKO 

4 / 2 2 t t 

Buvos yuo eotty ayyéAwv wehwdta, 

> \ t ate 2 2 / 

iAdv unOatowy poyinov &% OUNATWY, 


du wv BAémet tig tag &etCwovg toiBouc.'” 


" Cod. Paris. 164, a. 1070, f. 5r-v: éegevnoeoic sixdtue, 0b TODA, dAnBie Oeiav, SaxEveody, 
OTWLVIV, WS Seic, CwLadtwv Adyov, Atypouatwy Adyov, Ayvoudtwv Zévorc, oiv SéATOv. 


Tig GOD TOON, SaxELEEOBY, OTOEWLVHY, WC Set, ALyiopaot scripsit Lauxtermann. 
" Cod. Paris. 164, a. 1070, f. 5v: Zevoycouto psy. 


” Ed. (vv. 3-5) S. Kadas, Bufavewd 15 (1989) 434 (e cod. Xenoph. 5, a. 1303). 


Codd. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 2371: 6\dv; Athon. Dionys. 65, s. XII, f. 10; Athon. Xe- 
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13. "Entyoxppe sic To Padrtnorov ~ 
Aavid pehwdéovtt tig Exudnotac 
OS TH TEOS KDTOV ExTAayEls TOKYWOiG 

t t t / \ t 
Cwwv pvdoetc OéAyovt& Tov ual Sevdoewv, 
GAM "Oeyéen noovbovta Oetav moxttda: 
Ocdv o¢8ovta 5' bv réQOWEV Hyvoovy' 
TO NXLVOV KOLA TOLOG EpEetat VOOG; 
2 t bard EA \ ar / 
Oeyéx TOdTOV, Od TOV Ew TECDYEKOEL' 
WS Ola TOIg LNOOLOLW evyaouEeva, 


= ~ L vy 12 L L 13 
Ol TOIg éAeow EoreT' ENvEwv yévoc. 


14. 
Kwov 6 Aavid éupedkas thy utvdeav 
TO TOV LAODA Epevys TVEDUA OVOTOEYOV 


2/ 


KSovtES HuEsic PaAutnwtatovs AOyOuS 


~ ~ ~ \ 14 
éyPEHv vontToY CLUTATODULEV TAS HKOKC. 


1S, 

¢ / I 2. J tf f 

O navta xOoLOV év LOyw uTions Td 
nat vdv dé owlwv > PiAcvOEWTOS YbOEL, 
TY] owottx7] cov, Agonota, ToounDi« 
OVUTOATTE TH YOKPavtt nal nextTN LEVY" 


¥ \ \ a 1 
év col yao gotiv 7 Bootav owtnola."” 


noph. 5, a. 1303, ff. 196v-1974: GAny uadaiewy. 


© Ed. (with the correct order of verses reconstituted) E. Follieri, "L'ordine dei versi in alcuni epi- 
grammi bizantini", Byzantion 34 (1964) 447-467, esp. 465f. (e Ambros. M 15 sup., s. XI, f. 6r). 
Codd. Athen. 7, s. XI, f. 254v: xuwvov dopa, uboors, Exetat Ovétwv yéver; Mosq. Syn. 358, s. XI ex, 
f. 32v: incl. title, xatvov doun, TeCoYEdcot, 7¢ Toic, yévy; Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 2374: om. 
v. 8, te00yEko0 (sic), O¢ Toig weheot Exet' EOvéwv yéevy; Athon. Dionys. 65, s. XII, f. 10: Cwiwv gb- 
otc, T(w¢) “at, yevn; Ambros. H 60 sup., s. XIII, f. 11; Bodl. Auct.T.2.3, f. 2v, s. XIV: o¢Bovta dv, 
évgaouevy, éxetebvéwv Paris. 12, a. 1419, f. Br: towyodein, xarvov doue, "Oeyys todtov, exet' 20- 
vewv yéevel. 

“Edd. DeWald, xii (c cod. Vatic. 752, a. 1058, f. 17r-v); Papadopoulos-Kerameus, TegoooAvprcie) 
fibAtoOnun, vol. 1, 132 (e cod. Taphou 53, a. 1053, f. 13v); G. Kitchin, Catalogus codicum mss. qui in 
Bibliotheca Aedis Christi apud Oxonienses adservantur (Oxford 1867) 22; I. Hutter, Corpus der byzantini- 
schen Miniaturenhandschriften, vol. 4.1 (Stuttgart 1993) 60 (e cod. Chr.Church 42, s. XIII, f. 253r-v): 


Epvye, add. Kai 1@ tade yootpavtr tov OyAnuatwv Avow naokoyov, SnutoveEeye TOV OAwy. 


© Edd. A. Bandini, Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Mediceae Laurentianae, vol. 1 (Flot- 
ence 1764) 390 (e cod. Plut.IX.3, Scala Paradisi, s. XI [sic], f. 354v); DeWald, xii (e Vatic. 752, a. 
1058, f. 171); Papadopoulos-Kerameus, ‘Tegooodvputixn BihtoOnun, vol. 1, 131 (e cod. Taphou 53, a. 
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16. 

"Oegeds aANONS THs Deonvedotov AWeEeac 
tabtys Aavid népuuev 6 TOOYNTKVAE, 

St No tO Tayndowtov Kona ual UsrOC 
TOONS hap.TEws TOV OcavOownov Adyov 
OS YOXULATEDS UKAMOTOS, Wo O€vyEnpos, 


wg nahdryodpos SaOHxn¢ THs véac.'® 


17. 

Aavid pehwdé povoinys &noxevyon, 

ob pev du! adtOv nai Davey Chg TOV Ayu: 
Hutv de THY ony EupsAr Stdwc¢ Weay, 
fc gotw ebosiv guusry ta moantéa. 

Kai yao dt! adtiig pvotindds urvovpevyg 
Stoxetar Lev éutaOnys TxoX POlorc, 
éhavvetat dé Svoysons &MAS MOVOG, 
ovotéhietat Sé OVLPOOEOY &TANOTIA, 
noutfetar dé yrwotinys duns uAVdwv, 
oTneiCetat dé THY TADOY 7) OTECEOTIS 
HAL TEOTETHL EV TIS PLYT|S Y GELVOTNS, 
ééyyetar dé ToD Latav  pavaotnyg 

éx THS VONTIS TOV LEA@v sdELvOUlaC. 

'Q tic tooabtyy ebosv &vVOOWTwY KOU, 


\ \ \ 17 
ei 7] OD THY TEETOLOAY aVOEWTOLS YKOLV; 


18. Teweytov lapBetx cig tov Oconcktoga Auvié ~ 
‘H povoiny pev “Oeyéews tara Won, 

EhAyvec Hv Epynoav ot rv0oyedyou 

XTAVTA TOIS NOOKUKOL Edney ADEdWS 

nal Dada mé&vtwv peiCov eivar Oxvuctoy, 


baud 2. \ 2 t L 
TOLODTOV ODSEV ETEXYWONOE ULEAOG, 


1053, f. 131): t0 Adyw utioac Té&ALV. 
Cod. Ambros. + 24 sup., s. X, f. 7v: xal xtyoapévo. 


"© Ed. Castellani, Catalogus, 113 (e Matcian. 1.27, s. XIV, f. 3v?) 


' Edd. E. Miller, Mannelis Philae Carmina, vol. 2 (Paris 1857) 353-354: no. viii; E. Legrand, Béblio- 
graphie hellémique, vol. 1 (Paris 1885) 23f.; Papadopoulos-Kerameus, ‘Tegocodvurtiay BiphoOnun, vol. 
3, 333 (e cod. Taphou 410, s. XVI, p. 413): edmabrje, xouiZetat, dvOEwmwvov; V. Sphoureras, "Ko- 
dinec éx N&Zov", ‘Ezetnoic “Etaetas Bulavtwev Xnovdév 34 (1964) 207 (e cod. Naxos Koimeseos 
Theotokou Philotiou 1, s. XVII, f. 172v). 
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otoug 6 Aavid éZetecvwoe AOyous: 
THOKY YHO EZatOOvOL LODOAY OEYaVWV 
obupwvov s&xdovoay MOV CoUaTwv. 
Tlaejuev “Oeyets nat ogotyynnev Wen: 
Déhyer yxo ote SévdoK ual Coa Travar, 
Aavid dé vov mkeeott uni Aart eva 

nal TH OeopOdyyw te UsATEL utvdOEX, 

net TH Osta ual xOoTEt TAEENOIE, 

év yy pedwdet ual ovvadet toc &vw 

KAL UDUAK TAUMOVNOA SHLWOVWY TOETEL, 
mavet SE TH OVELYyL TIS ELEVA 

wg ola SvoxkBexta Sewve Onota 

OELAS TAXODY Te ual AOYLOLOLS KOTATWY, 
Ehuet Booty yévocg ual MOOS BUvous TEETEL 
nal OVYYOEEVELY KyYEAOLs ETITOETEL, 

Kal HO cover nal Thatbver nXEStaY, 
nal VOdDV nxOaxioEst xal UETHLOSL TOV “KT, 
nat Cet TO TvedULa nal uatavyater YOEva, 


nal ystoaywyet TEd¢ TOELBoug owtnjolac.”® 


19. Lttyor sig tov Bartyjon ~ 

Thy dopatwdobvarpoovvOetov BiBiov, 

tTyY Beovtoxoopopvydowotov Osiav mvéida 
TOOYNTOTEETVOPNEYUuTOV EYYOE GTONA 

nal TvEVUXTOPOENTOS Yas nAKOSIA, 

TyY yse~wooyoedoBeovtoOxeovoToOV Svtws uLvOEeaY 


NAL TIV USEAOKVDAOVEDOOTANUTOOULVNTOV ODOKY 
¥ 3 


'’ Edd. Pitra, Anaketa sacra, vol. 2, 441 (e cod. Vatic. 342, add. manu s. XII, ff. 281v-282r): om. 
title, om. méAat, Etoexyuoder mov (cf. Follieri, 103n.1), Ojyer; (in part) Kadas, Buavevd 15 (1989) 434 
(ec cod. Xenoph. 5, a. 1303). 

Codd. Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 351: Lttyor 6r& iapBrrdyv péEtowv sig T6 WadAtHorov, Syyoay, 
KBeEov, Dabua tadtyy, étoxywdnosv, EZetoKvwoev, YXO OUTIL, TAdVY, OCUAC, aoTKTOVG, BEOTODS nal 
MOOS BUVvOv TEOTEETEL, CH, PEaivac, owtyeiov|[c]; Mosq. 358, s. XI ex, ff. 33r-v: aDQdov, Dorbyoe tad- 
THY, SEeTOdvwosy, YHO OTL, TAkVN, AoyLoLaV KoTaTWC, BEOTODS ye, BuVoUs TEOTEETEL, CH, POEVaC, 
owtnetouc, Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 2371: pynon, navtoic uoobucouy Brew aOQdov, Oavdux 
TLUTHY, ETEAYWONOEV, EEeTOdVWOEV, YXO OUTOL, TAdVY, AOYLOLaYV KoTaTWV, BEOTOLS ye nal TEOS Bu- 
VOLE TEOTEENEL, Ovyyoesvel &yyéAouc, TOV u&TW, CH, PEEVaS, OwTYNEtoUVG; Xenoph. 5, f. 197r-v: a0E6- 
ov, Dada tabtyy, Etoxywdynoev Adyous (om. v. 6), yxO OUTIL, TAVYH, Aavid vdv maeELotyZov hadst TH 
Zéva, ovvatdetoc vw, uDUAW, Ta EDELOUIAG, AOYLOLOV KOTATWV, BEOTOUG ye xal TED BUVOUS yuo, 


nai yao owyt@et, toiBovg owtyetove; Athon. Dionys. 60, s. XIV, f. 10r: Ojyer yao. 
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nat Aboav Déhyovoay uni TANTtOvOEY ye 
THY &xXTIVOYELTOYASEOAKUTOOYEYYOYWTOGTOMOTOV Svtws SeAtiba 75¢e 


yeoovBixoycoaxtov tive barton." 


20. 

Ostov voyntods &vOoanag MVEdS YEOW 
KATAPASYOVTASG SALLOVWY TAVTEDY LAV, 
NOVLVOV ADOVTAS PLYIMOV TAOHLATWV, 
OVodvtas aYADY &TOETOV VONLATWV 

nat pas Beotetars évtBévtac nxEdiatc’ 
baruday yko eiut BiBAoc, oc xeyonusvos 
n&oav Swxo1g Tod AOyLa“od cov CoAnv.” 


Edd. B. d.Montfaucon, Bébliotheca Coisliniana olim Segueriana (Paris 1715) 59 (e cod. Paris. Coisl. 
13, a. 1304: R. Nelson, Theodore Hagiopetrites, vol. 2 [Vienna 1991] pl. 33): nvedux t! épdentosg; S. 
Kadas et al., Of Ojcaveoi tod ‘Ayiov “Ogoug, vol. 4 (Athens 1991) 292 (e cod. Vatop. 761, f. 1v, ma- 
nu recentiore): beoBoxopopbywowotov, Tedyntoteetvoypoynov EpOaa(ev), UEAOVEYOV aDAOV ZUUL- 
Badrov Aveav / WéAyovoay nat TARTtOvoaY nal bdArovoay te / THY &utLVOYEDLG(OV) YatdeoBeovto- 
LAUTOEOYEYYOPWTOOTOAYOTOV Svtac ual Del(ac) yeeovuLvoyKeaxtov THEE! Partyet(ov); P. Franchi 
de’ Cavalieri, Codices Graeci Chisiani et Borgiani (Rome 1927) 124 (e cod. Vatic. Borg. 10, f. 208:, 
add. manu s. XIV): Seoxocpopvydowotov, muxtidx, Tvevuato~dentog Atal, xal tv wehoveyovan- 
Lov uvpBedrAeav / OérAyovon nai TAATTOVEE nal PérAAOvVGK ye, Svtwg / nal Oetw yeeovBixnoyKoaxTOVv 
THEN Parthoay. 

Codd. Lond. Royal 2.A.vi, f. 280v, add. manu s. XIII (vw 1, 5, 6a, 3, 4): nat yerooyoedoxeovto- 
Beovto uwjeav: nai THY Usdoveyov auytoulBarov Woeay, TxdTHY TEOYNTODEyxtoOV EpOeEar oTOUM" 
nal Tvevpate~oontos Hov xxedia; Lond. Harley 5533, s. XIII ex., f. 165v (verses ordered as in 
Royal 2.A.vi): pa\poobvOetov, yevooyoedoxeovotoBeovtoy, pLehoveyouvtoxbuBarov, Tecpytoybe- 
xtov &pbeyZe, nvevuatoutynto Ade xxedia; Athon. Dionys. 60, s. XIV, f. 6r: Thy yeteoyoesoReov- 
toxeovotov uvwoay, / THY dopatodopakoobvO0etov BiBAoy, / tiv Deoxoopovydowotov TvELSa, 
/ Teopytoteenvoployyov Eyeace otdna / nat xoatodoav ual hudcodoayv ual P&Aovody oe; Uppsal. 
10, a. 1369, f. 3031r-v: Beoxoopovydowotov MvEIda, EYEXoE, TYEVLATELPOENTOS, YELOOYOESOXEeOD- 
otoBeovtouwioayv / xai thy wehoveyov adtoxbuBarov Woav / Ox0vuLLav Sidxov dg TECAvELav / 
NAHAS aTd&vtwv TEOCZevody yevvytoLay / TOMAR YKOLS GOL TavTOTOLE Xetoté pov / tH Sdvtt wor xTH- 
oxa0at tivd_e tH BIBAOv / sic 8Zthaoua THY Eudv dunotadwv / cic Z0yHoLav OHV narLaV TEOOTAYUE- 
tov: / 7 mxe&tWov adv egos ointiouov / xeaCodoy mxvadc [sic] 2 évOgonov xnodiac / &Kytoc, &yt- 
og, &ytog et Océ La BawO / 6 dv nat ugvev nal textovyoas xdopov / Tlatée Vis xat to &ytov Tved- 
ua / dd&x cor ddZa cor ual oéBacg oor meémet (cf. Apdx D7:34). 


” Ed. Ludwich, Byzantinische Zeitschrift 1 (1892) 298 & id., Apolinarii Metaphrasis Psalmorum (Leip- 
zig 1912) xxiv with n.2 (e cod. Paris. 2743, s. XVI, f. 207v). 
Codd. Sinait. 30, s. TX, f. 55r: xevpov, Beotiatg évtOev tac naedinc, om. v. 7; Petrop. 216, f. 348v, 
s. IX: vontod, navtevysiav, xovpov, évtOév tac, xeyonpévoc gire / péuvnow 7 yorbavt ghaytotw 
yovatovtt,; cf. P. Lavrov, [laseoepagbuueckoe obospenue kupusnoscxoco nuceMa (Petrograd 1914) 20 with 
fig. 15. 
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23 

Woaruav TO TEVYOS EOPEXYLOLEVOLS YKOLG, 
baa 2. \ \ I t 

eHov8n0¢ Ody nual TxBO“TOVOV LEAOG 

éyeo0d rovneayv TEOCOBOAY uatAXoOTEEYOV" 

Aavid yao vdv mxeeott ual AoAct Zéva, 

Het TH Osta ual xOoTEt TAEENOIX, 

2 ~ ~ \ / ~_ ov 

év yy pedwdet ual ovvadet Totc &vw 

nal vodv nxOaiost nal UETHLOSL TOV “KTH 

nal Yelonywyet MEDS TEtBous GwTNEIAG, 

TANEOt SE YWTOS TAS POEVAS TOD UTWLLEVOD 

nal TEOGOIKELOL TA YLavVOEWnW Ady. 

Tlomta obv nov, AuTEWTa ual OinTIOLOV, 
Lw4 / 3 aad ei \ Lind t 

Os TAVTAS Nk sic TO OWN VaL DeAetc, 

VOGODYTX OWOD THY Poy7]V “al TO OOH 

1 on TaXOS LE TEOPOKGOL yKOIC, LOTEO, 

uaxoay ta mKOy && Eu0d Totovpevy. 

Apyy: yévotto sic &NaVTA OV YEOvOV 


, ice 21 
Mryand povaya edteret nat &itow. 


22. Uttyou tapBor sic tov Paatijon ~ 
Xetoss pirat, xoAmot te nal ob, unOdta, 
DULY TO O€TTOV YONUM TLOTELW LOVOLC 

< ~ L 2 ~ ~ sr 

Bystc AaBdvtec, edAaBac tyHEEtté Lot 

TO ULKOYXEOV LOD TODTO TO BEvOV YKeLV 
nal THS &vw0ev KoTOEATTS TETANOLEVOV, 
Ov “EEttTOV ObdEv EbEOV ev TOTS TLLLOLG, 

Ka \ Q Q Q L 
OLTEO TO KKAAOS DavUcous T&VTWY TAEOV 
WS EULMOEOSG GOYOS TIS KVTEXTIOR YY. 
Tovte Té TAOVTH ual TOLYH ual Cod TAEOV 
H TKowW Otc Tépunx yatoet ev Btw. 

AMM edayas yéeotto uai owfortd Lot 


a4 or / a J t 22 
OVTUS &yOavTOV, AduTOV OUTWS sig TEAOS. 


*' Ed. S. Mercati, "Giambi sul salterio nel codice Vaticano 342", Orientalia christiana periodica 21 
(1955) 272f., esp. 272 (e cod. Vatic. 342, a. 1087, f. 24r). 

~ Edd. Mercati, "Giambi", 272f. (e cod. Vatic. 342, f. 24r); A. Papadopoulos-Kerameus, Mavgo- 
yooodtetos Bibhiobnxn (Constantinople 1888) 111 (e cod. Leimon. 220, a. 1527): dotoeanig néthog 


uévov, & S1EE TOd u&hAOUG, TOUTOV Te TAOUTA, GAN edAaBadc. 
Cod. Paris. 43, s. XIV, f. 196r; Paris. 1630, s. XIV, f. 221 (bis)v. 
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2B: 
’’Konevoay &AAOt yovoody evdestv év Bia, 
or \ rie cA 2s \ / 
wAoL OE YY OTEvSOVvOLV 7] Kal UXEYKEOLG 
Kal TAVTA TAODTOV TEOCOAABEty aNANOTIC. 
‘O deondtyg¢ Sé TOD TaEdVTOS BLBAtov 

ba t > t > t 
od Laeyaeitac, od MOov, ob yeEvotov, 
THY uadrAoOvYV SE TAV TOD TEOYYTOV AdYwv 

lad = \ 2 p14 2 6 

oCOYas avevewy &Z Zowtog EvOEov 
bla ~ rd Lw4 t I 
évOev ovvige MAODTOV, Oc Evel UOVOS. 
“Pet navta ys yxo uni AOyos Level UOVOS. 
AMM @ Boaytov defrag Annoctov, 
TOV TAVTYY KOOLNOAVTA TH TOAAG TOD 


ene ae z ~ 23 
YEOVEDY Ob GHODOY OtoTEE EDdOxEIC TEOTOIG. 


24. 

Aoyis an' &uong uat téA0ug péoov THd¢e 
BiBAov tetooABtov Te uai Mea tay, 
ooYys KoEloTNS uni naANS Sidaoncrov 
THS TOD uxO' Hua Oeypéews Aavid héyor 
Os THY mvWEaY EvOseoTATA Ld 


t < £ t ‘4 24 
noobwv dTyyOEEvos Bedtlotyy TEtBov. 


25. Agoevion éntyoupyyn sig tov ToopHtHY Aanvid ~ 
“Ouyneos, dv \éyovot THY TOV hOywv, 

OTLYOTAOKOV yALKDY TE THY EYnUKALWY 

évetoev obdev HE BOAOUG cic HOAOUG 

TOXYWOLASG EOLOV TE NAL OAPWStAC 


> \ \ > Ld CN a t 
Oeyeds dé uadtdc, Ov TeHabuaxav Leyo 


* Edd. Mercati, "Giambi", 273 (e cod. Vatic. 342, f. 24r): om. yao; F. Bernard, Writing and Read- 
ing Byzantine Secular Poetry, 1025-1081 (Oxford 2014) 320f; J. Forshall, Catalogue of Manuscripts in the 
British Museum: The Burney Manuscripts (London 1840) 7 (e cod. Burney 34, s. XVI): éeycevy, &mn- 
otetav, MOouc, évOe ovv7jZat, om. vv. 9-12, add. "Av obeavousc, &vOEwrE, etc. 

Cod. Uppsal. 10, a. 1369, f. 303v: Aiouc, &veveods, EvOe, mavta yHg yeo, om. vv. 10-12, add. “Av 
obeavote,, &vOoeurze, xal ven pOkoys / xdv yg naEéAONS snox nat td&vtAas tTOnOUG, / xdv TOIg EAG- 
pots Sreeno07jc eddodpoic, / MOov tkpov toinynyvv ody' brexdocuys (cf. Athon. Dionys. 60, s. 
XIV, f. 5v). 


* Ed. Mercati, "Giambi", 273 (e cod. Vatic. 342, f. 133v), add. v. 7: Todt’ Zot termAAc téopo Tev- 
THNOVTASOS. 
Codd. Bod. Clarke 15, a. 1077, f. 129v; Andros, Hagias 6, a. 1304, f. 100v. 
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eAnvec, OddEv Yosv OGYAVWV UEAOG, 
2 ~~ \ < \ bla \ \ > t 
MdNs dé OvOWOV Eoye MEDS TH aioylw, 
add bd ‘ at t i 
dEeXNow atoyocy nual BéEBrnrov nouplav 
sig Teotpv Ovtwc TOV BSedvuTOV SatLovwv. 
xd dé, TEOHHTA, TATELKOYA, DevT&TOO, 
avak noktrote, Anvid énonpéve, 
uaOwv tax Osta THY &vw LvOTIOLWY, 
YAATHOELOV TEtTevyas EULETOWY AOYUV 
~ ~ € a 2 t f 
THs TOV “EBoatwv éumAOxov ovpuETetac, 
HAL TOUMAVOY TETNYAS MSiKOD LLEAOUG 
Ocod TEds Buvov xat BootHv owtyneiav: 
\ 12 \ \ \ 2. 
yoeods 5' épevewy nat rskwdovc &véouc 
ods ebeev Oddels TATOLAEYOY TAY THAAL 
obt' ad TEOHHTOY OdT' d&veutov sig yYOdvar, 
NOXKS TO KOLA TO Zévov TOV KoLaTWV' 
KAL OLEAVWONS YH]V TE Tats BuUVadtoeeg 
NOLMOV TE TH POELLLYYL THIS WEAWSlac 
NHxav tatverg TODS VOaS TOV EUYOOVWY 
nal TOV TADGY TH DOkoen xupeters KUM, 
bt' éxtoeaneion tod Séovtog 7 Pbatg 
\ t a ged t 
MOOS Oj EIwderc &V OMA SvopLoEYlac. 
‘Q tod xdopov uadynua uni BOOTY xA€é0G, 
® TOV AVENXTWV NAL TOOHYTHY &XOOTNS, 
® TATELKOYV Exdedetryuevy nKOM, 
0 vodc O Oetog TOV &TOKEKYWV hOYwY, 
O UvOTAYWYOS TIS &vw Dewetac, 
¢ ‘ t 2/ bees Ea 
O TX nOvYLA uHSNAA TaTOLMOD Adyou 
oapas puNOelc ual ULNous TOIS uATY, 
OS XV YEOVWOLY OL KATW TA TOV &vW 


5 2 
tog &yyéhorg GvvWS& Uéknovtes xetw!” 


26. Lttyot Hhowtxol sic tov Partijoa ~ 
Abveng Seroxedtov pedindéoc sdAahog HY 


¢ t vied I ad t 
Ineodev uehadodox Bootoxtova myyata Avet, 


* CPG 5551, ed. E. Follieri, "Un carme giambico in onore di Davide", Studi bizamtini e neoellenici 
9 (1957) 116. 
Cod. Sinait. gr. 21, s. X, f. 3v: Agoevion éxiyoappa sic tov moopyntyHy Aavid, é¢ yOdva, tx Decon, 


Lw4 ~ rs 2 ~ 
Ote ToaTeton, Onewderc Evopadet. 
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Bornok dSatroviwy poyop0den pdAn dioxet. 

“AyOer poy0iCovtac dAcBEO0TONWV LEhedovoy, 
Nobdy te Bu0tCopévoug TohumAavéos KAyeot MOOLOD 
Ta&tat BiBrOg Se, Oednvoov K&ouK TEOYYTOD. 
Odeaviny Keetov Sidcouahoc Exreto Aanvid 


2 
Lopeovgovtt vow Oeoteonéa Buvov delaac.”” 


27. "TapBor Etegot sic to Vadtyovov ~ 
Ostwv crac, Detwv nat Denyoowv 

déA TOG GANDHS TEAW UEAXSLOUATWY 
Aavid tod xAvtod Teo~HtOV heAnyuta 
yéoovon Padua Sexanéevte Sexdkdac, 
éEyuovtd Te uentypEvy Ta SOEZKC, 


ra0ionata 8¢ S00 Sexkdac vgow.”” 


28: 

Téhog ueoxtiotov KEETHY PaALaV TEAOC 
NOKTOS YAO KVTOV TV YIAAOEETWV XOKTOG, 
TUTOSG “KADY SE THVSE TOYY&VEL TUTOG, 
xUUAOG TOLTAODS Got THY GeBaOLiWV nOXAOG 


\ ~ & ~. OF L 28 
HAL TEVTATAODS OVTOS ye vdv MYON nudxAOG. 


29. Uttyor sig Anvid tov neoyytHhy SwbexxobAAuBor ~ 
Karov tinadrpes tod Anvid tac éupcostc 

yéoetv évOade TH TAQODOY TvuTIOL 

ndvvetat vode, OéAyetar A nxodta 

nat Onota mavovot TOY TAOHUATWY, 

adtog 5' 6 xoatav Opbarpots &teviCwv 

KAAOTOLODTAL TOLMIAWY OYANLATWV. 

°Q Savitindy teodv te Enudtov, 


OV YOSV SOUTHS N WEK TOV KOUATWY 


*° Codd. Lond. Harley 5533, s. XIII ex., f. 165v: om. title, 7x, buyoutdva wdka, Not(6), 
Xwpoedvy Svtt; Paris. 1630, s. XIV, f. 222r. 

Acrostichum AIBANIOX recognovit Lauxtermann. 

* Ed. W. Horandner, "Weitere Beobachtungen zu byzantinischen Figurengedichten und Tetra- 
grammen", Néa ‘Pou 6 (2009) 291-304, esp. 297 and fig. 4 (e cod. Bodl. Auct.D.4.1, f. 36v). 

* Codd. Paris. 43, s. XIV, f. 195v; Paris. 1630, s. XIV, f. 221 (bis)v; Dionys. 60, s. XIV, f. 6r: 
TOIMAODY, ye TAN. 
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Aavid pehwdod, tod voeood "Oeyéwe! 
Atooas ovvyjoav Suvohoyobytes &U.0, 
Otg TO MvedUa Sédwxe Aryveds Atav 

I < mt \ / > / 
OTOUaOL Duvety nal SOEACew KPEKOTWC 
THY OWLATINNY TOD XOELOTOD TAEOLOIAY, 


~ ~ 2 
20vav dvanaiviaw, nao “EBoatwv.” 


30. 

‘H tod TeOpHtoOv Porumwtaty Wea 
TANUTOOLS AOYLOLOV sbosBav nOoaTOLLEVY 
KOvutav TOSTEL UEv ex TIS NXOEStAG, 

ooBet dé n&vta TOY TADOYV TH Onoia 

nal vodv &vvpot TEdS Dewotac BAOn, 
Tavet dé Ovpdv, HUEseot oxonds Decoy 
KHL SHLMLOVWV YUAKYYAS WS TOCEWTATW 
lotnow extepoodvdox TvEl TOV AOYwv. 

Hi yxe meoceyytoot tig eboeBoyEdvung 
TOLS UOOVUATWY TOV TODSE TAYYAUXOLS XOOTOLC, 
OXOV HATAHOTA TY YEEVOY &TAZLAV 


eee 30 
nxaL TEOS TOAOV TIONOL THY Deweiay. 


oa 

Méow stoehOwv TEOOKUWS Eig TO Ebvetv 
yéyova Owolsic Tod Kvetov duvaeuy: 
wde yao Lakudy muxtido¢g uéaoc Byer 
usoov Batvovta Tob ameioov TEAK yOUS. 
XEloté Ov, Goo TOv SOvAOV CoD, 


naoldov tod mhéZavtoc tabtyy thy BiBAov.>! 


32, 


Kanvog pedtoons éxdiouet ual ToeTEt 


” Cod. Hieros. Taphou 45, s. XIV, ff. 11v-12r: 8’obvAda(o1), xxoodar, pouctwy, hetoa, dio & 
ovvig &v, Edeat(wv). 

Atoos ovvyoxy scripsit Lauxtermann. 

*” Cod. Hieros. Taphou 45, s. XIV, f. 12v: m&yyAvxote. 

*' Cod. Grottaferrata A.y.VII, a. 1329, f. 751: Méo(w) eioe (ov) ne08bn0(9), yéywva, mxtHSO¢ 
usows yn, Bévovta, TxENSOV Tod TAEEa[vtoc] tabt(yv) t(Nv) BiBAov. 

Méow eioeAOwv teo8buwe scripsit Lauxtermann. 


Aavid dé BiBA0g LaAAOv Efnyovuevy 
OVEt, nataone SatwOVOV TAVOTALAY. 
uBévwvow BSwe TEecoyvbev TvEds YAOYyav 
Kal TAS PAOYHSELS TOV TADHY naTaLyidac 


vatevpaoiter baduoxtvntov uéhoc.* 


ey 
‘O reogntavag Oetov mvevbuatog mvéwv 


TO TOOYNTIXOY LEAL (?) emhder.” 


34. 

’Eoeyov no0yjous TeOoMIAEs TH SeoTOTY 

gomevox vdv utHoxo0at TOTO ObV TOVY, 

Woadrtyorov, TO Oadua tov Loyoyodpuy, 

MOANA UHL UADYYLY TOV LOVOTOOTWY, 

dSdZav TEOYNTOYV, LXETVEWY, &TOOTOAWY 

edy7s Te MHONS, TOOZEVOV OWTYEIKXG, 

TOV KYYEAWY UpwLae TEOG Meod OeEdvov, 

TOV SatLovu uKDELoelv sic KSOv Coyov, 

usLody xantav, doetrv 5! émavécvoy, 

¢ t one * 4 

OxOvuiav S1axov wo TECOLUIay, 

KOAOV KTAVTWY TEOEEVODY YEVVITOLEV. 

TIoAAn yaets oot, TavtoToLe XOLoTE LOV, 

TH) SOvTL LOL xTHOXODa! THVSE THY BIBAOV 
? 2%4/ me 2 ha iS / 

sic eSthaoua TOV ELOY KLAXOTKOWY, 

sic GCOYAOLAV OWV UXADV TOOCOTAYUATWV" 

@ TAHOKTELVOV GOV EAEOG, OIXTIOUOY, 

/ ree 2. 2 t t 
noafovtt muxvars && EvOéouov unodtac 
«“Aytos, Hoc, Kytos st, Ose La Baw0, 

O OV HAL LEVWV UAL TEXTOVHOAS HOOLOV! 
Tlatee, Yte nat to &yrov Iveduc, 


d0Za oot, SOZax nal o€Bacg oor noéneuy™ 


* Ed. A. Rhoby, Byzantinische Epigramme auf Stein (Vienna 2014) 781. 
Cod. Vatic. gr. 2057, s. XI, f. 301v. 


* Cod. Uppsal. er. 24, s. XIV in., f. Ir. 
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* Cod. Athen. 16, s. XIV, ff. 5v-6r: udxwv, nxodtivoy, oor SdZa cor xai; cf. note 19 on p. 223. 
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oD, 

Aavid pehwdod tv Tavewttov Weay, 

p14 \ a / \ / 

Eyovoa» padpovdcs einddocg thy Tevtada 
yoy is iQ Q 

nal THY ps0" No mé&MwW Te TevTNuOVTKSE, 

nuvaV LEAMdet, ual TADAV &TOSEcOELC. 

Aavtd, xtvyoov thy uwvbeayv nat deve: 


~ 3 
ockbavt, nocotézavt, Xooté wov, ooo». 


36. 

Aavid perwdet xat Suoxetat 7&07, 
pooutyya xoovet ual ooBettat naxtac, 
Meav dé uIvOv ebTEETWS TOIS SaxtbAOIG 


' , 3 
Anotas vontods éxtoémet Oetw oOéver.” 


ove 

‘H Savitiny tov pedtouatwv Kets, 

TOV TVEVLATINOV KOULATWY 1] TEOTVOTNS 
TMAGOV TEPUKE TOV YOAPOY HSvTATN, 
Avottehag te Ovuaers uai OerEivouc: 

dua uev totogEi yao eb TH THY ToL, 
Ka SE xxl TOOEENOEWY Oetwv yéuet, 
BvOdv meoyatver TOV &rxoatpvav SOYUATWY, 
Denyoeodon Tas POEVvaS KAAS TOEHEL, 
Ovupov padcoost, Tac OVsZetc &UBAUvEL, 
edy7s Sidcoxnet ual UsTaVOLAS TOOTODG, 
mevOetv, kowtetv, &youmvety, TOvyElv Séuac 
nal TAV TO OWTOV TOAUTINHS DTOYEKYEL. 
Ainaijy Teopaoxuet THY EXevotv TOD Adyov" 
M7] Usv TOOGLTNY WS BEOTOIS NYWLEVOD 
TOKWS TOOOYVOHS, TY, SE YOLMWSEoTaTHY 
xual TVETOAODOaY SvoLEvEtc KOSH TE ELE. 
AAN © TEOYHTH nal Baotred, xal toxov 
NAL VOD TEOTATOE, WC EYWV TAEENOLEV, 
MTV utvoing TESS TOV éx ONS OOO 


~ \ A A i I 
owtjoex Xevotoy, TOV SOTHY TOV AWOVUDY 


> Cod. Athen. 16, s. XIV, f. 6r. 


TAVEVTILOV, Eyovouy scripsit Lauxtermann. 


°° Cod. Athen. 16, s. XIV, f. 6v. 
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> \ t \ ¢ t \ iA 
n&pot yevéo0at Bowtov Sv nat TOUK, 
eS t f 2/ Eg 
Ody Te VOxTWE Servi Kons TAEWY, 
na0yncovov xyvov éx boys Saxon 
nat Vejvov oixteov uai otevaypnov BvoodOev, 
ag &v dt’ adtOv oby Oe TAG uNMOaC 
ouneas, x&utvov TOY TADOV &tOoBEOw 
nal ANZews THYOLLL TOV CEOWOLEVU 
TUNAS MEVIYOOG, OINTEOG, NOTEMOLEVOG, 
YADAOS, TIVKEOS, nXOStAV EOTLYUEVOS 


37 
M&oxnocg tametvoc, EoyaTOS LOVOTEOTWY. 


38. 

BiBrog uardxéhadoc STKEYW, XOEITTWV 

éx TOALTEAOY MOwv Te uni YOLOLWV, 

et 6' abtog 6 Mévaoyog dSittH¢ TH Pvoet 
NAL TOLOL MOOOWTMOLS TE UEVWY YAO EQN’ 
«KOEITTOV TX OVOTHLATA MAVTA TOD TAVOML 


raeod Tod Aavid xadduxéradoc¢ BiBAog».*® 


39. “Etegot, xve0d Nixnpdeov tod BAeppodov ~ 
Médoc pedtyeov Savitinns én AvVEas 

év opoviats N BIBAOS abt YEeoet 

Suvodoa Xetotov tov VexvOewnov Adyov 

éml MvebUaT Te TOV Meodv ual Ilatéon, 


~ I \ ‘ > Nard 4 39 
TOV SaLLOV SE LAXOaY WDODOK oTiLYn. 


40. 
Woaruav TO TedVyos EOPEXYLOLEVOLS YKOLC, 
NAWOV TKULELOV PHOLANWY OWTNOLWY, 


dineAAa ovotespovon Buoroucs xaoding 


*’ Edd. Th. Gaisford, Catalogus sive notitia manuscriptorum qui a Cel. E. D. Clarke comparati in Biblio- 
theca Bodleiana adservantur (Oxford 1812) 59; R. Stefec, "Anmerkungen zu weiteren Epigrammen 
in epigraphischer Auszeichnungsmajuskel", Byzantion 81 (2011) 326-361, esp. 343f. (e cod. Bod. 
Clarke 15). 

Cod. Athen. 16, s. XIV, ff. 6v-7v: AvorteAds Ovujengs, uatvod, unhédac, ointy EO! ebteALapéevoc, 


wyadAog mevtyeos, om. last verse. 
* Cod. Athen. 6, s. XIII, p. 598: zoditedOv, Svttéc, xoetttov, n&[vt]o. 
»® Codd. Duichev 389, s. XIV, f. 1v: Bheptéon, «St; Bodl. Auct.T.2.3, f. 2v, s. XIV: “Et(eeot) 


Tod xvE(O0d) Nixipdeov, Evxepovioc, obv TvevUET. 
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nal OStv TOLODOM THOSE Vana SaxOdwv, 
sHoevOu0¢ Ody nat TaDOxTOVOV LEAOG 
éy8e0d Tovyneayv TECoBOANY uataoTeEsEyov 
NAL VODV YAULEOTY OVYYWOEEvELY HyyEhotc 
adyaCov bod totic abAOts EvOEwc" 

EOVYOV YuO EOTL THY KVW OTOATEVUATWYV 
Yakwots yeoutosty THY &xNOXTOV QvoLV, 
HTS TOLAMUTEIS Ta DTOOTKOELC PECEL, 


TANOOI 88 Qwtds TAS EEVaS TOD uTwLEvov.”” 


41. 

Mysetc pe yeeot OsevTMpEsvatc A&Bor, 
(ottw yao oiSa thy &yvwotay Agyetv), 
YIAG dé LAaAAOV yyWOTLKOIS OLVELOKYELY. 
Mixeov pév eit tH OQWpNEevy Dex, 

TOMY «Se TAODTOV TOIG EUOIS S{dw YIAoIG, 


\ ~ vy ~ 2 ~ y L 41 
nal TODTOY évdov TOLS EUOLS NOATLOLC QEOWV. 


42. Lttyou ~ 

“Aett TEccEMOwv TED PiBAOV PaAuav TEEAC 
OOl TH) TEOKTL TOV UOAWV ASyw" «XKELO». 
Tlavtwv éxntt tov uarov Osa moEETEt 

aivoc, xoktos SdZx te, TILY nal ykOIS 


> \ t 2 \ 2 0}, ~ y L 42 
XxeXKY YXxO EOTL TAVTOG EOQUAOD NAL TEOKS. 


43. 
"Evtad0« péeyoetcs gott 70 Partyorov, 
GAM edhoyettw Tox okOE TOV Kbetov 


\ os f \ 43 
TOV EULTVEOVTA TOLG TOOYNTALS TYY YXOLV. 


“Cf. A. Tselikas, Méxa aldveg nvinic yoapic (Athens 1977) 26. 

Codd. Benaki 43, f. 1r-v: ayyéhwv, &xboeatov, poévacg tod xtntdeo¢; Athon. Dionys. 60, s. XIV, f. 
10r, in marg: "Iw(&vvov) tod A[a]uaoxivov, svyouyropévy, “owOy Tastov, xal PEévac. 

" Edd. (vv. 4-6) A. Rocchi, Codices Cryptenses (Tusculum 1882) 151; Ph. Roelli, Marci monachi Op- 
era ascetica (Turnhout 2009) 90; (vv. 1, 4-6) S. Cirillo, Codices Graeci mss. Regiae bibliothecae borbonicae, 
vol. 2 (Naples 1832) 338; N. Vees, Tx yetodyouya tHv Metewowy, vol. 1, 2d edn (Athens 1998) 
263. 

Cod. Athon. Xenoph. 5, a. 1303, f. 196r-v: undév, OseuTHpéevac, ovvynocyey, Wév Hiv. 


“ Cod. Andros, Hagias 6, a. 1304, f. 200r: éxett. 


éxytt scripsit Lauxtermann. 


44, 

Tic cov yotou, Teoyyta Aavid, ioyvost 
THY SOYUATWY TE KAL ZEvov YAOLOLATWY 
TOV TAODTOV OvTEO 1 YKELS TOD IIvebuUatog 
TaosoVev Ovtwv sic BOOTHV OWTNOELAY; 
AA ody viv Husic Wo Ocod cxoxwoewe 


yewjtoon yokwovtes Suvoduev 760." 


45, Uttyor tap Bor Eraivwv sic tov NoogHtHY Anvid ~ 
45.1. 

Aavid toccddov éuperas To TOtLvio 
deluvvowy abTO TEOS VOUaAS NOALOLLEVOV. 
45.2. 

Aavid xatacyav evoebas TO OneEtov 
éZethev adTOD THY LLAWV TO KOVIOV. 

45.3. 

Tlavtag dtehOwv tod "leout tods yOvouc 
eboe Lapovnr Aanvid dv yetous otéypet. 
45.4. 

Koobov 6 Aavid paruimads thy xwvwweav 
oofet TO Aveda ual LaovA a&vapvyet. 
45.5. 

AQGetc Porrad nal povaydelc &podvws 
Aavid teonodtat mavobevang tH opevdovy. 
45.6. 

Tov melv Bowvta xat Deoodvta tas TOAELC 
Aavld matcooet nat oawlet tac MOAELC. 
45.7. 

Déoovtt Anvid tv uzoav tod BaeBaeov 


yslOns NOOTODOLY al YOEEUTELAL MOEML. 


© Ed. H. Coxe, Bodleian Library Quarto Catalogues: Greek, Manuscripts (rept. Oxford 1969) 623 (e 


cod. Auct.D.4.1, a. 950, f. 300r): évavéovta (cod.). 
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Codd. Sinait. 28, s. EX, f. [177v]; Sinait. 30, s. EX, £. 367v: K. Weitzmann & G. Galavaris, The Mo- 
nastery of Saint Catherine at Mount Sinai: The Wuminated Greek Manuscripts, vol. 1 (Princeton 1990) fig. 
2: évavéovta; Sinait. 31, s. UX, f. 247r: évavebovta tig; Sinait. 34, s. IX, f. 2181; Petrop. 216, a. 878, 


f. 3371; Petrop. 216, f. 347r, s. IX: péyeic got. 


“ Edd. A. Kartsonis, Anastasis: The Making of an Image (Princeton 1986) 197f.; C. Mango, in: P. 


Canart, ed. La bible du patrice Léon (Vatican 2011) 75 (e cod. Vatic. Reg. 1, s. X, f. 487v). 
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45.8. 

Aavid pOovettat nat Sroxetar watny 
uévet SE TODTOV TOV AVAUTWY TO XOKTOS. 
45.9. 

Aavid mepevyas Tod yitdvoc évOKde 
KOLA HPALOEt TO TTEEKyLOV AdDOK. 
45.10. 

“Oreo hadov &ysthe Aavid éugodvoc 
vdv EugaviGer TOV Stoxtyy EVvTOsTWV. 
45.11. 

Aavid xatacyav Tov LKOVA éx Sevtéeov 
cpsihev ADTOD TOV PaXOV Odv TH Zivet. 
45.12. 

Uaovd toomMlsic éereyyetar TAL 
uévet 6' Swe ofdyoog EotTOUWUEVOS. 
45.13. 

Aavtd dedoxocg Tod LaoddA tae Evotchoetc 
TOIG KAAOVAOIC &TOETWS TOEOEEODN. 
45.14. 

“Hy Aavid goyev eevavttag mOAtv 
eOvog TOVNEOY sloTEDOV UXTKOTOEYEL. 
45.15. 

Aavid natagas tovs Bardvtac tH MOAEt 
TOUS ALYUAXAWTOVLS ELYEOWS ETLOTOEYEL. 
45.16. 

XKOLA Sroxwy Ov Srwxewv obu Ber 
&yonotov eboev tod téAovs TH Hugouy. 
45.17. 

“‘Pvobeic 6 Anvid yetods 8% Evavting 

TIS Baotrslac Secoosta MaEKUTINE. 
45.18. 

Tla&dw dtwétg Anvid éx thg dopvoc 
énnOev adta ual naniCetar UATHV. 
45.19. 

‘O TaTEAhOlAS UTELVETKL PEOEUTOVWC 
Doenvet dé Anvid ac prAdotoeyos TéAWv. 
45.20. 

Aavid yoosvet thy mBwtov sloyéowy, 


onwmtet 66 Medywd thy yoestav &podvunc. 
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45.21. 

Aavid metovOac edobevas TH oxontw 
TMEOINMOATEITAL TE) YOVarnsly TOD. 
45.22. 

Aavid yeynOws tov LOAOLAVTH OTEYEt 


\ ~ , 4 
nal Tod TaEdvtos éxnoebetat Biov.” 


46.1. 

Téroc etangew hutoewo Padtijooc.”° 
46.2. 

Tlégac evAnvev 7 BiBhoc tHv dopdtwv.”” 
46.3. 

Eiknyev év0a5e 16 Padrtyorov téoun.”® 
46.4. 

Eiknge tédog, 10 ugoov tod Padtioos.” 
46.5. 


Todt! Zot tothe Teo UK Tevtnnovtcdoc.” 


47. 

Aavid, dmdobelc tis Torkdoc THY YKOLV 
Mots Te TOLOl Hal TH ULnOX OYEevdovt, 
Toda tov &AAOgvAoy nat Erpynpoeov 


. oe ; 
adOrg dvatoet nal nataopatter TOS.” 


*® Ed. I. Sevéenko, "Captions to a David Cycle in the Tenth-Century Oxford Auct. D.4.1", in: C. 
Scholtz & G. Makris, eds. [ToAdnAevgoc voids: Miscellanea fiir Peter Schreiner (Munich 2000) 324-341, 
esp. 327-330: 45.2 é&joev, 45.13 meds éeevy. 

Codd. Athon. Vatop. 760, s. XH, ff. 7r-8r, f. 8r-v: 45.8 téver 52 tobtwv, 45.14 sioneowy, 45.16 tv 
Hpeoav Tod téhous, title Uttyou Eteeor before 45.18; Vatic. 619, a. 1016, f. 17r: O. Pecere, ed. I/ mo- 
naco, il libro, la biblioteca (Cassino 2003) 225 with pl. 2: 45.1 only: zowpvetw, x07, vouac Booxnuc- 


TOV. 
“ Cod. Grottaferrata A.y.VI, s. XI, f. 111v: eiyjoews. 

“ Ed. A. Mancini, Codices Graeci monasterii messanensis S. Salvatoris (Messina 1907) 183. 
** Cod. Athen. 16, s. XIV, f. 224r. 

” Cod. Lipsiens. ger. 3, s. XIII, f. 88v. 

” Ed. Mercati, "Giambi", 273 (e cod. Vatic. 342, f. 133v). 


*' Cf. A.W. Cart, Byzantine Iumination, 1150-1250 (Chicago 1987) 250 (e cod. Lond. Add. 40753, 
s. XII, f. 145r). 
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48. "AhXot tapBrxot ~ 
"AvOeag proyiCwv Satwdvov CAsHetay, 
TMHYAS UAKOLEYOUS ual TAdVAS DeooTHyEIG 


, ~ \ 2 
Wartyjorov négvue todto xual m&vv.” 


49, 
“Excotov &vde0¢ edoeBods YSrov TO BiBAtov 


\ \ ~ ~ 3 
nal GTOUE XOLVOY TH &vVOEWNdTITOS 6 Hetog Aavid.” 


50. 

Wartyjoiov thonoov, o boyy, 7600 

THIS yxo psoiuvns &Zovac uatatoiBet, 
véLov Aoytapoic Hoswov Cwouytayv.”* 


nee 

Ma(vovn)A [tod] Prr(H) ~ 

Aavid orwna nat Aaret N&Oav mévyc: 
aioydvetat yao uai Baorreds aYOOTHY, 
Otay éheyy07 Svoyevodcs Eoya Socouc. 


Woyn Baoric ebmeemH¢ totvoy Biov. 


p12. 

Hig tov Anvid hyanetnxota ~ 

“Otay oparrc, &vOowne, TOV THTOV ObVvEG 
nat vyvov edObc, U1 TeAevtTHous AdONs 

ei utvdvvoc yao TH Aavid mabetv t6d¢, 


tt yoy] Teel ood y.} xatoEVObvtOS xeEtvetv;”” 


* Cod. Petrop. 216, a. 878, f. 348v: P. Lavrov, [lazeoepaghuueckoe obospenue KUpuAAOGCKOcO NucbMa 


(Petrograd 1914) 20 with fig. 14. 
» Cod. Petrop. 216, a. 878, f. 347r. 


4 Edd. Coxe, Quarto Catalogue, 623 (e cod. Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, f. 3008): xat& teiBer, Hoeyuov 
Papadopoulos-Kerameus, Mavgoyooddtetoc BibMoOjxn, 111 (e cod. Leimon. 220, a. 1527): &Covac, 


VELWV AOoyLoLods THs &vw Dewetac. 


Codd. Petrop. 216, a. 878, f. 337r-v: Heepoc; Dionys. 60, s. XIV, f. 228r: venwv, Cwovyic. 


* Cod. Dionys. 60, s. XIV in., f. 9v: dheyOH, tOv tHtwyv. 


Tov tbnoy scripsit Lauxtermann. 
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2: 

Aivov &yw oot Oetov, bréetate év Baotredou, 
4 2 id Fs f LTA 

obvexev OTEAAEWC TeEINyEX BIBAOV &TAOAV 

Aavidov mtvvtod meeinahréoc ExtoduTedoat 


Sduac Eur naverotuov év &vdocow ura yevsOAanv. 


53) 

Aavid Oeonta, tHv DedyOoyyov Aveayv 

ZKEOKWY, XOXSALVOV THY DYNALOV uTLOLW 

OXOTOLS MWTEWOAL SaLLOVWV XAXOLVEYLKG, 
t / a £ t 

OVVEOLV TKEKOYE TOLG PAAAOVO! TE 


Autaic tg Taveyvou Ocouyjtoeos. Auyy.”” 


54. 
Avea BiBov tétevya teomvyy Anvidon, 
Hv elooe@vtEs Ol uexTYWLEVOL YIAOL 


guod uguvnoe tod tedz0v xal tHv TOvuv.”® 


55. 

Odx éxoktvove TOV TEOYYTHY TOEHLEG, 

od mayyéenotoy otéupa x’ cbwdy WKEX, 
Os 1 Oedrvoug Konatwv 7 TANLUVOEM: 
Vado yO SOT TYEDUATELPOOOS WEG, 
éo' 7 metoOac n&e Tic, wo én’ &ynbou, 


Zora yeynOacs teobrObuw xvbon.” 


56. 
A®eov cod néyouev avOEwrors Zévov 


7] TOD TEOHHTOV Yarwimy Wedwdtoe 


*° Ed. A. Ludwich, Apolinarii Metaphrasis Psalmorum (Leipzig 1912) xxix. 
Cod. Andros, Hagias 6, a. 1304, £. 200r: BiSiov &x(av) «’ / Anvidov mvoto0d meaimadréa peyoorpa. 


@eo0ddot0(c), om. v. 4. 

*’ Ed. Papadopoulos-Kerameus, Mavgoyoeddzetog BiBhoOpxn, 111 (e cod. Leimon. 220, a. 1527): 
uttow / oxdtovg TEMA! SaLLdVOV xxnOvEYLaS, om. vv. 4-5. 

Cod. Petrop. 216, s. IX, f. 348r: adtyv xeadatvwv tv byydtov n&ot / et ob TEds Buvov eavéoty- 
OAS NOKTOV, BUvwv, Pavovot THVSE. 

** Ed. Papadopoulos-Kerameus, Mavooyopddzetog BuBhoOpzn, 111 (e cod. Leimon. 220, a. 1527). 
» Cod. Paris. 12, a. 1419, f. Br: An Bi6, cyybox, téoy vO8wy xwWeav. 

TeeObue scripsit Lauxtermann. 
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UETATOETOVON TOY TADGY TH OnOla. 

‘H tov Yoevav dé romntdAy uanoveyta 

TAHUTY MOODEYYIONON TY OVUPWVIK 

Oxov nateTonvize THY &tHELaV 

toTHOX TV VOrov cic Dewoiay. 

“\ 5 L ~ ~ > , 
Oc obv petéoxe THOSE TIS ebyAwTtlac 


60 


meeBéBAnue Lovotxny Ovoundtav. 


ete 
Xetotos TEOAKUTEL TODSe TOD YaAtyetov 


\ ~ ~ oy 1 
nai toig émioxéntovow TEOCYES trv yaouw.° 


58. 

"TapBeta eig tov Anvid ~ 

Adau uataoezac tod BEotNotov yévoug 
vouov dédextat Ostov sic mevOnoyxiay, 

die TEOOSELaV SE TINTEL TEOS LOEOV 
Ospybeic &BovAwe sig putOV BEOTOxTOVOV. 
Dore Sé ad0ig MecorAaxeic 6 Acondty¢¢ 
Bderev Hulv nara TavtTH nol Zevor 


> / ‘ > \ 2 cf I 62 
KPaETAOAS yXO xdTOV é& K&Sov TOTE. 


5D. 

Oxnoaveds Ovtwc Vetwv Soyuatwv TEA" 
ovdév Poyev Lot vot xexaDaouevoy 
KTHAVEV OhwS MEPWTLOLEVOS NOOMLG 

THIS TIS NXESIAS OEDHs BAEMWV TO ukALOS 


Torcdoc Svtws ths na&vte owrCotons.” 


60. 
“Yneos Wen ual TvebuUatos uivbven 
UEAWSODOK TMEYOUN TH ExnANoty 


Ocod tod tavdtyS vouyiov ual SeondTODV, 


Cod. Mosq. Syn. 358, s. XI ex, f. 331: xatenojvnée. 
* Cod. Athon. Xenoph. 5, a. 1303, f. 1971: meoyon. 


° Ed. (vv. 1-4) A. Mancini, Codices Graeci monasterii messanensis S. Salvatoris (Messina 1907) 184. 
Cod. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 236v: guto. 


°° Cod. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 2371: Svtoc, u(at)xaBaou(é)v(ov), xE(ac) tas, Svtc. 
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, ~ ~ \ 2 L ft 64 
Ba&Oous TOD oeTTOD ual EyEEoeuc Oetac. 


61. 

"AdAdor Tahar wev “Oeyeds thy Woeav xoobwv 
étoerev, sidney uai sic BkoxOoov &Son, 
naTyKOVTIITEeV TOVS TKXUTN TEODGYOLEVOUG’ 
éué 6! 6 tevécuevog ual Pedhov 760 
éxTveoevetat TEKZEr ual Deweta, 

nal TH SHELOUW TIS uAAT|S LEAOvEYlas 
vobv, Poxjy, Sr&vorav Pwotaywyeltat. 

AN ® Médov, Tdavtagya nal Edcoyéta, 
TOV UTLOKNEVOY [LE TOD ual ayaTY 
YEOvEsl, OXETE, AVTOWOR TOV KLAETKSWY 
nal THY KAnxtov vAnEw@oat Baorrstav 


NKATAELWOOV Sta THC Ocotdxov.”” 


62. 

Lv, oTxVEE, XOtotOs Exmetv Stunv OéAwv 
&v 870ev etyev wo &BOvANTOV TONE 
TaDwY Le ow ler nat Davo Cet Hv xtioLy. 
‘O Teoomaysic Sé oxoxl TOOTH TH TOMY 
Odc ogownev && KSov Seouayv MWouc 

TOD MEOOMVLVELY DOV TO XOKTOS DOSEOWOLEVWC. 
°Q naTEIKOY OAC, © TELGYLOV XOkTOG, 

@ Tolocogeyyse Aaut&c, © Condos, 

@ Tolousylotoy THs Dexoying aghac, 
yeovesl, oxéTe TOV TOOW uTYOKUEVOV LE. 


Auny: yévorto sic &navtée wov yodvov.”° 


63. 
Xtaveds BreTOvtwv KoTOATNPOEOV Oehac. 


XTAVEOS LOVaOTHY EUSEOLOSG OWTNOELE. 


* Cod. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 237r-v: M.T. Rodriquez, Catalogo dei manoscritti datati del fon- 
do del SS. Salvatore (Palermo 1999) pl. 45: xwvbea, tis tabtY<. 


°° Cod. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 237v: Rodriquez, Catalogo, pl. 45: apé 8', todv, pédov. 
°° Cod. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 237v: Rodriquez, Catalogo, pl. 45: Thy, éumav, Hyev, CH, 
TMQOOOUVVYV GOV, NOATWCS OEGWOLEVOG, TATOLUDYV, UTLOKLEVOY. 
Ly, euTetv, ccowopevwc scripsit Lauxtermann. 
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XTAVEOS YLLObvTwV EvOEwWS TOEVOUTOVOS. 


\ 7 
Uravedg uatrovtwy eorsintwo nraopdatov.° 


64. (cf. 19) 

Lttyot sig TO PadAtyovov ~ 

Thy aopatwdoovvOetov BiBAov xual yer~ooyoedsoxeovotoBeovtov 
nal THY LEhoVEYOY aDTOXDUBaAOV AWEaY 

Aavid noope8oybedta HZe 


vai mvevpatoxivytos hoe xaodsia.” 


65. 

Téhog TOV CETTOV nal TAVKYVOV ZOLATWY 
overyyos 1dvc, Savitindv OEy&vwv. 

UdAMYE TVEVUONOOTYTOSG TEOPYTIAOY YOLOLATWV 
yeynotoeyntoBeovtopVoyyoc Oeiacg puwvac Hyodon, 
sig ODEaVOLS &veYOLEN toYas TH TAUDTNS HYW 
OvEAVOSEOLOS TOLYAEODY TEAEt AOLMOV WS DEtLLC 
1H T&yuaros unt T&vtTEoTVOS DedmvevoTtos ParATHOX, 
O Lovolnds ual sbradog THC ExuAnotac TETTLE. 
Ayndounrryvec nal naddnehadodon 

1 yytoeopvopVoyyos Sovy THs EuxdAnotac, 

1] M&vTOTE TEOKYOLOA “al TEOOSOTOLODOM 
EuTOooVEv MAONS TIS YOuYT|s Ev Te eLaYYEALOIC 
HAL ATOOTOAOLS UAi GENTOIS uxt Oetorg TOINTALOLW 
WS EWOYOEOS TO TEW! THY Expavowy UNVVWV 

O YOVDOLAEYAEOTAONOS NOGLOS THs ExxAnotac, 
1 &v voely émroédyvog tavtys aby ual SEVE0s 


\> 2 $ 


nat év NuEoats Hoc Oeouos &xtIVOBOAOG, 


KOTOATNOOEOS KAVOTIOS xata nvevuctwv.” 


°’ Edd. P. Speck, Theodoros Studites: Jamben auf verschiedene Gegenstande (Berlin 1968) 208; A. Manci- 
ni, Codices Graeci monasterii messanensis S. Salvatoris (Messina 1907) 184. 

Codd. Messan. S.Salv.117, a. 1116, f. 2371: Rodriquez, Catalogo, pl. 45; Paris. 1630, s. XIV, f. 

221 (bis)v: dotoamyBdrov, add. Utaveds prrcyvov dopahgotatog PvAKE. 

* Cod. Bodl. Auct.T.2.3, f. 2v, s. XIV: xouatoSoobwevtov, yeteoyoesoxegootoBeotov, Lehove- 
yov, ToopeDOyOeATta. 

yeteoyoedsoxeootoBeovtoy, Teopyntoybeyxtoy scripsit Lauxtermann. 

® Cod. Ambros. M 54 sup., ff. 508v-509v (add. manu s. XV): daBrtxdy, tétvyé, &nSwundryved, o 


TOW. 


242 


66. 
Aavid neopytov uai Zevov Pakroyodpov 


or t ¢ I I 70 
OVTOL TEPUNXKY Ol OedrmvevotoL dOYyou. 


67. 

Aavid zrooyytov uai Baottéws Oyo! 
TletoOnt tovtovs, LydSdOAWS naTXpOEOvEL 
nat poyiuny ueodavetc OwTNOlay, 


\ \ 71 
HAL OWNATIUNY TOCCAKBNS EdTOKYav. 


68. 
Wodyov Bye xoadin, un yetAeor uodvov aetonc 
rodran. obv [agin Onrvvetat SBouos "Aons.” 


69: 

Kaddotog oiuteds év wovotedrots Obt}>S 
TYV MVEVUATELLPOONTOV aTAETW TOOW 
yéeyoupa tHvSe uvvbEaV LLODWOUATOY 
nyyjpevyny Tveduate tH Tavayto, 

Ag bro~jtns Anvid 6 noopyntavaé. 
“Yanestet Sé tots TUTOIS THY YOAULUATWY 
EdOvutov yelo, yooupatiny pot tan, 
TANEODON YKOELV EtALnetvods YIAtac. 
Tabttyy &vaneovovtes OdnOdV, MATEQEG, 
TH TVEVLATL UAMOTH TIS TEOBUELLAS 
TaoAS &TOTEETOLODE Satwdvov Thac 
Kyyovtes adtOvS, wo Aavid tH nOcox 
UAOVA TO Satwoviov HOAtwWs TvLyov 

TY Tavolevovey@ Ivebuatosg ovppoyia, 
na&vtedbev didtov sUeotte “AOC 


\ ~ 73 
OTEOEO! PAVEVTES OTAITAL VINNYOEOL. 


” Cod. Paris. gr. 142, f. 271v, add. manu s. XIII-XIV? 
" Cod. Paris. gr. 142, f. 271v, add. manu s. XIII? 
” Cod. Bodl. Laud. gr. 42, s. XI, f. 20: oopragty. 


obv Ilapty scripsit Lauxtermann. 
” Cod. Sinait. er. 43, s. XIV, ff. 302v-303r. 
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70. 

Thy poyoteeny TOV yoapav xoowvida, 
THY pvoTinynY POoULyya Aavid hey, 

eb ovuTeodvac of) ykolTL, Xoloté Lov, 


7 7 ' = 74 
HOSOV Eoxd0tc &TtTOLAL TOV EvOEwv. 


71. 
Aavidov muvvtod pedéwv BeBonuévos Buvog 


eduekkdov xOkong Bactdyiiog Buvoc étby On.” 


U2: 
Aavidov pehéwv prev Exavouto Oeoneotn Yory’ 


, \o , 7 
"Aoagoc 8' &végoves ual xyes nvebuartt Oetw.”° 


BS: 

Lttyot sig Tov Anvid aunotnouvta ~ 
Aavid Baoreds xat TeEopytaY &xosuwv 
THY LOLyLuny yxOvBSw avtAjous TAAL 
TMOTYOLOV TETWUEV KVSEOUTAOLAC 
émrotoayets Se TEOG Osdv rsetx YOBov 


mnyac &vectouwoe PrravOowntac.”” 


74, 
‘QSe négunev } soy tig Vadthooc 


2 me. 2 2 sing 2 £ 78 
én Tov && &upotv &xowv ovvtebetwevn. 


"Ed. Gaisford, Catalogus sive notitia, 61. 


” Cf. A. Ludwich, Apolinarii metaphrasis Psalnorum (Leipzig 1912) 130f.: nos. 66-67. 
Codd. Athon. Iberon 1384, a. 1346, f. Ir: G. Galavaris, Holy Monastery of Iveron: The IMuminated 
Manuscripts (Mt Athos 2002) 88; Paris. 1630, s. XIV, f. 222r. 


"° Cf. Ludwich, Apolinarii metaphrasis, 146: no. 72. 

Codd. Athon. Iberon 1384, a. 1346, £. 123r: Galavaris, Iveron, 89; Paris. 1630, s. XIV, f. 222r. 

" Ed. K. Horna, "Die Epigramme des Theodoros Balsamon", Wiener Studien 25 (1903) 178f. 
Codd. Athon. Vatop. 1225, a. 1578 (chartac.), f. Ov: avdeoxtavoiac; Paris. 2075, a. 1439, f. 2814: 
H. Hunger, ed. Repertorium der griechischen Kopisten, vol. 2C (Vienna 1989) pl. 121 (no. 217). 


"8 Cod. Bodl. Auct.T.4.21, s. XI, f. 213v (before Ps 77): Se népux(ev) } gor t(A¢) bat(H)e(o¢): 
éx T(@v) && &uyoty &xe(wv) ovvteOyy (Ev). 


244 


TD; 

Kwov 6 Aavid ty uvweav evev0uws 
TY] TVEVLATINT] POEULYYL OVVALNEVYV 
BaAAer, Staxet TH BON tabtTYS Zévenc 


S ~ ~ 7 
otivos vontayv Sucpevev ddactéowv.” 


” Cod. Paris. 1630, s. XIV, f. 221 (bis)v: &hAnotde(wv). 
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Appendix D8: Metrical Titles of the Biblical Odes 
The symbols &, $, #, @ and % correspond to those in Appendix B1:Q. 


rey 

A’. Vlotéov Stt} Maorky {ott} 7 OS%, tis adedyjc Mw {id} aéwc 
B’. Néuov médww youpévtog 57, Mwoéwe 
I”. "Awyo Mapwovnd untoeds edyxorotta 

A’. Tod deondtov oxexwow AuBaxodp Eon 
E’. “Hoatov redeejats attnats 8' kun 

XT’. "Ex Oned¢ Exeabyaoev lwvac tade 

Z’. Aedcog xauivon, TOY TELOy aivog véwv 
H’. “Yuvog t&v abtév eb wor ovvtetayugvoc 
0’. ’Qr57 Oeckvdeov unteds naeEDEvov nuOENS 
Variants: 

A’. Atyortioy BvOtotc, Iogayh vinn? 

A’. Atyortiwy névttotc, 67 Mwoéws 

B’. Noéuov yeayévtog méAtv O57, Mwoswc 
©’.2. Aivet teoyytys Tov Osdv Zayaeiac 


OSiy teAsidv untoonaebévov x6E7C° 


@ 

A’. Atyortiwy dAeBe0c, @67 Mwoéwg 

B’. Mwo7ys Ax Bwv d{dwow “EBoatotg vonov 
I”. "Awc¢ teoosvyy “xAAirardocg THS M&VD 
A’. Tis ABBaxody &le podnns nat obvec 
EF’. “Hoatov mépunev 1H redwdta 

XT’. Kytovg "lwvas éxBoe Soapsty dv 
Z', Aedoo0g vautvon, TOV Vewv Suvodta 

H’. [lavtag meds Huvov 7 tevas naAEt vEewv 
0’. Zayaotac Buvynoev év Tarddc Tox, 


1 TaEVEVOs SE OvAAABODOK TOV Adyov 


" Oxon. Chr.Church 44, s. XI, ff. 239r, 241v, 246v, 248r, 250v, 2521, 253r, 256v, 257v; Hieros. 
Taphou 53, a. 1053, ff. 205v, 210r, 2111, 2131, 214v, 2151, 218v (om. A’; lac. H’); Athen. 7, s. XI, 
ff. 2341, 235v, 2371, 240v, 243r (om. A’-A’): E’. “H zedeeyotc etc., O’. pntoeonae0éevov. 


* Athen. 16, s. XIV, 210r. 
* Athon. Pantel. 21, s. XIV, ff. 120r, 121r, 129v; Paris. er. 1630, s. XIV, f. 221 (bis)v. 


* Lond. Add. 19352, a. 1066, ff. 192v, 193v, 197r, 1981, 199Vv, 200v, 201v, 204, 206v; cf. J. 
Mearns, The Canticles of the Christian Church (Cambridge 1914) 13f. 
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A’. "Aedny Bv0toag Daoaw Mworjs héyer 
B’. Néuov youpévtog ad Ot¢ 087) Mwogwe 
I’. Oedv yeoutoet otetox tlutovox Zéevwc 
A’. Thy tod Adyou xévwoww, ABBaxoby, pocooy / ABBaxobdy yocowy/podZer 
E’. ‘Hoatov redeenots, ebyn/edy7j¢ TO tAéov 
XT’. "Ex Onedc¢ éxoabyaoev/éxoabyaCev “lwvac Aéyov 
Z’. Aivoc phdya oBévvvct tay ToLay véwy 
Tv ebosBdv Buvnotc, Hy ASov, véwv 
H’. Tov Acondtmy buvynoov/Bhacov, 4 xtatayv pbots / bbwoev 4 uttotev pbatg 
©’. Tov vidov buvet xat Oedv pjtINC “OE 
‘O Zayaotas eboyet Tard0¢ TOnw/TOKOV 
Extensions: 
Kai 6 Xupewy mé0ug Cwrj¢ Aap Bove 
Tov ’E@extav ebAoyobvta pot ondmet 
Lobeig Mavacoyic tov Osov psyadvver® 
Variants: 
A’. Aiyurtioy Bv0to1¢ "Iooana vinn’ 
©’. To oentov Koue tHe texoboyc tov Adyov® 


@’. Aiveotc dyvig untoonaedévov xdene” 


g!0 
A’, ’Q67 Movoéug év tH 805m 

B’. "Atder Maiiac coun Sevté0 vouw 
I”. "Awa texodon Laprovnr wdny mréenet 
A’. ‘a0 éxmtAayeic ErheZev AuBaxovdyu tade 
BR’. "AvOoué o¢ metOer noavydCetv, Hoata 
XT’. Kytovug "Iwvac dEtwv Asyer tade 


* Ed. (e cod. Bodl. E.D.Clarke 15, a. 1077) Mearns, Canticles, 13. For a full list of witnesses see 
Apdx B1:Q. 

° Bodl. Clarke 15, a. 1077, ff. 250v, 252r (E, M); DOaks 3, a. 1083, ff. 81v, 82v (E, M); Vatic. gr. 
342, a. 1087, ff. 266r, 267v (&, E, M); Lond. Add. 36928, a. 1090, £. 301v (M); Bodl. Barocci 15, 
a. 1104, ff. 372v, 375r (E, M); Petrop. 695, s. XI, ff. 206r, 207v (E, M). 


’Vatic. 342, a. 1087, f. 2471; Petrop. 695, s. XI, f. 1891; Bodl. Barocci 15, a. 1104, f. 343r. 
* Taurin. BR Var. 484, s. XV, f. 116v. 
* Sinait. 2132, s. XV, f. 238v. 


” Hieros. Taphou 51, s. XIII, ff. 322, 325r, 332v, 3341, 337v, 339v, 340v, 345v, 347v, 348v, 
349v-350r, 351v. 
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Z’'. [latdeg phoya oBsouvtes buvovy Acondtny 
H’. Iatdec xtioe: Aeyovow Syuvetv Acondtyy 
©’. Oedv yeoutoe: untoonaeévoc uOoy 
‘Qudev oyecytoua TO Zayaetov wéhoc 
"Hextacg buvynoe Ovobeic Oavaetov 
“Atdet Mavacorjcs AUTEOV ELEM TTALOUATWV 
Variants: 
A’. Atyortioy dke0e0c, "looand uoktos 
Z’. Tov edoeBav Buvyaic, Hv Adov, véwv 
©’. Tov viov buvet xat Ocov untNE “OEY 


‘O Zayapiac ebroyet narddc tone’ 


ofl 

A’. Atyvrtiwy dke8e0c, 87, Movoéwe 

B’. "ArdSer Mavoyg coun Sevtegovoutov 

I”. "Awa texodon Laprovna o@dyy mAener 

A’. Thy tod Adyou xévwow Ap Baxobdu yocoet 
H’. ‘Hoaiov redeejots M57 TO TAgOV 

XT’. K/tovg “lwvas e2tov Aéyer tade 

Z’. Aivoc gidya oBéwnoo (sic) TOV TeLav véwv 
H’. Iatdec xtioe: Aeyovow Suvety Acondty 
©’. Oedv yeoutoet untoonKeevoc noo 


‘O Zayaotas ebAoyet matd0g TOXOV 


" Athon. Dionys. 93, s. XIV, ff. 2211, 232r, 236r-v. 
" Sinait. 259, s. XIII, ff. 54v, 55r, 56r-58v. 


Appendix D9: Some Troparia for the Psalter Kathismata or the Twenty-Four 
Houts 


I have noted the manuscript witnesses for each froparion as follows: $7593 is Sinait. 
er. 1593 (s. IX ex.); S824 is Sinait. or. 824 (s. IX ex.); S799 is Sinait. gr. 799 (s. X); 
S778 is Sinait. er. 778 (s. XD; S779 is Sinait. er. 779 (s. XI). The last two manu- 
scripts ate only cited when I have found no older ones. Each reference includes 
the respective folio number(s). For printed editions of the /oparia, see E. Follieri, 
Initia hymnorum ecclesiae Graecae, 5 vols (Vatican 1960-66). — X stands for sticheron ka- 
tanyktikon;, K, for Rkathisma katanyktikon, ©, for troparion theotokion,; A, for troparion 
apostolikon; M, for troparion martyrikon; N, for troparion nekrosimon; P, for troparion stau- 
rosimon; I, for troparion in general. The digits 7 through v7 correspond to the eight 
musical modes, from «’ through mAcytoc 8’. 

K.i.1. Ev d&voutats ovdAnypbetc éyo 0 kowtog (S778:5v) 

K.i.2. Et 6 diuatocg poAtg owletat, Eyo Tod yavoduat 6 &UKOTWAOG; (S778:5v) 

K.i3. Ayncdracg mateinac Sravotéat por onedoov (S778:5v) 

K.i.4. To Brud cov gemmtov nat 7 notots Sinata (S778:5v) 

K.i.5. Tov miodtov Dewojous THY KEETaV TOD "IwB 

K.i.6. Tov éowtov éCjrwou tatc TodkZeo, Thy ToUTOD Sé LET&VOLAY 

K.i.7. “Otay &\Oy¢, 6 Osds, emt yhg peta SdEZN¢ 


K.i.8. EmOvptag ownatimats ovppuTAenduevosg uxTEOOUTWOK 


L11. “Ott 16 réhayos TOAD TOV TKEATTWUATWV LOD, LHTHO (S778:1v) 

X12. “Ott évwvotarg TovnoEats ual Zoyors natadedinaopat, LWtHo (S778:1v) 
1.3. M7 &nodonpcoys pe, UWE Lov, TH OxOvuta TH UKOTtI“g OvvEeyOUEVOYV 
(S778:1v) 

X14. "AhAoc o¢ nOOLOG, Poyy, evanevet nal Kortyjs (S778:1v) 


0.1.1. "Ayoavte Oeotdxue, 7 év obEavoic ebAoynuevy (S778:7Vv) 

0.1.2. Ot my ony TECOTKOIAY NEXTYLLEVOL, KYOAVTE, KHL THIS Ineotats TV SeLVaY 
éxdvtoovuevot ($778:7f) 

0.1.3. UvAAaBodox apréutws TO THE THS DedtNTOS ual TexOdOAN KOTOEWS 

0.1.4. Tod TaBomr pbeyZapuevov oor, [lxeQéeve, 10 «Xatoe», obv TH Ywvy Eoxexodto 
(S778:71) 

0.1.5. Tov odeavioy TXYUATWV TO KYHAMALA, TOV Et yrs &VOEOTHOYV nOXTAKLA TEOOTH- 
ota (S778:4r-v) 


0.1.6. Ondua Oxvudctov, xeynortwuévn Ocotoxe, év ool Dewoodou 1} utiors (S778: Tv) 
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0.1.7. T7 mecoBetx, Kvete, tavtwy TOV Kylwv ual THS Meotdxov TH ony sionvyy SOc 
Yuty nat éhenoov nua 

0.1.8. Mytéoa oe Ocod érrot&peOa mavtec, TxEVEvov KANDA ual LETX TOXOV eidOTEC 
0.1.9. Aneyyvwouevyy tHv Nivevt me0epOaouc, emnyyeAuevny trv a&metdyy TAENYXYES 
(S778:7v) 


Kutt 1. Qq¢ ubpata Oarcoons ém' Eve Exavéotynoay at &voutot pov (S778:12v) 
K.i.2. "Eyo braeyw 16 dSévdeov 16 &uaotov, Kvere (8778:12v) 

K.i.3. @EEnody ps, 6 Osods, Edénodv ye», ext Svoiv 6 Anvid (S778:12v) 

K.ii.4. WEXénodv ps», einev 6 Anvid. Kayo cor xocCw (S778:12v-131) 

K.i.5. DoBeedc cov 6 DEdvos, nOvNnEds Lov O Bio. Kat tig us AVTOWOETAL (S778: 
13r) 


K.i.6. lavtag bree Bodrw tH &uaotla. Tive uxOntevow TH petavoig; 


diutt.1. “Hyaetov sig o&, owtO, wo O Howtog vidg (S778:9r) 
X1t.2. Kodfw oor, XEtote GWE, TOD TeAWvov THY Yuviy (S778:9r) 
X.11.3. Tas &voutag pov mxetde, Kuvete, 0 éx maeévon teyOeic (S778:8v-9r) 


X14. Tov metoxypéevwv “ov Setvav évvoav ta &toma ($778:9r) 


O.1.1. Ocotoxe, wy TaEIdSNS Us SeduEvov avtIANPews [nal BonVetac] tH¢ &O COD 
(S799:10r, S778:14v) 

O.1.2. Le weyaAbvouev, Mcotoxe, Bowvtecs Xaios &SUtTOV wtds veyehy (S7I9:1 OV) 
0.1.3. “YreodedoZxouevy traoyetc, Ocotoue naobEéve, Duvoduev os (S799:9r) 

0.1.4. Adrddevte THAN WvoTInHs Eoyounyrouevy, ebAoyynLéevy Oeotoue, SéZar tac de7- 
ostc NU (S7I9-4V Ocotoue raeVEve, S778:11v) 

0.1.5. BonBdc tev év Otter, Deoxv7jjtoe nal TEcoTATNS 

0.1.6. Thy mxoav éhntda pov sic o¢ avattOnur (S799:51, S778:11v-12r) 

©.1.7. Ostacg yeyOvanev notvwvol pbosws dix 00d, Meotoxe (S799:10r-v, $778:14v) 
0.1.8. Edothayyviag brcoyovon THY) ovunabelac &Ziwoov Nua, Osotdue (S7II:9v, 
S778:14v) 

0.1.9. Mitee acyia tod ayexvtov Pwtds, ayyedtnots oe Buvots (S7II:9v-10r, S778: 
14v) 

0.11.10. Tov &voutwv nav, Xerote O Osdc, 6EOv ta TANON O Exc vinay EATITer 
(S799:9r) 


K.it.1 Llaeomodou év ty yj, poy pov, petavonoov (S824:3r, S799:1 61) 

K.i.2. "Ext th¢ dixyns ths poReeas &vev natHyOowv eAsyyouat (S797: 16r-v, S778: 
19r) 

K.it.3. “Ews mote, puyy pov, émpévets totg Atatopaoww (S799:16v, S§24:3r-v) 
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K.it.4. "Ev ty Wea THS TECGELY7|S WETAVOELY ExaAyyEehLOLLAL 
K.it.5. "Eosvvav ov TO ovvetdog TO uataxeLTov, Sekt Gov TO YOREEOv SinnoTYELOV 


K.it.6. BuO:Gopevog év 1 medcyet TOV Setvov nateoodmWwon (S778:1 94) 


duttt.1. Tov dtveonaepévov ov vodv ovvayaye, Kuvore (S7593:7v, S799:111-v) 

X12, UOodv us, Kbore 6 Medc pov: ob yxo T&vtwv 7 owtnola (S7593:7v, S799:11v) 
d1tt.3. Todrcurg thy Suvwdtav éuterav edeeOnv thy &paotiay éextAnowy (S7593:8r, 
S799:1 1v) 

Xu1.4. “Eoneeivov Suvov TecopéowpEey oot, XOtoTE, wETH Ovurcpatog (S7593:71-v, 
D7PIALL) 


O.11.1. “Exxotocg dm0v owletat, Exet Stnxaiwc nat Mecotesyer (S7593:6r, S824:51) 
O.111.2. Katapoyn xat Sdvauts HUov Ocoxtoxe, 7 noatare BonVera tod xdop0v 
(S7593:4v', S824:5r) 

0.11.3. “P&Bdov Svvanews nexTYLLEVvOL TOV OTAVEOV TOD Yiod cov, Oeotdxe (S778:211) 
©.111.4. Le thy rsortevonony TV GWTNELAV TOD Yévousg NUM &vuLVODLEV, MOeotoxue 
maobéve (S7593:4v', S824:4v) 

0.11.5. Ocotdxe, 7 MECOTKOLA TaVTWY TAY SeOLLEVWY, sic of DxOEODLEY, cic OF xaDYW- 
us0a (S7593:12v, S824:21, S799:13r) 

0.11.6. "Ev ool tag EAtidac, Ocotdxe, &ve0éucOa. Tho moocdoniac pw Extéowpsv. 
Aréowooy jude é% nvdbvov... 

O.11.7. "Ayouvte uNtEO Ocod, rovy ebrAoynuévy Tobs OWOAOYOdvtAG o¢ Meotdxov 
(S824:2r-v untee Xototod) 


©.111.8. Osiacg pboews odu Eywoic8n oc yevouevoc év TH yaotEl cov 


K.iv.1. Thy tanewny pov boyy éntotosbat, Kbere (S7993:14v, S824:10r, S799:26r) 
K.iv.2. AramAéwv TO médayos TIS TAQOLONS Cwis (S824:101-v, S799:26r-v) 

K.iv.3. Tayd ovveroehOwpev sig TOV VYUMOVa XELOTOD, nal T&vTEs &nOKOWLEY THC La- 
naotac pois (S7593:14v, S799:26v) 

Kuv.4. Avaddyront, poy, THOS NXEAOTHUEYV TH “OLTY!’ Ev TH MOK TH YOUTH TiHevtat 
Oedvor poReeot ($7593:15r, S799:26v) 

Kiiv.5. TH ayAut tov nxOOv xai THV TOD Biov HdSovev (S7593:14v-15r) 

K.iv.6. BeBaonpévoc 1H Urveyy THs OxOvElas PavtaoLlodULal ANATH THS KLAETIAS 
K.iv.7. “Odov pov tov Biov 2eevmWox TH HKOETIX, OAOV cov TOV voLOV NOETYON TY} 
oadvpin 

K.iv.8. Tov oxotropov tig yar|enrg Hpaoting anOVELEVYH PWTLOUG WETAVOLAS EV “ATO- 


weer Boyoov Kuoelw, poyn «Aéonota piravOowne...» 


X.iv.1. TedBatov sine tig Aoynjs cov noiuyys (S1993:24v, S799:211) 
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duiv.2. Tig yetaCopevoc ual TECOTESYOV TH Atwsve TOUT (S7593:241-v, S824:71, 
S799:20v-211) 

dX.iv.3. [Thdvov pe totc Saxovot pov, UWtHE, Str OcOvTHAL Ev TOAAKIC KUKOTIALG 
(S799:20v, $778:221) 

Liiv.4, ZoAn KULaETHUdTwWY TeOLeyet Le, UMNO (S7593:24v, S824:71, S799:211) 


O.1v.1. Tov Adyov tod Ilatedc, Xerotdév tov Oeov juov, x cod oxoxwlevta Eyvur- 
usv (S7993:19v-20r, 8824:121, S799:29r) 

O.1v.2. “Ott navtwv SNKEYEIS TOV TOLNUCTWV DTEOTEOA, KvUpVElv oF AZlwc (S75I3: 
20v, S799:30r nat Suvety) 

O.iv.3. Tetyoo anatanayntov NLOv THY YOLOTLAVOYV UTKEYEIc, Meotdue naEDEvE’ TEOS 
Of YHO uaTtapebyovtes &TOWTOL Srxapevousy (S7593:20r-v, S7I9:29r) 

O.iv.4. To &' aidvog &ndxevyov ual &yyérotg &yvwotov (S7593:19v-20r, S824:12r, 
S799:28v) 

O.1v.5. “Pdout Huds éx TOV &vAHYNOV NLOV, LNTNO XELOTOD TOD Oeod, 7 texodou TOV 
TOV Ohwv TontHY (S7593:33v, S799:251) 

O.1v.6. Us tetyos uéxtNat, Ocotdue &Kyoavte, uni eVdrov Mpéeva ual OyOwLA (S778: 
24r-v) 

O.1v.7. “H povy ayvn uai &kyoavtocg nxeOEve (S7593:33r-v, S824:9v, S799:251) 
O.1v.8. DoBeedv tO pvotHELov ual TO Dadua mxaokdoZov (S7593:201, S799:28v-291) 
O.1v.9. TH Oeotdxuw extevOcg vdv TECKSOEKUWNEV HULAOTWAOL nal Tametvol (S7593:214- 
v evosBac, S799:301) 

O.1v.10. Tig Oecotdxov 7H TOM TH Oeotdxw TECDPOEWS THY EaLTIS &vaTiNeta GO- 


TXOLY 


K.v.1. Kortod xabeCouéevon nat &yyéhov éotwtwvy (S7993:35r, $$§24:18r-v, S799:391- 
v) 

K.v.2. Poy, ta d5e Todoxaoa, tx 88 ext aicovia (S824:18v, S799:394) 

K.v.3. "Ev vAtvin natonetuevos KUKOTHLATWY TOAADY (S7I9:39V, $778:331) (Fig. 4) 
K.y.4. [lavteg &youtvjowpev ual Xorota Onavtjowpeyv peta TANVovs (S779:36r) 
K.v.5. Lod xabeCouévon emt Byuate nat ta TOV &VOEWTWY (S7593:35r) (Fig. 4) 
K.v.6. "Ey gsivt 10 nedBatov TO netAavnEevov ($7593:35r-v) (Fig. 4) 

K.y.7. "EZ &vétowv mtatopatov éyo O Tadkus TOV vody év TH Tedc&yet (S7593:35v) 


K.v.8. Pejvyoov, boyy pov, Ty savtijs OxOvELtav’ BEA noov Aoimov ($7593:35v) 


Liv.1l. Ta mAnOy TOV TtaLoudtwv Lov TKELdE, Kvere, 6 éx MaEDEVOD TeyOelc (S7593: 
43r, S824:14r, S799:321) 
X.v.2. Kvete, araotivwy ob navopat, pravOowniag aZrobuevoc Od ywwoxuw (S1993: 


A3r, S824:141-v, S799:32r) 
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X.v.3. Kee, xai tov pOBov cov TtOOdUML, “al TO TOVNEOY ToLEtv OD Navona (S753: 


431, §799:321) 


O.v.1. Myjtne Oeod ravayia, 70 tetyosg TOV YELOTLAVOY, ODOM AXZOV GOV OvvjIWC 
(S7593:411, $824:20v, S799:421) 

O.v.2. ‘O éx naeBévov a&vateihag 7 “OOM, XOLoTE 6 Dedg, viods ywtdg du’ adtHIS 
dvadetéacg (S7993:411-v, S824:20v, S799:42v) 

O.v.3. Thy taystav cov oxérnv uai THY BonOerav unt TO EAeoc SetZov Ent tov SovAOUG 
OOv 

O.v.4. Xatoe, mbAN Kuetov 7 &d:ddevt0¢! Xaioe, tetyoo ual oxéty TOV MECOTEEYOV- 
twv sic o€ (S7593:39v, S824:201, S799:41v) 

O.v.5. “Yn thy ony edortranyyviay uatapedyouev, Meotoxe. Tas Hudy tnsotac uy To- 
etdys év TeQrotKost 

O.v.6. Lé SvownodpEv WS Oeod pntéox’ ebroynuévy, TEEoBeve owN7var (SS24:17v, 
S79I9:381) 

O.v.7. “H ueynortwyévy, weottevooy oats Seroeot (S7593:50v, S799:371) 

O.v.8. Aywwtéex tov yeoovuBiv, Sbnrotéea THv ObEavOy, TavbuNtE (S7593:40v, 
S7I9:42r) 


K.vi.l. Evvo® thy nugoay thy poBeoky xat Donva pov tac ModZetc (S7593:521-V, 
S824:25v, S799:50r) 

K.vi.2. Big ty xorrada tod xAxvOudvos, sig TOV TOnOV Ov Sté90v ($7593:52v, S824: 
25v, S799:50r-v) (Fig. 4) 

K.vi.3. Tov yoovinwv mxe0évwv T0 &Kyoumvov Swoenoat pot, Kvere (S7593:52r) 
K.vi.4. Poy7y pov, Wa tt GxOvpodon TH aaotig Sovdevetc (S7593:52v) 

K.v1.5. "EAéyoov judas, Kuete, éhéenoov nuac mxons yao &TOAOYLAaS &NOEODVTEG 
(S778:39v) 

K.vi.6. Auxotiey TH VOow “uXTATNUOUEVOS TIS KTOYVWOEWS UAiVY, NATHNELLOL 
K.v1.7. "Evvoodoa, buy, T0 poReeov tic EtTxoEWS “HOEITIHOLOV LY DTEENY AuBetv Exto- 
TECHS ebuatavortov BonBerav (Fig. 4) 


Lvil. Ta tH unedtacg Lov TOXbUATA Ex TOMOV KGUKOTHUATWY Pvevta WoL (S753: 

6lr, S799:44v) 

X.vi.2. Ev ty yoixty] Txaeovoig cov, Xototé, yy anovowpsv (S75I3:60v-61r, S524: 

21v-22r, S799:441) 

X.vi.3. Dopvov pe evowv tav aostav O éy0edc (S7I9:44y, S778:36r-v) 

X.vi.4. Meté&vorny ob xénty at, GAM OddE TéAW Sc&nova (S7593:611, S7II-441) 

X.vi.5. AvtAnmtwe THs Poyjs Lov yevod [Lot], 6 Med (S7593:61v) 

X.v1.6. ‘O wovoc ybost Ov &yadc, PrrcvOowme owTINE Huw (S7593:61r-v) 
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O.v1.1. EAzic tod xdopov ayaOy, Mcotoxe TAEDEVE, THY OV ual LOvNY POBEOdY 
(S7593:581-v, S799:53v) 

O.v1.2. Oddelg TECOTEEYwv Et GOl naTHOYVELLEVOS &TO COD ExTOQEEKETAL, KYVY, TAO- 
Oéve Mcotoxe (S778:38v) 

0.v1.3. Meyehwv yaorordtov, xyyvy mae0éve Mcountoe, od HEwOn~, Str Etexeg oxeut 
(S799:48v, S778:38v) 

0.v1.4. Thy dreQévdoZov tod XEtotod UHTEEA ual TOV KyYEAWV KyLWTEOAY KOLYNTWS 
Suvynowpusv naodian ual otdpatt (S7593:57v, S799:53r) 

0.v1.5. Oedv é% cod onoxwOévta Eyvwuev, Ocotdxe TaEVEVE’ abTOV IxétTevE OWN VEL 
TAG PoYas HUOV (S7593:681-v, S824:24v, S799:48v) 

©.v1.6. Tlohka t& TANOY THY EUdv, OcotOxE, TIKLOUKTWV’ MEDS OF HATELYOV, KYVN, 
owtnetacg Seduevoc (S824:27r, S799:52v) 

@.v1.7. "Ev 7 vad) EotHtEs THS SOENS Cov év OLEAVG EoTaVaL VoUICOUEV, Meotdxe 
(S824:27v, S799:52v-53r) 

0.v1.8. TH edothayyviag THY TOAny &voL~ov Hutv, ebAoynuévn Oeotoue (S7993:58v, 
S799:52v) 

0.v1.9. Ilavayia Oeotdue, Tov YEOvoy TIS CwHsg Lov py EyuataAinys pe (S7593:59r, 
S79I9I:52v Tlavayia mxe0Eve) 

@.v1.10. Ocotdue naebEve, txéteve Tov Yidv cov Tov Exovoiws TEcoTayEvta (S753: 


571, S799:52r-v) 


K.vi.l. "Eyovoa, poy pov, T0 tatestov ths wetavotac (S7593:69v, S824:32r-v, 
S7IZ5IV) 

K.vit.2. Tod teAwmvov thy petavorey ob% éCyjhwou (S7593:70r, S799:59v) 

K.viu.3. ‘O tod [léteov thy kevyow tots S&nevor uxOuoions (S7593:69v-70r, S524: 
32v, S799:59v) 

K.vit.4. ‘O tig noevys TK S&nOvaA uat tod Iléteov TEOCDSEZaUEvog (S7593:70r-v) 
K.vu.5. Metavoetv énayyéhrouat év TY WOK TIS TOECDELY)S 


Lvit.1. QQ¢ HArog brKEYwv Sixaroobvys Yotaywynoov tac unodtac (S7593:78r, S824: 
28v-29r, S799:54r) 

D.vii.2. ‘Qe 6 &Kawtog vide HAVov uayo, ointiouov (S715I3:781, S824:28v, S799:541-v) 
Xvil.3. ‘Qq¢ tv ovujy thy &xnorov py Exnoyys pe, owtNoO (S7593:78v, S799:54v) 
Xvil.4. ‘Qq¢ 6 neeimeowv sig Tobs Anotas ual TeTOADUATLIOUEVOS (S7993:78V, S824:29¢, 
S799:54v) 


O.vi.1. “YreeeB yg tac Svvapets TOV OLEAVaY, OTL VAOS EdelyON> Delxdc, edroyyUEevy 
Ocotoxe (S7593:75r, S824:34v, S799:61v) 


254 


O.viu.2. ‘O uaemds TiS nOIAlag Ov, KYEAVTE, THV TOOHYTHY UTKEYEL XXL TOD VOWLOV TO 
TANOMMA (S7593:76r, S824:344, S799:61v) 

O.vu.3. Adtewou, Oeotdxe, THY OVLvEeYOLOOY NUAS GUKETLOV, OTL HAANY Amida ot TH- 
otol obu Eyouev (S7593:831, S824:311, S799:58r) 

O.vu.4. Xaioe, ueyxortwyévn Oeotdue raEVEve, Aunv nal TOOOTAGIA TOD Yévous THY 
avOoMmwy ($7593:75r-v) 

O.vu.5. “Yno thy oxeTyy oov TavTEs Ol yyyevels uaTapebyouEV, Hyouavte Meotoxue 
(S7593:82v-83r, S824:311, S799:58r) 

O.vit.6. Kvete, just Zouev Aad¢ cov ual TEOBaTHX vous Cov (S7593:7b6v, S7II:621) 
O.vu.7. Edebvyweov ywetov tod aywoentov émtyvovtec os, bmeQevdo%e Oeotdxue 


(S1593:83v, S824:311-v, S799:58v) 


Koviti.1. "Oppat edomrcdyyvo, Kvete, Se thy éuny tanetvwow (S7593:86v, S824:40r- 
v, S799:71v) 

K.vitt.2. ‘Qg¢ tod Kortod naedvtosg peoiuvynoov, boyy (S824:40v, S799:711-v) 
K.vitt.3. ‘Qg¢ 7 Tl6evn [oot] meoontntw, Wa AcBw tHY &yeow (S7593:86v-871) 
K.vi.4. Thy yuégoav éxetvyy thy poBeody évvoodog, puyy Lov, yonyooyooy (S159: 
87v, S799:71v) 

K.vitt.5. ‘O yedvog tig Cwijg pov ovvtedettat, Aéonota, 6 dé YEIntds Gov DEdvog hot- 
TOV sbtTEETICETHL 

K.vit.6. ‘O eiduc¢ pov 10 &vétotmov Tod Biov, Uy éemaEys por TOv Odvatov aipwdtuc 


K.vii.7. "1500 6 voupiog Zovetat Ev TH WEOW THS VUU“TOS 


Lvili.l. Ue tov Baorréa uat Seondtyy kyyeror &navotws &evvuvodow (S824:35v, S7I9: 
64r) 

Xvill.2. APevatocs Sr&eyovox, poy Lov, TOIs uBUXOL TOD Biov UN xadUnTOD (S824: 
35v, S799:63v) 

X.vili.3. Adxova pot d6c¢, 0 Ogdc, Wo NOTE TH yovatnl TH KUXOTWAG (SS24:35v-36r, 
S799:64r) 

Lvill.4. “Otav AaBw nate vodv ta TAO TOY TeTOEKYLEVwV Lot Setvov (S7I9:644, 
S778:48r) 

L.vill.5. Taso &ernoting pov ubuaow a&menalw Oarcoons, tac évOvpyosic dé TvevuaoLv 


évavtioy avenwv (S7I9:64r &vopiag pov, S778:48r) 


O.vi.1. “H vont) mbAy THs Cons Huwv, K&yoavte Meotdxe, TOS MOODTEEYOVTKS COL 
TLOTHS AVTOWOaL TAY uIVddVV (S7593:96r, S824:421-v, S799:75r) 
O.viii.2. “H oxémn oov, Oeotoxue naEVEve, ixtosiov STdOYEt TYEDUATINOV’ Ev KDTH YXO 


natapedyovtes (S824:391, S799:70r) 
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O.vi.3. Eig mékayoso detvov éuteowv KOvutac éx TANDOUS TovNEwy ual aIEouwWV LOD 
Eoywv 

O.vii.4.°O udivag obeavods TH aPEKOTW NEVWoEL TIS TaTEEIurs SdEN_~, Ly (S7593: 
96r-v, S799:74v) 

O.vi.5. Agonowa, Todadekat tag Sejoetc THV SOLAWV GOV ual ADTOEWOAL UES ATO 
THONG avayuNS nol BAtpews. 

O.viti.6. Le nat tetyos uat Areva Eyouev uni mogoBw edtEedddsextov, MEOG Ov Etexsc 
Ocdv, Ocotdxe avdUYELTE, THY TLOTHY Y OwTNEla (S75I3:97r, S824:42v-431, S799: 
76r) 

O.viit.7. Tloootaota poBson uxt anat&Anmte, un maeEtdys, ayaOn, tas txeotac Ud 
(S7593:96v, S824:42r, S799: 76r &nxataioyvvte) 

O.viii.8. Xxerothorov aivov yoewotinds OS h Hou exeivy Sbo A|erta (S7II:75t-v) 
O.vit.9. "Eyw, mxe0Eve Kyla Oeotoxe, TH one, Gov TECOTEEYW (S824:391-v, S7IP: 
701) 

O.vitt.10. Tov &uvov uat moméeva unt owTHEx TOD xOoLOD Ev TH OTAVEM Dewoodox 
(S7593:96v) 

O.vi.11. Anartobuevos, xyvj, &dvvuvjout TOV TOXOY COU 

O.vit.12. "Ex navtotwv uvdbvov tods SovAOUS GOV YLAaTTE, ebAoynLEVN Ocotdxe 
O.vit.13. Atcowoov &n6 mvdbvwv THY TOM Gov, Oeotdxe 

O.vii.14. Ue, 10 &n6EONTOV Tetyos, TO TIS OwTNEIAS OybOwLa (S7593:97Vv) 
O.vili.15. ‘O 8u' Aas yer-wnPetc éx maeBEvov 


Ail. TO gwtt adyxo8Eevtes TH Yortjoet TOD IIvebuatos oixovuevys PwoTHEEs aKveE- 
delyOnte, Kyror &endotOAOL Kuetov 

A.iv.1. Ot tv &nootOAwv TEWTODEOVOL ual TIS OlxovLENs Stdcouador (S7593:1 OV, 
S824:111, S799:27v) 

A.vit.1. EdAoyntog sl, Xetoté 6 Oedc Hudv, 6 Tavodpous TOLS K&Atstc avadetZac 


(§1593:89v) 


M.t.1. Tas d&dynddvac t&v aytwv (S778:6v) 
M.1v.1. Ot ucotveés cov, Kuote, év ty &0Anjoet adTHOV TO OTEYOS EXOLLGAVTO THIS KY- 
Baeotacg (S7993:17r-v, S824:11v, S799:28r adtadv otepavous) 


N.it.1. Mvjodytt, Kuete, wg &ya00¢ tHv SOvAWV GOV uai Sou év Bim HUKETOV OVYYw- 
enooy (S7I9:8v év nOoUW) 

N.v.1. Avaravoov, owte HYUoy, UETX Sixalwv TOdS SovAODS COD (S824:19V-20r, 
S79IP-A1t-v, S778:34v) 

N.viii.1. ‘O Bv06@/B8v00i¢ cogiag prrAavOowmug n&vtx oinovoudy (S7593:94r, S7II: 
741) 
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N.vitt.2. Met& tov cyiwv dvatavoov, XeEroté, tas poyac Tov SovAWY Cov (S7593:944, 
S7I9:TAL) 
N.viit.3. Etgeavov, Kbete, obv éxAextots tods SovAOUS GOV uai dou STE0YOV TANOW- 


ooV KZoXnonoL 


P.1.1. Ldoov, Kvere, tov Andv cov uai edAOynoov THY “xANnEovopiayv cov (S$778:6r) 
P.i.2. EZétewac, Kbere/Xoroté, tag nakc&uac év 2bAw tousvocg tAnyyy tod Adcu tatc 
TAN YOLG GOV 

P.1.3. Xoroté, Emi otavEOD ATAWDEic EvenewOns vexowous TOV éyOEOv ual KoYEnxanov 
Oytv 

P.1.4. ‘O m&0e01 totic Goig THY andBerav MxOWW, XELoTée Ov, TAEAXOYHY ual TOV SOALOV 
XTELVaS VEKOWOEL CwNPOEW GOD 

P.1.1. Lwtjetav sloydow év wéow THs ys, XEtote O Oedc (S778:13r) 

P.u.2. Thy &yeavtov sixdva cov TEcouvvodUEV, Ayabe, xitobuevot ovyYwEyoL TOV 
TTAHLOLATWOV NUOV (S7I9:6r, S778:134) 

P.11.3. ‘O yutlous tx Extyera St& OTAVEOD ual nargous sig UETKVOLAY KUAOTWAODS 
(S799:6r, S778:131-v) 

P.itt.1. Auaotiatg Stacotoapels ta THs Poy aloOntHOELw, TO MOLE TOV KOETHV WS TLX- 
QOV KTOOTEEPOLLAL 

P.iv.1. Tayd noonatéAnBe moiv SovAwOrvar Huds EyBEotc BAnopnuodoly oe uni &met- 
Lodow Yuty, Xoroté (S7993:15v-16r, 8$24:10v, S799:271) 

P.vitl.1. BAémwv 6 Anotys Tov KOYNyov NS CwNs (S7993:881, S§24:40v-41r, S799:721- 


v) 


- ¢ \ re L $ ind ¢ Ma > ee! tos ane ‘ \ \ 2 ¥ 
T.iv.1. ‘O Osd¢ THv TatéEWV HUY, O TOL cel LEO’ NUdV naTKX THY OV émistustav 


T.vi.l. Baotked odedwe, mxQKuAnte, TO TvedUa TIS &ANOEtac 
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Appendix E1: Chapter 29 of the Pandects of Nicon of the Black Mountain! 


Adyos x0’ Tinos meocEvy 7g nai Sraywyn AvaeYWONTAV’ xxl GT eVAOUOGTH TOV- 
TOIg T& év Tals Exxhnotas hadAdpeva, ette Hyot, cite Toomdaia xat Str Siya yer- 
QOTOVIAS TOTS TOUTOLS EyysloMyv HmdxElTHL TH EyHANWATL ~ 

"Ex tod cyiov Bagouvovgtov ~ 

"Eea(tyotc)* Tic mote Thy &vaYWENTOV HOWTHOE TOV UEyav Baeouvovstoy, Aéywv' 
«lac det Sieve tov uata LOvac>. 

An6(x@tots)* Al doa xai al ddal éxxAnoiactinal siot napadéoetc, xal xahodrg Siavor Psion 
ta THY ovupoviar mavto¢ Tod Aaod. Kai cic ta xowoPia tO abtO BE OLOtws Oa THY OvUpWviaY 
700 TAnOov¢. Ot 6& oxntiatat ote Weac yovotv ote Boas Aéyovatv, GAa xata éoydyElpov 
xal uehétnv nal nat' Gdiyov ebynv. ‘O tot&wevosg OE Ei¢ tiv Ebynv vee: nagaxaletv huTOW- 
Onva xal EhevOeowbhva Ex tod nakawod avOownov, A€yew o€ xal 10 I ldteo nuav», 7 xal Ta 
auooteoa, xal xabioa cic 10 éoydyeyoov. "Eav 6& xdOp etc to éoyoyermov, yon anootnbicetv i 
hévew bahuovs, vai ént téhet Exdotov pahuod evyeoOa xabeCouevov G1 ¢ LQ Osdc, éAEnoOv pE 
tov tahainwoov». Er 6é xai Gyheita Aoyrouoic émhéyew: «Xd ooas thv Ohiwy pov, BonOnoov 
yo. ‘Q¢ obv éoyd&y toeic boaxc 16 Slutvov, | &veroat cic tiv ebypv. Kal udivac yovv 6uotus 
xal lotduevog motet thv elonuévnv edynv. 

Tlegi 6& tov Eotteewwov byuvov, dddexa Wahuobdc Agyovaww ot oxnti@tat nai xa! Exaotov tého¢ 
avi do€ohoyiacs «dAnhoviay héyovot zai Tovodar piav Edvynv. ‘Ouotug O& ual MEO! THY vOxTA, 
bddexa Pahuovs, OAK ETA TOS Wahuode xabECovta Eic 10 Eoydyetoov. Kal ef tig O&hEt, aro- 
orn bite, ef tic 08 O€hEt, tTobs Aoytopobs abtOd Eoevva ual Tob Biovg Tv aytwy. Tloté 6é xai 
avaywooxet névte h 6xta ~UMa xal TéMy hauBaver 70 Eoydoyeloor. 

"Orav 0& WddAn i} anootnbicn, Gvsiher b1a tov yetéwv drew, Eav obx Eat MAnotov adTOd 
GMos, ual béhet mapatnonoat, tva undsle udOp th motei.? 

"Eo: Ei det me0oevyduevov 7 PaAAOvtH WETa PwVv7s TODTO TOLElV. 

Ax: I legl moocevyne ual bahuwotac, 00 povov 1a Tod vobc, Ghd xal O1a TOV yelEwv yoéta. 
‘O yao Tlooprtne Ayer’ «Kors, ta yetn you avotketc xal to otoua pov avayyenet thv atveotv 
cov». Kai 6 7Anéotohoc deuvbar dpotus th ytodvra ta yetan cite: «Kdorov yethéwv» xal ta 
Ec? 

"E@’ Kahov éou 10 ddohecystv ye sic to «Kogte “Inood Xouté, éhEnoov ue», h udhdov anootn- 
Oigew 2 tho Ostac I oapne nai ottyodoyeiv pahuovc; 


An: Ta dupoteoa Ost noistv, OMyov obtwe xal OMyov obtwe¢. Tadta yao yéyoanta fet mouty, 


" Hieros. Saba 365, s. XII ex., ff. 199v-212r. Cf. Laurent. Plut.VI.4, s. XII, ff. 119r-124r; R. De- 
vreesse, Codices Vaticani Graeci, vol. 3 (Vatican 1950) 107 [de cod. Vatic. 663, ff. 1941-2231]. 


°F, Neyt & P. d.Angelis-Noah, eds. Barsanuphe et Jean de Gaza: Correspondence, I, 2 vols (Paris 1997- 
8) 520-524 (§ 143); tr. J. Chryssaveis, Barsanuphius and John: Letters, vol. 1 (Washington 2006) 165- 
167. 


* Tbid., 564 (§ 165); tr. Chryssavgis, 181f. 
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3 ~ \ 3 4 4 
xaxEiva jh apleval. 
"Eo: “Ore YdNo, Gysthw ual’ Exaotov pahuov to «I ldtee judr» réyew 7H év xaro@ 6 «I 1d- 
¢ ~ \ \ \ 2 /, 2 p. 
TE0 Nua@v» xal Ta howma Etc OEnoEts dvaNioxel; 
An: To dza€ cizeiv 16 «I dteo quar» ual to dnak benoetc, &v ual 10 abté éorw. 
"Ea: O Aoyioiog Aépet uot, Ou 4 uehEtH Mole? xabagav moooevynv. Aoa obtwe eye; 
Am Adehvé, un yhevaotic ano tov dayoven xal sims, Ort n UEdetn MapaoxEevaotixh Eott 
’ i] TS 
~ ~ of \ \ ~ 4 \ 4 > eee f y ‘ 
xabagac moocevync. “Ene xal mac pévovat ta nmdOn év t@ avlodnw Eyovt uabagav moocEv- 
2 6 \ \ ~ ~ oY” > 1 z , ce / , v4 \ \ ~ 
yyy; Tleoi 6€ tod vuxteowod Urvov &g' ob Sbver O HAvog uokTEL OVW Wea “al WETH TAHDTH 
ra \ \ \ ~ a Y iva mee 4 ) \ 2 4 \ “4 ‘ 
d0Eacov TOV Osov xal xowod Mac &€ wWoac. Kai éyeigov eic thy ayounviav, ual notnoov tac 
WAac téooaoac woac. Kai év 16 Og0et WoabtW¢g MAjv tOtE WETA OVVTOUIAC Hal ULnEOdS Pah- 
re ee] 
HOVE OLA THY OLMXOOTHTA TOV VUXTOD. 
"Ea: “Eteeog jovydéwv jowtnoe tov adtov weyay péoovta Aéywr «lag éou xabioa év to 
xEMio,» 
An: To xabioa év 1@ ei éotl to uvnuovevewv TOV totwv auaotnudtwv | xal xAaigw xal 
~ < \ > ~ ‘ /, ~ \ 2 ~ 4 ~ > ~ 2 \ ia ON 
nevsiv STE adTAY ual VHYEW TOD Ui alyuadhwtiobjval TOV vodV adTOD, Ad muxtEvElV, xaV 
> ~ 2 ~ 5,8 > \ 4 > ~8 
aiyuahwto0f, ayaysiv avtov Eig Tov TOmov avTOD. 
"Eg: [ac det por St&yerv; 

Am: Objtwc Oyetherc Stdyew Pde wuxodv, Eoevvav uai thoElv tobs Aoytouobs yuxoov. ‘O 
Eywv yao moa édgquata év T@ dovotav, TOMA MuntCetat payelv. ‘O d& ano Evoc €quato¢ 
oe pee ‘4 > & vg > Mg ~ 2 \ \ 4 be ees. 4 
todyov xual’ nugoav, ob uovov Ott 00 MuniCetar payetv, Ad xal tdya xal év naio@ andoicetat 

az' abtod. Obtw¢ xal évtad6a. Tév yao téeheiwv éott 16 ovvnbtoa yetahaupdvew ual! Exd- 
OTHV NUEOKY ATO TOD aBTOD &Séop.atog zal anovoOnvat. I leot b€ the Padu@odlag xal Tod aro- 
orn bi€erv, yn Onong Eavtov, AAA! ef tt Evdvvauoi oe 6 Kvowog, xoinoov. Kai 10 avaywodouew xat 
- \ ¥. \ v4 x. \ v4 a 2 4 \ a r 2 4 
moocevyeobal, pi) xwdvoONS UlxOOV ODTWS Hal UlpoVv ODTWE ual dvadtoxEtc Thy Nugoav dogcoxwv 
Os@. Oi yao téAEvo natgoEs Hu@v xavovev Ooov ovx Elyov, OAnv yao tiv nugoav xavova Etyov 
7 J 

\ YA \ 2 ih \ 2 ~ a £ \ rd 

pnoov WdddovtEc, uuxoov dnoatnbiovtes, plnoov EpEvvaavtes todc Aoyrquovs, puxoov ayohdgo- 
b \ /, \ ~ A. - ~ \ YA vy 2 ~ , 2 - 

VIEC MEGI THY Too~Hy, xal todto xata pofov Oeod. Onoi ydo: «Ei u dv note, ndvta eic O0Eav 
Ocod notice.’ 
"Ea: I 1d¢ dei goevvav tob¢ hoyouod¢ eat wvyeiv tiv atyuahwotar; 
An: To éoevvav tobs Aoyouobs, obtwc &yet tva, OTe Eoyetat 6 Aoyiouds, Mooo€e ype tt yevvd ual 


c r¢ rd rg vg iva e 4 A. ~ iv \ BS ~ a ~ “4 Pate. 
omodetyua AEpw oor Adyioa 611 Db owe o€ TIC Hal OyAEi o€ 0 hoylouoc Eimetv adT@ tinote. Einé 


* Ibid., 578 (§ 175); tr. Chryssavgis, 187. 
° Thid., 578 (§ 176); tr. Chryssavgis, 187. 
° Ibid., 578-580 (§ 177); tr. Chryssavgis, 188. 
’ Ibid., 528 (§ 146); tr. Chryssavgis, 169. 
® Thid., 574 (§ 172); tr. Chryssavgis, 186. 


* Ibid., 372-374 (§ 85); tr. Chryssavgis, 107f. 
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~ ~ eo 2\ y. > 7 2 >_\ \ ~ 2 ~ oe Z 
T@ hoprou@ Or Eav sinw adtdv, Tapdoow adbtov xal AvmEtta uat' Euod. “Qote ovv Baotag&w 
adTOV xal ZapeoyETal. OBtws uni év T&OL TOIG AOyLoWOIC TOlEL. 
Tlegi 62 thc atyuahwotas yivwous, Ott moMAAs views dettal, va, WE Etov ol matéoEc, Eav 
Adbn tov vodv cov sic nopvEtav, PEoEIC aBTOV sic aylaguov. OStwg nual ert THY HAWV TdV- 
i J 
twv. 
Tic note avépvu év nateone, Ou dyeihe 0 O€hov dnOsia owbjva me@tov peta tov avOo0- 
, v4 ee 7 x: 4 \ ~ 2 / 4 ~ 2 ~ 
mv Paotdgéa UPoetc unt E€ovdevwaets ual atlas, ual TOV aloOnoewy adtod EdevbeowOhvat 
\ v4 2 ~ Seah. \ f < 4 iva ¢ - . ~ > ~ * 2 “4 
xal obtu¢ EMsiv Ent thv tEhetav hovytav, Wore 0 Kvowoc nuav "Inoovc Xovoto¢ énoinoev: 
~ \ , YA vg Ode res N ig ri v2 is 4 ~ 
tabta yao mavta Baotdgac, obtw¢ avidOev Eni Tov dylov oTavedD, O EoTIV I VEKOWOIC THC oao- 
4 .' ~ Liged = 4 Leer g t.5 Wy \ Ag x bt4 2 \ . ae vY me 
xO¢ ual Tov mad@v, xatdmavatc Ttedsia, ayia. Kai eine mod¢ Eavtov Ot «Eya@ 6 dOMog Ev tv 
TOLOUTWY OTE tdelv ObTE TOLOuL, MA' Ou éx tic dobevelac TOV maOOv pov EoxavddhGov 
4 \ 2 1 Dene NC ete gs 13) Z 4 > 3 Vg 4 2 ~ 9 \ z 
MAVTAG, NX &veywonox | azo Tov avbownwr. Taya ovv oyEihw ndhw ElOsiv sig to uéoov 
~ 9 VA \ ~ ~ ~ , c by clos \ oY Ya 2_\ 
tov avlownur, xat Bonbodvtos ToD Osod moimow we Einov ol y&oovtEs, ual OUtTWG EXOW Ext 
\ ¢ ra iv \ 2 \ rt p ic re Ne /, ~ ~ ig a 
THV hovytav, tva un eic xevov yévntat uov 0 xom0G». Kai avyyyeide tadta TH weyaduy y&oovt. 
Koi Aéyer ab1@ 6 péyao «Kaldc¢ etzav of natéoec ual ob Eotw Mhuc. AM! éxebn modhai 
77 Z 5) © , cy ~ ~ \ cs Ya ’ 
yivovtat moowdostc Ev alc vouilet 0 dvOownoc xahadc motstv ual Evoloxeta BAaNTOMEVOS Ot 
WAns moopdoews, yon aopahivecta éavtov. ”Epbacac yao xabioa sic nehMov, xal éav éA- 
Onc cic to uéoov, yevva oot xevodotia. Kal taya oby totynerg etc tO uéoov, nai O00 “axa yI- 
> fon ri ¢ \ ¢ \ 4 .: - ~ 2 ‘4 ~ ~ 4 
vovtat. AMM! éav ueupy EavTOV WC jh Molhoavta Ta OvEhopEva Th avodw TOD otaVveOd, AEyoV 
iv 2 2 io. 2 rd cy = 4 .. 4 + ae 4 rf v f. * eal vf 2 t 
ot «év ayvwoia éxdtioa», olbev n uéubic vbotoa xal atiudoat Eavthy, xat EtO" oT eveyno 
\ m2 \ id x 2 14 2 \ , ~ piel oe ~ 2 ~ ~ 7 
TOV abthy OsyouEevov peta dAnbEtac Eig TO UETOOV TOD otavood Ev Xotot@ “Inood tH Kvuoiw 
~ 11 
HUCV.» 
> or > \ \ FA ot t p14 2 Sad t 2 f 
Eg: “Eteeoc &dehyoc tyv Staxoviav tod vooovoustov Eywv év TH nowoRiw Hoewtnjos 
\ > \ t rf t or ¢ x Z, vw ane 4 4 > \ 2 
TOV HOTOV LEyaV YEOOVTA, Aéeywv Ott «6 Aoylouiog AgyEt pot Ott H Hovyla ndvtwv ~otiv avay- 
‘4 \ or 4 og ye 4 
xaotéoa xal abty, ovupégost oot. Aga xahag rEyet» 
An: ‘H jovyia ti ot; Todt ott 70 ovoteihal twa thv xaodiav abtod ano ddcews ual Anibe- 
x 2 7, x lard ~ 2 ~ LY ¢ - WY \ 4 
ws, xal dvbownageoxétac xal Tov doin eveoyelov. Kal ote 6 Kigtoc feyée tov yeaupatéa 
Oia Euneoovta Ei tob¢ Agatac ual Ennowdthoev adtov tig éyéveto nAnotov, Agyer «O mothoac TO 
&heog pet’ abtob.» [Tddw eionta @ EAeov béhw xat 0b Ovotav.» E? obv &yn¢ anak Ou 10 &he- 
~s 2 ~ oA 2 \ + ~ \ 4 \ N: ¢. 4 ~ . Te 
0¢ Mstov éott thc Ovatac, Ei¢ 70 EAE0¢ xAivov thv xapdtav cov. Kai yao i medpaolc the hovytas 
ia 2 c - \ Y , ¢ \ ~ I~ yy $s Zz: 
véoet Etc Oinhowooovvny molv avOownos uEoddvE EavTOY, TODT' EotIv duwpoc yévnta. TOtE 
\ e¢ ¢ 7, 2 \ vg 2 , x 4 > \ z /, CF /, ak ~ 
yao 4 novyta éotlv ou Ebdotace tov otavodv. "Eav oov ovunadhons, evotoxeic Bonbevav, éav O€ 
/, x ~ ¢ \ \ rs 2 ~ 4 , vg VO md A /, 
xoathonc wc OnOEv UmEO TO UETOOV COV ExavaBhval, TOTE ud0e Ou xal 0 Eync anwdAeoac. Mite 
5 , »” 2 \ 4 , yj \ ZL ~ ~ v, es x 
oov Eow pnte Ew, ia péows mopEevOnt, ovviwv 10 O€Anua tod Oeod, «Ott al Hugoat novnoat 


claw». 


" Thid., 374-376 (§ 86); tr. Chryssavgis, 108. 
" Thid., 590-592 (§ 185); tr. Chryssavgis, 192. 
" B. Neyt & P. d-Angelis-Noah, eds. Barsanuphe et Jean de Gaza: Correspondence, I, 2 vols (Paris 
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"Eo: Lavivocv pio, dgonota, tt ou «unte Fow unre Fw, Aa péows»; Aga ph paveoas 

¢ rg 4 ~ ¢ 4 \ x ~ 4 

HuEoas OLopiEW Th hovyla xal paveoas Th poovtiol, 

> \ \ ~ 2 3 7, / ~ - ~ Y 2 b ¢ 4 ¢ * c \ 
Ax: To 7 Gaogstv év qhovyia, unite xatapooveiv ev mEeplonaoU@, AUTH Eotlv fh UEOH OOOS h Un 

vA y xX 2 ~ ¢ vg \ 4 ee ~ ~ \ ~ \ x 
mimtovoa, EyEW O& Ev TH Hovyla THY tanEtvwol xal Ev TO MEQLoTAgUa THY vibw ual ovotEeMELW 
tov hoytouov. Ob Eottv 6& Op0¢ Woas, | TO0w 0& udddov hugoas, Aa Ta SE dvayung EnEo- 

- 2 y PA 4 > 4 , \ \ ~ 2 4 \ \ 2 \ 
youeva Ovyeihet péoew pet’ edyagwotiag. Xuundoyeww € yon toic év xowoPiw, xal yao évtoAnv 
100 ‘Anootohov mAnoot, tobt' 2ott, av ONBntal tc, va ovvOAiBy abt@ ual mapaxahéoet abtov 

\ / > 4 vg , 2 < YA \ \ ~ m4 ~ i YA \ 
xal mapauvOnoeta adtov, adth ydo gov h ovumdbeia. Kal t0 toic dobevodat 6& ovumdoyetv xal 
Osoanstac éveoysiv uadov. Ei yao 0 tatoo yuobov Eyer poovtigwv tod KEEWOTODL, Z60W Ua- 
Mov 6 ovundoywv t@ TAnotov xata Obvauww adtod,; “Eav ydo tg €i¢ mavta ovmabhon, ual Ei¢ 

2 \Y Z Va > ~ c 7 ~ 13° \ , , > ~ \ 
auto 6 ovumdoyel, OéAnua adtod Evoioxeta mAnodv.~ ’Exy 5é tig OeAnjost &UEEIUVHOHL TEO 
xaL00D, O €yNE0s Udy EtOLLaTEt KOTO TXOAYTY TAEtOVa THC &vaTIADOEWG, Ive Eveyun 

> reas ba] A. 2 t \ & \ / ‘ ~ > A \ Co > 

os simety «eiOe un éteyOnv», uy Swoys, uy AdBys peta TOV d&VOEMTOY nual ODTWS KAAO- 
ToLodvtat cov. Ileet dé tig Stanoving TOD &SEAVOD, Exv TOLEtg TAUTHY St& GEAXvTOD, Oe- 
avt@ BonOijc, éav dé bt’ xeivov 10 MeQtoadov Tod “xdTOV GOV xual TIS EdY7S GOL Exsivosg 
ap Bavy. 
"Ea: “Eav ody avaby Eumabic Aopouoc etc thy xagdlav lov, Ota Tivos GyEihw anoxgovoacbat 

> - alg ‘ ~ 2 4 aN a ~ iva > ~ > - ON \ ~ ~ 
avtov,; Aga ota tod avtgeal, 7 xal Enttiunoa wate ooyioOnvat adTOV, 7 61a TOD MeocdgauEtv 

~ ~ bas ee \ , t 2 vA > ~ 
7) Oe@ xal ota tv Sbvauty ov Evedmov avTOd; 

An: Adelvé, ta nd0n Ohihetc eiot, nai obu apdoié oc 6 Kupioc, A eine: CEmmddeoatl ye 

2 ¢ 4 7 Z 5 ~ VA \ 4 iva bs ~ iA > PA 

év nueoa Ohipews cov, xal E€ehodual os ual do€doElG UE», WOTE MEO! Mavtog MADoUC Obx EoTIV 
dAduc, ef un TO Emtxaheioba to 6voua Kuetov. To 0é dvudgéa obu Zou navtoc avOodnon, 
Mia tov dvvatov xata Odor, ot¢ bxotdooovtat of Oaiuoves. "Eav ydo tc TOV un Ovvauevov 
2 la 4 2. \ x , Ls Y iv 4 > 4 \ 2 Je > ~ ¢, 4 
avigep, uvxtnotCovow adbtov ot daiuovec we bvta bn" abtod¢ ual avthgyovta adtoic. ‘Ouotws 

% \) 2 ~ ~ , 2 7, \ ~ 2 SL 2 4 ! > Sand <<) ~ ce 
xal TO Enitiuhoa Tov uEydhwv éott xal Tov Eyovtwv EEovotav nat’ adtoY. Tiva Ev toc apiow 

Cc. 7. \ \ ig \ \ > t 2 t4 \ a \ ~ vg 
Evoloxéels, xata tov dytov MiyanA tov dowpatov éxttyunoavta tov 61dBohov. Kat todto ot 

> 2 Yj > + ae ~ 2 ~ aS ~ 9 eee 2 ~ 9 ~ eee 
élyev E€ovotav. Odbx got pao nua@v tTav dobevay, Et un puyeiv Eig TO Gvouia Tod “Inood. Kat ol 
daiovec ual ta naOn xata tiv yoaonv é&Eoyovta. Kai tt 0édew mA€ov tovtwv; ‘O Oed¢ évto- 

, 14 
YUEL OE. 

Hinev 6 dyog “Hoatacg 6tt «Hovydovtds cov év TH xEAAiw TUMWOOV CEAUTOV EV TH EO- 
Oley Siddvar THY yESlav TH GHWLETL OOD, Iva Buctkon Os TOLEly TKS AstTOvVEYLaS GOD. 
Kat un Oerjnons naoaBarretv Gu, undev dé ev Hdovy nat ExtOvuta moktte. Kai éav 
TetOwot THY | uxediav cov sic kounory ot Satuoves OTE THY SbVaLLLY, LN KXKOBONS ad- 
THV' OeouLatvovor yao &VOEWTOV sic TOKYUA, 6 Od SbvaTaL, Ew OD Euméor sic TKS YeEt- 


OAS ADTHY Kat YaOWO ext TH TIWOEt adTOD. lav TOayLE THC EyOEas Ev dnatXoOTHOLE 


2000-1) 308 (§ 314); tr. Chryssavegis, 295. 
® Thid., 310 (§ 315); tr. Chryssavgis, 295f. 


bs Ibid., 294-296 (§ 304); tr. Chryssavgis, 289E. 
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2 FF. or \ 2k hand ¢ t Se A ee ~ bed f. ow L ee 
gottv. “Anag dé EoOte ths NuUsouc, TOoODTOV Sé Wote &vaoTHVval os Ett OEAOvtTH Yayety. 
Tyy dé &yeumviay cov TOinooy év GsLVOTNTI’ LL7] ATOOTEONOOV TO CHUM GOV TIS YEEt- 
EA land 2 \ t \ f A. 2 t \ £ L 2 
XS KVTOD, KAAK Téheoov TV AeLtTOVEYLaAV COV LETH EmlEtuelac nal ywwoews. Mynote ex 
np Lge b t pe% cand \ t 2 Ryd f > ‘ A Se 
THS TOAANS &yeuTVIas oxoTLoOy 7H poy7 cov ual Pbyy &x TOD OTadSIODv, GAAK TO YHutov 
THS VVUTOS KONEOEL GOL sic TAS AELTOVEYLAS GOL Nal TO KAAO Hutov sic THY a&vaTIAVOLY 
Tod ownatoc. [loinoov dé dbo WEas TEO TOD xotnOHvVal edyOuEvos ual PaAAWY, nol 
&VATAVOOV GsXUDTOV. Kal Stav O Kvetog &vaOTHOY OF, TOiNOOV THY AsttOVEYlav GOV ev 
~ \ if: 
onovdy xal TECAvUIG.»”? 
AdeA Qos HOwTYHOE yEeovta héywv: «Agoual oon, TKTEE, cimé LOL TOS OYEihw etvat év 
ee t \ 2 t ¢ t ? x t 4 bla \ I L 
T) “EAMW» Kai &tenxetOn 6 ygowv’ MEya téws obtws yw TOV naVOVH LOL? TEGOXOKS 
HOLS NOLLDPAL TIS vvuTOG, ual TEconoacs cig THY ObVaELV, nal EoyaTOUAL TEDGMEAG, ual 
\ .< t / 2 / gy gy 5 ee ten ¢ > t Lv4 2 ig \ 
THY NUsoav TaAW EoyaCouat Ews Extyc. Kat ano Extys avayivHwonw Ews Evatne, nal 
> A +e / t band Land x ” p14 \ f / 4 x ¢ 2 
ATO EVATNS POOVTITW TIS TOOYT|S nal et TL Eyet TO xeAMov T&EEEYOV.» Kal «bOic 6 &de- 
Mpdc’ «Ebyac 54, T&tEO, MO0uS OYEiAw TOLstv»» Kal 6 yéowv &noneELOElc eimev' «Ey 
‘ \ / oe L ee AJA / oe. £ ‘y r 2 / \ 
NXTA THY Satay TOD ayyéAov nOATOH, Hv StetaZato TH Kytw Tloywutw éyyexpus. Ud 
de T&A WS SUV.» Kat tod &deAyod sindvtoc: «Hc Eotwv YH Sr&tHZtg TOD Kyyéhov, T&- 
x ¢ L L 2 ~ ~ > L 2 Q ! or ~ ¢ 
TEQ»», cimev O yeowv’ «Ll eyountat év TH TOD ayyéAov eyyoupu SrataZet, va TOLWoLy Ot 
¢ \ \ LTA t \ ‘ YA ~ ¢ 4 > x - \ 9) ~ ~ 
b20 tov Kyov Tlaywprov povayot dia mdons thc nugoas Evyac Owdexa, xal Ev TO huynn@ 
oy 2 ‘ \ 2 ~ 4 "A ae ~ 2 , iva ~ > ‘ AL, © iA 7 ~ 
8 ebyac, wal Ev TH mavvuyior Owdexa, ual Ev TH Evdtn Wea TOEIC EdYAG, xal ExdoTHS EbYHC 
rd - \ ~ \ \ & or 2? t ivA \ . rg 
mooddcoba Wahuov. Kat tadta ev, pyot, dlatumdaoac OVTWS OM ya, va xal Ol ULHOOTEDOL 
/ J x ra \ \ ~ iv \ oe 4 > “4 PzA 
yOdvwow ei¢ TOV xavova xal un AvT@vtat’ o1 O€ TéAEtoL vo"OEOtAaS Ob yoiCovaLY, FnovoaY 
‘ Sed A 2 t f 16 
yxe TOD héyovtos «kdtareiTTWS TEODELYEOE».» 
Eg , vg Pt ) ~ Cc 14 ¢ ~ > ~ A ~ I ©. \ vg + rd 
ITEV YEOWD, OTt «TOD EOWOLOD 7 KaTOIHIA NyEiTal ABTOV* TOUT’ EoTLY O ovayos OmoV LmdyEI 
a > ~ 2 \ A, f bw4 a 5 > t a > iy \ I - 
xatolxia avtod éotwv. Kai ob totvvy Stov éav &néEhONC, MEdEYE KOT Sta TaVTOG. XZOU- 
dale ovv notEiv Tov xavova cov xal Tag Woeac | TELTHY, ExTHY nal evatny, TO de a&vayuatov 
xal ta EonEowwd’ xal Tov Evvoiav yn auédEt mavtote Ohihw Eyew m0 6pbaduav oov. Tadta oé 
~ ~ 17 
dvev xonov mood xatop0wbnva od Obvav Tal» 
Tod tis KAipaxogs &x t0d meQt Novyiug AOyou ~ 
‘O doyinov mdboc voowv xai hovyia émyeav Ouois Eo TH Ev TO mEAayEt Ex THC vnOG ExTN- 


/, \ x 7 a -&: \ ~ 2 wi 4 ~ ivg \ ~ ~ , 
Onoavtt xal 61a oavidos Eni thv phy axwobvac pOdvEew boxodvt' Cool O& TO mHA@ pudyovtal, 


© CPG 5555, tr. J. Chryssavgis & P. Penkett, Abbas Isaiah of Scetis: Ascetic Discourses (Kalamazoo 
2002) 57f. (§ 4). 


"°C. Butler, ed. The Lausiac History of Palladius, vol. 2 (Cambridge 1898) 92f. (§ 32); F. Halkin, 
"L'Histoire Lausiaque et les Vies grecques de S. Pachéme", Analecta Bollandiana 48 (1930) 257- 
301, esp. 284, 291. 


" BHG 1445, ed. F. Nau, "Histoires des solitaires égyptiens", Revue de /'Orient chrétien 18 (1913) 
146 (§ 398). 
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= 5 1 
zovtotc év xalo@ oixetw f hovyta ovvéoyetat, eiteo xai tov nodnyobvra xéxtnta.'® 


“Eat xal todto nao yvoouov’ év mdoaic taic THv Emtotnud@v xataotdoeat youy@v xal Bovddyv 
diapooae: ob yao ndvtwy navea téAEta Ot! Evdetav onovdns, 7 xa 6' dxootav bvvduews. Eioiv 
ae eee? a ¥ ~ ~ \ \ \ 43 aN 4 \ ri ) £: fo f 
ot Ent tov hiwéva todtov, udhdov 6€ xal to néhayos 7 taya tov Boor, EloeoyouEevat O1' &tOVinY 
~ 2 ~ - \ vA x 4 v4 2 ~ wy. \ ‘ \ ‘ 
TOD EAUT@V OTOUATOG, Hal Ouatos O1a MEdAnYW ETEGOL dxoaTw> EyoVTES MOOG OvpOV xal ETA 
TAnOove todtov xoathoa un Ovvduevot ot tddavec: Mio tovoovOuiav, ud@dov 7} odnyiav, && oi- 
/, 4 ff v4 \ , rG ~ v4 ~ c ~ 2 4 \ Zz: 
xHOEWS TAEOV oxEpauEevor ETEGO! Un OvvamEvot EOV Tho DANS TOV vAdDY anéyEcbal’ TIVES LED, 
ivA ~ 2 ~ > f. 4 YW yA Df 7, ¢ b g | > - oa de 
iva onovoaioat éx thc &peididoews pévwvtat Aoi tva dyviiotws Eavtobds omEo EvOKvaC atxt- 
\ SY \ re 7 ig ~ 4 + ee) \ wv a ae \ 2 \ 
owol' tIvéc OE, Wva Oa TavTHS OdEav Eavtoic nEoImoInowvta. Eitot d& EtEoot — Et doa xal EMOav 
¢ * ~ 2 - 4 / Z. 2 ~ ~ ¢ \ \ \ 4 ~ ~ ~ 
0 Yio¢ tov avboawnov EvonoEt TOLOUTOUG ETI THC Yc, — ol O1a ToLvPHY xal Obav thc TOD OEod 
aydnne nai pAvxvtntos th dota tavty ovevyOEvtEs, 0B MOOTEOOV TODTO MoLnoavtEs Molv ndop 
2 4 2 , vA e: ‘ c , 7, ‘ ~ 5 ‘4 ‘ 
aunota amootdoiov dEdwxaol’ TAvTHS yao h ovvdyeEla ToovEta Rapa Th mooTEoa uotveta. Kata 
\ ~ \ \ i) ~ _ Sf ¢ \ 4 2 , 4 2 , 
THY yoootw thv Wndjv thv doOstadv ot wc OOS TolvuY doylTéxtwV xAiuaxa dvabdoEws MENE- 
1 
Aéunua’ Exaatoc 68 Aowxév Blenétw éxt moiac Babuiboc Eatnue.'” 
Tt 64 mote ob tocodtoat naga tolc ootois Tabevvnowdtatc of pwothoes, Coot maga toig Xxnt- 
talc yeyovaot; ‘O vowv voeitw: éyw ydo Madetv ob dvvayual, udhdov O€ 0b Bovhouat. Ol nev Ta 
, Pg iv 4 , \ 3 ~ 2 >. Ed oe < \ lind ~ 
md0n wratvovtec, of OF Wddhovtec xal TO AEiotov ev KdTH UKOETEEODVTES, O! OE TH MOOTELYH 
~ ¢ \ ~ 4 > 7 \ 2 ~ last , 20 
MOOTHAOTEDODVTES, O1 O€ TH Dewpia Evatevivovtes ual Ev TH bvO@ dtdyovtec. 
LXy6(Mov): Tac éeyaotac tév xab" jovytav 6vtwv anagiOucita, ano tHv éhattoven Ent ta 
4 +f - \ , \ \ A. ~ \ ra ¢ ne cA vg 2 \ ~ 
uetCova TeOtWwy: of uEv ydo, phot, Ola TO Edatt@oat ta NAOH aioodvta tTabtHY (GxEo ~oT! TOV 
2 x. ¢ \ ~ 4 2 ~ vg 2 * ~ 4 + \ ~ ~ 
aoyouevon), ot 0€ th Paruwoia Evacyohodvta (dnEo Eot! THY xONTOVTWY), Ol OF TH MOOTELYT 
~ ~ \ ~ yY 4 2 if ¢ \ nd 7, 2 7 
Moooxaotepoovtes | (todtO dé THV Hon mooxoWdvtwyr éotl), ol O€ TH Oewoia EvatEviCovTEs 
~ 21 
(Oneo éotl tév tEedEtwv). 
Ksiv(evov) Mydeic o20 Ovyod ual oinoews, bnoxptoeds TE xal uvnotnaxiac dyhovuEvOC tyvos 
¢ 7, 2 ~ ~ /, y \ 4 f me ‘4 ra - > \ 
jovytas tEiv tohunon, unnws Exotaow ual wovov xeoonon. Ei 6€ tg tovtwv uabagdc, abTOS 
, \ Ya z \ sor > 7 ~ V4 \ c , W4 ~ \ 
YVWOETAL TO OLUPEOOV — Oiual O€ Ob6' adTOG. TOV Aéy@ th Hovytav UETEOYoUEVWY oOnuEia OE 
xal otddla xal texunota Tadta’ vods dxoiuntoc, Evvowa nyviouévn, donayh moog Kobo.ov, xoAdoe- 
, , 2 f \ 2 x \ 7 ~ 
wv maodotaotc, Davatov énidetétc, moo0evyn axdoEotos, pviaxn dovioc, mopvetac Ovijots, mo- 
4 Y , ff 4 2 “4 - iv f. , 
onabsiac ayvowa, Odvatog xdouov, yaotopaoyiac avopetia, Oeohopiac vno0eat, O1vaxptoews mN- 
, ‘ ¢ 4 7 2 er: \ vy ~ rs ~ \ > ro # 
yy, odxovav vmdono0vo0c, moAvdoyiac anddEta, xal Et 1 TAV ToLOUTWY. Toic 0€ 00 éy@ TavtnY 
, v4 ~ # ¢ 4 2 ~ YS 7, 2 4 2 , 7 
MEeTEoyouevolc abtn tod MAovtov Hh MEvia’ Goync abEjotg, uvnowaxiac amoOnun, aydmnc pEtwotc, 


pov modaniic — nal 6 Efe ovwhooua.” 


"® Patrologia Graeca, vol. 88, 1097C-D (§ xxvii); tr. C. Luibheid & N. Russell, The Ladder of Divine 
Ascent (London 1982) 262f. 


"® Tbid., 1105B; tr. Luibheid & Russell, 265. 
” Thid., 1105C; tr. Luibheid & Russell, 265f. 
*' Thid., 1117-1120 (scholion 6). 


* Tbid., 1108A-B; tr. Luibheid & Russell, 266. 
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nN VY 


Ly: To «éc owwnjoopar eotly 7) ATa"a owpatixov (uahanta SynAOVOTL), 7) ExOTAOIC VO- 
r ft \ £ ~ ¢ 4 < / 23 
og pevynuata yao TOyov TadTA, wo  PAaopnuia STKEYEL. 

. ~ os , ty ~ oes ZL ¢ ~ ~ 2 \ Yj 24 
Kp: Totc jovyalovaw oi névte, toicg 0& bmotacocopévots ol ToEIc TMV Gut MoooTAahatovotD. 
Ly Oxte siow of yevixoi Aoyiouoi tho Haxiac’ 6 bnEonpaviac, 0 pviagyuoiac, 6 hinns. Toic 

~ ~ ~ 7 7 7 ~ 2 
dé év bxotayf Tohswodov Ol Testis: 6 tic ZOOVEIAS, 6 THC yaoToYACYiac nal 6 TiC éoyic.”? 
Ky: O dove tiv jovytav petiov ual t0 abtic wEodo¢ ual’ hugoav uh xabooav i 0b byw hov- 
oN Dae ok v4 ¢ iS 2 A 2 , ~ ~ 4 \ / > ~ 
yaosv, 7 otnost xAénteta. “Hovyia éotiv abidonaotoc tH Oe@ Aatosia ual natKotaotc. “Inood 

, ¢ , ~ ~ ee , c - ees 26 
Lvhun EVWORTW Th Avo Gov xual TOTE pywon hovytas WpéAEtar. 

“Eyvov tod¢ daiuovac tobe Aoyw hovydfovtac tog ahéyoic tHv yuoevt@v magaBddiew ovyvo- 
2 if iva \ 4 Zz aN 92 7 \ > / ~ ~ 

teoov avaretbovtac, va todc Eoydtac xav o1' Exeivewn ulnoov Eunodicew OvvnOdow. XnuEtod 

TODG TOLOUTOLG, W OTC, xal un Mapattod AuTEiV EdoEBMS CaDLUODVTAC tows yao Ex TH AUANS 

a ~ 4 Y, \ a ~ 4 ~ iA a ~ va a v4 

Mavoovtal TOD yuoEvEw. “Opa O€ jul) TOD MooEIonUEVOL OxOTOD ydoW Eluh AunHOns boynv DOwWE 
2 , 2 ZL \ ~ > 7 21 
Ex otis Eoyouevnv mapa ood aovoaoba. 
Ky: “Ev tov mvevudtwv énothoet vypovtwe, émeion ual abtO o€ nohEpet dnavotwc év otdaEt, 
\ Z \ Ya \ , wa) , ee) Ve” 28 
xal uetapdosl, ual xabgdoa, xal xivhon, xal dvaxM€osl, xal EdyN, Hal UTVW. 
\ \ ~ \ ~ 2 
Ly: Of wey tov THIS NOEVvEluc Agyovoty, ot dé THs uevodozlac. a | 
Ky: Noxcwe yév ta moda tH moooevyf Otbov, ta 0& Boayéa th pahuwota nugoa 0& modc thy 
> iA , - 2 \ > 7, “4 be , \ ~ ’ 3 , 
onv maw magaoxevdov Ovvauly, EMel OD UETCIWG DwTICEl ual EmtovvayEw TOV vOdv h avdyvu- 
r% a \ 7, eed Ls Zz \ \ i. , ¢ / 
aig mépvxe: hoyot yao I Ivevuatoc aytov badoyovat xal tobs uEtEoyoUEeVvOUG mdvtws OvOUiCOL- 
ow. *Eotw oot éopdty 6vtt ta dvaywwoxopuEeva moaxtiud TovTwWY yao h Eoyaota MEoLTThY molt 
mv tav dome avayvoaw. I lévog 6& udddov ual uh €At0I¢ tobs thc DyEtac Aéyoug puticEo- 
ba Cntei. Adotoiovoove 100 OvvduEews mvevuatinne pun uEtEoyov Abyous* OxOTOUS yao Ovta 
C.F \ 2 a id 30 
onuata, Tob¢ abvvatoUs oxoTICovolD. 
~ \ ~. 31 
Ly? Thevyns Adyous, OToto1 eiol TOV atoEETIMOv. 
Ky: Bovléuevoc ndvtn anotpéenew év taic ovvdéeot 10 tod owuatoc Epyov toig Ett vynWdEal, 
ay cl 4 2 ~ 2 , , Z 32 
Em€ayev o thy paupov Ev Th avaBoNor mavvoywov péowy. 


Tod adtod éx tod meQi TEOGELYs Adyou ~ 


* Tbid., 1120C (scholion 11). 

* Tbid., 1109A; tr. Luibheid & Russell, 267. 

* Tbid., 1120C (scholion 14). 

*° Thid., 1112C; tr. Luibheid & Russell, 269f. 

*’ Tbid., 11126. tr. Luibheid & Russell, 270. 

* Tbid., 1116A; tr. Luibheid & Russell, 272. 

” Cf. ibid., 1125 (scholion 34). 

*” Thid., 1116C-D; tr. Luibheid & Russell, 272f. 
*' Cf. ibid., 1128 (scholion 40). 

* Tbid., 1117A; tr. Luibheid & Russell, 273. 
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TloAvioyta pév noMduc év moooevyf tov vodv épdvrace ual déyvoev, uovohoyta 0& nodAduic 
Tov vodv ovvayew mrépvuev. Kabgnovvouevoc dé 7) xatavvooouevoc Ev oye MoocEvy ic, uEvEe Ev 
‘ ’ 
avT@’ 0 ydo Huav pUAak tote UndoyE! 6 ovunoooevyopevoc huiv. Mn nagonodGov og, xav xa- 
7 J 
Oaodtnta xéxtnoat’ tarewovooovvy 0& uddhov noddf modcENOe, xal Mhetov naponovacOnon. 
Kav naoav tiv vAiuaxa tov doetav dvaBEBnxac, 0mEO ApEoEWS auaOTIOV MOOTED YOU AxOVWY 
a ce 33 
Tlavhov regi auaotwhav «av me@t6¢ Ett EyO.» 
¢, \ 4 ~ f 7 ~ 2 4 7 4 2 ~ 4 4 ~ as 
O pév péyas thc peyddns tehetac meooevyhc goyatns phot “Oghw eineiv névte hoyoug TH voi 
x N Coen ) ia 6 | 4 ~ 2 ft 6 if ¢ ~ ‘ ~ - 
pov» xal ta €&jc. Namiwdeotgépwv 0€ 0 totodtov GAAoToIOY, O16nEO NUEIC META THS MOLOTHTOC 
xal tod mAnOoue thc moobtHTOG Wc atEhEic OeduEba’ TO yao devtEQOV TOD MoOTEoOL MOdEEVOV 
\ V4 Yj 5 \ ~ 27 > Z ¢ ~ \ Z 34 
(Gov yao, pnotv, edyiv nabagav TH dduvwcs EdyoUuEevw@ PUTAAC “al TETOVHUEVG). 


T loonagacxevdgov bia évvdov év Woyf moooevync mos thv maodotaowW the one ixteotac, xal 


ovvtduac mooxowetc.> 

Obd€ ta xata o@ua, OBOE Ta HaTa MvEdua RdVTA Guola’ Tol UEV yao TO OUVTOUOY, Tol O€ TO 
ayohaoteoov év th bahuwota ovvéoyetat — oi pév yao th aiyuahwota, of 6€ th auabia Aéyovat 
moheueiv.*° 


Tod adtod éx Tay TEQi KyoLTVIns ~ 
Toic éxt yc Baowhedaw ot uév koddot tweg ual yuuvol, oi 6& OdBdouc xatéyovtEc, ol 6& OupE- 

Va iv ‘ 4 7, \ 42 ¢ N ~ - A. \ 2 
0vG, ol 6€ uayaioac xaptotavta. I loAAn d€ ot 7H O1apoga THY TEWTEvOVTWY | MaQAa TODS éo- 
yatouc “ai dovyxottoc’ obToL yao “ai ovyyevEic uvoiwc, xal oixeiot TOD PaolhEwes Elvat MEDVxA- 

\ ~ \ 2 ca 4 \ \ a ate ~ W' x \ <3 4 , 
ow. Kat tadta pév év tovtac. Déoe 67 Aowtov xal husic Wwpev TEOS THY huEtEoAaY MagdoTa- 

eX \ \ \ \ 4 V4 a. el isd ~ i, ~ \ 
aw, Hv me0¢ tov Osov xat Baodga noovueba ev TE Talc EomEoWWalC xual huEowwaic xal voxTEC!- 
vaic mapaotdoea ual Edyaic’ tive MEV yao Ev TH EonEoIvh OtavvetEoEvoEt AdAot xal yoyvol md- 
7, + eee | \ \ ~ 2 7 v4 ae ara 7, 2 - p- 

ons poovtiooc Ext MoooEvyny Tac yeloas Exteivovol, EtEoat O& Ext Wahuw@ota év TabTalc mAagIO- 

YY eae 3 2 ~ ~ \ \ ‘ Ad ae ~ ~ = ] 
tavta, rot tH dvayvooet udhdov moooxaotEooval, TIVES OF Ola TOD Eoyov TV yEelooOv && aobE- 

7, 2 4 ~ © , Py ~ ~ , 2 4 < \ - 
vétac avooEtws TO brave udyovtal, Aol, tH tod Oavdtov Evvoia moooacyohovuEvol, Oia TABTHS 
xatdvoéiv mooohapbéoba Boviovra. Tovtwr advrwv of mea@tot xai Zoyator Oeopihet MoooxagtE- 

~ - ¢ \ eA ~ - \ 4 2 4 7 .. ra \ 
OODO! OLAVUXTEQEVOEL, OL OE OEVTEOOL tovaylup, Ol O€ Toltol Eoyatwtéoav BadiCovatv oddv AAjv 
\ oN \ YN , c \ \ ~ Z \ , 37 
xata Tov Aoytouiov xai tiv Obvaul 0 Osd¢ Ta Odea O€yeTa xal yapiCEeTal. 
Tod aytov Ioakx ~ 
Hinev 6 &ytog “loaax 6 Lbeoc, Ott doyi tho 0600 Thc Cwh¢ TO dEl uEhEthoat TOV vodv Ev 

~ ‘é ~ ~ \ 2 14 /, \ ‘ 2 ~ 2 x ~ 2 \ 

toi Adyotc TOD OEod xal Ev ntwyeta Ovatoipew: TO yao ExsiOEev aodevEc0al ovvEeoyel EtG THY 
- 7 ay \ 2 UG 2 ~ 4 ~ 4 ~ ~ ~ J \ 
tavtne tedeiwat, Hyovv 10 aodeveoOa éx tho wEhEtHS TOV Aoywv TOD Osod BonOet oot Elg THY 


xatoo0woaw tic ntwyetac. ‘H 6& xat6obwatc the axtnuoovvnc oyolny mapexEl oot TOD “aTOO- 


* Thid., 1132B (§ xxviii); tr. Luibheid & Russell, 275f. 
* Tbid., 1133A; tr. Luibheid & Russell, 276f. 

» Thid., 1136A; tr. Luibheid & Russell, 278. 

** Tbid., 1140B; tr. Luibheid & Russell, 281. 


ss Ibid., 940B-C (§ xx); tr. Luibheid & Russell, 196. 
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Oooa tiv uehétnv tov Moywr tod Oeod: fh yao Bonbeia tHv OVO TOUTWY OVVTOUMWS avapeoEt 
> eee ters , > ~ ~ 2 ~ 38 
sic tiv avdBaow ndong oixodounc THv doETav. 
Typ atocv ual tv tareivwow xodtnoov, Ott év abtaic evotoxeic 10 Edeog ual tiv PonOstav, ual 
Royous év xaodia &x Ocod Aahovuévoug peta «tod» pUhaxog TOD év TH xOLTTH xal Ev TH waveE- 
~ 3 4 > hy x ~ 14 ¥ ¢ re f. > 2 ~ = iv - 
0@ magauéevovtdc oot. Ei béAnc Sé tadta utioacbal, thy anddtnta xodthoov &€ doync, Ev anho- 
7, 4 7 ~ ~ \ ra he J 7 ss la Cc i > ~ ~ a 
met mopEevOnt Evoomiov Tod Oeod xal obyt Ev powoer Th anhotnt h miotig dxohovbei, th AEento- 
\ N ~ 2 f ~ 4 © vy Y, 7, 2 7, ~ ~ 2 ~ 
THT O€ Hal TH avUOTEOYIg THY Adywr, h oinatc. “OTe mMooontntns Eveiniov TOD Oeod ev tH 
MOOCEVY|, OUTWE yEvod év TH hoytoUu@ Cov: WonEO LWoUNE, Hal WoNEO Ta EOMETA THS yhc, xal 
womEeo BoehAa, xal wc nadtov WedMGov. Kat nopev0nu Eumooobev tod cod, tva d&twOfic the 
moovotac éxetvnc the Maton the ywouevnc ONO TOV Matgouwy Ent Ta TExVAa ADTOV Ta VATA. 
Be J} 4 lA \ Fad © 7, \ b4 - la \ x ~ tA 
Eo0é0n «pvidoowv ta vizia 6 Kiotoc», xal «ob» tobtove wovous tobs puxoobs TH oduatl, 
Mia | xai tob¢ év 1H xboquw oopodc Gvtac, TODS naTAMTOVTAS THY yrool adtav xal Ex' 
Exelvnv Thv oopiav thy Exapxodoav EmEQELOOUEVOUG, Hal yivouevouc vamtouc év TH Oedjuatt 
> _~ 39 
avTOv. 
Y, V4 ~ 5) ~ 74 ~ 5) 14 5) ~ 74 ~ ~ Z c 
Orav O€\y¢ othvat év TH AEttovpyia tho ayoumviac cov Ev Th ovvEoyeta TOD OEod, Moinoov we 
Repo oot Eyes’ xdivov ta yovatd cov xata to Eo ual dvdota, Hal uEta TadTa uh EvDEW> Aoyou 
~ f 2 mv -: ~ \ 4 > \ \ - ," 7 
ths AEttovoyias cov, GAM Otav moocEvEN ME@TOV xal TEhElwmons aDTHVY xal Opoayloncs THY xaod!- 
av oov xat ta wéhn cov év TH Cworold THnW TOD otavood, oth wc év CoA Woas c1wTdV, Ew 
© 3 ~ co} , Re oe , 4 \ \ ~ 7 \ 
ov avanavlaay ai aiobnoetc cov xal ot hoytopiot cov yadqvidowot. Kat peta todt0 bipwoov thy 
bewetav cov tiv éowtéoav mo0¢ Kig.ov zai metoov abtov év inn Evoydoat tiv dobéverdv cov, 
\ 7, ~ 2 a ~ rd oe ~ 4 £ J ~ rd \ ¢ 
xal uEYoL Tho dvanaboEws TOD OeAjuatoc adtOd yevéo0w 7 ottyohoyia thc yAwoons ov xal ai 
yY ~ rs > \ \ x vd > y~ sa Lyd \ A / \ ~ 
Evvowat ThS xapdiac ov. “Eav 0& tower Ou odx Eat h Woa TOM xal 6o00iKwpEv 100 TOD TE- 
Ae@oat Huds, aphowpev év yrdost Exovoiwe Adéav piav 7 dbo &x tod Eouc, ual uh yévntat 
re ~ ~ 2 7 \ ~ ~ a . ~ \ vA \ \ ~ 
TOMO TH Tapayf apavioa tiv yEdow tic Aettoveytac buav xal Dohdowperv tod¢ Wahwobs tho 
modtnc. “Eav 8é, qvixna devtovoyeic, mooohadjon oot xat WOvotan 6 hoptouds, «tdyvvdv» wnat 
at S- \ A \ ae. 7 Fé t \ \ if id ~ 
htyov, nal mAnObveta to goyov, nal ExAvtdoetc tay~wco». Bhére 88 wf) Havoviong Eavtd. 
P \ % , Pd ~ 2 ~ Z - #; 2 \ 23 - la 7 ne \ 
Eav 6& opodootéous oyAg Ev to0tw, oTodpou EvDEu¢ El¢ Ta Ontow Adgav juiav, H OmEo nat 
b&gnc, xx0" Exaotov ottyov Baotdwv tov todnov thc Ebyhc. Kat peta xatavonoews otyohd- 
ynoov abtov noddac Boddc. Kai éav nddw tapdéy os h opiyep uata ood, apes thv otyodopiav 
%, \ %. 4 2 \ \ 2 A > \ > be aed 4 ~ 2 \ \ \ 
xal é¢ 10 yovu Eic moocsvynv ual sine CEyao oby! onyata Oéhw pwEetonoal, dda tag povas 
V4 Z 2 , \ , € , Z \ 2. \ 9 > ~ , 40 ov 
pbdoa béhw: év ndon yao ToiBw Odnynoopat tayéws xual yw Ev avdtf nogevoopal. Hv 
éyedmions sig TG ONLELWOELS TOV OTIywV, OTe OD" HXOAOLDEIC ADTAICG, TOADS eEuTVLO- 


b 4 


Uos nal nat&vverg Senvenrs. AAM' 7 ev tac edyaic, 7 Ev TH dvayvaooer év Thon KOK 


EUMELVOV. 


* Ed. M. Pirard, 7A68a Toaax tod Xvpod Adyor doxuntixol (Mt Athos 2012) 213f. (§ 1); tr. The Ascetical 
Homilies of Saint Isaac the Syrian, 2A edn (Boston 2011) 113 (§ 1). 


» Thid., 749F. (§ 63); tr. Ascetical Homilies, 499f. (§ 72). 
” Thid., 773-775 (§ 66); tr. Ascetical Homilies, 515f. (§ 75). 
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Ei 6An¢ toaphoat év th otyohoyia the Aettovoyias cov, val haBeiv atoOnow tev hopiwv tod 
MVEVUATOS THY ONO O00 hEyouéevun, TEhEtwC THY MOCOTHTA ApES, Hal THY yomotv TOV UETOWY Ev 
avTOIC ph OTHONS, xal tobc ottyouc év toi¢ TodnOIG Tho Eby Hc Wa héyetc, ual Tov EuotnOlo"Ov 
\ /, 2/ \ i. vg , yy i iA , ~ 2 ~ M4 > 
tov ovvnOn kpc. Kal vonoov oneo A€yw oot | gotw 7 Oidvoid cov Vewpodoa év th wErEty av- 
~ iv4 aN a N tA > ~ \ rf 2 ~ ¢ \ ~ 2 4 ~ » 
TOV, EWC Av Eig TAG HaTAvOnOEIS abTaV Tac pEeydhac éEvaviobf 7 poyn Th ExAAHEH thc oluovo- 
7, ~~ 2 4 ang ¢ NON 2 Fy aN 2 cA 2 ee \ ys? 2 
lac, xal Ex TovTov mvettar 7 Woyn 7} Eic Oogohopiav, 7} Etc AOanv enwpedy. Kat et tf ov et 
> /, pe ~ , 2 / LY ~ © 4 2 £, c A yy. 4 
eoynv, xa" Eavtod AdBbe adta, xal OTE BebawO7 H didvota év TovTOIG, H OVpyvoIs ExtOTE O10W- 
- Ve / > yy \ 2 it 3 7, ~ ~ ¢ 2 /, ~ ‘dé > > ed ~ 
ot tomov, xal On&yer. Ode Eott pao év tH Eoyaoia th Oovhxp h Elonvh tho Olavoiac, ObdE Ev TH 
2 4 ~ 4 ¢ -, ~ ~ a ‘ yr c -, 2 ~ \ ~ 
Ehevbleoia tev Téxvev h odyyvots Tho Tapayhc. *Eboc yao Exel h obyyvotg apaloEiv tiv pedo 
~ , \ ~ oP: 8.5 z. ‘ ff 2 2 ~ 4 a ¢ 
THS OVVEDEWS Hal THC HaTAVONOEWS, Hal oxvAEvEl Ta vonuata Ev adtoiG, xabdmEp PoEMa 1 
7. \ ) ~ 7, 2 ~ ivg ~ ~ 3 ~ * N y. ~ 4 
ovpntvovoa Thv Civ Tod owuatos €v TH aluatt Tov wEhav adtod. Kai yao Gynua tod d1apo- 
ov, st dvvatov, moénEt Gvoudteoba tiv ovyyvowv, Ot' Ott 6 Catavag “ata THY OuotwoLY TOD HYI- 
a y, y + ie ae 7 ~ ~ * Fl + Oe aed ~ Ed ied x 2 4 
dyov E0o¢ vet asl EmpPatvew tO va, xal haubdvew to dOootgua tv nabOv adtod, xal Eiogo- 
) \ 4 \ \ “4 > \ 2 ~ - \ ~ 2 7, 
yeoba sig thv tahainwoov poyny, nal xatanovtivew adbthy év th ovyyvost. Kal todto év btaxot- 
- \ 4 2 ~ 7 nd 4 \ Lae A ped iva fy 
on vonoov. Mn yivov év toic attyos tho Pahuw@odtac cov ual THS sdYNS GOL, We zag" GAAov 
deyouEvos tobc Aéyous, tva yi oinOfc to Eoyov thc wEhétnc mAnObvew abtaheintws, ual Ex THC 
xataviews ual the yaods thc év abtoic napéAOne teheiuc. AMM we && Eavto0d, tva hépetc tob¢ 
Royous év d€noet cov Ev xatavonoet xal xatavdEE! THC OlaxploEWS, WC O CVYVIWY TO EoyoV aBTOD 
nos Al 
as dAnbac. 
M7 dneotons doytav thy Exotaow thc Edyhc duEetewolotov ovvnyuevne wal uaxoas, Ola TO K~py- 
\ & x \ ~ ‘S ~ , ‘ Vs rs ~ ~ 2 ff 
oat tobc dahuovc. I TAgov yuo tig attyohoytac thc uEhEtns Tac uEtavolac Ev Th MoOCELYH aya- 
vig "4 ~ v4 2. ise > \ ~ 4 LY a Both ~ 
mnoov. “Ore dd08t oot yeloa ath &vaTANOEODdY avtt THC AEttovoylac. Kal ote év abtH tH AeEt- 
- ~ x YA ~ - * vA \ x 2s \ 2 Ef apa 2 7, 2 
tovoyia bobsi oot TO ydolqua TOV Oaxpdur, un Wnylons THY ToVvOHY 7H THY ev adTH doyiav &E 
2 ~ , \ ~ > ~ 4 ~ , > ~ ~ \ 2 Foe , , 2 
abthc. [lAjowpa yao tic ebync 7 ydow tTHv daxovwr. "Ev t@ xao@ dé év @ h Otdvotd cov éo- 
ee 2 7, 4 ~ > ~ 2 se 3 - Pg \ 2 > ae | ~ \ > a 
xoomiouevn Eotl, MAEOV Thc EbyhC Ev TH avayvoost EupEwov. Kat Ef «obyt maoa yoaph wWpEM- 
§. 2 Fa \ 4 ~ yf x ¢ 4 P , 4 \ 2 vl 2 
foc», uals E00€0n, TOL ni€ov TOV Eoywr thy hovytav ayannoov. Tiunoov thy avdyvwow, El 
\ L ~ , ” \ ys 2 ~ ~ ~ \ Coe , 
Ovvatov, TAEOV Thc OTdoEWS’ ATH yao ANyH Eat Tho xaDaCAS MoocEvYAC. Mi obv auEdjons 
MAVIEAOG, GNA vavE Ex TOD pETEWoLOUOD: Oia yao tho NoMTEtas H Pahuwdla. “Ouws todTO 
yon, bu thc ottyohopiac ThS META TOD METEWOLOLIOD, Ta Eoya TOD adpatoc | mAgov wpEhod- 
- ~ 42 
ow, xal © huTst os xata Otdvoiav omEoBdEL TOV HOTOV TOD OW[ATOC. 
Kai toto 6€ yoith, @ diaxoitxé, 001 oby Wa TOLOUEV Ta MEOLOOA Eoya TOV KAVOVU OETL- 
‘é \ 1d a \ ¥ \ ~ ~ is ~ ae > 2 ~ ~ Fa 
odueOa tiv Hovylav ual THY Eta TAY Yoyov nuav otxnow, OM Wa 7 Oe@ ovyyevousOa 
> / ” / Y c \ ~ ? , , W4 43 
ataonyus. OVSauEev yuo, 07 7 wETa TOMOv xowuwvia TAstova mo0Ovuiav navEyEt. 


Ob zeol bahuayv év th hugoa éxetvn xataxolvn nudc 0 Oedc, ob0E nEol Tho év Th MOODELY do- 


"' Thid., 624f. (§ 44); tr. Ascetical Homilies, 406f. (§ 54). 
* Thid., 678f. (§ 54); tr. Ascetical Homilies, 449f. (§ 64). 


* Thid., 688 (§ 54); tr. Ascetical Homilies, 460f. (§ 64). 
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i . 44 
ylac, MA 61 th natahetbet toUtwv Eloobog yivetat ToIc Oaiuoow. 
> ~ 2 ~ re” ¢ \ Cc x _\ ~ 5) = , \ ~ > ~ \ 2 ~ 
Ev th ebyf th ual’ wWoav 0 povayos ood thv vijoov, év 7 Musvioy TO mAotov abtod, xal éxEt- 
bev Evodidgera ual ed00veta mdhuv sic DAnv vijoov. O0tw¢ éotiv h MopEta TOD Lovayod, WG 
y 2 ~ ~ , 2 _\ , 5) ~ 7 Ja 2 \ 7 2 ~ 45 
Zou Ev th Co tabty’ dno vioov Ei¢ vhoov O1apaivew, Htoi ano yridoeus Eig pvoot. 
Ol év dvanavtoet Oidyovtes obu Eyovot 10 mvedua TOD Oeod év adbtoic, Aa 10 nvEedua TOD 
4 
diaBonov.*° 
Tlagapvhaka, Wva yun é&aobevyon ént nhéov 10 o@pa cov, tva uh EvdovauwOf vata ood h auéE- 
\ Fi \ , > ~ 4 ~ 2 7 > ~ AY Ls > ~ Ls la 
Eta xal Woyodvn tiv poynv oov Ex Ths yEevoews Thc Eoyaotas abTHC nat wc Ev Coy@ dough 
, \ , 47 
otabuioa thy moMteEtav ov. 
Adehpoc nodtno€é twa tov natgéouv AEpor' CEav ovubh ye PaonOivar ano tod Urvov xal 
maoen Oy 7) Woa the ovvakews, obuETt O&hEt i boyn uov ano aioyvvnc Baheiv obvakiw.» Kai ré- 
> ~ ¢ Z 2 \ ~ 2 ~ Y s 2 \ ~ \ / \ \ 
yet abt@ 0 yéowv: CE av ovuupy os dpuavecat Ewc Mowi, avaotac xAsioov tac Oveag ual Tac 
Ouoibac, ual Bade thv obvakiv oov. Téyoanta ydo: «on éotw 4 hugoa xal of éorw 4 v0». "Ev 
ndva yao xalo@ bokaCera 6 Oedc.»® 
"Ex tod Btov tod ayiov Xaeitwvos ~ 
£, t \ € ae f ITA \ t Lent < me oe f \ 
O péyac TATIO HuSv Xaeitwv &navta rev Tews TOIS ExvTOD LAOYTAIG SratiOnoww TH 
TY] MOVAYLNT] MOETOVTA uaTAOTKOEL’ TO év moodELYAIC ual Ev Wahuwdiaic iodtOVOY EE MEV 
~ \ 2 ~ a © Z \ ~ c 4 \ \ f 7 J ~ \ 
TH vuutl dyoumvoovtas woac, «Emtdxic O& ThS Nugoac» (uata Tov waxdowov Avid) aiveiv ual 
doéohoyeiv TOV Osov tov tov andvrwr mointhy, tac O& AEinouevas the Hu€oas Woas h anEoto- 
oA ~ %. ~ y~ ~ ‘S x. < \ 4 ho la ra 7 aN 
maotov oixot taic yEeoot mowobvtac Eoyov tod Ueiov Aavid tepav ént otduatoc péoew pEhwotav j 
Tac Osonvevotoug avayiwooxuey youpac tov Exeilev th puyfn SoeTopevous xaoroy, El O€ TIC 
| NN 2 , \ or , x ~ ~ 4 2 ~ / 
movnoos i) axdOaotoc Aoyopioc Hotee tt CiCaviov napa TOD xowvod Advtwv EyOo0d Baotavy 
2 sand Stn iva 27 2 - 2 - and x \ ~ \ 7, ~ 
év TY boyy, | wozeo akivy éutéuverv Exydv@ th Moedc Oeov mooEvyf vai MedooLCOV TOdTOV 
2 ~ f Ti t* A zt \ ‘A, \ 100 y~ ¢ 0 ri xX 7 Lag 
avaondv mooo€etattev. Tavtny yao etvat tv Paothixiv odov etonxev 0 Oeopopos Xagitwy, iftt¢ 
\ 5) 2 on Yq 5) ~ > \ \ Yy V4 ~ 7 ec ,o¢ 
tob¢ év avbth mopevouévouc axdwvac Eig tag ovas dyew mépvue tod Kugtov, meo' ro uot 0 Xo- 
> ~ 4 
Aoudv ono: «Mi éxxdtvns 6880 7} dowoteod».”” 
"Ex tv Kinpevtivey ~ 
Tléteog 6 Oetog &Nd0TOKOS Eimev, OTL MATH THY EXOLVYY TOOTHY LEYaANS ODONS TIC 
¢ t € \ t t \ x \ I ty / < \ t 
HpsoEac, 7 vvé uimootéoa yivetatr. Xo7 obv tov BovdAduevov LaOjnpndatwv yaetv O20 vox- 


ta StwumviCeoOat, 7] M&VTWS Ev NAVTL UKLO® THY KDTIV HEA THIS vouTos SteyeloeoOaxt, 


* Thid., 403 (§ 20); tr. Ascetical Homilies, 276 (§ 32). 
* Thid., 555 (§ 37); tr. Asvetical Homilies, 366 (§ 48). 
* Thid., 659 (§ 50); tr. Ascetical Homilies, 433 (§ 60). 
*” Thid., 680 (§ 54); tr. Asvetical Homilies, 451 (§ 64). 


* BHG 1445, ed. F. Nau, "Histoires des solitaires égyptiens", Revue de //Orient chrétien 14 (1909) 
361f. (§ 230); tr. J. v.d’Tak & W. Veder, Patericon Sceticum (Amsterdam 2012) 357. 


4 


” BHG 300z, ed. G. Garitte, "La vie prémétaphrastigie de S. Chariton", Bulletin de l'Institut histori- 
que belge de Rome 21 (1941) 28f. 
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dK TOV ADTOV YOOVOY TOD Umvov év TaOY vuxtl, Bonysia Te nal UaxOx, EmiTNOEtLODa 

MOOS TO yONVYOEEVal, Wva Uy SE &NENTOV TEOY?S TO OWLa TH aVaODULKoEt DOAWOY TOV 

vodv. Avaynatov obv gottv adtO, pOaetov Sv, Tog TECOOvOL “ohaxnevetv, Ive TO TSt- 

ov &TOAAKUBa&VOY DINKOOV EXVTO TAOKOYY TH THC Stxaroobvyg LETOEW SVOWTOKUEVOV. 

Tod «dt0d ~ 

Maotveopat dé tov Osdv, wc obn &yavante ent TH Edv UH TUG &YOLTVT, GAM Sky Tus 

THY TAOKY VUXTA DIVWOAS Ev USOK U1] KTOTANEOT TH TIS vUuTOS' Set yKOE TOI UXOH- 

UAL OVVEYWS MOOT YELV. 

"Ex T&v ETLOTONOY TOD &yiov Nethov ~ 

Eimev 6 &ytog Nethoc, Ott 2v taic m00¢ 10 xpetttov Oenoeot xual hitaic ob yon uEydha xouv- 

yalew TH aloOnt@ otduatt xata tob¢ anaiWEvtOVG, TOdS OF Aoytouods Ohoxaodtwc Body. CLa- 

Mew pév yao peta TOV OvEYoOVU xal Duvetv Tov Kborov xahov xat Mav teonvovy, nal’ a ~pn- 
¢ 7 ~ \ ~ > ~ ~ ae? ~ 2 , \ 2 / > D4 > \ > 

ot 0 Aavio: t@ 0€ ths Ebync xalo@ TO ExBoav auétTows Tov doxnthy, Obx EVhoyoV OBOE EDTIDE- 

\ “4 la ~ ig \ , ~ nd > \ 2 ri ra 
mC hoyiCovtal TES TOV HEXAVOVIXOTATOOY THY Tae THC MooTELYHC. Od yao avauever K0otoc 

\ 2 4 rg \ ‘ 2 x ~ - 2 , 4 2 4 e / 8. 
tob¢ éx yethéwv AOyous ual tag amo TOD atouatoc EuBodc, O10m Extotatal WY yoRCoUEY, xal 
Tolv i) MoooeveyOqvat THY 61a THS Capxivns yhuttOs IxETHOLAY UHL MOODEYE! TH anEoLondoTE 

~ 7 \ ~ 2 7 ~ \ ~ ~ ~ 4 nN \ v4 rf 
Th Olavolas Hal TH ayAWTTM@ Pw ual TOIG atEevayuoic Tho uapdlac. AV yao OUTWS MOTEL), 

e : 0 

noi 6 Kbouoc tt Aahobvt6¢ Gov: “1600 doer.” 
Mn Oednons w¢ oot Soxsi, AA' Wc O€@ dogoxet pivecOa Tk uate os, nai ebEnostc &vanaD- 
ow. 
Mh noooebyou ta oa Oedjuata yevéo0a (ob0E yao ndvtwe ovupwvodat TH BovAnpatt Tod 
O<od), ia udrov we éo10dyOnc moocebyov, héyov: Levin Oita to 0éAnud cov év Euoi.» | 

\ \ \ \ ~ ~ \ \ ~ yy 
Oé¢hy yao tO &yadv xal ovuysoov Tig buy7ic Gov, od 5¢ T&vtWS TOdTO Od O¢ANC.” 
My Citet Chuc poopny twa i oynua i yooya b€yeo0a év TH Tho MOOGELYHC HAIO@ not Ui} 

- 2 x ed ~ aN re aN \ Pd ~ ivA \ 4 UI - - 2 \ 
m00E1 ayyéhoug leiv i Ovvduets i} Xototov atoOntos, va un téheov peevnens yévn Avxov avtt 
MOWEVOS OEYOUEVOS xal MoOXLVaY TOIC EyOooic GOV Caiyootv. Agyi Yue mAdvNS vod xEvodo- 
fia, €E nc xIVOUUEVOS 0 TROOKMLVAY ayHuaol xal uooyalc nEoLyodvEl nEIoata TO Oeiov. "Eyo 
O€ TO Suavtod AéEw, O xal vewtéous eionxa’ Maxdoid¢ éotw 0 vovc, O¢ xaTa TOV TH MoocEv- 

ey \ , 2 , 2 , 53 
Nijs uaroov tEhetav auoopiav Exthoato. 

Dvidtrov tag naytoac tov évavtiwv. iveta yao &v 7 moooevyeo0al oe uablapas ual ataod- 
a ze 2 ~ 7 4 os AS 5D S \ \ 2 vy 7, 2 ~ 
Yous Aobuc Emothvat cor uoopphy twa SEvnv ual ddAdpvdov, MEd¢ TO Etc Oinotv O€ ayayEtV TO- 

4 * ~ 2 tot. SF 5 ae 2 a 2 ff: x z 4 YY x \ ~ 

mdovta tO Osiov éxéi, va t0 AOodws Exxahvybér ool, nooov sivat nEton’ dooov O€ TO Ostov 


\ 2 4 54 
Hal AOYNUATIOTOV. 


” Patrologia Graeca, vol. 79, 441 (§ 125). 
| Thid., 1185 (§ 79). 

» Tbid., 1173 (6 31). 

® Tbid., 1192£. (§ 114-117). 


i Ibid., 1181 (§ 67). 
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"Ex tod yegovttxod ~ 
Adehpog nootnos tov abPav Xthovavor, léyor «Tt noijow, abba; [la¢ xthowpat thv xata- 
Pd \ ~ ¢ ‘ ~ r. ‘2 x ~ & vg Sf \ rd 
voéiv; I ldvv ydo mohspodpat bm0 ths axnotac zal TOD Drvov, xal OTE aviotaual THY VOnta, 0- 
Ma muxtevo, xal ywotc tod Hyov Wahuov ob Epo, xal 0d Obvauat nEolyEeveobal TOD UmVvov.» 
Kai arexot0n 6 pow: «Téxvov, 10 Aépew o tob¢ Wahuod¢ peta Hyov mown voneonpavia éotiv 
xal &xaootc. Toot! Zor: éyw dda, 6 ddehpoc 0b bddiet. To yao doua oxdnovvet thv xaoot- 
\ ed \ > 2~ A. i ~ 2 x ’ 4 2 £ 2 ~ yy \ 
av xal TwWOOt, xal odx Ea THY duoynv uatavvynval. Ei ad O&hEIc Eic xatdvudiv EMOEtv, apes TO 
Goud, “ai OTE totaoal Tas Edyds GOV MOLDY, 0 VOUS Gov THY ObvaUuLY TOD AOYyOU EvEvVaTH, xal 
hoyivov Gu Evdmov tod Oeod nagtotaca tod étdfovto¢ uaodiag ual veyoovs. Kai 6te avaotic 
2 ~ & A. fi I \ \ 7. I \ 5. ue ~ ee > - 
Ex TOD UMVOL, 100 Mavtwv SdEaCE TOV Ody TH OTONATL, xal UN dokEt TOD xavovoc EvOUG, 
WM b&Nov Kw 10d xediov cov, ottyodbynoov tv [lion xat 10 «I ldteo nu@v». Kai tote 
2 AG, 7 yy ~ 4 2 ~ 2 ~ Zz ~ \ 9) 0 7, \ ¢ a 
éloeM0dv, Goat Tod xavdvoc avEtac avETac, otEvdCwv OvvEeyOcs xal EvOvpOUMEVOS Tas duagtt- 
ac cov nal thy xddaow év 9 uéMetc Bacaviteoat.» — Kai A€yet 6 ddehpoc: CEyd, aBBG, cy! od 
> 7 \ 2 4 ~ J x. \ iva ‘ \ bs / , \ re ¢ 
Euovaoa, thv axohovbiav TOD xavovoc xal TAG WoAaS naTa THY OuTanyov Ydlhw.» Kai r€éyEet o 
‘4 \ ~ Cc Zz \ \ x £ 2 \ yer - \ r& v4 
yéouwv? «Ata todto fh xatdvvdig ual 10 névOoc yevyet dno ood. "Evvénoov todc ueydhouc naté- 
~ ¢ ~ * ~ \ 2 lA gy 2 \ 242 ee * PA a 
ods NAG tO1aTa bAHoYoV, ual uh EntotduEvol Etseov, Et un Gdiyoug Pahuovc. Kai obte fyouc 
by YA a f. \ 7 £ 2 4 YY \ ~ ~ f 
OvTE TooTdola Eyivwoxor, xal tiny pwothowy év xoouw Edaupav. Kat pwagtugst | pot te Ao- 
yo 0 abpac I ladhoc 6 anhovc nat 6 &BBaSG Avtwwog xal 0 abPac I laubo uai o ab Bac Ano- 
Mac xal ot ual! Eiic, oftwes ual vexoods Hyetoav, xal daiwovacs &nhhaooay, obx év douaow 
bs 4 Xo 2 92 ~~ *: a > \ . iG ~ I 
xal toonaoiowg ual Hyotc, dA! év noooevyf ual vnoteta. OB yao 4 xaddlenEta TOD OTOWATOS 
iv Zz . 7 x yy Ps { a rs ~ ~ Xe v4 ~ P2 ~ > ~ 
omdoyet } owfovoa tov avOownov, aAd' 0 poBos TOD O€od xal n tHONOIC THY KbTOD EvtoAOr. 
To a yy AK \ » \ 7 ~ ~ 4 > a \ 2 x i ey ~ 
yao Goya nodhoveg Eig ta xatétatTa THC yho xathyayEev, 00 Ubvov xoomlxobs, GAAa xal iEoetc, 
2 ‘i \ a Fa \ m4 \ L \ \ yy 7, ~ ~ > 
éi¢ moovEetac xal Etc mdOn nodda abtodc Bo0enouc. To yaxo doyua, téxvov, tv xoomuay EoTIDV, 
\ ~ \ \ / Ls \ Fs ~ Pd 7 a la , la - 2 
Ota todto yao xal ovvabooitetat 0 Aadc Ev taic xxAnotac. “Evvonoov, téxvov, mooa tdyyata Et- 
\ > ~ > ~ \ a é \ ed ~ iv \ ~ 2 4 Zz 2 \ e 
alv év TH obpaVe, ual OUTE yéyoantal MEol adTaV Ou wETA THC Oxtanyou Wdddovotvy, GAAa Tdy- 
CN 2 Zz A 2 foe pia v4 4 > 4 £. rd 4 > ~ 
ba Ev dxatamavotw¢ TO GAnhovia <Sovow;, EtEgov tadyua «evhoynuevn 1 00€a Kugiov, &% too 
tomov “al &% Tod otxov abtod». Xb ovv, tExvov, aydrnoov tiv tanEtvwol, Ttwystav TOD Xoto- 
~ - ~ , \ ~ > oF ~ ~ LY fon 
100. [Igdceye ceavt@ pvddttwv cov tov vodv év TH Wea THG MoooELY AG, ual Omov O' av maga- 
f \ oe \ iv 2 7 » , 2 ,y la ae 4 
Badys, Uh) OElUvvEIG CEXLTOV wc ayytvour xal xaOnynthy, GAX' Fow tTarEwoyouwr, ual 0 Ogd¢ 
Zz \ 4 55 
MAQEYE! Gol Thy natdvoeiv.» 
‘O af pac Tlaubo angotethe tov wadntny abtod ... | ... 0 oCav tiv Eavtod oyny, xal uEyac 
Zotar év th Baotleia tov obpavanv.”° 


Ainynoato nuiv 6 abBa¢g Twdvvnc xat 0 abBac Xwpoovioc, A€yovtes... ||| ||| |||... do val 


* BHG 1450f, ed. F. Nau, Patrologia Orientalis 8 (1911-1912) 180; tr. J. Wortley, "How the Desert 
Fathers 'Meditated", Greek, Roman, and Byzantine Studies 46 (2006) 315-328, esp. 325f. 


*° BHG 2329b, edd. W. Christ & M. Paranikas, Amthologia Graeca carminum christianorum (Leipzig 
1871) xxix-xxx; P. Wessely, Anzeiger der Osterreichischen Akademie der Wissenschaften 89 (1952) 50-53. 


270 


5) V4 Sr SX \ \ ~ 5) V4 2 Vg \ Va 57 
EvOaWAUEV ALTA MOS THY TOV Evtvyyavovtwv WyéhEtaV xal O1000Wot>Y. 


*’ CPG 7377a, BHG 1438w, ed. A. Longo, Rivista di studi bizantini e neoellenici 11.2-3 (1965-6) 251- 
267, 
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Appendix E2: Diataxis Attributed to SS. Sabas and Theodosius! 


Arataéic TOY paxxotwv ual cyiwv matTEQeWV LaBa te tod MeycdAov xat Ocodoctov 
tod KowoBiceyov meet Biov povay dv xorvoBiaxay te ual KEAMWTHY, TODTO bE 
Koydter nal Eri povatovoddv ~ 
... [f. 230v] Azd6ov 10 povaieiov yoovnua xat AdBe Odooog xal avogetav. "Ev yao «th Baat- 
Asia TOV odpavav obx Eat dooev tal Ondo», Aa naoat ai EdapeotHoacal yuvalxEes avdo@v 
wav Aaupdvovow. “EmAdbov ta vewteoia oyjuata, tva Adbye tiv tho xadnc ynoac. «H dé 
Ovtmc yroa xal ueuovwpevn hAntoev Eni Oeov ual mooouévet taic Oenoeot ual Taig mMoooevyaic 
x oe rd ¢ \ ~ ~ , * rf 2 2 ~ ‘ \ S. 
voxtoc xal nugoac. ‘H 6& onatahaoa Cioa téOvnxEe.» XD OF, Et OD MOlEIC TA VEWTEDLHA OYHUA- 
Ta, o0# dxovElc vewtéoa, Aa noeoButéoa anoxaheioa, ual tyunv Eyeic wo moEeoButéoa. “H 
iv ‘4 ~ ¢ Vg \ V~ 4 2 4 > \ * > a & 4 ~ 
OMOOTAOIG TOV iuatiwY Cov Un Tw nOAVTILOG, GAN' EdTEAIC ual EdndgLOTOC. Tac Telyas Th uE- 
4 Bg ré x 4 2 ~s \ - > \ * ~ yy 
pddnc oov eye | nEotxouuévac ual xepahodgouiov Eoaiov te xal ceuvov. “Eav 6€ ovvavtac av- 
fownov, tO modowndv cov xexadvuuévov Eotw, xdtw vEedov, xal obx Endonc én &vOEWTOV TO 
- - a \ 4 ~ ~ Y, 4 A 4 s Bg ~ 
MOOCWNOV GOV, El Uh UOvov TH Oe@. “OTE othxeElc, TodS MOdAaG Gov TEQLHExadvupEVOUG EYE TO 
iy Vg 7 \ ~ 2 re le % 4 > \ \ ¢ ‘< 
iuatiw cov, moopatvovaa 0& &&w, Eatohtouevoug Ohoug vaodjuaow. AbTO¢ ydo 0 oTOMOUOS 
2 
lEQOMOENNG EOTt» 
Tleet dé Badavetov Aéyer 6 Kyrog ADavaotoc Ev TH TEOS TAEDEVOV adTOD Adyw ODTWC 
> 2 - / \ ee rg , ¢ , re PA - \ , > \ 
«Odx Exdvon youvn’ voxtoc Hal NuEoeas TO ludtiOv cov EoTw xahUaTOV THY Cdpxa Gov. OD [Ui] 
wr yy x \ ~ yy x 2 iz r 4 2 4 > \ > * , 2 
ion Gdoc yuuvov TO oa cov avev yap avdyunc mdonc, GAX' ov6€ abTOC HaTAVOHOEIC amOxExA- 
Avuplévosc to o@pa cov. “Eg6tov pao étagw tH Xovot@ éyxoateveoval, TO o@pia Gov HyLaoUEevov 
2 \ \ ‘ ~ 2 \ zr + \ ~ ~ 2 - iv 4 > ra 2 
Eotl xal vaog Oeod. Od yor ovv tov vaov tod Oeod anoxahvntecba 10 tIV0G. OD mogEvon EC 
~ iv 7, 3 yy ih a tf > \ , ie \ ~ 2 v4 vg ¢ Ff 
Bahaveiov dytatvovoa | dvev mdong avdyunc, ob un Babys OAws TO CHUA Gov El¢ BOWE, Ott aya 
z 14 ~ \ > a \ 4 2 > ‘ ~ 2 \ ‘4 x rg - 
él Kuotw Os@: xal ob judvys thy odoxa cov &v obdEvI HooUlU@, GAAa "OVO TO MECTWROV Ov 
7 \ \ ~ = \ ~ \ ~ 2 ~ ee” , Y, \ 7 YG 
vial, xal Tac yeloac ual Tod MOdac, xal TadTA EvAABMS xal doEduc. “Otav 6€ vintN¢ TO m06- 
OwMOv Gov, Ob viipn Taig O00 yEoolv obd€ un Extoipnc Ta Unda thc EWS Cov ObdE yun BdAnS 
Moav ob0E vitoov OBOE TA Guola TOUTOLG, — al xOOULHal yao TaDTA MOLODOLY MOOG TO dogoxEW av- 
fodnotc, — Gd! év Boat uabaog viba. Obu éntyptoet 10 oa cov pow MoAvtEAEi, OBOE Emt- 
5 4 
Bakeic ént ta jaded cov dowpata.» 
‘Oeas TH¢ ODSOAWS OVYYWEEt 6 KyLog YOKOVat AOvTEY; “Husic pEv tovTO Od xwAVO- 
UEV COL’ TANY TEdGEYE, Iva KOVTEOWS UA! GELVaS yivyTaL. "Hav dé TO OHA GOV koNE- 


VEOTEOOV YEvyTaL nal — O yy yevytat! — sic n&nwotv uTEeoNgs, [Sod Agyw oor “ual Ov 


"Extracts from Paris. Coislin 295, s. XIV in., ff. 218r-244v. In the MS text, some of the feminine 
endings have been erazed and changed to masculine ones: e.g. StopvyoOei¢ (sic) on f. 2331, xa0- 
soOeic (sic) on f. 237r. It was impossible to identify all such corrections in the black-and-white 
microfilm copy that I used. — See also note 21 on p. 73 above. 

* Cf. E. v.d.Goltz, ed. Adyoe owtnotas moe tiv apbévov (Leipzig 1905) 44f. (§§ x-xi). 

° Cod. bytaivovta. 


* Cf. v.d.Goltz, 45 (§§ xi-xii). 
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YE dit TOV OTONAYOV GOD, “al | Baravelw, ual TOIc dvaynators NaOL. Kal ceavtov Ext- 
~ vg - Ai ~ v: ~ 4 2 e vg 2 ~ 2 / PR ra 
wEhod, 6on cov dvvauic. Mn d@¢ ténov toig A€yew é0Eovol, OF Ex THC doXHOEWS ADTHC OvVvE- 
> ce 8 wd Pd 2 ‘ * yy z 7 \ \ - Y aN \ 2 my \ 
By xdty 7 xduwoic, GAa mol Hf TIva EimEtv o&€, Ob GEavTOV YodVTIOOY, Ews av TAY avaotdc xal 
mdhv tov xavova cov Eduvons. “Ohov tov yoovov thc Conc cov év Eyuoatela xal MoooEvyf ual 
Ehenuoovvy Olaténet. 
Maxdows 6 nowov tadta. Noxto¢ xat nuéoas put anoothtw 0 Méyoc tod Ogod &x tod otopuato¢g 
gov. *Htw 6& to éoyov cov btanavtoc wehéth tov Osiwv yoapav. Vadtnovov &ye ual tovg Wah- 
obs nahi udbs. “Avarédur 6 tihwoc, Bhenétw 16 BibMov év tatc yeoot cov.” 
or ‘ \ > me \ pla > t > <. > \ > t t 
Apa yxe To &ToAdOM TOV GENEOV Gov EidgEyou EbO¢ sig TO NStaopevov xEdMov GOV 
ur) ovvtpyyavovot tit, Und? YoovtiCovoa’ eel tivog ExtOs aveyune, nai ebOdg &veryt- 
\ , \ , z TF: \ \ 
vwous woet S00 H Tota pbAha. Etta opahiFovon' tO BiBAtov | d&varkdyroo ux’ ExavtoVv 
nal Zoebvyout MHS MAEHADES THY VOxTA EYATODL EpavtcoONs TIVa MOVIE, 7H ENL THC uA- 
vyg usiuevoc Eutabetc MEOGEBadAOV AOYLoLOl uni Ou sdDDC &NeoTEAPYOKY, 7 WLETEwW- 
\ 2 oe I 2\ 2 ees \ \ pla t / > I b 5 
QlLoLOc ETHAVE voos, 7 ev TH uata TOV GEVEOv SoZoAoylav etx Tivos NOyOAOyNoas, 7H 
\ t A “~ 2 f 2 Lapel 2s ie / > land \ af 
UN] YOslas uateMeryovons Tis Exudnotac EENAVEs, H uatetmec AkBOa adTOD. Kat e7 tr 
Tovtwy ebernasic, Oysirets peTayvOvar nol tevOF oat év ceavtd® TO dudotnpo. "Enerta 
dvaurvynoO7jvat TOV &vayvwo0EvtIm naTX TOV SEDEOY, nal TADTA Sta THS &vaLVIOEWS 
NATAOYELV TH] UVYLY, UAL OVTW OTHVAI sig MOODELYTV NOELA HAL DYOAKLOTEOWS TEOO- 
ELYOUEVOS THY LETH THY TOWTHY DOaV TEODELYNY, HTOL TODS EZ PaAwods ual TxOXV 
THY KnohovViav adTaY. "Ev dé TH Téhet TOUTWV’ TOLO&YLOV DTEO THY xexoL| UNUEVWV 
OV TE ODYYEVOV nual TAONS LUXS YOLoTiavay. Kita xaOtour ual Tod Eoyov &paoba, ei 
Byers Eoyov' MYEAtLOV yao uxt &upw uat TO €oyoyeteov. T@ dé vol t7¢ ToD Oeod 
uviung xa TOV adTOdD Hednudtwv ual xOILdTwV UndSdhWS aylotacBat, oteveCovon” 
TUNOWS UNL ETL OTOLATOS TO PadtyHoELov YEEovon. Kat oOdTwW TECCUKETEEELY KYOL THC 
t or 2 \ I > bla ah ¢ / / 
Toitys Woeac. Ei de oyoyeeov ob Eyetc, otw 1 &veyvworc. 
> / a oe t or > / \ t ‘3 4 > f 
Evotaong dé tH¢ TOltNS WEac, avKoTNOL nal TOiNoOV THY yeyeuappevny &xohovBiayv 
oon, brouvyoOeto[a] tH¢ TOD IIvebuatog Sweets TIS uaTa THY TEITHY HEaV TOIG &TO- 
otodotg ye SedouEevyes, “al TECONLVY GOV ual TACaXdKAEGOV TOV Medv sic TO ual OF KE- 
av yevéo0ar tH¢ brOSOY7¢ TOD KyLxoLOd, aitodox Thy mae’ AdTOD OSnyiav nat S1dx0- 

f \ \ t \ \ 2 I f ‘ tg 2 2 : 8 \ 
NEMAV MOOS TO OVLLPEQEOV, NXTH TOV sitdOvta «Kaediav xafaxodyv uticov év ELol 6 Osdc 
nal mvedua | ed0ec Eynatvicoy ev Totc Eyuatotc Lov» ual «My &moeetpys pe &TO TOD 

id ‘ \ ~ , \ 2 a 2. 2 ~ \ ig \ 
TOOOWTOV GOL» “at «TO TIvedua cov TO KyLlov UN avTavEAys am’ ELOd» uni T&A «TO 
TIvedua cov 10 &yabov OdnyYoet pe ev y7H edOEte.» 


z t ~ ov \ \. oo ” x 27 \ ~ \ 
E 
ita T&ALY TOD Eo'you TEdG LLnOOov EyeoOat. "Emerta xdOrg &viotxoDat nat ToLety THY 


> v.d.Goltz, 45f. (§ xii). 


° Cod. yoovtiCovta. 
"Cod. opadiGovta. 
* Cod. év ceavt(ov). 


” Cod. otevaCovta. 
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gy ‘ ~ \ L ov 2 * Lad we RE 2 / ¢ CON hand Sees 
EXTHY, WETa “AXVOULOD ual Sejoewes, Ott Ev KOTH TH WEA éExosuUcoOn 6 Yiog tod Oeod 
2 \ ie Sed ¢ t \ \ / 2» >. f t > \ t 2? 4 
éml TOD oTAVEOD. ‘OLolwc ual ta Tumnc, et Od yivetar Aettoveytia. Ei dé yivetat, ovet- 
etc aTéeyeoOar nat lotacBat Ev 7 TOMW ObV YORW ual GVOTOAY, TO LEYH Kal TOTS 
ayyeroig poBeeoy uxt YoErntoy TIS &vatudutov Ovotag rvoTHELOV xxO' ExvtOV évvood- 
On XXL TEELOVOK, “AL OUTWS Obv ebAaBety TOIc Delorg NaELOTAODEL, Ly] UETEWOLCOLEVOV 
Ohwg TOV vodv Eyovon 7 OeUBOuEvov, nual UHAAOV, OTe LEeTaAABetv BovAct TOV Detwv 
10 \ igs , t \ \ \ 

Uvotyoiwv, pahrovox ux0' Exvtov év TH YotaoOat év natavbZer uate TO Svvatov | 

\ > t > f \ E 4 \ \ \ if or \ 2r 
THY AvVAYSYOAULUNEVYY GOL axoAovViay Teel adTOV. Kai Weta THY obvaetv ZoOte TOV KO- 

~ 11 ~ ~ \ os ~ 12 X. a 

TOV GOV EUYXELOTODON TO) Oew emt THs TEaTéCys¢ GOL, TOLOdou ~ ual THY axohovDiayv 
oov. (Ast dé cot ytvmoxetv, Ott O Kyrog ADavaorog uni ot Aomol MaTéOES Weta THY 0’ 
Hoav e0éorroav Sratavtos éoOterv Tobs WOvayous, YUsic SE TODTO LY MOLODVTEG “av 
Ovpsthwpev reuUpeoIar ual xaTAxOlvElv EXVTODS WS EOYOV LOVAYLNOV TOLODVTAG ODSEY.) 
Kita mé&Awv tod goyou EyeoOar. Kat év tH 0" Gea 6 Kbetog uosucpevog Et TOD OTHD- 
eod TaesdSwue TO TvedULA. Kat ob tadtTY TH HEY TOiNoOV THY &xOohoOvOIav Gov, éZon0- 
KOYOVMEVOSG TH MXOKTTWLATH GOV TO Oew. 
TThyy ént tis toanélyn¢ cov ob ovpxabionc yeta &vbeGv ducheoteouv ual pehaotov payEev 

\ BA yy 2 , ‘ A? ag £ \ ~ ra 4 2 w 
tov dotov cov avev avdayunc. Meta 0 &vSeav To1ovtwr xal udhiov Févewv mEQwoobv Eot “al 
Aéyew. Xd yao ayioc et Kupiw 7© Oe@, zai t6 | Poewud cov xai 16 noua cov Hytaopévov éoti: 
Ola yao TOY MOOELYOV xal TOV ayiwr Onudtwv aylaceta. EvhaBeic xat Oeopidsic avdoes ovp- 

a 7 \ RA! 2 a > iad \ # A. \ < I 2 I 
pdyovtal Gol, UH LETa aVESEOV SbAABOV ual yrOotLwv ual ayxOnv DOAN eyovtwv, 
HAL TXDTA KOEKUIC’ EX YKO THY TOLOUTWV OvYNADLGUOYV nual OVvehEboEwWV TOAAG TKO 

\ Ls f > bard > /, \ 2 had 4 fie > 4 > \ 
nal TomtAc naniar &kToTehodvtal. OO ouvdsimvnosic UETA &VBEBY IEOHDAVAY, OBO" OD ji] 
xtHjon piiov &tvdea dhagova. Aéyet yao 4 Teavn «0 antouevoc atoonc pohuvOjoeta xal 

isd 7, *: 4 BY , \ ¢ ~ c , ¢ tA > ~ 
oulhia xaxal pOsigovawv On yonotd» ual «O xowwven bmEonpavy ouowOnoeta adta». Ka- 
befouevog dé tows mAovatac weta ood emt thc Teaming, éav tons &vdeu Teviyodv, xahgonc 

> \ 2 \ ~ > 2 /, a 7, \ P /, \ - ~ 2 A iv 
avtov éic TO payEslv. Ob atoyvvOnon thy mhovotav, un ayanhons thy ddgav tTHv avOownuv: o 

\ \ ~ ~ < ~ 2 , 2 la 4 ¢ \ ¢ , ~ 
ydo O&d¢ tav atwyav ual TaV EfovdEvu | UEvw Eott. Maxagia h poyt 4 puddooovoa tavta. 
Odz ayabov vewteeov ovvavaotoeveobat peta vewtéowy. E? 6€ uh ye, o00Ev uahov modttov- 
ov ma yao tho MAnc napaxovEl, tows xal KATAYOOVE!, nal anaiows TAEENOLATOLEVaL nat 
&TEETH adovdot PAdTTOVvOW GAANAODG. 

> ~ A 4 F. 13 

AMia vewtégouv jun 010 meEaputgowy Etval, od% ayabov. Oval Lovay® TO Wy] Sivat” v0 xa- 

tA a ‘ ¢ ~ | ~ \ 4 ‘ ~ > 4 + 
vova. *Fott yao w¢ mhotov tov xvpeovodvra un Eyov uexhaouevwr ydo Tv avyéve un Eyov 

\ ¢ \ wg iv \ ~ , e 2 ~ Avg - \ 4 \ > x 
TOV OONYOV OINTETAL DMO TOV XLUATWY WOE HaxElOE, EWS MeoaxXQOVON MOOG mETeAV ual EvDOdC 
> la Y > x baad 4 \ 1 f ts \ of ¢ x 
anoMuta.. Obtw¢ Eat! TAS LOVAYOS LN] ExwV TOV TOILatvovta. Maxcerog dé Sotic UO 


xavova. "Fora yao we dumehog év napadetow xaomopdooos, xal EMwv 6 yewpyoc aDTIG, Ola- 


® Cod. bord {[ov]]. 
" Cod. sbyaerotév. 
" Cod. novodvta. 


® Cod. povayw t6 p} eva. 
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~ x 4 + Rs \ 4 \ x fa ‘ x + rn FA \ 
xabagtet Ta xAjuata adth¢ xal moticet tac oampac fo| tdvac tac xxA@ adthc. “Exstvn o& 
Y \ ~ 5) 74 , \ a ~_ 92 ~ NZ 14 
Evovod TOV MovodVTa amOiOWal «TiMov XaoTOV AaBTHS év nalo@ EvOET@W.” ... 
[236v] "Ev dé 1 EoTEOLV Cov Emttehéoets THY Obvaziv COV LETa TOV &SEAVOV COD. 
"Kav dé wy Exyns &deAyous, LOvoc Emttéhet Gov Meod ovvdvtog uai &xovovtoc. Meta 
dé TO Tetlv, et Sipy u&TOYOS Yc, Olvoy OAtyov, LadA| TO EEkPaALOV TOD &TOdEtmVvOL nat 
| ty Aowmyy auorovViav THY d&vayeyoaupEevyy év TO BLBALwW Gov. Kita m&dw nabeoOet- 


ola] &veyvwOt utnody, wost PAAa dvO 7H TOIK. 


2s t 


éyeAnous, 


2s 


Kat &vegedvynoov osavtov TH THEHADES THY NUsOav’ H HOyoAdytouc, 


be 2s 


é t 0 2 ol 2. sh, t > I sid > wn old ai 2 , 
ustewolaOye, 7 Axndtaoac, 7 untédrméc Tt &MO TIS &nOAOLOIas Gov, 7 EtTEvYNOKG, 7 
2 t 2s \ 2 t / 2s L ig aN: 2 t 2\ OF 2s 
énoeeoOng, 7 Aoyropov dew uat& Tivos, 7 uxtEexElvacs Tiva, 7H OEYloONs, 7 GLoous, 7 
2 iv 2\ 2 I / 2s I \ \ \ ¢ f 2\ 2 
épevow, 7 éAo1d0eEjoks Tia, 7 Adyous noouInods ual BaBeEods WOUtAnous, 7 EuUTa- 
OG> MEOGEBASHas TIvL, 7] MHEH TOV TEDDNNOVTA “ALEOV UAL TEO TIS &nOAOLBIasG GOL 
éyevow TOs NEvot “al USatoc. Kat mavtwe ebenosic, ci nxAWS EOsvvfoetc THV Ovvet- 
dyotv cov pveia &uaotovte dt' Ans tH Huéoas Evottov TOD Ocod. Kai nedonecov 
aot Leta Oeouov Saxebwv éoporoyodusvos nal aiToV OvyYw | ENOL wv HUKETES 
(Statodto Oystdopev EXVTOIS TEODE ELV Ev TY HON Exstvy) nal Ev S&nEvOL Ev vvuTL Hov- 
f Poa rae \ t / > 2 \ F ¥ I 
ylag oBoNS TaEAaKAAMY TOV KbeLov. MeyeAn KEETH EoTt TO SknODvOV, LEyH nXTOEDW- 
UA, MOL LSA KKOTlAL nal dvoutat Stax SaxOdwv &MAAEIPOVTOL. ... 
[240v] Meta dé TO &veoevvijon T&A OavTOV TAS TAETADES THY UsOaYV nal OTEVaZAL 
| ual Saxovout Evwmtov TOD Mod, tote KEZat TOD EoMEELvOd Gov THY &nOAOLOiaY next 
TOV UETAVOLMV, “XL TANOWOOV KOT. 
Hit et yév Sbvy 200 Tod SEVEOv aviotac0at ToLEtv THY LEoOVUNTINTY axOAOLOlay, 
dvaTavOntt. Ki dé Todt Gor &SOvaTOV Sia THY TIS ExuAnotac &nodovBiav, TOteL nal 
TAUTHY KYEOTEOAS YWEIS TOD TXAEXSODEVTOS OL TOLONYLOL, nal &vanavonv. TITAN écv 
TOO TOD SENEOD yiveTat, WYEALUOTEOOS YEVNOETAL. 
Méteov 6é Urvov TO KExOdv TH nav TOOHS KywviTOUEVY WOELoay Ot KytoL MATEOES TO 
HULov TIS vvxtoc, Hyovv TO HUseovuutiov Woas €&. Tots yxO aywviotaic xat Svo 7 
Tosic Heat sic Unvov Koxodot. Tov dé THs HUsous Uavov &noTesTOVTM, OTEO PLAK- 
TTOVOL Nal Ev TH NUETEEX LOVY] Ot Suva&ews Byovtec. Ol dé ye KoEvas nual TaAnTw- 
¢ \ \ t > I 2 oe £ > \ 5 a t f. t ry. 
EWS WS ua! Ob Staxsievor dvarnavousOa ev TH SetAn &NO TOD Kylov IIdoya pEeyer THIS 
“YY | ews Tod tiuntov Utaveod. ‘Qc dSbvy Tote, PEovtiZwv tHv Systav TOD OWNATOS. 
Ric tadta yxo Seopuety tiva &SvvaToOV, Sik TO WN locket TaVTWY THY Te SbVaLLLY Kal TH 
t ¢ uw ¢ a / \ t Co \ \ a t \ 
GWULATA WS Exel O uaOEic Svvaprews ual TEOCBLULAG, OUTW 57 nal moret. Déyountat yao 
«TO LEV TvEDUX TEODDLOY, 7 SE OKEE KODEVYOE. UOvSaTov Toivey ovvyPetoDat Tod 
\ er OF 2 f \ ci \ er 3D. z > F \ ‘ 4 L 
TOO TOD SENEOD EyeioeoOat nal Torstv THY TOD AuoLOV axohovOlav uni tH Aoim&. Aé- 
\ ¢ Fd 4 3 rd A es /, ‘f \ - > > ~ 
yovot yxo ol natéoec «wecovuxtiov éfeyeoOnon ual buvnosic Kupiov tov Ogov cov»: Ev avtf 


\ ~ & 2 4 ¢ 7, > ~ ~ VY \ ¢ ~ v4 XN. ~ Pd ~ 
YaO TH] WEA AVEOTH O Koowos EX TOV VEXHOWV Hal VUVHOE TOV EAVTOV I latéoa, Hal OLATODTO aQuty] 


"'y.d.Goltz, 48f. (§ xiii-xiv). 
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~ 7 Z c ~ \ yr 156 \ , Loe L ,¢ > L 
Th Wa MoocETdynuEv buvetv Tov Ocov.° “H yao toeltyn porany Hv héyet TO KyLov Edayyé- 
Mov abt eoti, nal «uaxkotocg 6 SodAOG Ov EOWV O KYetog ebEjoe yOnyoeOdvTa: 
ob oldac yao mote | Ghevoetat, SnAOVOTL TAGOVOIA LLEGOVLUTLOD 7 KAEXTWEOPWVIAS. 
Aviotapéevov 5 TEtoOv otiyov todtov eine «Kure, ta yeiAn you dvoléerg ual 10 otdua 

2 ~ oN Y” 7 \ Cae , 2 , x ae. Z ~ 
pov avayyehei tiv atveoiv cov». Tov adtov ottyov &% TotTODV, Etta TO “Egeyeobevtec tod 
Unvov mooonintwpev ool, ayave». 

” f \ x af \ \ \ ef fF \ > / 2? t 

Erettx teronyrov uat Tov “Auwpov, xal Thy oimyy &xohovViav. Kai ei onucvet, Ovel- 
etc aTEoyeoVat év TH vag sic TOV OEHEOv. 

Ast dé eidévar meQl TOV UETAVOLOY, OTL at avayeyouupéevat év TH ‘QOoAoyiw cov sioiv 
EXATOV THS NUEOAS ual ExATOV THC vvuTOG. Etot dé Sraxeyworopevar Ev Exckoty HEA 

2 ‘ F CN Pd f gt Ce ‘ \ t ag 2 on, [4 16 ue I 
ava te’, &¢ OYEthetc ToLetv OUTWC’ Tas Lev TEWTHS TEEIC KEYS AéEywv ” xaO' ExvTOV, 

2 t bla \ Pe: \ b \ Co ¢, 43 c , Vi ~ ic 
ENTETANEVAS EYWV TAS YELOASG TED TOV Osov, OUtTwo «O OEdc, Adobytt uot TH auaotu- 
Ad» éx tettov. Etta atntew yauat nai év 7 ustoOa médv xx! Exvtov éx ToiTov ob- 

(74 V4 , , V4 oy ~ ~ \ ~ > ~ \ 
two « Huaotov oot, Kuo. Xvyywonoov ot.» OBtw | Set Morsty Tas TEEIc KOEYAS, WETK 

A \ 4 \ Lee t t t 2 oe. SF 
NKATAWEEWS NXL TOEODOYG, TAS SE ETEOAS SWSexK OVVTOLWTEOAS. "EV TH ToTxoDat 
LTA t 2 t \ \ ¢, \ ¢: , f- ~ . ~ \ ae pee ~~ 
KMHKE Aéyerv ExtetapEevatcs yeoot TO «O Osog, AdoOytt wot TO duaotTwA@», nat &v TG) usto- 

€ , v , oY , , , , z L \ 2 , 

Bat Guotus &nag t0 «Hyaotov oot, Kvote. Xvyywonoov pov». Kita eye thy OystAovoay 
> LA / \ \ EA ‘ \ \ - - ‘6 / 2 2 / ig he! 

ebynvy. LIdoag dé tac ebyac unt TO «Kvgle, EAEnoov» Tavta év éxthost Ponysin yetowv 

2? f ssh ¢ ‘ \ [oie > ~ \ > t or 2 t \ 

Ovpeirets Totstv. Ol yao Taharol Txoxv aDTAY THY &nxOAOLOiav ODTWS éxotovV, xxDW¢ 

yéyouttat «KatevOvvOjtw jn Teooevyy Ov ws OuEtaua EvomLov Gov, ENTAEOLS TOV 

yEtowv Lov, Dvoia EomeeLvy», ual év EtE0w" «AteTETXOM TEDS OF TAS YELOAS LOL», aL O 

andotodoc «Ateovtes dotous yElousc, YWoic OEYT|G nai Staroyonov. AA obat tH ye- 

VEX UAL TY UXTKOTHOEL NUOV, OT MAGA at xAAAL OvVNDELAL EEexoTYoOuv». 

Xb dé uxOeCopevoc év TH xEAMiM Ov THY | &xOOVvDIav Got Toler Sinvenac. Myte uv- 

\ / L < f F A, 2/ 2 t \ ¢ t p14 2 \ 4. ra 
eLaxai oyoAdoovol, UATE EoeETal. Tt yxo KAO got! TO HUsteEOV Zoyoy, si U7] TO HUveElv 
TOV Ody, HoTEO ual Taxtg ODEaVIaLg Svvapsoty. "Exetvar yxo obdéenoTE TavOVTHL TOD 
¢ ea \ ‘ \ 4 = - / ce > \ ¢ bia 2 t \ / 
Suvetv TOV Oeov ual thy aytav Torkda, obtws Od SE HuEtc OYEtAoUEsv MOTE UATAMNTE- 

\ > t < ov I \ 2. thee f au, \ Pd f Lt4 
velv THY &xoAovOiav Hud. Tote yao syettat cor nataretpar THY &xoovViav cov, Ste 

baa et t Pda > et t ¢ Lt4 \ ~ - 2 ¥ ig > 
obte payetv Oéretc, ote &vartvedou Sbv7" WC Ste Sé TaDTAX Ob SyAUTWVELG, TaVTWS OD- 
dé éxetvny. 

Tac 56 ye petavolacg xatareibers &10 HOac 0’ tod LaBBatov Ewe Eome0ug TH Kvorax7: 
TOTE YAO TOINOELG KDTAS Ev TOIS PAALOIC Ov. ‘OLOIWS ual Mkous TaS SeoTOTINKS E00- 
/ \ ee if. / eee t y 5S t ey: . oe Sie 
TAG, HAL TH EBSOUASA TOY THC Araxatvnotrov Ews EoTEEAC TH KvELaxy TOD OwpE. 
Thy adtyy eBdoudda &m0 HOxs Tod peydAov LaBBatov uataretpers nal THY THS vox- 

\ 2 f ed \ \ < / \ a Oe \ oe f 
TOS anOAOVDiay Gov THXOKY, ual TO | E€xparvov, xal TOD SENEOD, uxt TOD &nodelmvov 


(Koyov 5é 10 €O xatoIHdr) nual TH LOITH, WOKDTWS KA TA UECWOELA TOV WOEOV? TA YKO 


© Thid., 55 (§ xx). 
"© Cod. 4éyouv (probably corr. from iéyovon). 
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TOLPAALA LOVE LETH TOD «XOLOTOC avéotH» KOnOodOt oot. Bi dé Véherg PaAAEtv, Six Bale 
sic TO VPaAtyouov cov et tt Oéhetc ual Sbvy, ual TO AotnOV &vayivwoxs, nal TH TOD Oe- 
land / > \ L LA \ - > Pal > \ a az = 
od yxortt obdéev BlaBYoy. “Ote dé UetavOlac OD TOLElG, &VTI THY LETAXVOLMV TOLEL TEO- 
if f < / or > et 4 > if \ eS Lord t and 
ouvvyjosic Babetac Exkotyn Mow ava EE. "Eyyilétw dé 10 &xOov Tod SaxtbAOv GOD THIS 
dektacg Gov yetedc Ev TY y7, Ote MEOCOMLVEIC. Kat tac AoimaS MeoAS NUsoas &ywvitov 
TOLELV TAS UETXVOLASG GOV — KDTAL YAHO OAL Yat stot — nal THY &xoAOVvOiav Gov &vEdAUTOdG, 
t > \ < sd ¢ / ees p14 t ged L ioe ont \ 
UNTWS KEYOV ELE oe O Six BOAOGS nal &vetov, EZwOEv te THS UYHUNS TOD Oeod ual 
UETEWOLCOLLEVOY, UATAPKYY OF. 
“Oooy yao a&yoviGn unt onovdaCetc, | TeoOvUdTEEOV ivy, ual Soov natxaoxOvUEtc ual 
KUsAgic, OUVNEOTEEDS nual OxDLUSTEODS ual AUEAEOTEEOS yevjon, Hote ual Exv Oedn- 

\ ~ \ or , \ Q < >Oy L 2 \ ~ 
ons ToT SteyeEO7vat, va Tyo uOTOV uat Bueos Otov OdSEeTOTE TeDEnout. Ei uy ovuby 
eivat os sic Ylhov, 7} HOQWOTIA yevyTat 7 Onvyeta tows, ual wo éx TOUTOLD ovEBY xaTo- 
Detar THY &xoAovOtav cov 7H TAS UETAVOLAS COL, TAEXONLELOD TO TOLODTOV uni Eayo- 
QsvVE TH NATO! COL, OTE ELOY MEG O8, uA! OVYYWENGE! H ETITILNOSL GOL TEOS TV HTO- 
Oeow TOD TOKYUATOG, WS NOLVEL ADTOG. ‘OLOiws ual Ste OvUWOEic naTK TIVOS FH ATILK- 
slg TV 7] KOYOAOYHoEIs MEQLloony Hoav pet tivoc. Aoya dé ONaAtK siow, Son od 
AEyovtat MEOl WYEAEtac PoY7C, ual Ote yehkosts Hosuvnc, Hyovv ExTOS WELStaLATOS, 

\ €F 2 t ot t \ led t 2s > Pad 2s = 
nal Ste €&AOyS TOD Wovaotynetov cov ual TOD uedAlov cov 7 sic Baudravetov, 7H sic ovy- 
yevetc ov. ‘Opoiws uat meet | THv Loytopay, Ste évoyAgt oor &ixYOEOS AOYLoLOS ual 
TOV TOLODTOV YEOViCOVTa Ev TH uKOESIA GOL Od Sbvy &nOdLHZat. Tadta TdvtIAH TaOXOY- 
uUstod, sav Sbvy, ev LLXOM YXOTIW MEO etSyolv Cov, ual Ste SYS TOV TATEOM GOD, 
avayysthov adte mavta nkv Te nanac EmvOvutac Exc, ud&v te HynDdc, Ola éotiv dT} 
éustvy Y Sinvenrnc uat&otKOIG TIS nXESIAS COL, x&V Te TEE TIVOS PEOVTITNS noopLnOdD 
TOKYUATOG, u&V Te TEEl KouNOEWS TeQlocoTéoac. Kai &mOdC einetyv, del StSaone HDTOV 
TOS PEOVEIG, Iva MEDS KDTOD uavoviFeoDat ual MEDS TO TOXDNA TIDElc ual THY EUTAKOT- 


oov. Kat meet wev Tobtwv, OUTWC. ... 
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Appendix E3: Hypotyposis of Nicetas Stethatus' 


‘YrotbNMWots sevabvontos TOD HuUEsGovoxtton Tis KKOOLDiag TOV WEHYV yivoLéevy 
TXOK TOD Cotov TATEDS NYUSV Nixjtx tod LtyVatov povijs tHv Ltovdiov ~ 
Tlo\Adcurg pot, texvan TOPObpEeva nual &SeAVO! ual TaTéEOEs Lov, du’ SyAov yeyovat[e 
S|notdnwoww eyyougoy xatarsitbar buiv tho povayntc huav’ orrocogiag xal todtel- 
aS’ WS YON] nxDETeoDat Huds sig TO naDEOLaTLIOV THY “EAALWV nai Tiva Set TOLEtv év aD- 
TOlS EOyaoltav T[vevuatt]zuyy, aioONTHS LEV NATH TO COWLEVOY, MvEDUATINMS SE HATH 
TO VOODLLEVOY TIC VOSEKs EOYAotAS NUaV THIS b[vyjc]. Kat tO Uposg Tod TOKyLaTOG 
d&vahoyCOuevos Wxuvovv — siojostat yuo THANDVES TEOS THY TOLADTYHY eyyetonow TEE 
Ty sur ovoay &Ziav — thy youplda te xivijou xat thy Taha éxeivny TOv TaTéoWv 
Audyv goyaotay évOeivar buiv’ éxSnddteoov, ANOn¢ Kote BvOoi%c [----] «driv xxdvuntoué- 
VY ULXOOD DTO TOD OXOTOD TIS HUErstag uni OxODULAS HUOV TOV &va[Zlwv TOD] ala@vog 
TOUTOL, TOV Sid LdVI|C Tic sbaEBods LOEYwGEWS avTITOLODEEVWY SHVEV* TOV Oet[wv 
TOXKYUATWV] EV TH] OWLATLXY] TOD KOOLOD AavaAYWOENOEL, THY SE TaAaLaeV éxstvyY lot 
KXvTIS Ev TH [vosEa] oynota ual TH yoUvacta THY KOETHY NOVYLEVOY d&nEtBerav noel Sid 
tov m[-----]ov oxoTOd Tis teQKS YLLocOHias éExTINTOVIWY TOV LOvayav. AA érel w} 
usO[----] adtOl ual KmHE nat Sic SreBeBarwonole TaOUXHAEIY THY NUETEOAY TATELVWOLY, 
uUsyotcs &v DeQUds aitTODLEVWY TO HATH DOUOV BUOY SraTEdEwat, Kye Sr] OUtv TOV YLA- 
TATWV LOL KAUMIElS AZLWoEoL ual TEEl TIS DTOBEGEWS TaUTHS HTOTLTOKUEVOS | WC 
EVOV TEOS ExxoToV Hua SaOjoount. 

Tekeabetons tis xyoumviacg Tod SEVEOv — iva THS uses nat Oetac Cwijc EF Nusow7jc 
TOWLAS TOLNOWUAL THY KOYYY — Tac &YOdVTOUS LOEYAS TOV Deiwv TOOGULVYOAS eind- 
VWV, OLWIOY TIS éxudyotacg Eoyatog TdvtIww eZEoyov TOV adeAVoy, TIS a’ Hoag xx! 
éxvtov érdSwv tods Buvovs. "Eyylous obv tH oF ughAy ual cic adr siowdy, xhetadv 
cov TV Obeayv xat otHOt MEO TAaVTOS EEyov sic TEODELY NV Nal OuLMav Ocod nai 
«TEOOELEAL EV TE) NOVTTH TH TATOL COV TH EV TOG ODEAVOIOr, UNDE OUtAtac KEL@v TEO 
TOUTOV TOV xxOUTNEETODVTK GOL KSEAYOv. * Eotwoay Sé GOL TIS DUvwWdtac PaAuol ot- 


de° «46a oot, ayia Toidc, 6 Odc, h éAnic juav, ndvtote’ vov xal dél xal Ei¢ TOE ai@vac. 


30 Aunvyy» «Baolsd odode ToeLvokyrov: teotdera «Lov dteonaguévov you vodv», « Evéo- 


4 > 4 rg - > r.§ t ~ / , 
&é, mavouvnte, evhoynuévn Osotoue» «Kole, EdEnoov» is'* «Aedte moooxvvnowper» 
\ t NO. F: , \ t r& - 4 t yy x 7, 
badwovs e’ «La onuatd pov» vat 10’ «Kore xatapvyn» uate’ «EAso¢ xal xpiow» T0EO0- 


Q \ cg \ a 4 7 Z x / Q 
TMKOLA TIS NUsoac, «10 TOW! Eladxovoov», «It ce uaheoouer». Kita torokyov’ tToeoTk- 


"Bodl. E.D. Clarke 2, s. XIII, ff. 193v-198v, 200r-v, 199r-v, 202r-v, 201r-v, 203r-204v. Com- 
mentary: D. Krausmiller, "Private vs Communal: Niketas Stethatos's Hypofyposis for Stoudios", 
in: M. Mullett, ed. Work and Worship at the Theotokos Evergetis (Belfast 1997) 309-328. 


* Cod. buddy. 
> Cod. Ayiv. 
* Cod. 076(ev). 
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oiov «Xovoté, 70 vas tox «Koo, éhénoovy us’. Lita petavoiac y’ usychac, nai év 
ENKOTY UETAVOLN USLULEVOS UA! HVIOTALLEVOS hEyE ODTWC 
«Agonota Kio 6 Osd¢ pov, ebyaotota oot én maou toig ayaboic, ol¢ Exotnoag wal molec pet’ 
Eu00d Tod auaotwAod ual ayoetov OovAov cov. XD yao [et] 6 Osd¢ pov, xal Ent o€ édntCw, xal 
\ Vz ro ~ © Z ~ ~ cy c \ \o 27 6 
ool pwéhiEt mEo' Euod, OT MAdoua TOV YElowv ov LAdoYW O T/a]mEtvOg ual avdgiog». 
"Ev 17 8’ petavota: «Kvge Inood Xouté, Vie tod Oeod, dia tyv nodAjv cov phavbowniav 
4 4 3 o) 
xal d/atov] ayabotnta éhénoov xal ovyywonoov ta dewa nai Guétentd ov mtatouata xal av- 
~ ~ - \ ~ ré Ls > yy 2 - ¢ ~ 
ttAaBod ov [tod] takandoov xal o@oov Use, Ott 00x Eotw Ext6¢ Gov O BonOOv j0L». 
Kat év ty y"* «Kv 6 Od¢ [uov], 6 owtne TOV OMiBouevwr, H HaTADLYN TOV OLWXKOMEVWY, I] 
iv \ ~ X, \ V7 , ré A. 2 7 2 ‘ , ii ig 
OmouOvh THY Ola TO Ovoud o[ov juoovuevor], un Eyxatadinncs UE, dAa Mapdayov jo! tiv UTO- 
\ yy 4 Lis \ yy ¢ 2 6 y~ \ > re 
povny ayo téhovs, wa un eizet[a] 0 EyOodc you: “Iayvoa mp0¢ abtovy. 
E%0' ob twe totet nal pinedc Soanc &vV BovAct, MéEywv ev Exkoty Obt[wc]: « Hyuagrdv oo, 
Kote, ovyywonoov jot tT auaotwA@». 
Eit' ebyjy «Ebyaoiot@ ool, Kipue 6 Osd¢ pov». 
¢ \ > \ od t Co p14 i f \ / 
H dé deyy tig [---]tTOUTAS Gov OBtTWS EoTw Huvosdtac nal nxTAOTKOEWC. 

Meta to éumAnedout thy a’ MOaY OTOL dstant[vy]tOS Ev naTAWEEL ual naTHYEle tpo- 
~ x 2 1 \ , L \ \ Q ~ ~ 
yjc. Etta émrovvayxywv cov TO AoyiGopevov, Agye TEOS TAS Svv[&Etc] GOV THs boy7]¢ 

~ , , Toros »” ~ , ~ \ Q 2) 
“Asite moooxvvpowper» y'. Ei’ obtws¢ you THY MAEOVTWY POALOY, U7 OTOLd&aTWY 7} 
TE[Os &AAO tt PASTY, HAAK uKTW EYWY TO OULLA NAL UETH MOODOY TS OYOANLOTEOAG. 
Kat odtwg Novyac, Wo UN exnxovontat cov thy Ywviy TO uaxDdAODv, Padwods Qa’ 
Ayabbov 10 éEouohoyetoba» | nat eB’ «Alveite, naidec» nat 20’ <O Ode, ic tHv Bonbet- 

t # \ \ \ / t / / > 
av». [Ihnewous totvov tov parpovs ual do€couc, Totnoov TELokytov, TooTKeLA «Ev 
avouiac ovdAngisic», <Ayudhac natoidc», (Qq¢ xvuata Oaddoono»’ «Adéa»’ “Eya vrdo- 

\ re \ ~ \ y rf - - = xt: t t t 
Yow 70 d€vdgov» «nal voy» «Inv ayoavtov etxova cov» «Koote, Eh€gnoovy + wstavotas y 
UEYOAAS LETH TOV TOOYEVYOAUNEVWY TOLWY LLZOBV EbyGv, xual ULKEas Souc BovAet: 
edyny «O Oedc 6 Olualoc». 

Kita mé&dw «dedter, porpov C «Kite 6 Osd¢ pov, Eni ool» nat oy’ «Osd¢ éudixfoewv» 
nat od’ «Aedte dyadhiacwpeva»’ tovokyvov: teonKeia «Taic jdovaic tév malay», «O 
‘ YA > , - , rf \ ~ iv ~ 

Ta xovatd yov émotduevoc»' «Adga»x «Odhaoocav uextnuévoc»’ «xai vive <Auaoti@v 
doonxtov tetyoc»’ «Kvole, hEnoov» N+ sbyny «Kiote Inood Xouwté, Adve aOdvate». 
Kai nédwv «dedter, Yadwov & «Eiodxovoov 0 Osdc tio», ea’ «Kipre, eioduovoov thc 

~ ead /, t > ~ ~ f- vg - 2 4 
MOOGEVYTC Uov, Hal h Hoavyh tov», Es’ «Eg<ouohoysiobe tO Kuetw, ot yonotos, — eindtwoav 
ot Aehvtompéevov»’ tovonyrov: toeonaera « ldvrac oneobddiw»: «DoBeodc cov 0 Oodvog» 
(Adfa» “Orav ddfor «tal viv» €H é&v avdyuac Oequotdtn» «Kool, Aénoov» Xd’: 


uetavotac te’. Rita ot Ot ual tac rev yetoac éxtetvac sig ODEAVODG, Ta SE GULATH 


’ Cod. K(veve. 
° This prayer and the following one are found on f. 221v of Sinait. er. 40, s. XI, with the title 


Bbdyat peoovuxtion. 
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/ 5 t A \ t 2 mh i. rq ce , 7, end .. ~ , 
HATH VEDOUG, EYE NATH TOV Tehwvyy Exetvov «O Oedc, Adobnti uot TH auaotwA@» te". 
Eita Seoucbouc tae yet soeviat TH Oca, ob Oeouadc dec sta" 

USvONS TAS YELOAS TECGELEMt TH Os, OUTWS DeQUmc Sedpevog HOTA 
edx7 

Le ' ¢ , \ \ ~ - c¢ yY \ ~ 2 6 ¢ x 4 > 
(O O8&d¢ 6 navtoupdtwe ual momnthc tod navtoc, 7 ApOovoc anyn tod Ed€ovg, [6] ta mavta éE 

> YY \ ~ tA 7 Y 2 ~ 4 \ /, ~ -, ¢ 4 
00x OVTWY Rapayaywv TH vEevuatt Cov, 6 Ex pho we MAdoag xal tYnoac TH Ady olov], o xat 

2 r4 \ 2 rk \c¢ 4 \ ~ 2 - \ ~ E \ lA VA 
élxOva ony avaoopoocas Ee xal Ouotwow o1a oync aBavdtov xual voeods Eic to [60€] aCecbat 

\ 2 \ 92 ~ \ \ YY , Feat ~ ~ c 4 ~ 
gov TO avevoeés Ot’ Euod xal ueyahonoenéc Ovoud cov emt THC yc, 6 Hataooayéevta pe TH [ma- 
oa)Paoe: tév évtoh@v oov add éni 10 upetttov avanddoac év 1 Xotot@ cov ual avapip [d- 

2 2. ra > ~ vg 2 a 2 92 \ \ - As és 
aac] ig obpavouc, edyaplote oot, O11 Enhedvaoag Ex' Eué thv uEyahoovbvnv cov ual Emotee pac 
[Ot/a névOovg, napexdheods pe xataviéews ual tanewdoews. Kat viv, mde éx' éué nal &hén- 

ee FA , x Y 2 <i ~ yy - Bi ~ 6 
oov we [xo/dfovtd oot 10 «ijuaotov» éx Babéwv woync. ”Extewvdov uot tv yeioa cov yewacouE- 
vo to odhw [tho auaotiac], va un pvboc anoyvicewes pe xahby nai the onc éxn€ow Baothet- 

¢ \ \ 2 , Pr) rh ‘4 x \ 2 \ ~ 4 ~ ~ 
ag 0 tamEwvoc zal avdéioc. Axatanovuotov yov thy Woynv amo the xatalyioocs TOV naDaYv b1a- 
x 2 - > \ ~ - \ ~ > ~ , /, 2 is J ra 
pvhagov, AboVAWTOV ADTHVY TH xOOUW xal TOIG aDTOD modyuaat ClathonooV avayun UE ic Mype- 
~ ~ ~ 4 ~ 4, Fé 2% fd Zz 7, 2 
vas Cwhc¢ xal th Osta ovaxvpeovan ye makaup cov. Adc juot Ent Oduovot Odxova pEtavotac &i¢ 
xdBagow [tho éo]athwpéevns poync you. Adc pot mnyac xatavbéews Ei¢ PwtliomoV Tho EoxoTIO- 
LEvHS juov Olavoiac, nvEdua OVVTETOIUUEVOY, xdoaV OVVYTETOIMEVNY, PodvnuA TaTELvOV, padnvnv 
7, 2 /, ~ ~ 2 /, me ~ ~ , Ven Pa 2 /, 
xaoolas, Elonvnv Tov doyt[ou]aOv, Elonvyv Tov ths Poyns ov OvvduEwnr, xal Hv EOwxas Elon- 

\ ~ ~ ~ ~ 5) ~ ~ ~ ~ ~ cs , 
vyv Ola TOD povoyEevods Gov Yiod toicg adtod wab/ntaic] tH OwoEed TOD aytov cov I Ivevuatoc. 
Adc pot Géovn mvevuatt tac évtoddc cov dnagadsintws éoydlec0a.| Ood pudaxny t@ otduatt 

i ra ~ \ ‘ \ c \ rg 2 4 \ A ~ 2 
ov ual Obeav neovoync mEol ta yen prov. Adc bmouovny péoew ddbnwc 10 Bdooc tav émEepyo- 
vEven pot Ohihewr, éme0n od dvvauedd 1 noteiv tHv xah@v dvev tho onc ydottoc, Kvou. Bo- 
T100V ov Ta Ouplata TO wit Tod ayiov cov I Ivebpatoc, xatanpdbvov pov Tov AoyLo"OV O1a THC 

2 t4 > fe e 4 1G \ 7, ~ ~ o , \ ~ 
slonvnc adtod. "EAgoug mAnowodv yov tv xapdtav, yaoac mvevuatixhc, dydnng wal xaoTOV 
2 ~ ~ 7 v4 4 2 ~ ~ 2 ~ \ ~ ¥ rs ‘a Ld ~ 7 ~ 
ayabov. I laot ye ovvarbov ot' abtic totic dyan@at o¢ ual nowodat t0 OgAnud cov. “Pidoal ue Ths 
me ~ ~ 2 - \ ~ 2 4 > ~ - rg ~ , a t 
EmPovAgs TOD avtixeméevov ual TaV Evéoowv adtod. Doovonodov je Th Ovvduet ov. Ayyéh@ 

~ me lA \ /, i! - - > \ ¢ - > pet. ie \ < 
mote pvdaxt napaxatdbov thv bvynv jov xal pvhakov adthv wc xoonv opOahwod TO THY oxt- 
av THv nTEQUYwWV Gov, OLO“EVOS ano mdoNc ExBovAns Tod avinemEvov ual dlatTHoaY UE anaOh 
Ac 2 , Y, 3 2 iN , Ne oh 4 ake Z. \ \ \ re 2 
xal ameipaotov. “Ott ov Eottv TO uodtoc xal h Obvauic xal h BaothEta, xal ool THY Od€av ava- 

ia ~ \ \ ~ c~ * ~ C.F ra ~ be” Oe, | x. 2 \ I~ ~ 
néunouev tH I Laroi xal t@ Yi@ ual t@ apyiw I Ivevpatt, viv xal del zal Eig tob¢ aidvac tTHV 
aidévov. Aunv»® 
Etta @Evooge», uai n[lot|jnoov torocytov b1éO TOV nexoiNEVwv? TooTcKOLa «<Moyo- 
Ont, Kooi», «O Bv00 covtac», «Meta tév dyiwv» «nai vdvy»’ «Osotoxe h Moootacta»’ 

’ > 7 4 
«Koos, &Enoovy p> ebyny “Movrotnu, Kole, tév éx' &dnior the oft dvaotdoews HExown- 

ré ‘4 se ~ ¢ ~ IOs ~ lA 4 ~ \ 2 4 

Leven matéowv xal ddEehpav Hur, tOtwv, ovyyevar, pliAlwv, oixet@v, mavtoc Ev nloTEL HExXOL- 


unuévov xal EAntot Conc aiwviov, val avdnavoov abtovd¢ év t[éno1g p]wtewwoic, év ténowg yhoE- 


7 Cod. adtod. 
* Cf. Hieros. Saba 609, s. XIV, ff. 174v-176v. 
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~ 2 4 2 - yr 2 he ~ 2 - - ‘ rs vg * ~ 
oot, év tonolc avabvéews, Evba anédoa naoa GOvvN, AnH Hal oTEvayydc, OTOV TO [pwc Gov] 
rf ~ ~ 2 4 a~ Leg 7 > ~ ~ r ¢ a Pts 
xatahdunse maot toic an’ alevoc aylois cov. Xvyywonoov abtoic nav nAnuuEhnua EXOVOLOV TE 
2 - , > ~ A. mo /, Ym - p. ee | 2 4 Xe om 4 \ YA 
xal a[xov/owov. [doe avtav ta éyxAguata ta év yvoosl, ta Ev ayvoid, Ta Ev Aoyw ual moakEl. 
Xdovoat avtoic th/v] Paoteiav cov xat thv ueOetv tHv apodotwv xal aiwviwv cov ayabov. 
"Ou ov et Con xal 4 av[dnavolic tév xexowinuévev ovhwv cov, Xovote 6 Osdg Huy, xal 
VA , 2 7 \ ~ \ a , 9 
gol tiv do€av avanéumouev odv t@ I latol xat to ayiw I Iveduat». 
"Emobvaov uai t6 «O axootéhhwv 10 YO¢ xal MOQEVETAL». 
TlezAnewnas odv TadtH unt T&G CETTAS hoTHOkUEVOS sinOvac DeOULM<c, &TOAVOOV ExD- 
\ aw. / ee 24 > \ ig t > beg a. t 
TOV TYG Ovvazews nal &neADe sic TO naHEoudTLOV Gov. "Ev naxot dé TO[Ic TEO]ELtenUEvotc 
PAAMLOLS HHL TH UATHOTHKOEL TIS TOOGELVY7S GOV LETH OTEVAYUOD UAESIAS ual OdSUvIC 
émt[zad]od tov Oedv, xEOvWV TO oTHOOc, iva &vOLYy] COV TOTE TOY SaxOdWV ev KaTAVU- 
ie ¢ \ \ me f ca = if p14 > \ £ \ a \ 
et Poy Y ANyy ual tod cxytov I] [veduatoc] j nxodkuAnorc EAOy emt 0 xaTH yHO TO 
band had 2? eae bed ¥ . ¢ L bard lard > Lied t 
TANDOSG TOY OSvVOY TIS uAESiaSG GOL TaVTWS at MAEAXKAHOELS TOD [OcOd e]byEatvodot 
cov TyY puoy7yjy. AMAa yao uxBeo0eic Leta Tv Towlav ebynjy avayvwOt OAtyov év TO 
f 2 I ¢ \ t f \ ¢ ~ 2 \ t x if led 
B[tB]Atw cov, EutOvUg Most PUAAM TOA, nal «WS yy TIC AYO Séyou TOV OTOQEOV TOD 
110 ~ Yoo ~ ~ ~ 
OyOv» sig TO” aVE[eoOar adt]Od xual Hedevoov todtov Tots S&xovotv, Wva SvvyO7c¢ 
NAOTOPYOET|OAL XOLOTH sic TOLAKOVTA, év TH TEa|[uTIXY] COV YIAODOYIE cioaywyInds ETL 
PIA \ > < L 2 ay, apd t I 2 \ \ I \ = < I 
dv, nal sic EEjuovta, év TH Poarxy Dewoia moondbac ext [TOV Adyov], nal sic Exatov, 
2 \ hw f A f / 2 if > x > pia t > 
éml yyoow Osiwv xai d&vVOewrivwy Toayudtwv EAcouc, abenOeic «sic &vVSOx TEAEtov, sic 
L ¢ Fé bed t Rand aes > ‘ ‘ \ ¢ t ~ > 
USTOOV NAIntAS TOD TANOWLATOS TOD XELOTOd». "Hav yao UN ws UEMAwv TOLNout &va- 
yiwMouns & dvaywwwoxetc, ODSEV aNO LOVIS MYEANOHoY TIS &vayvwosws LOVOV, HAAK 
\ \ t CN 2. t gy 2: BG 2 oe t > t 
nat | tov Adyous OVc &vayivwonxets BZetc sic Eheyyov év 7 LehAOvtL. Avaytvoonwv 
ODV TOODEYAS nat OTOEYE StNVENHS AMEE avaywworxsts év Stavola Gov, ual TADTH nO- 
TETELYOV TOLELV LETH TLOTEWC’ O YXO ET TOV THAAL TATEOWV NUGV TOV KYlwWvV OMedc Od- 
TOG XXL VOV EOTLV TEUTWOV KA SLaVEUWY TaS SWOEKS TOD Kytov abtOd IIvebLatOS NHL 
Tots 6% Odys Woy TOVoOdot OWN vat. 
Met& yobv TO d&vayvavat OAtyov év TH BLBAlw Gov, TTVZac adTO nxDEGONTL ObVVOUS nal 
= t \ I Eat ph \ t L id P I < 
éZETAXOOV TOV AOYLOLOV GOL TAS SiAMOEs THY VUUTA UN TL PavTacIA éx SatLOVUV OxODL- 
UNOXVTL COOL YEVOVEV; [LY Tl Ev TH UALVy uEtLEvOD OOD EuTADEts avEBNOa AOYLOLO! nat 
ovvdvaCwv TOvTOILS aPUTVWOXS nal Osdotc éxetBev éyéveto; Ett Sé OsbvNOOV ual TAC 
dijAVes tHv &yOvAVIav TOD GEVEOv ev tH SoZoAoyla totauEevos UNAMOTE WETH TLVOS Y}O- 
yohoynous unt sinac &teO TH DeooeBeig THY LOvayav OnKoYer &voinela; ULNMOTE uXTE- 
> ae f / ah 7 & t co 2 ada | t L x‘ 2 4 
nowas 7 éueupw tive, 7 OxOvutacg Urvwoac év tH &vayvooet nxOHpEvoc; Kat éx tov- 
TOV EVELONWY TLV, OTEVAZOV, LLETAVONOOV, UATHYVWOL OxvTOV. Kat st maTIE Zott cot 
TVEVLATINOSG Evo yvMot Oetwv ual &vOOWTIvwY TEAYLATWY, ote sidévar KDTOV Sto- 


noElvelv LoyLopLods Kal UIVIOELS TOV SEVaLLEWV TIS POYTS nal ywwwoxetv Tot[dv éott] TOb- 


” Cf. Sinait. er. 40, s. XI, f. 112r-v. 
" Cod. t(ov). 
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TWV TO TAEOVENTODdY, 7 TAcOventobuUEvoy év adTOIG, &Y' OV THON TAEATOOTT ‘piveTat 
Tod [dtxBdArov] év totic &vVOEWTOIG, aTEMOWV EZOLOAOYNout KOTO WS TH XOLotH Weta 
Tlotews T&[vtx ta] ovpBatvovtc& oot, nal Te PkOLana TOV TADOYV TEODKUWS SéZar TxE' 
axdtod oot So[Dévta]. 

¢ t A 2 Land ean SF ee i \ t = > ~~ t 
Yrnooteebas dé EtAx BOD tod Zoyov THY YElOWv Gov ual NXOTEENDOV Ev KOT LEYEL 
[tod] xoobuatos tH¢ Oetac Aettoveyiac. Etta «kvaotas Toeevov» nxAOvUEVOS sig THY 
ovvaéiv. Kal teAovu[évyg t]7]¢ Oetacg pvotaywytac, et wev Ett naTNyOvMEVOS Et nal OUTW 
TOV YOOVOY TYG LETAVOLAS GOL TETANOWUAG, ODSE TOV KYLAOLATWY LLETEYeLV &TOAVOT|C 
TOD Seouod TAEX TOD &vadOYOV TOV OV hoYLloLAYV nal TYEVLAETLXOD GOV TATOOS, Lov 
sig TODS KATNYOVLEVOUS ATO TOD sbayyedon, OTA TEO TIS TUANS THs [ExxAno]iac de- 
Sepevos TKS YEtous ual uaTW vevWV, WS O TEAWVNG, HAL TOIS OTEVaYLOIS xaL TOTS [Scx- 

i \ 2/ bl4 2 t = J \ ‘ or 2 one bos \ 
Qvo]t cov Tov &vwOev Ereov Exnahovbuevoc. AAAcd yxo ObtTwS Exslos TECONKHOETEOWY, [7] 
< 3 / t 2\ eo 2 f ¢ \ oe t > ad ¢ / \ 
Stoywoenoov [EZw]Oev Levers Kv 7H ExxAyota b20 TOD teoewc &NOAVOY. “lot&mevoc dé 
bg f if. \ t Land Soe ¢ yd \ , ‘ sf or > \ t 
dvaroyiJov barrAw|[v tx] Leowetn THs py’ HEasg OUod nal ¢” tag yao Hoac, abtyv AéEyw 
THY y OWOd nat THY ¢’, [TEO] THs AettTOVEYlas TOLNONGS, LETH TAVTWY 7H MATXUOVES, ETL 
xEOVOUEVOD TOD EbAOv, Evvodyv Olas e&ére0[e¢ OT] KoEwWS KUKOTHOAS unt TivwY LEV &TE- 
ywotoOys ovpbarrovtiwy ayyéroic ual XOtoTH ow[Co] evo Sra tHS xaHxedtyHto¢ 
> raed t \ £ L \ Lind t 2 oF \ 
KSEAQaY, Tit dé ovvapwoetoOns TANUPWEANouor [nat THC] uxDaEdtHTOS éx | TecOdoL, uxt 
UAE TLUOWS WS EyEtC. 

Tloiet 88 tH¢ y’ Hexg pecderov tov A’ barwov Ez! ool, Kite, fAmioar vai dy Eira’ 
3 d 

, ‘ \ ts ¢ , iv 4 / \ / ~ > ~ 
pvAd&w tac» nat 0’ «Yrouevwv omguewa» Terokyrov’ nal toonce.a « lagomodoa év th 
yi», Eat tie dtuns tio popeoac», «Inv tanewnv uov poynv»: «Adgar, «Atanhéwv to» 
«cxal vir» «Tay mooxatdhape»’ «Kvote, éhénoov» N* westavotacg peyadac y’ not wrod 

t \ 2 \ £: / ivA 7 
iB’ nal edynv «Kvgle, SXwTHO pov, Wa Th UE». 
Etta nédw «Aedte», nai barpov uv @Em to Kooiw méxoiba» nai va’ <Xdo6v pie, Kooue», 
nat xe’ «Kotvov yo, Kio» toerokyvov uat toonkora @Evvoav avdhaBe, poyn», 
olka ta dhyn pov ta xobnta»’ «Ada»: «Tov Budov tév ataopdtwv pov» «al vor» 

a 4 ~ ra ‘4 2 x: sf f t / 
(Aga ps, 0€omowwa, motas¢ oot moooteéyovta»’ «Kole, EdEnoov» dN’: wetavolac yy’ weyodac, 
uinons 8" sbynv «Kool, 6 ta Kn xal thy yay» « Evooke demdobeve». 

Kat nédw «Aedte moooxvvyowpyery» bakpods ¢’ «Kvote, uy t@ Ovou@ cov» nat uC I Too¢ 
o€, Kole, uexodfoua» nai x0! <Yibdow «oe, Kvgie»’ toevokyvov' teonce. «Odor tov Bi- 
ov Eovnwoa», «If ayAvt tov nabovy»’ «Adga»> «Layb ovvewéeMwpev»’ «tai voy Lig 
Ozotoxov 7 moc» «Kool, EhEnoov» nat wetavoiac éntoncs sdynv «Kyole, oméo mdvtwv 
xal Ola MaVTWV «Hab Ev MaoW». 
Meowgetov th¢ ¢* Yakov yw’ <Maxdows 6 ovvidv», a’ «Ov todmov, wB' «Kotvov uot, 
0 Osdg, xal dtxaoovy. Etta toerokyov: teonceia «Kortod uabeCouevov», «Poyn, ta we, 
CE pve thv hugoav»’ «Adga» «Hic thv xowddda tod uAavOuadvog», «Ocotoxe napbéve, iné- 
4 e Zz: \ t Ls f > L 4 ¢ 2 ‘\ \ 4 
teve’ «Koote, EAEnoov» nat ustavotag OVotwc sbynv: «Kole, wo ayaboc ual pdvoow- 


moo» « Evoke deindobeve». 


180 


185 


190 


195 


200 


205 


210 
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Kat nod «Aedte» podrplov] ge’ CAhaddéate 10 Kuopio», o¢' «Buri ov moog Kuowov» 
\ t > , vg 2 a Fg ra PS ¢ ~ re / 
nal ed’ Hydznoa, 011 eloaxovoeta»» toiokyiov' teonceta «Kio, ac tH Tlétow Bonde 
pow, CEv xlivg nataxsivevogy, <Adéa» COtav éuxadintwvta «xal viv» «Oeotdxe, fj 
mhatutéoa»’ «Kvoue, Ehénoov» nat wetavoiac Ouoiws edbyny «Kv Inood Xowoté 6 Os- 

0¢ Huav, 4 00 Oeod xai I latooc etxeiv»  Evooke». 

Kai rédw «Aedte»’ bladpov] pe’ CO Oed¢ quay uatapvyiy nat Eo’ «O Osdc, oixteton- 
Ls ~ \ f 72 ~ 2 4 / / Y. & y. ae c , 

oat huac» nai va’ «It éynavyd év naxia»* tovoky.ov’ teonkeia «Hite Adyw site oy hud- 

Va \ ~ 5) Va , \ \ ~ ~ ~ , 

ota cow, loo thc anopdcews, Kiger, «Tov otevayuov tic poync you, «Lig owtnotac 

mv Conv» «Kvole, €AEnoov» [nat] wetavotag Orotwc edyny «Agozota Kvoue, Yié 100 wi- 

Aavbownov Tlatedc, nudotoyev». @ Evooge deimdobeve. 

x Q Q ¢ , 5. , , ¢ Cee} , 
Kita tovocytov: teonnera «Hydotouer |----/ et, Kooi» «Adga» “Q¢ otutiouwv, Kore, 
onhayyvioOnty «xai viv» «Xé 10 anoo0ntov teiyoc»’ TO «Kvgre, EAénoovy [ebyny «M] v7- 
dOnt, Koo, tod xdopov cov ual éhénoov mdvrac xal dvtAabod ndvtwv. Toic év Oaddoon mé- 

x ~ 2 Lg 4 ¥. ‘ % \ , 2 , 6 
ovat obunhevoov, toic év odowmopia OvVvOdELOOY, TODS UO mvEevUdTwY dxa0doTuV mElpaCO“EVOUC 
Ehénoov, aiyuahotous o/doat), yno@v modotnhh, dopavav baeodomoa. Mvrotyn, Kio, tov 
c , & > ae ~ \ \ ~ \ , ~ ~ \ 2 4 
HUETEOWY yovEwD xal ddEhpav xal pihwv xal [ovyy/evav ual ndvtwy TOV youotiavar, xal EX€- 

\ 7 a ~ ~ rd ¢ - r& No? a tA A 
hoov xal ovyywonoov avtav nav mAnupédnua Exovotov te xal a[xovoliov. Mvnjobnu, Kvote, 
TOV MLOODVTWD Hal dyanwVTWDY Huas xal MavtwV TOV Olaxovodvtwn xal O1ax[ovholavtwv HuiV, 
xal tov evterhaueven juiv toic avatioc etyec0a bnéo abtov. Mvyotyn, Kooi, tév x/aon/o- 
pooovvtwy xal xadNEoyovvtuv év talc ayiac cov ExuAnotaig Hal UEUVNUEVWY TOV TEVHTOD. 
Monotnn tis éxxAnotas cov, tov ieoéwv, tov Baothéwv, tod oroatod, xal mavto¢g TOD AaoD. 
Mojotnt, Koo, tov é doeo xat | omnhatow uai talc 6naic thc ya uaxovyouuevav. Eb- 

~ i 4 4 ~ CA 2 4 pe \ » 2 , vg > \ a) 
yaic te nal mpcoBeias ndvtwv tav ayiwv cov EhEnoov xual Eué tov avakiov, Ott Edhoyntos Et Ei¢ 


~ 11 
tob¢ ala@vac. Aunv.» 


Tleet Metarnjvews: 
Hi dé mexAjewnds cov nara TOV YEOVOV TIS WETAVOLas év S&nOELvOL “aL &MOKOT TE- 
Asta TOY nandv, nal TIS edYAs NELWON¢ tH¢ &NOAvOVvONGS TOds év LeTaVO!a TaE' HDTOD 

~ U ia \ \ ~ ~ '2 4 2\ > \ yy yg r% 
TOD SEGUNOAVTOS GE TATOOS nal TOV Seouay THO’ Exsivov EAvONs — Od SE yao EZeot! 
oot NxQ' EtTEQOV AVOFVaL, TODTO THY teEMv Ly OVYYWEOLVTIWY xavdvuny, st Ly MAE! éxct- 
VOL “DTOD TOD SeoUNouVvtTOS OF TATOOS — ual WeTahauBavety HOZov TOV LvOTYOLWV 
aTonaTAoTADEls Ev TH YOEH TOV Kylwv &deAQOv TotacBat autvytOs uni ovvedyeoOat 

* mu. age t t ae / t t eu ag 2 - 
adtoic. Ti¢ Oeiac teAovpéevng unt a&varudutov Ovotac, UeAAwv LetarkaBetv TOV ayokv- 
TWY UAL POLATHY ULOTIOLWY, OYEtretc TEOTOV TaVTWY EXVTOV sdTEETITELY ATO THC OYE, 
¢ Ay 3S / rd L F el L BTA f 12 2 RS ‘ 
as ual del nxDexkotyy, TOD NTE Seinvw yoXoOat rte O1vov TOAVTOOIA, ~ KAAK LETH 


Saxovwv edy7 TH ovvynOer nat &yovTVia Stavuxteoevetv ual OUTS HomTtAOS StehOwv TO 


" Cf. Sinait. gr. 44, a. 1121, ff. 26v-27v. 


" Cod. nodvnooi (av). 
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SiLOTHLA TIS VOUTOS UAL TED TOV NULEOV TIS LeExS DvLOlac EOWV, OTOL &LETEWOELOTO 
Dp) 
Kal HUETAULVHTOS EV W TOT TIS Exxdnolac etwOauc TotxoIat TECDEYHV EXLT® LOVW, 
x 2. A bird birel hie t \ \ 4 
nal &NO Tod XeeovBixod Tory tovtovcs 81] tobs padpovs 
TOLocylov uat badwov ote’ “Eztotevoa, 610 EldAnoa» vat tov ond’ CHydznoa» nai tov 
ail’ <Egopohoyeiobte tH Kopi, 01». Kita terocyrov ual [edyac] 
< \ 2 oy, Pa '¢ 2 8 2 , \ 2 ‘a 7, Ly 
b7ée ey0eav: «Evonhapyve, uaxoobvpue, dvettuaxe, avaudotnte ual duvnotuane Kote, 0 ué- 
~ i f. 2 a \ \ i \ Zz ~ ¢ ~ ¢ \ 2 4 
tavown ent [xaxtac] avOodmwr xal un Oéhwv tov Odvatov tod auagtwAod, we TO Emoatoepat 
\ ~ > la 2 e a ~ ~ ~ £ x 2 \ i fd 
xal pv abtov, Emdxovodv piov TOD tanElvod, Tod mOAAd o tov dyalov Kvoiov magogytoavtoc 
he ~ ~ 4 ¢ ~ \ 4 \ Z = 2 rh ~ Zz \ 2 7 
xal apes mao toic nagownoaaw h/uliv dia Adyov uai ned&ews év doyw Ovu@ ndvea ta sic xd- 
con \ , a on Va c Va \ \ ~ peoonw 2 .\ ~ \ 
zoo nuov xal Avanv mao’ abtav yeyovota. ‘IAdoOnt 0& xal toIg ual’ nuav del uehEetoot ual 
is ee cee is 
Royigouévorg xaxd, toig balox|atvovat zat dradovovovpEevoic Huds, toig xataBhaopnuobdot ual 
> ‘4 A Or. ©. ~ ¢ ' \ % 4 > ~ x ce 7 td 2 \ \ 
Expdddovat 10 Gvoua hua@v [wg] movnoov xal uh OTHONS adtoIG THY auagtiav TadTHY, Aa ora 
~ ©. ~ 2 , - > \ ¢ ~ = - gee MEE \ ~ 2 la 
THC Evorolod cov aydrnc ov[vap]ov abtodc¢ huiv eic O0Eav tod ayiov “al GENTOD Gov 6VvO"ATOS, 
Cc ~ \ ~ m4 ~ - ~ ~ 2 va a fe eee 2 Ce & iv \ ~ 
nas o€ talc edyaic abtav th ént[po]thoet tod aytov cov I Ivevuatoc drapvdagon, tva bia na- 
Cc ~ ~ ~ \ A. 2 ~ \ \ > ~ \ \ rd \ XD ~ x. ~ 
Onc huav tho Cnc ta oa ExCntapev, ta oa [év/vompev: cov yao éotl tO Eheeiv xal ovpywosiv 
duaotiac avlodnwv, tod xal toig EyOooicg TOD otaveod Gov TOD nAaTeOS aitnoamEvov THY ayEoLY, 
\ \ \ 7 2 M4 3 ~ \ \ ~ 2 7 if ~ be” See, | \ 2 
xal ool tiv ddgav avanéunouev obv t@ Tlatet ual t@ adytw cov TIvevuatt, viv xal dsl xal etc 
“s 14 
tob¢ ale@vac. Aunv.» 
«Agonota Kou 6 O&d¢ pov, 4 mnyh tho Cnc ual tho aDavaotac, 6 mdons Ovathc xal doodtov 
v4 Va ¢ ~ 2 \ he \ \ 4 ¢ pe \ 
xTlOEWS OnulovOyOG, 0 TOD avdaoyou I latod¢ ovvaidtog Yio¢ xai ovvdvapyos, 0 O1' OmEoBoAnY 
ayabotntoc éx' Eoydtwr TOV yoove odexa poogéoas xai otavowletc xal TvOEic ONEO TOV aya- 
- © ~ x ~ = ‘5 ~ vg a Fd \ ~ ¢ a ~ Ls ‘é , 
olotw huav xal t@ [otxEtw] ood aiuatt | avanddoac thv pOagsioav bn0 th duagtiag pbow 
c ~ > ra Fd ~ la = ~ ae ~ \ z 4 ~ 
Huaov, abtoc, pidvOowne Paced, Mod0dEEal XaUOD TOD auaoTWAOD THY METAvOLAD Hal xAivoVv 
70 0b¢ Gov Eloi xal Elodxovoov TOV onudtwv you.” Huaotov ydo, Kote, «iagtov sic tov o0- 
a x. 2 tA = % Pa > at Garg 2 ot: > \ Y ~ A ra - 
oavov xal Eveomtov cov xal obx Eiul Akioc» atEevioat Eic t0 Hog thc ddéHc cov. I lapweyiod cov 
" 2 & x \ > \ \ \ i" ¢ a ~ ~ ‘4 - \ ¢ 
mv ayabotnta, tac oac évtohac napapac ual pi) Umaxovoas Toic coig Moootdyuaow. AMA ov, 
Kote, avetinxaxog wv uaxod0upuds te al modvédEoc, 0b napgowuds ue ovvarohgoba taic¢ dvo- 
d Jy 
Yj Vie Bk 4 ) Z 2 , \ \ 3 4 \ ~ 
bias ov, THY Eunv ndviws dvauéver éEmotoophy. XO yao Eixac, plAdvOownE, 61a TOD Gov m100- 
‘4 iv me t4 ré \ e8 Pers, a ~ ¢ ND ra + nd > - a 
pntov Ott «ov Oednost Déhw tov Odvatov tod auaotwdod, we TO EmtoTeeat xal Chv adtov». OB 
yao Bovist, A€gonota, 10 mAdoua thv ov anohgoba year, 0b6€ ebdoxsic éx' dnwheta avO- 
odnurv, ha behets ndvtac cowbivat xa Eic éxtypwow addnOeiac éMeivy. Ato xayo, Ef xat 
> Z la 2 ~ > ~ \ ~ ~ \ > ~ ~ 4 ~ YY es x id Zz 
avakidc eu TOD obpavoD xal Thc yHC Hal ABTHS Thc MeooxaivoV Cwhc, Ohw¢ Euavtov Omotdéag 
~ & a \ ~ x ~ 4 \ \ \ 2 - - - 2 \ 7 \ , 
TH duaotia xal taig ndovaic dovAwoas ual thy onv ayoEwWoas Elxdva, AAa noinua ual nAdoua 
OV YEYOVvEC, OD ATOYIVbOXW THY Cwtnolav’ Th O& of duETOnTw EvonAayyvia Yaoonoas To00- 


éoyoua. A€é€a obv us, pAdvbowre, ws tiv [ndovnv], Og tov Ajathy, we tov Tehidvny, OC TOV 


© Cod. jpiv. 
“Cf. Sinait. gr. 868, s. XI ex., ff. 275v-278r; Marcian. er. I, 16, s. XIV in., ff. 80r-81v; Vatic. Pa- 
lat. or. 288, s. XIV in., ff. 56v-57r. 
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y Leg \ zy a \ \ ~ P! ~ rf ¢ \ Ld és ae ~ "4 
dowtov vidv’ xal do6v yov TO Baod TV avopu@v poetiov, 6 thy auagtiav [ato/wv Tod xdguOL 
xal tac dovevetac THv av0oWnWY LOUEVOS, 0 TODS XOMI@VTAS xal MEDOOTIOUEVOUG T00G EAUTOV 
xahov ual un EMav «aréoa Omatovg, dAad auaotwhod¢ eic petdvoiav». Aidakov jue émttedetv 
aywovbvnv Ev wow oov, iva Ev xaOaO® TO aoTLoIW THC OVvELOhGEwS MOL TOV ayplaqudtwv 
\ a + rd ¢ ~ ~ See ot 7 \ iv VY > - \ 
OV THV [EOLA UNOOEYOUEVOS EVWOA TH ayiy cov owpatt xai aiuatt xal EEw o€ év Euol xatol- 
xobvta nal uévovta obv tH I latel xai t@ api cov I Ivevuat. Nai, Koo Inoobd Xovoté, 6 
Osd¢ ov: xai un ic xoiua yor [yévoito] | uetdAnibic TOV ayodvtwv xal Cwomoldv pvotnotwv 
gov, unde aobevne yevoiunv oyf te nal odpyatt &# tod alvaking abtav] petakauPdvew, ara 
d6¢ pot péyol Tedevtaias pov avanvonc axataxpltw¢ Omodéyeoba thv [uEotda] tv adylagudtwv 
a - Lag Fs 2 > 4 ~ 2 ‘é eS 4 4 2 Fé 
gov, €i¢ I Ivevuatoc ayiov xowwviar, sic pddwov Cwi¢ aiwviov, etc edmodobExtov an|ohoyiar] 
THv Emt TOD YobEood cov Phuatoc, Onws av xayw obv naa TOIG ExAExtoic ov UETOYOS pévopal 
~ 2 4 2 ~ Swe ~_ 2 ~s , 2 © Z aes 
TOV axnodtwV cov ayalav, wv jroiyaoac toic dyand@ot o&, Kvole, év olc dedokaguévoc vndo- 
2 \ I~ pe 4 15 
yels eg tobs aidvac. Aunv.» 
«[Obx] équév luavot, Agonota Kboue, tva etoéAOns 010 thv otéynv tov nuetgowv oyav, an" 
Emet0n Povret |.....] Oédetg os piAdvOounocs oixstv év hiv, bagoodvtes oot moooeoyoueba. Ke- 
Aevetc’ dvaret[dc]apev tac Ooac, ac ab povoc édnmovoynoas, xal eiogoyn weta vihavlownt- 
= r¢ oe rh \ rd \ ~ c 4 - 2 4 \ / 
ac, wc nEpuuac. Hiogoy|n uai] Avec tobc tav duapthudtwr deouovc, Elogoyn ual puticets 
A! > , . ~ 7, -. ¢ ~ bg > \ la 
Tove Eoxotiouevous nuav hoyouovs. I lotevouev we [todto] x[oin|oeic: ob yao noovnv moocEh- 
Bodoav peta daxovbuv anépvyes, ob0E tehOvnv aneBdhov uEetavonoavta, OBOE Apothy éextyvovta 
tv onv paotletav anedtwéas, 000€ O1dbxtnv uEtavonoavta uatéMimes pival 0 Hv, GAAa tobe m0 
Thc wEetavoias oot MoooayVEvtac dmavtac Ev TH YOOW TOV COV yihwv uatétakac, 6 Uovos bndo- 
5) ZL > \ a~ > , 16 
yor Eevhoynuévos Eig tod¢ alavac. Aunvy»” | 
[Tod] XtVctov edyy tHg MetaAnbews: 
«Agonota Kou 6 Os0¢ huav, 6 uovoyevnc Yioc xai Adyoc tod Cavtoc xai d0avatov I latodc, 
¢ \ ¢ X ¢ \ Cc ~ 2 7 A La > A iva v4 ~ ~ 2 4 
0 bob¢ Eavtov bE Huav Ec Ovotav Ot' oD¢ EvnvOownnoas, va ovuOOpoUS THC aC EtxOvOS 
amooelene iudc xal Evomothonc EavT@ TH xowwvia THv Cworoldv uvotnolwv cov, EByaQLOTO 
vg ¢ 4 , i 4 yy \ > 7, > 92 x 2 ae” M4 > Y \ 
gol, Ort UmEMApES ME Hal OD# EVYoaVas TOLE EyOooUs ov Ex’ EuEe, AAA avyyayes €E ddov THY 
, \~ 4 2. ~ 4 > 4 \ ~ ~ aes 2 \ 
poynv uov xal Eowodc we amo tTHv xataBawovtur Etc Aduuov. Kal «dy xMivov 10 ob¢ cov Epoi 
xal ElodxOvooV TOV OnUdTWD Ov, xal LOLVOvOV UE KOinoOV TOV avdélov WONEO THC ONC EluOvOC, 
00TH Xai ThS ayodvtoV CAoxOC GOV Xai ADTOD TOD TYLiOv COV aiuatoc Eig ApEow auaotIOY, Ei¢ 
td lA \ 2 - C.F 7 ~ \ 4 
ovyyoonow mAnupednudtwr xa cic I Ivevpatoc ayiov xowwviav, napopav pov [61a] yonototn- 
to¢ mAovtov Hal mdvta Ta Exovola xal Ta Gxovola duaothuata Ta Ev prodoEt pot yEeyovota xal Ev 
2 4 2 \ Ne 2? 7 la 2 ~ > ~ \ ~ ~ bs > ~ ~ 4 ~ 2 \ 
[ayvjoia. E? yao uai dvakidc eit tod obgavod xai thc pho ual adtHS Tho Meooxaloov Cwnc, Aa 
Z 4 2 \ V7 ~ 2 Zz ~ J \ \ 2 a \ \ ~ VA 
mAdoua obv sit nal €oyov THv ayodvtwy yeowv cov. Ei zal thy stxdva tiv onv th mapaBdoet 
tov EvtoA@v cov mavepbeioa, MdowWE pov Ta duaothuata, O Lbvos alowy THY auaotiav TOD x00- 


ae , - £. ‘ \& \ \ 4 a oo ~ ~ 
ov xat avaudotntoc Kuoioc: [uovw] yao ool fjuagtov ual ool mooonintw tH ayabe pov O&@. 


© Cf. Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘Qooddyov 76 Méya, 5th edn (Venice 1841) 480f. 


SCE. ibid., 484. 
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Ei xal taic pabhatc pov nod&eow del nagooyiGw o€, un PbeM0EH ye tov dxdbaotov thy xaodtay, 
\ ¢ 4 \ Vi \ > ~ \ 4 2 b Le as 5 ~ \ fi 
Tov oEovmapévov Ta yen, tov Eunabh tiv poyny, da t@ Ed€et cov Oaggodvta xual Mo0TEoYO- 
Mg ¢ \ J ¢ \ 7 ¢ \ /, © \ yy x ra 
Levov o€€al WE WC THY ROoVYHY, WE Tov TEhevnDY, wo [TOV A]nothY, WE TOV dowToOY, xal Cvyywon- 
£ ‘ (A ~ ~ \ & , ¢ PA 2 , 2 és ~ ¢ 
ov ot ta TAHOn Tov ToMOv xual pablo yov medkewv Os Eywv éEfovotav] aptEvat Toic Huao- 
- x Ag /, ‘ ~ ~ 2 , 4 PA ~ \ yf ~ 
THXOOL Ta duaoTHuAaTA Ola Tho TOV ayodvtwy cov pvotnotor pElEeEews. TO [uéev AvO]oaxt Tod 
CS, 7 ‘ 2 ~ ~ ~ ‘4 r< , \ 4 
aytov cov o@uatos tac éunabeic the poync you uataphécac xuvnoetc, xdOagov thy Hapdtav [ov 
ag noté [ta yet/An tod NEO~HTOV Gov Ota TOD WYOlUTOD CEoAavi"L TH DUT! THE Ed~oODKUNC AaBTOD, 
oe - \ 4 VY Ls - , ¢ ~ - vy By ~ va 
potioov wou thy oLdvotav xal OAlov ay/iwobvnc Ee TAROWOOV wo Th pvoEt dytoc wv. TH pEbE- 
€1 Tod tyliov cov aiuatoc Edvpooovuns MAjowoov thy xapdtav pov [xal T]Ov vodv you mdons 
ayadddoews. Tldvea pov ta wédn tod odyatos véxowoov th TOV ayiwv cov ulEetahyber xail 
, ~ 2 "4 > 4 ~ 2 /, Be OF - Ly A ¢ 
mons pe oapxixnc Ehevbgowoov énOvuiac th Empoitnost tod ayiov cov I Ivebpyatoc. ‘O Oed¢ 6 
ovp/neoimat/@v xat uwovnv motovpEevos abv tw I latet ual 7 mavayiw cov I Ivevuat Ev naot 
~ CS ¢ - id 92 ~ ~ 2 i , 2 ~ 4 
toic aytow cov, 6 xatakiwoac xali b2' é]uod tod dvakiov yetéyecbat év th MooopEoo"EYN Cot 
2 lA 4 ‘es \ 2 rt > \ \ 2 4 \ ~ 2 4 2 4 
avaudxt@ Ovota 1a bmEopodnv ayabot|ntos, albto¢ ual év Euol uEivov dolaotdtws, aywoio- 
tac, wéyo. téhoug Swe yov xal pévov yor moooOnun Conc avo/A€O]oov, pc Eic anoxdAuiw 
~ ra 7, ¢ \ - ~ © ~ ~ > ~ V4 > ~ 
TOV KEXOLUMEVOD COL UvOTHOlWY, CONS EV TH OO@ TOV Evtohv cov, B[ajotheia Odpavor, 
a~ > - /, V4 if Z- és 7 7, ~ ‘4 
aiavog Evyooovn, TAnOWwos covlac, MAjowotc yrwoEews, Aoyou tEhEtwotc, Oewoia tov [AO- 
yor] cov, pvotaywyoc Ostwv xal avbownivor moayudtor, toyd¢ xata Tov mohEuiov mvevud- 
\ ~ \ ra 2 f. , 7, C2 2G 4 ~ \ Se tes 
Tw, nal Tho modG aE pov [----] éntOvutac xatdnavatc. Nat, 6 ouoovoiog té Tlatet vai quiv Os- 
od) Adyos, madvta yevod pot to o@ [ot]xétn xat dia tho TOV Osiwv cov OwpEav pETtanpEews 
c 7 7, 2 CN ~ ‘ \ 2 \ rd \ \ Fc ~ ‘ 2 “4 
EvwoOnt uot Eig Ev mvedua xata Thy Etc Tov I Latgéea cov ual Osov | Ot’ nudc tov¢ dvagioug ma- 
odrAnjotw, Ott odo€ Ex THV CAaQXOV COU Eu ual GOTODY Ex TOV GoTéWY Gov, xal & pooav bndo- 
yo €x Ostov Panttouatos, éf kal Tov yit@va oov Taig dvoutaic ov xateudAvva’ ob yao Et 0 Et- 
TOV «0 TOWYwVv pov THY odoxa “al Kivov ov TO aiua év Euoi pévEel xaywO Ev aBT@» xal Ooi THY 
Va 5) V4 \ ~ \ \ ~ 14 , ~ . 2. 17 
ddEav avangumouev obv tH I latgl xat 7 mavayiy cov I Ivebpuatt viv xal dei». 
Tattag ovv teAgoug tag ebyac Yotx00 TEODE Yu Ev YOBW, u&TW LEV EYWY TO OULULA nal 
ebAnxBovusvoc &NO TOV Oetwv, &vw dé THY boyy ual TOV vodv, ExeiOev TOV Ereov éxna- 
Movpevoc. Meta dé 10 einety 10 ldteo nud», OnOTE naTH ustsOa HPwOHvatr TOV KO- 
p) 
TOV AMEXSEYOUEVOL TAOK TOD teQéwe, TabTHY uxO' ExvTOV Aéye THY Eby], Hv TavTt xoLl- 
one re. t t t a t 2? i 
EG THs O[etac] teAovpevng Aettoveylac &mavtec Aéyerv OvEsthouev: 

Va ~ V4 ~ cs yc Va ~ 9 ~ ~ \ 2 
«Bondo pov yevod, o€onota tov andvtwv Xoloté, onEodomoov tlc élunc poyne te xal do- 
Oevetac. Anaayeinv the avootov nai auaotixns p0ooac, éhevOeoo¢ pevoiunv tav 6/equav] 
TAC auagtiac, un eveoyettw év Euoi h tugavule Tho Halas, un uataxoatEttw pov 0 NOAEuIOS 
datuwv, unde alyayétw] we 1a the Gowtiac atyudhwtov, MA' éMEtw éx' uot h tod Ostov xal 


moooxvvntod I Ivevuatog paotheta, iva bnoy/wonon, udddov] 0€ Eig TO un OV ywOKon, TA vov 


"Cf. Athon. Pantokr. 43, s. XI ex., ff. 6r-8v (fm): Edyr étéon, Guoiwe TOO TH MetadrAnews, Nt- 
uATa povayod tod Ut1O8&tov (sic); Athon. Lavra B 14, s. XIII, ff. 21v-31v: Edyy étéea tod adtod 
(sc. Tod eyehov Baordsion, f. 14r); Bruxell. 11.2405, s. XIII ex., ff. 501-55r. 
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émxoatobvta xal Baoevovtd pov EBdehvpuéva [md0y]. Xb yao Et Oedc éAouc ual pihavlow- 
14 \ 2 ~ \ \ \ 2 4 \ ~ \ \ ~ cs A ~ 
mac “al otxtiouay, ual ool tiv do€av avanéumouev odv t@ I latol xat t@ aytw I Iveduatt vov 
\o\ . 18 
xal dél “ab. 
Tod teoéwe dé tov KOTOV HYwoauvtog uat TOD AnOdD TO «Ele dyloc» sindvtosg, Bywooy TaG 
yetoacg dvw uni weta Sanxobwv cite MEDS TOV Ocdv tov x0’ badpyov, 10 “Yodow ve, 
Kvgue, 00 onéhabéc pe». Kai odv toic &nme@yopévors petaraBetv padre tov uB’, tO «KU- 
Y 1, Ka Q > 1 L Q > L 2 / 
olog momatver. Kai ws ob petarkaBys, uav TANOwOoYs, eye Taw adt[OUc], Extovvar- 
t ‘ \ pla rk \ PzA \ t \ , \ \ t ‘ 
TWY TOUTOLS XXL TOLS STLOVEV TEEIG PAAWOdG, HyovV Tov 1d’, TOV te’ ual TOV ELC’. Meta 
dé 10 [uetahaBety] Aeye 76 «Ary» nat TO dl Liotedw xal ouohoyo, Gt ob Et 0 Xowot0¢ O 
Yid¢ tod Oeod tod COvtoc». MetahaBwv d€ nual ebyxerothiouc, &nd50¢ TH “Yptotw nat 
TAUTKSG GOV TAS ELYKC UETH THY WETHANDLV" 
«Ebyagiot@ ool, Kite 6 Oed¢ pov, 1 HEiwods pe tlov dualotwAov xal avdkiov dodA6v cov év 
~ & rd ~ ~ 2 4 \ ~ 7 \ ~ , \ 
Th Wea TavTn uEtahaBsetv TOV ayodvtwy xal yolxtwv cov pvotnoiwr. Kai viv dgoyat, u[7 
¥ , 2 ~ \ 2 4 2 4 2 yy ¢ ~ \ - \ a7 
ye] véobwody jor sic uoiua unde Eig uatduoylda, AAX' Eig dpEow auagtiay ual gic Conv aldvior. 
K/at a&f/woov pe the Paowhetac TOV obpAaVaV [ETA MAVTWY TOV EDALEOTHOAVTWY O01, Th MOEO- 
7, ~ tA \ ~ /, \ YA ~ cs vg ~ 2 c 4 \ 
feta tag Oeountooos xat tod I loodgopov xai na/vtwv tH/v aytwv, O01 00d éott 4 PaothEta xal 
\ , 2 \ 2~ i /, 
10 xodto¢ Eig Tob al@vac. Aunv» 
> ~ ~ > 4 * - ~ ~ ~ wy & ‘4 vg 
«Ebyaguot@ ool, TO Eevdseoyéetn xal xndsuon thc TanEWwhs Woync yov, Xoloté 0 Ogdc, Ou xatn- 
4 4 \  » Yow ~ oy , ~ > \ 27 UN ey 
Eiwod¢ Me TOV doTov xal vOV TOD aytov Gov owpatos payElV sic (wry alwvov xal TO ald cov 
~ 2 > i 4 > ~ vg 2 Pa Y ~ ¢ e ~ Iw 
metv Eig Ebpooobunv xapdlac. Ebyagiot@ oot, Ort ue, ava&iov Ovta, Th EvwaEWS METATYEIV HET 
woas xal dyadMdoews tv ayieov o[ov]. Vevéobwodv yo. ta Cwonoia cov tadta yvothowd, O1' 
Gn 5 eat Z) \ 2 ~ , Z 4 \2 2 Z \ 2 > \ 
av alates tob¢ Ev xabaod ovvetdnost petéyovtdc cov xal [Vv adbtoic] uévEtc xal UEVEW ADTODS 
2 \ > ~ iA ~ 4 x \ Ld - A ~ 2 ~ 
Ev ool EbdoxEiC, xdVagatc Woync, xabagotg OwpatoS, vOOS aylactuibs, pwtiouos TOV OpOJahuav 
Tho xapdtas pov, Elonvn TMV THs Woync pov OvvduEewr, yaod, EdpooovIN, xAnoos obgavaV Ba- 
Yj \ ~ > Yj ae) \ > yo~ , ~ [ser 7 
olhetag ual Conc aiwviov enttevéic. Adc obv da thg petadnibews TOV ayiwv cov UvoTHOLWV 
2 \ , 2 ~ ~ 2 , 2 - ~ f- YW 2 VS 
ano mdonc éntBovdnc tod avixepévov avemibovsevtov OiapvAayOnval us, dAunov, aneipactov 
\ ~ \ 5) , \ \ \ ~ re ~ c , 5) ~ 2_\ 
xal xaxod mavtog dventoextov. XO yao El | TO dotextov md, O1' OD Maca h ObVayCG AaBTOD amo 
~ 2 A 2 fe ¢ \ > 2 - 3 \ : ee \ ~ ~ ¢ ~ \ 
TOV AYATWVTWY OF EXOLWOXETAL, O OvVAaTOG EV tayvI, H Cwn Kal O PwTIOLUOS TOV PoYaVv Huav xal 
YA Ya 5) V4 \ ~ \ Vow , ~ , ~ , 19 
gol tiv do€av avaréumouev odv t@ I latol xat to navaytw ood I Ivevuatt viv xal». 
r4 La \ > ~ , vy pee ~ 2 4 2 4 Lee \ ~ 
«Agonota Kvgte, pi) gic xoiud pot ein ta ayia tadta, aM" Eig xdbagow xal aytaouov Woyne TE 
xal OWMAaTOC.» 
\ ~ YA Ay ite - \ \ “4 ey 4 4 2 \ *\) Lf. 4 ~ 
«10 oa@ud cov to dyiov, Kuole, xal 70 timov alud cov yévoito pot Eig Cw ual byEstav «tho wWo- 
Ys wal Tod owpatoc.» 


r 5 \ < , Do. if z > \ > \ / \ 4 ~ 
TThyewous obv tag ONVEtous edy cc, etta cioehOwv cic THY TOkMECav LETa T&VTWY TAY 


"Cf. J. Assemani, ed. Tod dotov zatod¢ juav Eveanu tod Xéeov ta dravra, vol. 3 (Rome 1746) 489f.; 
Patrologia Graeca, vol. 79, 509D-512A [S. Nili Epistolartum]. 
® Cf. Athon. Lavra B 14, s. XIII, ff. 78v-81v: Edy(}) pete thy Metédntv, tod Meyéd(ov) Bao(t)- 
Met)ov. 
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adScApov pet&haBe tooyyc. KabeCouevog 5é wet’ adtwov év TY TOaNéCN MEdOEYE’ [17) 
TOATTS cig KOYOAOYlav nai yerora nai AOnpaylav, dAAK olwnay pet’ ynoatelag TOV 
TOONEILEVWY LETaAABE, Ext MKOLV EDYXOLOTOY, iva SLO TOKYUATWY EXLTM YEvy MOOZE- 
vos ayaa: A[Ey]w 57) THs TOD Kytov IIvebuatog Ev ool &vanavdosws ual TIS TOV OvY- 
t \ ¢ bs 2. t or a ¢ ya + f t Fd 
naOJouevwy xual COWVTIW os WYErstac. AD[ty] dé yj TOD aylov IIveduatos yrors MHEK- 
ing 4 Kans 20 \ 4 I t / 2. Nd > \ ~ 4 
UEVEl COL OUTW TOLOdYTL” ual OL TES O€ PAémOVTES LEykAWS WYEA[ODOLY], HTS dé TOV 
ulo0ov ueQdions TIS MYEretac HDTV Leta TIS TOD IIvebuxtog NaEAuAHOEwWS. DvAck[- 
-- ---- ]uoroy uni THY Stav natdotaoww, dAha wnde Evena TOV TEOKELLEVWY COL BOWLE- 
2s \ 2? I 2 a € eA < L > + ee Sm 4! I ed 
Twv H Tov OY[oToLdy er]itueupy WS nanwdS EPHouvta ABTA H WS TH LLMEOTEOA nal &Y- 
octoteon TaOKOHouvTe cot [----- T&]vtx yxO LET! edyaoroting Lap Bavoueva, uv cy- 
esta wow, GAM cic edAoylav oor yivovtat nat TeECcA)[covtat]. “Opa dé tov &mANOTOV 
KHL YHLOTEILAOYOV OYLV TOV Si& TOV OV aloOhoEwV TAEAKUTTOVTA LLY OF SOA[H| TAK- 
VION UAt WS UOEITTOV TL TOV TEOKELLEVOY DTOSElEY Got ual Meloy os TE[O]A[aBetv] tTOvS 
&KAovs nual KOTHoAL XDTO' ODSEV yao KAO TOV AdaU ATaTHOEV, 7 TODTO. "Ayye TOt- 
yaood|v, do]y cot Sbvautc, TOV PIANSovov ual &TANOTOV AOyLoLOV. Kai pretax TO haBetv 
/ p14 > \ *. t / x \ t & 1 2N a \ > 
MAVIAG EOYATOS KDTOS ATAWOAS Ax[Ble TO natarnyOev EEG, Olov S' &v etn, nal edya- 
ElotyOOV TH OG, &vaELov ual TOD ToLovtov xEivuw [sxv|TOV nal TIS LETH TOV HSEA- 
YOY GOV OLVYEOTIAGEWS OUTW YAO év THOL PLAdTTWYV GOL THY EbAKBeLav nEOdSNoetc OOK 
OM yov év TH EEynola TH voeox Te uni aioOyntyH THs Lovayinns uataotkoews. [-----] &vt- 
OTAUEVWV TAVTWY, ODVAVAOTIOL ual HDTOG, THY ELYANELOTIAV YEOWV ETL TOD OTOLATOS. 
A[modv]Oeic dé Maxed TOD teoéwe nat BadiCwv Ext THY uéAAaV Gov, TOlet TEOSG Oeov ed- 
YAXOLOTLAY TAHUTHV* 
- ¢ \ .. Lied > ~ 4 \ 2 ~ Fé vg a c ~ ~ 
«[Koote] 6 O&dc nuady, edyagtotoduev oot ual aivoduev of, OT xatn€iwoac nudc uEtahaBstv 
~ 2 ~ J A \ \ ~ Cc 4 - - x. ~ 
tov [ayabev] cov Eig Olayovny ual Teophy Tod huEtéoov owpuatoc. Agcueba xa napaxahoduEv 
ivA b | \ - 4 s rd ra Cs, ee \ 2 ‘ 5 \ ~ 
ge tva ual tag Emoveavious ual n[dvtlac BoaBbevons nuiv Toopas Elc pwtiquov ual Curvy TOV 
~ c ~ \ co o~ & \ ~ \ \ \ 4 Y J > lA 
poyav nuav. Aog nutv Togulew xat] poPstaba to powtov ual navtmov Ovoud cov. “Eyxata- 
Oov év taic xapdtac hudv ta [61afidpata xat tac évtod¢ cov, xal ayiaoov Hua@v TO MvEdua 
xal thv oynv xal TO o@pa O/ta tod Al yannuévov I ladd¢ cov, tod Kuoiov iuav "Inood Xoto- 
~ re \ Va \ \ , \ ~ , wa) ~ \ ~ , 
70d, EO" ov ool 00€a, TYlh nal Moooxvvyats ov[v tH] Navaytw ual ayab@ xal Cwonod I Ivevpa- 
- 21 
Tl, VOV ual». 
Kat eioehOav év tH ueAAy cov uai xAstoug [THY] OdEay, si UEv 6 naLOOS TOD EXEOS 7 


\ \ 


TOD OgeEous ET, Meowv Ext THY uOiTHY Gov UTvwoov Od TAgOV THY 500 WEHV' | Oyet- 
Lets XO ual TOD Umvov Sti urd&dtota EynoateveoOat, émed7] 6 KywviCopevos MAVTH Ey- 
t 2 d ~ t 2) ~ ~ 2 > < la 2 1 20. 2 
noatevetat. Ki dé tod wetomMeon 7H TOD yetwAvoc EottV, ObY UTVWOELC, GAM edOLc Ezt- 
~ ey & 


hxBod tod EEyoysioov Gov ual nXOTEONOOV Ev KDTH EWS OD TO ZbAOV uEOVOE! TOD AvY- 


vinod. Kal ed0éws &vaotas motnooy tH¢ 0’ Hea Huvwdiav nal TECCEvY NV. 


” Cod. notodvta. 
*" Cf. CPG 2248, ed. E. v.d.Goltz, Adyo¢ owtnotac moe tiv napbévov (Leipzig 1905) 49 (§ xiv). 
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TTAnewous dé adta&¢ TOQEVOD sic THY ObvaAELV, PEOWV ETL OTOUATOS TO TIS O’ WoEas pE- 
owetov, Aéyw dy, TOV oO’ Yadwov CE oot, Kvole, HAmtioa» nat tov ev’ “Egouohoyroopaw 
\ \ t , 2 \ ¢ - / / vy /, 

nat tov eta’ «Maxdows avio 0 poBobuEevoc»’ TeL\okylov' tTeoTKeLa « Eyovoa, poyr 
vov», «<O> tod Tléteov tiv dovnow», @Opnpat edonddyyvo», ¢O Oéhwv a[dvtac avio0- 
Tlouc» «Koos, éAEnoov»’ pstavolac peyaras y’ nat wrnoac 18" ual ebynv «Edhoya oe, 
Koger’ @Evoo€e dsimdobeve. 
Kat n[odw] <Aedte nat parnods 00’ CAdadéate 76 Oca» nat ex’ « Hoa tod¢ dpbar- 
, \ , > , 2_\ ~ > , r re \ € L 
Lovs pov» vat ena’ <Edyodvbny ent toic stonxoat pow. IThnewous obv tods EnOéevtac 
Yarpovs uat stockOuv sic THY Eundynotav nual Tas HyYOkVTOLS LOEHAS coTMOKUEVOS TOV 
aylwv, Totnoov toLtowyov’ toonkeia [taoudtwr neoimvuavouevow, «IhdoOntt pot 
ac T@ tehoovp» «Adga»* «Metavoeiv éxayyeMouaw, «Podoa, evhoynuévn»: «Kovote, 
Ehénoov» N’, pstavotac Ouolws, ual ebyac TKS MEOYOAYEVTUS TEEIC LL[LxOKc, Kore, 
OS ELONTHL, OYEtAOLEV TOLELVY NATH TAOKY WOKY. 
Ovtws obv ev{kuLevocg MEOCOUNETEONOOY Ev TH Exxhyota L[ey]oL TIS &TOAVOEWS ual LY 
éZé\ ov Exet0ev d&vev usparys dvaeyunc. Meta dé tv andAvOW THs ExxAnotuc EoyatOSG 
é€[ed]Owv a&nOTOS YE OLWTOY év TH “EAAY COV. Kal UN LEt& Tivos sic OUtAtav evaTtoet- 
von, GAM [st]oeAOov év abdtH, émtAxBod adOt¢ TOD Eoyoyeioov uat THs pehétNg Gon, Set- 
TvOv TO TAEdTAY YEOVTtSE U[7] TOLObLEVOG, ef ye POOvTICets Bt’ Etpedetag TOLTONL 
\ \ t  ; t / = if / oe \ / 
TOOGELYYY ual Saxobwv. Aoxéoet yuo oot [xy]wviCouéevw BavudArov BSatog ual TeLE- 
yrov KETOv Evo sic yEEtav, H TOL LOX TOTHELA O'vOD Sia THY tows OYAODOAY doOE- 
vera’ véw dé Ovtt ool ual opEry@vtt DSH, O TNHYat veovot, OD ual LeTaAAKUB&VWY LLE- 
TOELWs, KODEveic ELerg TAS UIVGELS TOD GWLATOG, si LH TOV TO AOYICOLEVOV Eels Ex UE- 
vodoklac x[tvovp|evov. 
AM« yao Ta&Atv nOObOaVTOS TOD ZbAOD ual MaVTASG KXAODVTOS Eig THY DUVOSiaY TOV 
> t > ‘ t \ 2: \ baa one > f \ 2 / \ 
arodetvinv, «vaotas [toe]|evou». Kai &modov¢ 7H Oe® uadv tovtw tas evy&so Gov nat 
TAS KYOKVTOUSG KOTADKUEVOS LOEYAS TOV Kyiwv, [Teo]wv Ext TOLS TOdaG TOD TEOEOTO)- 
tog WS éx' adTOD TOD Xetotod, AcBe TaOdOeow edy7jc. Kat brooteéywv é[v tH u]eArq 
GOV ETL OTOLATOS PEOWV TYV EHYAOLOTIAV, TKXUTHY AEywV THY EKYNY TOD LEeyaAov Ba- 
olAstov’ 
«E bho TO r,) ra (6) \ Zz ¢ 7 *. hd 4 ~ \ ~ HA ~ 
WTOC El, O€OMOTA Ose MAVTOXOATOO, 0 PWTIOAS THV NUEAV TH PUT! TH HALaxG@». 
Obtws obv ebyduevog nual BadiCwv Ext THY uédAav COV LNSEevl OULANOOV LETH TH 
> Fa = t \ > ae! ey: Sand f FA raat t \ Psa 
[&nd]dernva, ei Svvatdv, pds “OTH TH nxOLTNOETODVT GOL ASEAYH, YESlAS UN OVONS, 
> ! ps x > > \ \ f \ z I oe > t t 
oM story sig adtTYY uni «xAsloug THY [BExv] Gov TEdDELvEaL TH ODEAVIW IIaTEt cov 
év TH) MOLTTG» SramEeThous TAS YelOKs COV ual OUTWS Aéywv" evyy 
> ~ 4 , , vg y~ co ~ \ Z ~ ¢ ia > 3 ra 
«Eby/agiotobuéev oot, ogonota] pihdviowne, 01 Ebwxas hiv thy mdoodoV Tho Hugoas Ev Eton- 
~ \ 4 c ~ ™ ¢ r > 4 7 x. M4 ¢ ~ = ~ \ ~ 
vp oteAOetv xal mooonyayss nua t/f Eongoa év evyagtotia nal xat/ngiwoas Huds wEiv 10 pw 
x ¢ 4 \ ~ la c ~ \ 7, ‘a \ Zz \ 2 ~ 
70 Eonepwvov. Kat viv mododséar nav tac magovoas bogohopiac ual ydowoa [thv éntjodoav 
7, 2 La 2 7 2 6 2 Zz 2 7 2 iA ivA 
voxta Etonv inv], dvodvvov, avevoyAntov, atdoayov, apavtactactov, dvaudotntoy, iva o1Eh- 
Oévtec ablthv evovv]éntuc uai aventhintws é€avaotapuev nddw eic moooevydc, 01 év ndon 
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Wo xa mavtl | xalo@ ool meénEl Ob€a, Th Kal MoooxUVHoIG, vVdv xal él xal Eig TOLS al@vas 


zav aldvov. Aur» 
Kat otac sig buvodiav Ocod ovtyEov cov tas yetoug OUOD ual TODS TOSaC LN LETAX!- 

4 \ x. 2? \ bla > 2/ € t : ae ea > \ 
vovpevos Lynde TOS OPOaALods Eywv sic KAAO Tt OsuBOUEvODS ual COMVTAG, HAAK ODv- 
vayaywv GOV TOV vody, Aye TEOS TAS SLVa&LELS DOD TIS LYS, Wo &vwOev siontat, 
«(Asdte moooxvvhowpEer» y' na Padre yaknvac nat Hobyws TOv V’ Paruov «Ez ool, 
Koos, moa» vat tov od’ «Egouohoynobueba oot, 6 Odc» nai tov 18’ «Atxaoov, Kogue, 
to0c». Kat d0€co0u¢ moter torocyrov nai Aéye tooncoww «My eicéAOne eic xotow», 
«Baoobuevos tT Ane «Adega» «O Eyov mAgOog otutipuod»’ ~«xal viv» «Agéyov tag 

\ ~ 2 ~ \ i 2 4 t 

pwvds Tov olxeTaVv Gov» TO «Kvole, EAEnoov» Vr’. 
Etta «edte» nai badpwods Ea’ «Ody! 76 Oe@ vaotapnoeta, E>’ «O Oedc oixtelonoa», 
En’ <Laov pe, 0 Osdc, Ou eionAOwoar»’ toeonkera 1d¢ aul..../»* «Adga»’ Tavrac 
omeopdiw»: «kal vdvy Ex hayovev cov napbevixaov» «Kogte é€noovy N' wetavoias 
iB’. Edyy: «Eddoyntoc ef, Kvoue, 0 uovoc dvaxavivav». 

z ~ \ roe 2 \ ¢ \ ~ vA \ te 9 ~ 
Kita «Aedte» paryov 08’ <Q¢ ayaboc 0 Osd¢ 7 Topanh», Vakwov oy’ CAya\hiaobe 

~ er 1 3 23 
7 Oe@», o8' @Auoate T@ Kuotw doua»’ terokyov' teonkeww «Azeo émotdoet (°) 
xovpia»’ «Adga»’ 1a¢ dnohoynooua neoi tov nenoayyévov» cal vdv» «Ag&at xal v/-- 

. et ug 2 , \ > L , -, ~ ra 

--/mE0 nal ndvtote»’ «Kote, édEnoov» nat ebynv' d lavtoxedtoe Adye tod I latedc». 
“Aedte»* paduov ody’ ldob 67 edhoyetter, EAC’ «E€opuohoyroopuat oo, Kbote, év dy» 

\ f a 2 4 , / / > 2 4 Zz, 2 \ ¢ 
nal ery’ «Koo, 2doxiuaodc ye» to.okyiov' toonkeww EE duétewy mtaopdtov éy@ 0 
t/dhac)»’ «Adga»’ I Ioocayouevn buyn pov»: <ABonOitwv h toyvo» «Kvoue, éA€noov» 
NV. Kbyy: «Kuve mavtoxedtoo». 

\ ~ ~ \ .u 24 
Totonyov uat toeonéera «“EAgnoov judas, Kvoue, [éhénoov] judc» nat tx Opore. 
«Koos, &h€noov» N wetavotacg te’. E10" otwg tabtyy Aéye thy edyyy, et Svvatov wete 
daxovwv: 
@eé [Tldateo] xai Kioie [lavtoxedto, 0 tov povoyevi cov Yiov tov Kooiov iuav "Inooov 
x \ \ ~ x i > ~ rs in ~ ¢ ~ vg > ~ 

Xolotov hutpwthy ual owtiea Eic owtnoiav éEamooteihas Tod yEvouc HuaV, 0 TH aluatt ADTOD 

~ f M4 v c ~ ~ 4 ~ 4 \ - ~ > ms 2 Zz 
T@ Tyliw E€ayopEvoas udc thc OovdAEiac TOD O1aBohov Hal OvvduEt Ths adTOD avaot[doEwc] 

, ~ Y ~ = 4 \. 2 PM \ la ¢ ra ~ 

mdvtac tv doov dsouar EhevbEsowaas Tod Eig ADTOV MENtOTELHOTAG, O MahawbhEvtas TOIC 
7 > 7 Cc ~ \ \ ~ 2 7 rd la > ~ 4 
mapantapaa avax[aw)icas nudc ual xowwwvods tho anooottov OéuEevoc ObENS Ev TH HoLWwvia 
700 aytov cov I Ivebuatoc, 6 wetavoiav nutv yaotoduevog Entoteepovol a0 ths auaotiac xal 
' 4 ©. ~ ~ ~ 2 4 ~ rd ¢ \ 2 r¢ 4 ~ 
Tov OvTOV huav thc Puyhc anoxabaiowr toIG Odxovaty, o Ta Eoxo[tIa]uEva HaTAPUTIKOY THC 
dlavoiag Nuav TH put tod aytov cov I Ivebuatoc, 0 un Bovdduevoc tov Odvatov tod auagtu- 


~ \ 2 fed f. e 2 - < \ ~ Ps ~ \ . rd 
hod ju[ndé] én’ dnwheta COvtwr EmtEeonouEvoc, «Oo Mato TOV oixtIoUaV xal Deog mdong mapa- 


CF Paris: ot. 224, 1125, f 2556. 


* Cod. tora (et). 


* Cf. the three /roparia in Sinait. gr. 40, s. XI, ff. 107v-108r and Paris. gr. 331, s. XI, ff. 35v-112v 
(passim), 166v, ed. I. Phountoules, Evxoortetedweov ‘Qooddyiov, 2d edn (Thessaloniki 1986) 13f. 
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, > ~ \ \ oF ee \ ~ 4 \o~. 2 , ~ Led 
xAnoewg», EbyaptoTa ool. Xd yao Et [6 Ogdc¢ plod, nAdopua O€ TaVv ayodvtwr yElwoav cov eyo, 
2 \ \ \ 2 - ," ~ 4 yy va > ~ > \ ~ © > 4 
él xal yun thy Etxova tiv do0siadv yo donthov Otethonoa. Ebyagtot/@ oot ént] naoww, olc éxot- 
\ 2 , 2 ~ ~ 2 "4 ~ 9 ~ Yon ~ 5) ~ fs 
noas val pihayd0w¢ moieic wet’ Euod Tod avagiov Tod obpavod xal ths vnc. Edyagtot/@ oo] ta 
> ri e 7, > 7 5 eee} \ ~ ~ - , x 
Ex Oavatnpoouy pe xvo0vev modddnc EevOsodoavtt ual ano Tho TOD HogUOV TAaVHS xal [La- 
la Z > ~ ~ 2 a \ 2 - \ \ 2 N \ ~ , 
t/adtnto¢ oxe|ndoavt. Ebyagiot@ oot 7 avetimannoavu moda gic éué tov del to I Ivedud 
~ \ YA Pg YA IF. > ~ ~ ~ 
gov Aunodvea to dyiov [xal] xabexdotny aneed oe nagamuxpatvovta. Ebyagwta th mo cov 
\ > |. ar 4 ~ v ~ > ig - > 7 \ , > ~ 
mo0¢ Eué dvoyf, 6/1] uEegavvoic ob xatéphskac mEeoinxota Eveomiov cov ta movnod. Ebyagiote 
toi¢ apdtotc cov ol/utouoic xal] toic O1matowg cov xoiuaal, web’ wv Ztowac anopvuvobival pe 
~ ~ ra Zz \ ~ \ - \ ~ > iA > ~ iv 
T@V TOD xooguOL Meayudtwv xal |...../Etv Tov Eué ovumabOc Evodvoduevov. Edyagiote oot, Ott 
iv“ > \ ~ \ © \ \ rs pee a > ~ ~ \ 
Ohov Euavtov ovvvEedoat m00¢ EuavTov xal |.........] mEmoinx' auaotnuata. Ebyagvota tH Eo! 
> 7 Z , ~ V4 ~ > , © 5) , \ po oN 
EUuE OOV Copwtadty Moovoia, toIg Adyotc tH |.../ oixovomiac cov, Ot' wv év copia ta uat' Eué OE- 
~ 2 ~ poo rg > ~ 7 ~ > , ~ \ ~ * 
fi@¢ otxovoyeic. At’ 0 nooonintwv éfouohoyobdual oot | t@ EevonAdyyvw O&s@ xal Ogouac peta 
daxovov pow oor Mi BoeAvEn pe tov év dowtia Ohov ov tov Biov éxdanavyoavta, uh anwon 
Me Tov xatnyoeiwpévov Th TaV Eoywv pavhotnt EXEov ANO GOD EEAITOUMEVOY, [NOE HATHOYOUE- 
vov a0 TOD Mo0GWROL Gov atooToEWNC HE O1a TO MAHOOG, A€onota, THY MapaTTwUdTW YOV' 
él ydo “al ph tooodta Hudotnxé ool tic, Boa ool Ey pavEoac TE ual dpavag éEjuagtov, THC 
onc etxovoc to akiwpa évupotoac taic dhoyotc ExtOvyiac, Ad Ovvatov Et 10 mAiO0¢ THY auag- 
~ ~ = ~ ~ 2 4 Ps lad 7 oe. oe if. ~ 
Tv pov TH TAHOE MapauEtonoa thc Eevonhayyviac cov. "E€/o/uohoyoduat oot tH GBVoow TOD 
> , ~ \ ar ~ ~ ~ \ \ 2 is 2 ee ~ ~ 
Eh€ovce Os@ tiv abvooov TOV TOM Gv [lov HAXOV Hal THY ANOYVWOLY ATOOOINTW Tho TATEWHS 
wov oye ic to méAayos tod éd€ouc cov, éx Pdboug dvaxodfav uapdtac: "EAEnoov Us, 6 T0- 
Adc év éhéer oi[uteonobv] us, 6 duetontoc év toic oiutiguoic: AdoOntt pot, «Oo Oédwy ndvrac 
> 7 ~ \ a e 3 ‘i 2 7 a ~ ~ 4 > 7 NO) - 
avbodnous owbhva xal eic Extyypwow ddnbeiac EdOeiv» nav nAnupednua Ev yvwoEt h ayvoia 
4 7 g rg > Fi \ \ 4 Fd 
moaylev uot ovyyoonoov, 0 uovoc avaudotntosg xal Oedc Eevdiddhaxtoc. 
Kogu, [ldteo nai Oeé Conc wou, 6 ndvta dviownov tov 1a petavotac moog o& Emotoeévovta 
piayabev ayxahiCouevoc, Ordv[o1eov] pot ta onddyyva cov ta piAdviowna wal uetavoodvta 
d€€at we tov avagiov. Nal, 6 to) Mavaoon nooodsé&auevoc [tiv petd|votlav], 6 toig ddxovoww 
> \ p> ra x. \ la > ft > ~ ~ ~ g x y cA, id v4 
Exinauovelc Eextov xal tov yoovov émavgjoac abtod thc Cwic, 0 tov dlowtov v/tov bmo0TeE- 
pavta Enayxahoduevoc xal Ooas avt@ Etc Toopiv Cwi¢ alwviov Tov LOOYOV TOV OLTEVTOY, jl} 
xA/-Jon¢ pot tadta tiv Guooviav Ooav thc PoyAc pov, Un uvnoOAs avouiwv pov doyaiwy, Ui 
va %. ~ > va A 8 YA \ a 2.5 4 > va ~ 
Cnthons wou ta tie |..../ ayvonuata, un é€etdons tac pabAac ual movnods pov évOvuinoets, tob¢ 
2 Zz \ ~ rg 2 4 ~ ic 7 > £ a iv 
dxabldotouc Aoyrouobs thc uapotac you. M/.....;wv eloyaodunv naoav auagtiav évdmt6v oov 0 
Z 7 > Zz > \ \ 7, ‘4 > 7, 2 \ ~ Ly ~ 2 7 
mdons ovyyvouns avdéioc, dda t0 Mpdowndv ov dnootoeWas dno THY duagtIOV pov, Extipa- 
> 92 \ et Ds ‘g ~ \ va a 7, ~ , \ 2 7 
vov én' éuol t@ avakiq@ todto xal owOnooua. «Koo, Kige tév dvvduewr, pun aioyov0einoav 
> 92 \ Pe ¥i ¢ Vo 7 2 92 x ¢ ~ 4 ¢ \ ~ va 
én’ éué ot bnouEevovtéc o&, unde Evroareinoav én' éué ot Cntobvtéc a8, 6 Oeoc tod [loparAl», 
> ~ ~ ~ 2 ~ 7 la 2 #: 2 \ i pee ~ ~ = 2 \ 
Ev T@) Halo THC amo TOD odyatbc you anodnutac, ddAad «motnoov pet’ Euod onuEiov sic dyabov 
\ 3 a ¢ ~ f \ 2 a yy \ ~ \ é 
x/al (o/étwoav ot puoobvtés ue xal aloyvvOntwoav», dyyehot 0€ ood pwrtEwol nmapahapétwoav 
‘. ‘4 2 2 rid x > 7, ¢ ‘s \ - iva \ ¢ 
mH poynv pov é[v a/yahidost xal ed0pooovvy ol Oéhovtes th O1xaloobvNny ov, Va Un h TOVvNH- 
\ \ 7 ~ 4 x \ > is \ 2 v. 4 iv ee 2 
oa xal Copadnc tav dave |....] 61a tag év yrwost xal dyvola yevouevac wot duagtiac dmav- 
, , \ \ Teo ~ 4 > \ \ \ 3 \ V4 
thoaoa napeumodion ue. Xd yao Et 6 x Tod Olavatov sEt]¢ thy Cwm tobe ic 0& NENIOTEDHOTAG 
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wetapaivew mov xal mdonc uotoews adTObS ExdUTOOUUEVOG. 
Baowled ob odie, 6] mdong xvotevwv nvons, 6 tiv AOdvatov etc aiévac PoaBevuv Conv 1a Tod 
~ 4 4 ~ ~ 2 4 \ YA 2 , - fe ~ 
Cavt6c cov Aéyou mao to/tc Ext/xahovuEevotc TO Gvoud Cov, EmdxovooVv ov TOD auaetwAod 
bo0hov oov xat EMEtw h Baotdeta tod ayiov cov TIvevpatoc [év] éuot, va 6t' abtod obv tH 
i ~ , \ 2 \ \ 3 ~ ~ 1 292 Ya 7 
Lovoyevh cov Via mowjonc wovnv nag’ éuoi xal otxog tho Aaunencs uai G0Eyyov cov 66/[EN¢ yi- 
~ FF. ~ ~ ~ > £. ra \ 7 \ Z ré t 
vlwpat, TO Aoyw mAnood"Evos THC ais doontOV copiac ual ypoooews. TO xavdyiov cov Ogdnua 
‘ 2 ~ ~ 2 4 I~ ig \ 2 92 \ 6 4 ~ 10K, ‘4 Y 2 \ - ila 
ac év n[alot totic an’ atevoc aytoic cov ual éx' Euol yevnOntw to GOMiw, Wa xadya TOUTWD aéi- 
WIG yevéoda uéetoyos év th UETOvOIA TOV Htomwaoueven adbtoig maod cov ayabav. To yeddes 
or ~ a /, ~ 2 4 ~ cs - ig \ 4 Ly ~ 
yoovnua THC CapxOS [lov vExOWONTH TH EvEoyEta TOD aytov cov I Ivevuatoc: h O& uyH, 0 vodS 
+, , ¢ \ x 2 \ te 4 is /, 4 4 * 
xal AOyos — h of voeod Etxwv | xal dDdvatoc, Hv tyunoac pot O€dwxac Cworonbevt@ putt 
~ ~ 2 7. 2 ~ & a ~ ~ 4 ~ ~ I. \ 4 4 
TOV Cworolav axtivwv AbtOD, Wah yvaats TOD pvotnolov Thc ons Paothetac 61a AOyou copiac 
5) 5) \ ~ , ~ ~ 5) , 2 Va ~ ~ 2 7 
év Euol ToavwOsioa uatevomov OavuactwOf tHv avbownur Eic O6€av TOD GENTOD GOV GvouaA- 
t0¢, €i¢ ydow tov énxovoaviwv cov tdéewn, Ec aioyvvnv TOD O1aBdhov Hai TOV MOVNO@Y TvED- 

, > ~ ¢ ns ~ cS ra f. Pé c \ \ Y 2 2 p 
patwv adbtod. ‘H nadgedgoc tod ayiov cov Hodvov covia yevéotw vee tov idtov Ev Euol, xaTAv- 
iA af, \ - \ \ 4 ivA 2 , ~ ¢ ‘A ~ ~ 
ydfovoa Mhovotws tov Aoytoudv you xal THY o1dvotay, Iva &v mdoalg lov Talc HuEeoals Tho Cwhc 
ondoyn wor xdbaoarg vods, Aéyou anyh, boync pwtiouds, uvotaywyos TOV GOhAwY Gov jvoTh- 

4 ¢ \ > ~ \ ‘4 \ ~ ‘a Zz. A 2 if, 
olwr, 000¢ Ev0Eta nod¢ of, PoaBevthc TaVv amoxevp~ur cov vo[nudtwr], xatdzavatg Epyaatac 
~ 2 ~ \ ~ \ , \ 2 \ \ ‘i - \ ~ \ 
TOV EvtoA@Y Gov xal Tho Med G€ "ov TOV ayabov Oeov xal deondtHp |.../ews¢. [TO] ~w¢ Gov TO 
2 \ \ > , ee ~ ~ 2 ~ oa ~ ‘ \ /, ~ 2 ib 
ayabov xal Ev0€¢, TO Odnyoby Taic dxtiowv aBTOD TAG voEoas uIvHoEIG THY [ayanovt]wY os, Aau- 
ddtw yowotas éx' Euoi xai nhovotug, tva Oewodv Loouat ta €oya TOV Ov ayodvtwv yEeloav 
[dopak]@¢ ual antaiotws xal avateeywv m0d¢ o€ Oia Ths atv uaAovic. Avvuva ual Ebya- 
~ ¢ ~ ~ ~ > va 7, © \ Y ~ 2 /, 
o.ot@ [oot], oc Onmovoy@ Tov xahov, év xabagdtHu nvEevuatos. ‘O motos ayyEhos Thc Eton- 
rd yf \ \ 2 \ ~ ~ ¢ 7. Ne oe \ x 
vnc cov pvdakdtw pov donthov tiv boy [a0 tod] onthov thc duagtiag vai amo mavtos jio- 
Avouod oaoxdc TE xal mvEebpatoc, tva tho Ostac xabendotnv Tod povoyevod¢ cov [Yiob] év ay- 
4 ~ 2 . é rh 4 a ~ 5 ~ 7; ¢ ~ 7 - 
veta poync duataxoituc UEteywv Tears aol Ot' avTOD xal TH navaylw Evapat oot I Ivevpatt, 
~ 4 , f \ 4 \ ‘ 2 ~ fa 2 ri ‘ds 2 
Th ula Totovmootdtw pvoEt xal PaowlEta xal tac apevdeic Tod Evvmoctdtov oov Adyou EmayyE- 
Mac. Xb yao dhog et Ev Chew abtT@ TH Opoovoiw cov Yiw xal tw I Iveduat, zal abtog Choc év 
wv \ ~ 7 > ~ % ~ i +e > \ 2 co ~ 7 > ~ \ 
Ohw ooi tO Tlatet [ad]t0d zai t@ I Ivebpatt, xat dhoc abtog év Hutv To@yovatw adTOD TO ay- 
~ \ 7 >  ~ yy = \ V4 ~ ~ \ \ ~ , 
OaVTOV o@pa xal Mivovatv aDTOD TO Tiulov aiua, Uh yworCouEevoc ood tod I Latedc¢ xal tod I Ivev- 
~ \ , ¢ ~ 2 ~ 2 4 \ rs \ 2 ~ 2 
Matos, pEtTaTOLOV xal uETanAdttoV Huds Ex Ovntav abavatoug xal Ogcet Oeobds Ex Bootov éo- 
4 e Z ~ , \ \ , \ sO7 \ \ on , 
yalouEvos w moEenEt Maca OO€A, TYLN Hal MoooxUVHaIc odv a[vvaibtew] I latel xat to navayiw 
> ~ Ps ~ 
avtod I Ivevuatt, vov». 
/ c \ co ce Y4 \ a ¢ 4 \ \ \ ~ ~ 
«Koole 6 Oed¢ Hudv, 6 ouoovotOs xat ovvaidioc, 0 ovvdvapyoc xual uovoyevic Yio tod [Oeod] 
* 6 wie PA ~ iy , ~ 2 4 \ 6 7. 2 /, 
xal I latedc, 0 édoywv tov aiudtwr thc demaobévov xat Oeotéxov Mapiag anogehtwc oap- 
7. im fie2 Fl \ ¢ \ ec ~ \ , 14 \ ¢ Vg ig S, ‘ Pd 
xobets, én’ Eoydtwv xal [Eavtov] juiv vata ndvta yonuatioas MANY auaotiag, EToiMW> TAC al- 
4 \ \ Ff - ~ \ \ a7 \ ‘ 2 ~ c 4 
THOEIG MOOS TO ovupeoov btb0Uc, ZAnolodv] d& Tag aitnoEIG xata TAG aEvdEic DTOAYEOEIC GOV 
~ \ c 2\ 27 oy 2 ~ 2 7 , \ 4 , recy 
— nav yao «o éav aitnonobe» einag «Ev T@ 6vouati pov [tov matéoa pov], Anbeobe», — un obVv 
yy \ 4 aN x ‘ 2 4 2 ze: \ ~ 4 ‘ ‘ 
AMOAXTOV UNOE HATPOYVUMEVOD H KEvOV Tac EAnioag axooTeEYNC TOV OODAOV Gov Ta |..../ Hapa 


700 I latodc év t© Cwona@ cov é&atovuevov TIvevyatt, dda nAnowodv ye the one OOENS xa- 
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‘ \ ~ A Ag \ ~ Fe - 2 - , \ ~ ~ \ 
ta ta Osia cov |...] xal Ohov oo tho ydolt6¢ Gov EvEepyovpEvov Moinoov, TA dvw YoovodVTA, TA 
avo ¢ntoovta. Mi x/.../ 0x0 thc andtn¢ tod Biov modc ta O€ovta nal pOeipdpeva, dda tH Oe- 

74 ~ 5) ~ 5) , \ ~ \ ~ V4 9S 
wola tov adyabev cov évevyoai!veoba, o€ Cyteiv xal cod yovov épiecbau. 
‘O Oc0¢ 6 einwy «aitstte ual OoOnoetat bulv, Cyteite ual EvOHOETE, HOOVETE Hal dvolynoEtal 
Cc o~ bh Oe Be ~ - \ \ ) Af 4 2 ff: Ls 2 ~ ~ F 
Ouiv», Un Edonc dequEvOhval uov thv buyny Eic hueoav avOownuyv, wo Emb/vuljoa ths 60ENS 

> lane 43 ~ - aN ~ ¢ ~ ~ ff ee A. 2 rg \ / 7 
adTOd 7) TOD MAovTOV i) THY HOOVOV TOD xOoLOV TOUTOV xal dnohaboEwD, Un Mapaywonans O[al- 

2 ~ ~ 7, 2 i \ \ 4 Y 4 ~ oe f 
polow é&artobdat nagadobivat we Eic mEwaouov Tov nod¢ Odvator, va un, tH pvolup dobEveta 
¢ ‘a 2 4 ~ f \ ~ 2 pi: 2 4 4 4 tt 
itinleic, éxnéow thc | Paothetac cov uai toic évavtiog extyaoua pévwpa. XLxénaoov O€ [Lov 
tv dobevetav ths Woync év anoxov~W Tho OxNvICG CoV ano mdon¢ TapaYHs Oaloverv xual av- 
bodnwv atdoayov, Onwe év elonvy tov hoyrouav ual yalivy naodtas Oiateh@v Ew obv ool xat 
7@ ovvavdoyw Tarot cov énavanavoyevov éx' Euol 10 ovvaidiws ovv6r oot xal cvumpOoXVVOU- 

~ ¢ 2 y ~ 2 “4 Cc 7~ 2 \ ‘ \ , ¢ ~ ~ 7, \ 
uevov IIvedua, wc éxnyyeihw toic dvakiow huiv. Ei un yao ob oxendostc nudc th yerol cov xal 
avihauBbavy thc dobevetas nuay, tic Expvyeiv Obvatai Tac Evédoas TOD HOVHOOD xal othvat xa- 

‘ ~ ¢ ~ b Tae 4 2 ~ ~ x 4 oe ) \ \ \ 4 a z 
Td TOV OpaToV xal dopdtw éyOoav; XOD yap Lvov 7 tayd<¢ xal ool tiv Odgav avanéumouEv 
obv t@ I lazoi xat t@ navayi cov TIvebpat, viv». 

, , V4 ~ W4 con \ iq pein ~ ~ 2 , 
«[Mv]notyn, Kooi, ndvtwv tov MEUvnueveor Huav Hal O£OMEVWD Ot NUAV Tho Oh¢ ayabotn- 
T0¢, TOV ayanVTOY Huds, THV uLoovVTOY, TMV AolbopobvtwY, TOV AvrobvteY ual €E EmnoEtac 
dalovon EnEgupawovtwn hulv, ual ovyyw@onoov maow avtoic Ta Eig Nuac auaoThuaTa, xal TA 
M00¢ owtnotav tov woyav abtav otxovdunoov. I lotnoov abtobs Eoydtag doxiyous TMV aytwv 

- ~ * r& ~ 7, ¢ ~ < ~ > ~ > ~ 2 * ~ 2 
gov Evtohav xal xAnoovouous thc Paothetac cov. “Hudc 6€ talc edyaic abtav amo the ExtBou- 

~ ~ 2 rd 2 ~ / ff ‘ ‘ , \ ~ , 
dic 100 av[u/uemévov abrapeic d1athonoov, medttovtac Ta oa NoooTdyuata xal MoLobVvTAS GOV 
ta Oeia Oedjuata. Mvpjotnu ta[v t/iwv nua@v xal ovyyevav xata odoxa, TOV pihwv ual TOV 

2 \ \ 14 ~ - - eA \ \ , \ ~ 4 
éi¢ Ta HATA YoEtaV TOD awpatoc Otaxovovvtwr Hutv 6/ta t/6 voud cov, xal nao xataAjAwe 

, \ - 2 4 ~ ~ 2 ~ c , \ 4 - 1 \ > 
maodoyov ta nAovota EEN TOV OV oluTIQUaY, ExdoTw@ TEd¢ TO ovu[pE]oov ywouEvoc. Adc ad- 
toi¢ vov péev THVv Mav ayabov thc pao Evanohadoa xal THV OwWEEaY Thc Onc ydolTOS, Ev OE 
[t/@ pédovu the Paotheiac cov yun botEonons adtovc. “Hudc 6€ tobg éAnioac Osuevoug o& TOV 
pihotnouova xal Guvnotualxov] Kiotov agiwoov doviedoat oot xabaod¢ xai Oeganedoat cov 

\ , Y 2 ~ ~ ‘ 2 , \ ~ > , 2 , \ ¥ 
70 mavdytov Gvoua év t@ moleiv tac Evtoddc cov xal th/oEtv albtac. AxatdoBeotov tov Avyvov 

~ - ¢ ~ - 2 7 \ 2 z ¢ ~ ~ ~ \ 

THC owpooobvnc huav Ovapvdagor, Evioyvoov tiv dobEvEtav Huav Tod xatatahaioa xual x/atat- 
~ \ és \ 2 4 a ¢ 4 ¢ ve \ ~ 2 , 2 | nee ~ 

oyd|/va tov novnodv. Mi avaydync ye év hutoet nueoav you, unde ons avétoyov an' Euod, 

Kite, thy boynv pov, a[A' &Jde&a: tov b00A6v cov eic ayabov, va un vata thv evtedOsv jiov 

2 4 /, VA iv \ % 4 “4 \ i“ 2 - ~ 

amoonulav ovxopavtnowat ue ol ovnoot nat moAgu/ot Oaiuoves. Adg 0€ pot ampooxdnus thy 

¢ \ ~ 2 ~ ~ £ 2 > ~ > ~ 7 \ 2 ~ \ 

000” TaV Evtohav cov nEoimathoal, we év abltH Edaloeothoat oor ual Etoac0jvat ual tedEto- 

Onva év th tedeotnt tod navaytov cov I Ivevuatoc, xai o¥tws ano tod ofWpatoc] é&eAOetv ual 

xatavthoat €i¢ Tomovc putEtvous, Eic tonove avaibbgews, Onov 10 Yas cov xataddumEt navtac 
\ 2 4 27 —~ ce ‘ 4 \ > - a > A ge 4 2 ‘4 

tob¢ ax’ [at]@vog ayiovg cov “ai abtol Ed~ooobvNnc MAnoobuEvot Ev ool dyadouevot dvanavov- 

tat. Mn 61a 10 mdi [Doc tév] mOMOv pov xaxdv &entwrtov pe the onc Baotetac notnons, GAM" 

¢ , ~ 2 P & ~ ~ is ~ ~ 7 ~ > ~ 

wg mAdoua Tv ayodvtwr yEeloOv ov Tod uWdwvoc tov [MAaDOv O1aowoas ye TH ExAExTA UE 

ovyxataolOunoov noiuvy tov ar' alivog aylwv cov ovyuetacyeiv abtoic tHv [atwv]iwv cov 
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ayabov. “On ov et t0 nav ayabov xal 4 aidnoc Can xal dyadhiaag tov ayandvtwv [oE, Xol- 
aes \ ¢ ~ \ \ \ la 2 f: \ ~ \ \ ~ f ie 
até 0 Ogd¢ nuav, xal oot thv do€av avanéunopev obv t@ I latol ual t@ mavayiw cov I Ivevua- 
ses 
zl, vd»? 
Ovtws peta o[vv] tetOtLLevyc uXESIAaSG TEODELEXUEVOS TOLNOOV TELOKYyLOV, ual TO «KU- 
alg, ELEnoovy Swdenxurs sito, &MOAVE. 
"EZeA9@|[v] Ext tO nxOeouctrOv cov avayvuOt Woel PUAAM y’ sig TO BLBAtov cov. 
Moyouevoc d€ 7 Urvy, EmtAaBod pEOv nal Tod Eoyolystoov Gov... ... Ins &veoty Or 
ré 2 ¢ t Med \ f / A > \ f = 6 , ¢ 
TUM sic SuvMdtav Oeod uai noinoov toronyov, ual &vtl TooTHEIWwY siné’ «Maxdouoc o 
dodho¢ Ov éMav 6 Kioios», <Avdnavoov, Xwtio huav» «<Adga»* ¢O Bvoicn, «Xé xual tél 
yoo» «Kips, &énoov» nai to <Movrotnn, | Kio, tov én' éhator dvaotdoews». 
Etta «Aedte», badyov ery’ Maxdovor of Guwpow, vai sig THY usoNVv’ TOLOkyLOV, TEO- 
Ttaera «ldod 6 voupioc», «Lov voywavd oov piénw», CAdodov 6 xolths», nal edyry 
X 4 
Océ MATEO». 
~ Z > FEA x , iQ \ Y , ye ~ 
(Asdte» «Xdc sit éy»* sita Tolonyiov' toonaera «I7v doar, doyn», «It oabvucic, 
doyn pov aOMa», «O yodvoc uov ovvtehsitay, COuuat evonddyyvw»' «Adga «O 
2 £ \ 2 4 \ ~ mJ ‘4 ‘4 V4 2 r & t t 
El0¢ pov TO avétowov» «xal viv» «Etc méhayoc dewov» «Kore, éhénoovy ws’, wetoavot- 
, Q \ \ , Nel Oe 2p 2 NP fe 
as y’ peydAag ual prinodc 18’, nat edyjv CEya eiza». 
Kita kea¢ tas yetoas sic TOUS OEAVODS EvEat THY TeAsuTAtav EdYHV" 
\ Cc ~~ a * Y 2 ~ 2 Zz. 7 \ ~ \ e 
“Adc jyuiv, Agonota, mo0¢ Unvov dntodoww, dvdnavow owpatoc xal [pulync xat dvapdhagov 
Huds ano Mavtog podvouod CapxOc Hai nvEvpatoS, OnWs &v ayvornt poync TE nal owpulatoc] 
xatadiwlayev TOV ayodvtwr pvotnoiwy the ons apodotov oiuovouiac. Adc nuiv aytwobvny 
~ 2 ‘4 ¢ ~ Cc ~ > \ Zz ~ \ ~ ¢ x lard 
tehetv Ev poB@ cov. ‘Pdoa n[uac] azo ndonc oxotewnhs ual voeteownc novaabsiac. I ladoov 
Tac opuas TOV malar, obéoov ThVv TOD ObpaTOS MVOWOLY, Tac TH Capxos EmavaotdoElc xatdo- 
ynoov, Ta owyatina MAOH xal Ta oovHuata Tho Caoxos xotunoov. Adg huiv [#t]otthy avanavoE- 
4 la ~ ~ \ oe ~ tZ * ~ x. | - Y 
wg Eyonyooott 7 Aoytou@ xat vypovon th dravota. Mn napadnpbeyev b10 Baogoc Ormvov. 
me 4 3 ~ x \ \ es \ f. z: co ~ \ \ 
E&éyewwov nude mooc tag voxteowvac ual EwOtwac Asttovoyiac cov. I lavvvy.ov quiv thv onv 
doéohoyiav yalovoa Eic tO] dvupveiv 10 advtiov xal ueyahonoenés Ovoud cov, tod I latedc xai 
~ nn - . 2 
z00 Yiod ual t00 dytov TIvetuatos, viv xal».”° 
27 +A ‘ 
€ Evoo€e aleindobe|ver*' tevokyrov nat TO TéhOs THS &nOOVDIaAS Gov" 
«Kvole tov dvvduewr, wed’ nua@v yevod: Gdov yao éutéc cov Bonbov év OAith/eow ob] &yo- 
te ~ ¥ > Zz © ~ = ~ \ \ P ~ Cf > ~ 2 ~ 
wev. Koote tov dvvduswr, éhEnoov nudc»' «Alveite tov Osov Ev toic aytotg abTod: alvette 
> \ m4 7 ~ Ff > ~ if ~ Zz f << ~ \ ~ 
abtov év oregeduatt thc Ovvduews adtob»’ «Kole tov dvvduewr, uel’ hu@vy noi na0eerc 
\ \ ¢ t 
TOV YAALOV OLOLWS. 
(Adfa» “Eyo ondoyw 10 d&vioov»: «xai viv» «Ogotbue, un naoidns ye» «Kote, €x€n- 


cov» 8’ nat ebyny: 


* Cf. Sinait. gr. 40, s. XI, ff. 110r-112r. 
*° Cf. Patrologia Graeca, vol. 89, 1489 A. 
* Cf. Athon. Pantokr. 43, s. XI, f. 152v (Fig. 6); Sinait. er. 868, s. XI, f. 131r. 
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> \ 7, x + \ 4 2 ~ ¢ 4 x \ ra 4 
CEat oot, Koos, hAmoa. (Mn xataoyovdeinyy év th €ongoa tavty, “unde uatayehacdtwodv 
var’ 4 lA 2 ¢ ~ VS 2 ~ 6 be “4 \ 27 
HE ot ExOoo! you» Ev evaagaic pavtaotac &anatwvrés ue ual dveioact. Mn [édo]pc ue xvplev- 
Ova 6x0 tod movnood Elc Evnddvov xottn¢c Gxabagotav, aA év tH ond TOV AtEOKywV TOD [pv- 
Adoolovt6¢ ye ayyéhov oxénaobv pe UIvObVTA xal TOV vodV Lov yornyoooY Toinoov Thv ov Ev 
dtavolia éx|wpgoovta uvyunv xal év taic uoiuaot cov EupadovvopuEevov. Xd yao Et 0 PwTtto"os 
xal f owthowc oxémn tov [poyar] quav, Xovwté 0 O¢dc, xal ool thv ddEav avansunouer, TO 
Tlazol nai 7 Vig zal t@ ayiw [Ivevuati, viv». 
Kai xatxaopoeayroauev[ocg TH ONLElwW TOD OTXAVEOD] OAoVv TO GHUK GOL Nal HDTV GOV 
\ t 2 t < het a / . \ gy \ ¢ 4 > /, 
THY nOITHY, eTIASywov EavT@® CAvaotHitw 6 Odo» Ewe «xal ot dinar edyeavOntwoar» |......] 
éml THY KOLTHY COV a&vaxANOnTL. 
“Hvina dé 700 TOD Ywvyjoat TOV WEOACYOV EpurVIOOY.G, EbOs &v[dAMBe THY] SUYwdtov 
t bead oe Es 2 \ I \ \ ee lad bd - 
UEGOVUXTIOV TOD Oeod, PEOwV Em! GTOUATOS THY LYNE TOD "Inood, héeywv' «Adéa aot, 
0 Oso¢ [juayv, 60€a] ool, 0 del nAapopaY». 
Etta tovocytov' toonckew «ic xivnc xal tod», Eéeyeobévtec tod Unvov 10 «Kvore, 
EhEgoov» te’ nal edyyv’ 
«PEx 10d U/xvov éEanotduevoc edyaowot® oot, ayia Towds, 01 Ova modAnv ayabotnta xal pax- 
ff > 2 4 Md x ae rg \ ¢ ~ \ uA YA ~ 2 4 
oo0vuiav obx weyliaOns é]uol TH Cavum xal duagTwA®@ xal ovvanwdeodc pe Taig dvoulaic 
wor, UA EvihavOownevow nal 1/00¢ an/éyvwot xeiyevov fyeipas Go0otca ual do€ohopnoat 
~ , \ ~ ri uA i x WY ~ 7; yy vd \ ff 
T@ xodtEt cov. Kat vdv, Agonota, potiodv you ta [Gupalta tho Ovavotac, avotgov jlov TO oToUAa 
700 pehetav ta Aéyd cov xual oovréva tag évtodd¢ cov ual [notv] to O€Anud cov xal bddhew 
5) 5) , , a) ~ \ yj yy Z > \ an > , 28 
év Eopuohoynost xagolas Hal avupvElv TO Mavdylov Ovoud Gov Ei¢ TODS alw@vac. Aunv» 
«(Aleiter nat tov uc’ «Kioios pwtopds you xal owtho ov», Tov ve’ CEAEnoov je, 0 Os- 
+ vg , , \ , > re - © \ 2 “4 - vg 2 N 4 / 
0G, Ott xatendvino€ UE», TOV v5" CEAEnoov pe, | 6 Osdc, éAEnoov pe, O11 Ei cob» TELOkyI- 
ov: toradink: <Axtote pvoic», «Meoovuutiov é&eyesodunv», «Thv abodavy’ «Koos, éxén- 
, \ 2 s \ ~ x ~ ~ eo 
dow’. Kat éutetvacg tag yetoas oov sb&at 7 Oe@ obtwe" 
- c \ ¢ /, I BA \ ~ we \ ¢ fe: vs \ z ‘é 2 
«Kole 6 O&0¢ 6 OWTHO [l0v, OD UE OLXTEIDOV Hal OWOOV UE TOV auaCTWAOD, OTL Od El UOVOG EhE- 
4 2 iA yy - 2 ~ Sf ~ 2 ~ Ly a \ 2 ~ 2 
juov nal pidvoownos. *Exonaoov pe éx Tod Boebdgov TaVv avoyuayv jiov, tva ph Exmay@ EI¢ 
2~ I~ ¢ ~ 7, 2 f: ~ 2 ~ 2 * ‘ ¢ 4 2 , # P< ~ 
aidva aidvoc. ‘Podoal ye éx atduatog tod éyboo0d: ood yao wo Agwr doveta Oédwv uatamtetv 
> 4 7 Z- Ry \ ) N: ~ 7, a7 ~ 2 ~ \ 
we. Eééyeiov thy dvvaotetav cov xal EME Eig t0 coal ye. “Aotoaov tH doteanf cov xal 
dtaoxbomtoov abtod tiv Ovvautv. I ItonOitw ual oxoomo0htw ano tod mooownov cov’ dobevig 
ydo omdoyEt Tod othvat Evdmbv cov, OTE [iv MdG NOCOWNOV THY AyAaNWVTWY Of, OOd yao TO 
onusiov thc ydott6c cov xal ntoEital o€, ual xatpoyouEvoc dvaywoei ax' abtov. Kal viv, A€go- 
~ 4 \ , > \ oN Yj \ \ Te \ Vo \ 
nota, o[00v] UE TOV MoOOPUyoVTA El 0€ TOV piAdvOownOV: Od yao El h HaTAapLYH Hal 7 Cot) 
~ ~ ¢ ~ \ \ 4 ‘4 2 4 x ~ \ \ ~ ce - ~ 
Tov poyav huav xat coi thy [00]Eav avanéunouev obv tO I lati nai t@ ayiw I Ivevuati, vov 
\o\ y 29 
xal del xab>. 


Kat tod apumvotod uekfovtog «Ed[Aoyette,] Lyrom, ed00¢ SraveotnOt Aéywv' «Edhoya 


* Bartholomaios Koutloumousianos, ed. ‘QooAdyov 76 Méya, 5th edn (Venice 1841) 2. 


” Cf. I. Phountoules, ed. Eixoortetodwpov ‘Qooddyov, 2d edn (Thessaloniki 1986) 27f. 
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a€, Kooue, é% Xtesv, 6 nowjoac tov obgavov xai tiv yn», «Aba oo1, ay[abé Kogte] 6 Osos, 

¢ 2 \ con V4 ~ ~ > 7 , , ~ 7 

i Ednic hua@v, mdvtote’ viv»,  «<Baoted ododvier terokyiov; teoTtKeLe «Tl Ov yoovitwr 

maobévor», «Oeotoxe, ph nlaoions ule deduEevov». 

Asiter adrpov v’, €0' <O Oedc, eic tiv BonOsidv uov modoyes», EC «Etotun 4 naoota 
/ ig Y, W ¢ - ~ 7 4 4 ~ x: 

ov» TELokylov' TeoTKeLa “Orav EAONC, 6 Oedc», «Ic copiac obnyér, «Tayeiav xai 

otalnody», «EAEnoov nudc, Koo, éAénoov nudc» noi tx Ono. «Kvgre, EAEnoov» ws’ not 

edyyy «O Ode 06 xavtoxpdtwo». 

Kita «Aedte»x podyov enc’ @Eav un Kioiog oitodopnon oixov», odC’ «E€ouohoynoouat 

ool, Koo, év dap xapdia yoo» nai 00 CAhaldéate 16 Oe@»* Torokyrov nat TOLAd nc: 

CHéeyeobevtec tod Unvov», «Zé vuvodat ta yeoouPim», «Ev oot tac éAnioag» «Kou, éré- 

t \ > \ ea - 4 2 aN , 

joo» nat ebyny «Kogte, Kuore, on Eottv 7 Hueoa». 

TTAnewous obv tadtx m&vta ev TH “EAM OOD, BASICe Et THY ObvaeL THs ExxAnolac, 

L 3 38 , , , , ¢, 2 An LN , Ya \ , > 
YEOWV El OTOUATOS TOV Te Ty’ Padyov, “Qc ayarnta ta oxnvauatd cov» nai ox’ «Hoa 
tob¢ opbahuovs jiov» nal tov Ena’ «EdyodvOny ent toic Elonxoot OV” TELOkyLOV’ TEOTA- 
oia “Avec pol, Koos, avec ot xai un ovvanodgons ye taic avoutaic you, [GAN" énei] Ea etc 
Eué Thy onv ayabotnta év tH dobolGew ual do€dgew o€ tov povov pidviownor», «I lagectw¢ 
2 ~ \ \ vg \ ~ \ iy ia \ ¢ 4 2 , “@ ¢ rd 
év mo[ooevyf] UETA TOV UNVOV TOV THC VUxTOG [KETEDW Of, XQLOTE 0 Osdc, avdteov pot huE- 

2 YA \ ~ la I. sq ~ 2 « J. - 2 4 t A 
oav avaudotntov “al owoov per, «Kovote, [nueic] éouév hadc cov» «Koos, éhénoov» NV nat 
TKS TOOVEYOAUMEVHS TOEIC PLuoKs EbyaC. Kat ObtTwo KEZOV TOD SENEov. 

Abdt[n] Zot, aderyE, nxOeCouevy ev TH “EAMw TY voyOnUEEOS EOynotx UELETONUEVY 

x om OF ae gy \ / \ L / ¢ 2 f lad - 

ovoa TOD Odov yEtwLwvocs Ews TO IIdoya, uat unte TAcovaTovox We éxBatvery Tod WET- 


QOv, LTE CAdinwc Eyovoa WS TOD einOTWS EXTIMTOVOK. 


Xen Sé nal nate tig ywopevys O70» Tov Satwovwv Yavtaotac év TOIc &ywviCOUEvotc 

\ \ lk t > f ¢ A ¢ f ia A I & 

NX TO OHLE Stavaravovor &xeotrovoy [bro] tuUTWOKOBaL. “Onyvinn 7H ex POdvov Sat- 

I > ee 4 ED t a 2 f \ t oA e f a4 
Uovuv, 7 && aSypayiac, 7 Eu TOAvAOYlas nal natTanEtoEWG, 7 &x TOAVUTVIAS | xal OY- 
Ouutac sic pavtaolav uxBeddov uataxoatyO7 cov TO AoOYICOuEvov ua 7 EmtOvuUt« EoE- 
OroBetox tO TKDOG uVYOY TIS NOOvijs ual YH OXEE yxoyadtoNeion Oedow SrooTH uxt 
TOV YITOVA TIS Loy7]s Cov LOALVyH, adTIna TIS uOlTNS aVAOTaS ual TOV UmVOV éx% TOV 
oa Prepcowy extivalousvos OTOL yevvatws uaTH TIS OAXOLLIAG Kal TOV OF BadAOVTWY 
YAYSOVUY SatUOVOV Kal ExVTOV ExtovVva~AS eine MEDS TAS SLVELLELG GOL TIS PLy7s’ 
(Aedte moooxvvhowpevy nol podre peta otevayuayv ual TOvov uxESdStAaG, TOOGETLYEWY 
nat Sénuova TOV tev’ xal Tov Te ve’ uni Tov VO’. Kita torocytov, teomco.w <Ayxd- 
hag naroiudc», «I ldvov pe toic ddxovot pov», «Adxovd pot 666, 6 Oedc», «Inv tayetdv 
gov oxémnv»’ «Koote, éhénoov»y N, wetavotag [--] xat ebyjy:  [dhuv vmecxehiotny 6 ta- 
hac Tov voov». 

Etta «edte», Yarpov 08’ «Aixacov, Kugie, tob¢ ddwobvtds we» nat vy’ CE &eho0 pe éx 
~ rd ~ / / iva - vA * ~ /, 
Tov Ey0oa@v ov» TELokytov" TeOoTKELa «Ewes a6TE, Poyn», «Tov mhovdtov Oewonoac», 


> 4 ~ 6 - 2 ¢ 4 \ \ BS + ~ YA 
CEmobuuiacs owpatinaic oupimhexuevos uateoovmwaa Ev auaotiac tv Woyny ual TO coud 
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Ions ~ ~ 2 ra ra 7, > \ ra x x x. 7 
Lov, xal Dpooapat thy avtaxddoatv [cov], Kole, dda 606¢ uot MO plEtTACTAOEWS THY Ovyyo- 
\ \ s > \ 2) 4 re iv Pa Ps tA \ > Zz 
onow, xa un oElenc use Ent dyyéehwv uataxowopEvor, 0 uovoc EdEenuwv xal Ed0idAAaxTO>», 
«Tov dowtov &fhwoa taic modéeo1, tv tobtov O& petdvotav ob xéxtnua, GA' we |...] OMEO- 
Zz f > 7 ra i ~ 4 bs Zz f wt Ee ~ ¢ 
dyaboc, Kvoue, éxiotoeov jie, tov pooup mAavnbévta, nal xabdo.wdv ple Tod OUTOV THC auag- 
, 3 
ttac 61a [70 .....]eiv xoavydtovta: “Hyuagtov, [ldteo, ic tov odoavov ual évdmidv cov», 
«Lov Aavid otevdgavtar’ «Mateo O00 mavayiay [«Kooie, édEgoov»], pstavotac nat 
evyny’ 
iva 2 \ > x \ 9) 7 ‘4 7, Le x € vf & > oe eee 
« Huaotov sic tov obgavov ual évwntov cov, Kote 6 Odc¢ 6 navtoxedtwe, xual obx Etul AkL0¢ 
~ > 7 ft oN ~ crs a \ 2 - ae J ~ 2 < SF ~ > ~ 2 \ 
oth [vat Eved|nov cov 7 xAnOivat vidc Gov, ObdE atTEviaa! xal (OEtv Eig TO Kibos TOD ObEAaVOD ano 
ra ~ ¢ ~ ed \ 2 YA A iA \ YY. \ ~ iQ ~ 
mAnOous tav auaotiav pov, 0b[0&] Ovoudoat TO Ovoud Gov TO dytov d1a TOV yEtl~wY flov TOV 
auaotTwAa@y + dvdkiov yao Euavtov mENOInxa ual TOD OBEAaVOD Hal THC Yic, O& Mapoopioac TOV 
2 \ la ré td 4 rs va 2 7 es \ ~ - 
ayabov Asonotnv. Agoua, Kioie Agonota, d€ouat, un ye aroootibys ano tod meoodwnov oon, 
\ > ~ 2 92 ~ & \ 2 ~ 2 \ \ c rd > 4 ra > \ > \ 
unde anootic an’ Euod, va un anohwpya. Et un yao 4 ydoc cov éoxénao€g ye, Esl HOn Eye 
amwhouny nal hunv vdv we yoo xata MedownNov dveuov xal Eyevdounv av wc ph paveic Ev TH 
dé ra Be 4 e \ rs ff: \ € 4 > a - c $ 2 re \ \ e 2 
Bie tovt@. Ag’ ob yao xatéMaév [cov] tiv od6v, 00 ovvyvtno€ pot Hugoa ayadh: ual yao Hh Ev 
c 7 Pd f ~ « 4 ~ iv4 ~ ~ , Zz . ae \ 
auaotiac ayaby uot doxodoa nugoa tTHv dbov n[txoav] mowav mupotgoa tuyydvel. Kal ano 
~ ~ > ry > ~ a £ vg > 7 £. ~ a ~ rd \ 
700 vov édnivw Ev th ydottt cov, Ou Evdvvaueloetc poovtioa] thc Euavtod owtnotac. Ato 
‘$ la > ~ ~ 4 > \ £ fad 7, y 2 92 x \ 
MO0oNINtw oEouEvos: avtthaBpod pov tod nAavnOEvtoc ano 0000 Otxat[oovvns, Exyee] Ex’ EUuE TO 
~ ~ 2 ~ © = ~ 2 A c~ vg /, Zz. \ 4 4 \ 
TAHOO¢ TOV OLxTIQUOV GOV WE EV TA dowWTW VLIW, OT xathoyuvd jov Tov [Biov oxolontoag TOV 
~ ~ YA - 2 ra - ¥ ré \ 2 Zz > Some | ~ ra 
mhovtov thc ydottoc oov. “EAEnoov Ue, 0 O&dc, ual duvnoudxnoov ent to nEpavhiquévo [ov 
7 < \ re \ \ - \ \ \ eo 7 ra e * 2 4 
Bio. ‘Qq¢] thv moovny ual tov tehovnv ual Tov Apathy otxtElonoov ME OvTOL yao axEyvadobnoav 
1s x Fa | , ca Zz > \ x ‘2 ~ ) 4 rf 
ono mdvtwy, ov 0€, K[vote, moo]oeAdBov abdtobc wal mapadsioov TOLPHS oluntopAs MENOINKAC. 
A€€at obv xai Euod tod ayoeiov dovhov oov t[hv petd/voav HAOEc ydo, Kupte, 0b «Otxatov¢g 
f 2 x c \ 2 7, * \ oY Ld ~ Pd ‘ 4 2 - \ 
xahéoa, da auaptwod¢ sic wEetdvoiav». XD ydo i «0 wEtavody Ent uaxiac av0ownwv» xal 
béhwv «ndvras owbnvat nai eic éextyvwaw danOsiac éNOeiv» ual obv éotw TO Ehesiv ual oocELv, 


~ ~ ~ y~ 31 
0 Oe0¢ nudyv, xal ool thv d6€av dvanéunopev tH I latoi xat tH Yi@ xa». 


Tleet tv a&ytwv vynoterav: 

Xo7) Sé os nai THY TAVOERTWV HUEODY TIC vyoTetag eidévar noBS Ty &xnoiBerav. Az 
adtis | TIS nEcopaynoinov Kveraxrjs neonaatoer dyetherc Eavtov dt’ SAys tH EB- 
dSouKdsOg TH TREOYKYOD TOS TIS UETAVOLAS ADyOLS ual TOkypaot. Kai Set od xaxO' éo- 
TMEEAS UEXEIS OAs TIS TeconeEennootHs xatavvutinoyv Padre uavova. Evotmons dé 
TH¢ aw EBSoucdoc OE TH Kveraxy tH TEOpKyoU PETA TO TeAevOHVar Ta aTOSEIT- 
vous DUVWdiag TedW sig TOLS MOSH TOD TEDEOTHTOS WE sig ADTOD TOD XELrotod aity- 
oat aDTA cic EYOSLOV THY THC VNOTElas K&ywWVWY TAS LeOaS nal Detag ebya&c. Kal tas ed- 


yas haBwv THY OLOAOYHTOV Kal LAUXOLWY TATEOWY NAV, ATOSOALE OLWTOY Ev TH 


* Cf. Athon. Vatop. 1248, a. 1074, f. Ov-1r. 


*' Cf. J. Assemani, ed. Tod datov xatpdc fyav “Evoany tod Xvoov ta dzavra, vol. 1 (Rome 1732) 187. 
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t \ \ \ lad / > \ 2s \ t 
néhhy cov. Kat ovvayayav tods xxOvmnostodvtac oor &dSeApods 7H ual ovvdvtac, xol- 
VWVYGOV TOATETNS UETELAS KDTOIG, UN] TOD UETEOD TIS Eynoatetac ONEEPEOVIONS ual 
TX OVVTELVOVTA sig GWTNOLaY PoYs OUANous ual TaEKyysthac adTOIC, SLdcdonwv dE ad- 
TOUS THY TanEtvwotv. Kai tv ovyyyouny nae! xdtoOv aitnokuEsvos THY tows ovuBavTwV 
oe te ~ s 2 / s \ t L 2 \ ~ 
TAEOZLOLAY Su’ SAOv TOD YEOvoD, KoYAryooy cov THY ObEeay tH Te aioOnTHY TOD xEh- 
Mov nat tas aicOjoets TOD GHUATOS, TOGODTOY THY GLWANY LOMAGKUEVOS TOV YElAéwv 
Kal THY TOV OYOAAUOY YLAAUYY nal THY TAY TOSHYV Yovylay, WS eivat SOXELY Os TOIG 
OEGot UWPOv ual &Karov ual wy avotyovta [TO otd]ua 7H TO TxEdTAV TOS OYOahLovs. 
Todto dé nomosts nal tabtyHy pordczerc THY &yyehinjy edtaklav Usoov THY [TAaTEE] WV 
nal KSEAQoY Gov NEYO! THIS EOETIS TOD IIkoya, ev te TH ExxAnota peta TOY &dSEAQOV 
I \ r4 nk if f > sh \ 2 \ 2 A ad 
oov ovvayouevos ual [év 7] ToameCaOlw ovveoOiwv adtoic. Kat et wev etehewwOyc TO 
aylu nat &yyeding® oyjuartt, év[Svocuevoc] tv TeQrneyaratav tod owtyetov edOY¢ az! 
KXVTIS THs EOTEOUG, 7 AEyeTaL xovKXOLALOY, sic PLAAUTY TOD yELOVOdDVTOS TIS PLoY7|S 
[nat] sig STOuUvIow TY PoAanTs TOV aicOjoewv, xaxDws 6 UKETLS XELtoTOd ual OWOAO- 
\ \ ¢ ane I L4 ue, ig! / ¢ ae t Ay ~ ¢ 
YNTNS RATIO Huwv Oeddweoc 6 Osiog tots [natlocow Yuav maeadéedwxe nal Huty ot 
TATEOES NUMV, UAL ODN KOAS KOTYY ATO THC nevadys pEyel TIS MeyaAnc Ilxenoxnevic, 
HvInx TOV KYOAVTWY LLVOTIOLWY LETHAKBwV &TOADOELS EXDTOV THY TIS VNOTElasg KyW- 
vov. Et 8! obv ddAd nai oBtws TO oxv[DE]wnov Evdboy nal THY naTHYELEV cig PLAAXYY 
TOV aloONoEwV, WS ETONTAL EX YHO TIS OLWTS TOV YElAéwv nal TIS éyn[oatetac O]AwS 
OLOD TOY aicoOjoewv 7H TOV aDaveTwWY PUTwY — THY Delwv EvvolOy YN — yewoyla Htor 
7H vocod tH¢ bul yj éoyalota nao’ AUdv xatoEDodtat uat 7 yvOorg TV Oetwv nat &v- 
Sewntvov Tonyuatov év PwTtoLd TOD [...] capac Yutv émryivetat. 
? mass t 4 ¢ t i é \ > t \ [is > Land 
Ev tac mavoéntots TabtaIS NUsoatc porAdZetc Thy iyOvowaylav. [--- dic ylojnon adty 
du Ohov tobtwv TOY AUEOOv' TH TEITH, Aéyw, Kveraxy tHsg vyotetac, Ste nat TOV Cwo- 
TMOLOV OTAVEOV [TECOXLVOD]| EV XAL TOV KAaVOVA TOV aVAOTKOLLOV aAAOULEV, Ov O UE- 
\ ~ 32 Yon ~ ~ ~ 
YAS TATNHO HUMV Oedd5weoc ovvetaEuato”™” uat tH EoEtY tod Eday[yeAtopod. Ob povov 
iyObulyv dé, AK ual Oivov UsTaAauBaverv nal ELatov TaosE LaBBatov ual Kvoraxyc 
L 2 > / f 4 \ > / t 2 bw4 ne, 
TAOEALTHON &vev a|vayunc peytlotys. Bakavetw dé od TANotkoets uxOHdAOv Ev Ohatg Taic 
aylarg THY VYOTELOy Husoatc, GAM OdS' év tabty t17, Meyory EB]Ooucd: yojon tovtov, 
© , y = > Q > 2 ~ \ \ \ \ , 
as 00g tloly, Ews OD &vaoTaVTA TONS Ev GeavT® TOV XELOTOV [al ----- T]O «Xaioete» 
anovon WG (?) && adTOD 2 do x06 10 tac [------ 
S paxods (P?) €& adtTOd, ToanéeCyc Te UETaAaByS &POdvov uni Oeoauretac | 
E]i &[AAoucg] wev Gewesic ual tyOdwv xal otvov ual éhatov petadauBavovtac év TALC 
HUEOEAIG TADTALG, KAA[------- ] prrdc%atg 10 o€Bac ad[tOv, uy MxEa|CNAOV «ev TOVNEEvO- 
UEVOLG» UNDE LLLOBLEVOS «TODS TOLODY[TaC] THY avOLLAVy, TEODEITIS SE GEXUTH YXOL- 
, ~ 1 \ Q 1] ¢ Q ci L \ 2 
COpevos TY tanevwoet | te TavtTa Ott «Ot petaAnuBa&vovtes ObTOL TAaTEEESS Hal &SEA- 
wot Lov vodv tyObwv uai otvov nat ELatov yoesiav obu Eyovot vyjotetac wo UNSEV NUKO- 


TYNOTES NHL TOAAA NEKOTLAKOTES Ev TY KouNoElL’ DyLatvovoty yuo, eyo de nands Eywv 


* Viz. Patrologia Graeca, vol. 99, 1757-1768. 
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4 2 \ \ \ Lw4 2 F. > \ f bla > I f 2 ‘ 
as EuTaONS uni undev Choc Eoyxokuevos K&yaDOV yosiav Eyw OD LOvov vyoTEtac, KAAK 
\ J \ I iad or ome \ t > f i iS me 
NOL KOTWY “AL TOVWV TOAAAY, Wa SvvnIG TOds OTtAoVUG aTOvipaofat TOY KUAKOETLOV 
UOD “OL UETA TOV TATEOWV LOL TOUTWY &TAVTHOAL TODS nADKEDS Ev TY NUEOX TIC 
> if or \ fe > / \ / 2 / ard / ace 
KVAGTKOEWO?. OBtw dé uarwS Kywviokpwsvos ual PuAdZac, Evotkvtos TOD IIKoya tod 
TUTMINOD, PaYOV év slonvy TODTO nual anaDela TepwTtIoLevs LoYIS, yaIoE TO YOIKOV 
iSov YEOVHUA TOD vods év TH THC p[et]avotac Darkoon uataTobEv ual TO POOVHLA 
ome ¥ > Lage 2 t 4 bea x 2/ t > ‘ Hed 
tod IIvebuatog émavejoauv év cot, Wo HON TES &VSEa Téderov &vadedo[apynac] «tod 


TANOWLATOS TOD XOELOTOD». 


leet tv MEV Tod TIdoya: 

Ano TIS TOMTIS ual MeyaAns Kvoeraxts rexel tod LaBBatov tov AetoxAnorwy ob- 

Tws Ovyethetc Ev Te TH a’ nal y’ ual Exty ual 0’ Hoac noretv uai év Taig TOWLvats ual Eo- 

MEOWAIG KHL UEGOVLUTINATS RLOAOLBIaLCG, KOULOTOLOALC, SYAOVOTL, ual Oinslwcg Eyobouts 
~ t ~ ¢ ~ > \ ~ ~ cf > / s te . 

TO) UETOW TOV NUEOOY. A[zOd1]Sodc TH Oeq tas edya&so cov yer xaO' Exactov uaLEOv 
~ ~ ~ « 4 a 1 2 \ ag 

THS TOD Oeod Suvodiac Aéyew nat! KoyNV ObtwC' 

«Xouotos avéotm» teitov. <Avdotaow Xovotod Oeaodyevow, «Ebyoawéowoav ot odeavot 

xal dyadddobw 4 yh», «Ei xal év tap@ uathleg» terokyov: «Kiote, éAEnoov» uv’. 

Ano 6é tHg EoTEEAS TOD LaBB&tOv THY AEtoOnAKOLOY adOLC TIS Exes Te ual DeoLv7js 


2/ 


2 t 4 < read ig Ad & / t 
[ZeZov] cov &xohovOlac, wo 1] SoOEiok cor DrotUMWOIC SiScdoxuEt OXPEOTEQEOV. 


Totéov, Ott &NO KEYS UN[VO|s OutwBeEtov, TIS vuuTOS adZxvoLLEVNG, KOYOUEOa TOLEtV 
< t \ / 2. f x. ae t hat A Lael / > tea \ bard 
SOMEOAS THY LEyaAny axohovOtav Six Tov 1B’ Dada nat TIS weyeAns [ed] yrs ual TOD 
Apopov, xxBac € DON not yé gE ADTIS THIS TOD BiBAOL dey, Levert Sn- 
UWLLOv, ¢ OretoTMON nal yéeyountar é& adtHs THs TOD BiBAOD Keys, Weyer dy 
Lovett TOD IIaoya. Ano dé tig OySONS Kveraxyjs tHv "Eynatwiwv weta 70 IIkoya, tHS 
VUXTOS EAUTTOVLEVIG, TOL[ODUEV] EoTEOAS &XOAOLDIaV Sta TOV ¢’, SNAOVOTL, PaAUOV 
\ ae Hes > Hed \ oe. t t p24 one f I ” ¢ 
NOL TOV LLKOEMV EbYOV xal TOD AUMpov LWEYOL OAOV TOD cemteLBoEtov EL[nvdc]. “Eotw 7 
STOTUNWOLS TIS LLMEKS aXOAOVLODIASG ODTWC" 
¢ t \ Le £ / aes \ t \ - 4 tA \ 
Honégoug “ata ths aw otkoews ToLoduEv TOv 16’ Pakwov «Kuyols, tic MapolxnoEY» nou 
\ t ° if 4 \ \ t ¢ > \ ~ lg / 
tov te’ «DvAakov pe, Kooi» nat tov ty’ «Ol oveavoi dinyodvtavy TELocyLov' TEOTKELE 
CEA Eno6v ye, einev 6 Aavidy, «Thv naoav édntoa pou», «Kovgote |..... >. 
Kita «Aedte» nai tov na’ «O Oedc, 6 Osdc pov, Modoyes pow, Tov uB' «Kvoioc xowaiver 
\ \ t Ly - 2 ~ a \ ig ~ » 4 ra / / Y, 
pe» nai tov py’ [«O Osdg, év toic] wotv Huav nxovoauev” TOELOKyLov’ TeoTheLa «Orav 
Adpo xata vodvy «Adga, «ai vive @Eyoé, [lapbéve ayia O/eotouer, «...»"] Wweta- 
voiug te’ “al THY EvYNV TKUTHV’ 
£ ¢ - x PJ 4 5 ~ ‘4 4. ¢ 4 > \ > \ 
«Kvgle 6 Osd¢ pov, ov pe olxtElonoov xal oWobv UE TOV duagTwAdry. E[byn sic tO] Usoo- 


I 4 ts 4 ies $e isd ~ t L > ‘ = I 
voutinov’ «Myvrotnu, Kuole, ndvtwy tov psuvnpévar iuav» (txbty Cytet sic ta &T0- 


Todt [.......] momouc, &mOAvE OeAVTOV TIS OvvaZews ual &vaYVOdS THY TETUTWMEVYY 


Qo 
< 
Rs 


ywwoty, &vaotnOt meE[Oc ....] “al TO TEAOSG THS KnOAOLDias EZNc, naDHs STOTETETW- 
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UEVOV SOT! unt YEyYOAULMEVOV ev TH UEyaAy [..... THC] exoAOvDiac. 


Edyat tov Tomuay peta t0 «EdAoypow tov Kioiovy 
«E > ~ 4 \ ¢ (6) \ 4 ~ c x ~ ~ 4 ~ ~ av wa Cc fr 
ByaototobuEeDv ool, [Xovté 0 Ocog nua@v|, 0mEO TACWV TOV EdEoYEOLOV TOV Ex MEOTHS NuE- 
. - a ~ ~ a > J £ ~ * P. rd 4 id \ e yy \ 
oac wai neyo [ab] the the magovbone Etc nuac tobe avakliouc peyevnuéven]* OnEO wv toueEv xal 
00x lOUMEDV, UTED TOV PAVEOOY, LTE TOV apavar, TV [ev Eoyw yevouevor], TOV Ev hoym, TOV 
¢ 4 ~ 2 V4 ~ e > \ 2 14 cot Z co y cA 2 7 
ExXOVTL, TOV AxovTl, MacwY wv Eig Tobc dvakiouc Huds yeyevnuevun * bnéo Ohibewr, | OmEO avE- 
Cc 7 ~ rs L-2 x ~ 4 iC * ~ 7 ~ > ~ ~ 
JEW, OMEO Thc peévvne, bmEO Th xoAdoEWs, OmEO The PaothEtac tTaVv odeavav. I lagaxahoduEv 
4 ‘, b' c ~ ¢ 7 4 4 yy *. 4 bg ~ wf. 
pvidta thy poynv nuav aylav, xabaodv, ovvetonow Eyovoav, xal tédoc aétov thc phavOount- 

i > - Cc ~ Lyd \ ~ \ ~ c \ . ~ ‘g Cc ~ ~ 

a¢ ov, 0 dyannoas nudc Wate tov yovoyevh cov Yiov dobvat bnéo huav. Katakiwoov nudc tho 
~ > rd Paa4 \ > ~ 4 # XD ~ ets ve YS 
onc aydane akiouc yevéoba. Adg év t@ Aéyw cov coviav ual Ev T@ YOb@ cov obvEeatw. ”Fu- 

a \ \ \ ~ a \ yy ¢ i: BN. F £. A 7 \ 
mvEvooV toybv THY maga od <Ovvauty. Kat et tt ExdvtEes 7 duovtes nudotouEr, ovyywonoov xal 
wi Aoyton. Mviodnt, [Koo], tav émuarovpéevev 0 dvoud cov év adnbsta. Mvqodnt, Koore, 

ae 5 33 
TOV ED xal Tavavtia Huiv Oehovtwr: ndvtec yao dvOownol éouev.” [Mvyob]nt, Kooue, eat éré- 
noov mdvtac tobe yowotiavob¢ xat BodBeve elonvnv ent tov xoguOV oov, xal mdowWE HUGV TA 
mAnuucedjuata, xal ulh almolgons nud ova tag duagtiac nuav. Mvrobtnt, Kogre, xal éhénoov 
mdvtac tob¢ dyana@vtac Huds al Tob¢ puoobvtac, val mao Toc Ovaxov[odow] huiv toic avakto1c 
\ 5) 4 Pd Cc 5 Pf ~ ¥ - £ ~ ff: 
xal Evteouévaic ebyeoba bnéo abtov. Mviotnn, Kio, ndvtwy tov xexoynuevev yotta- 
~ 7 A > ~ \ Ya 2 ~ \ 4 \ A ~ ») F 
vav, matéowv nal Gb[eApov] xat vihwv xal ovyyevav ual yvwpivwr xal ndvtwv TOV oixEtwv 
Tho Huav ntotEews, val xatdtatov ta 6vouata avtav év B/iBlAw Cwns, év uddmoic ABoadu, 
loadx val laxop, év ydoa Cévtwy, etc Baothetiav oboavod, év napadetow Tovyne, dia [TOV 
‘) ¢ ’ ‘) ‘ ’ 
~ 2 ré > ra Y 2 i. 7, lA \ \ z ¢ 2 # ~ 
gutewaov ayyéhwv cov Etodywv dnavtas ic aylag cov povdc. Xb yao etn avdnavoig TOV tbo- 
~ i ~ \ ~ 7 Le ~ - ¥ \ i ~ \ x 7 é > - \ 
YOv huav xal TOV owudtwrv hua, [Kvoe 6] Osd¢ nua@v, xal ool thv bb€av dvanéumopEv obv 
~ rd] Fé ~ \ ~ ft . Beer ~ * ~ - ~ bs 3 
7@ avdoyw oov I latot xai t@ navayie nal ayab@ xa Cwonow@ cov I Ivevuatt, vodv xal». 
x #- ~ 4 > ~ 7 #. jeg \ iv lA #. a 4 7 
«Xol, Kbote, 7 pov ayab@ nooonintw deduevoc éyw o mdong tyswotas Evoyos, 0 mdons xo- 
Adoews bnEev0vvoc. Xé tov [ubvov] AvtowtHy [uEetevw ph El¢ téAoc we natahdBy 6 bmEvavtio 
i J 
Mia ob, Kvoue, wg povog ayabog ual duvnotuaxoc ual Edenuwv, avéyeyoov pov ta wen a xat- 
fe - .. ¥ ® 7 7 \ = ist - ‘4 Cc \ 2 ‘3 \ c~ 
Eo0acev f auaotia xal pottodv you thy O1dvotav nv goxoti0Ev 4 Movnod EmOvuia, xai [odcat] 
2 \ \ yy ~ \ WY > > \ x \ Fa > ° ‘- - > ~ 
we ano navtoc Eoyov novnood, xai EvOov év Euol thy ony tEdstav aydanow, Koou. Kipte “Inood 
+ iv - a \ 9 ~ PG 2 7 ~ Pé > \ - 
Xoloté 6 Osd¢ pov, Eyyoaov tO 6vouia tod dovAov cov Ev Biphw Cun téhoc ayablov yaooue- 
v0¢ lol, Onwe vitos doduevoc xata Tod dabdAov MoooxVYHOW avenaoyOvtws Evdwmtov TOD Ood- 
~ 7, 5) ~ ~ 7, Y sf > ¢ \ 3 ~ \ 
vou thc Baothstac cov obv naot tog Otxatolc cov, Ott Oso Eh€oug xal otxtigua@v nal pihavlow- 
7 Cc lA % 4 \ c ~ \ + x - ) - + ~ m Pe 
mac omdoyets, Xoloté [0 Oedc] Huayv, xal ool thv ddgav dvangunouEev odv tH avdoyw cov 


34 
T lazol xai». 


* Patrologia Graeca, vol. 62, 368f.; Athon. Vatop. 1248, a. 1074, ff. 81v-82r. 


* Cf. Sinait. or. 40, s. XI, ff. 191v-192r: the end of an Edy(i) 10d éctov "Eyoaty that starts on f. 
188r; edd. J. Assemani, Tod dotov xatodc nuav “Eyoanu tod Xvgou ta dxavta, vol. 1 (Rome 1732) 
257£.; Onxaoac (Mt Athos 2008) 317f. 
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lah tohuo év otouan adxabdotw ixetevew of tov dytov xal alyoavtov xa] xabaodov, ual &x 

xaodlac movnodc xal wotyevovans “abexdothy otevayuov avangumW m00¢ dé Tov dyiov “al Avt- 

outhy. KablEAxoula yao xabexdotnv 010 tod éyOood etc pehetnv tov duabdotwv opouav 

xal aioybvoua avaprépat ic tov ob [oavdv. Alayb|vn yao nat bveiboc éyevnOn yo. aro mdi Oov¢g 
~ " ~ ¢ 4 \ \ \ 2 i lA £ PA = 4 Fs 

TOV ddim pov. ‘Txetevw O€ thv onv ayabotnta: ovuunadOnoov we Ev [onhayyvoc], Exdtwéov Ex 
~ 2 ~ 7, \ - 4 hee” A rg x , ~ 7 ~ 2 ~ 

ths Eun Oravotac tov Odhiov pbopéa, xai ADdwoov ye M00 Davatov thc pEolO0S TOV doEPOr. 

, , , 2. 247 a) ~ \ ~ Se AS: > \ Ze ~ , 
[Mvjotnti you], Kogue, év éhéet ual otxtiopoic ual xAtvov to ob¢ cov Elc tiv d€notv Tod dovAov 
gov. Mn xatadmaobeinv peta [tv ba]eonpavav: un axooowOEinv ano Mo0cwWnoV TMV 6pOah- 

~ \ Vg \ ~ 2 4 \ 7 a , 2 - \ 
Ov ou: uh yEvotunv uEoic thc anwAsiag un xatano[vuobsiny silo BaOn aBbooou: un cvyxAet- 
osinv év oxotEt ailw/|viw v0 Osuehiov atwviwr, dedeuevoc dequoic aidtoic’ [un naga]bobeinv 
ayy&hw avnhect un xatadmaobeinv [év t@ nuoi t@] dopéotw. Mvyabnti pov, Kvote, vai o@o6v 
Me, aye, [6 év aytow avanav|ouevoc. Xv einac, Kvgue: «aitsite x[al doOqoeta byiv».] ”EAeoc 

2 ~ \ 2 if 4 \ 4 \ > a “4 , , , 
aitobuat xal oixtiguovc’ napéyEtc yao mhovotwe ual [obx dvewiletc, Ogon/ota Kole navtoxoed- 

2 \ ‘ ¢ , % f \ Cc ™~ f. ¢ ~ = 7 ~ - 
00° aya0o/¢ yao ondoystc ual pihavOownoc. Adc july ydow evdoeiv évddmiov ths b0EN¢ COD, 
Kou. AolEaobitw 67 vai év] nutv to [6voud cov, Kipie. AeédoOwoav nudc, Kvote, of dtxatot 

4 > rs 2 ‘ 2 4 , ¢ é > \ ~ /% ~ F: 2 & 
wet’ Ed] pooobvne ic Tac aiwviouc oxnv[dc, ovobévtac &u yelooc tav bnEon/pavav. Tlic axov- 

\ ~ c~ /, ~ \ ~ \ \ pee £ iva \ ‘ ¢ 
WV TO YOLHWOES OnuJa RapaoWWAHE! TOD uh Boav moog o& ual! Exdotnv Wear; [Bnal ydo 1 
ayia I Joapy: «ei 0 btxaltoc uohtc] oceta, 6 doebnc ual duaptwhog mod pavettay» | ‘Hyusic 
0€ toc oixtiguoic cov mEemolOtEC, ExmlEvouEv OEopEvot TOD OvOOAVval TOD MUEd¢ TOD doPE~oTOv 
xal ToD poBov tod péEMovtos. “On od Ei Oedc¢ t00 EhEstv xual owCEWw xal ool Thy doar avanéu- 
rouev te Tlatol ual t@ Vig ual t@ dytwe TIveduati, viv zal». 

«Koo Inood Xowté 6 O&d¢ pov, én oot HAnioa. XOoov pe val OWonoat uot THY (votunD oTd- 
~ \ 2 /, ~ /, 2 - 2 2 4 ~ rh Xe 
ow TOD voos Eic uvhunv tod [xo /AvaOOHtOv cov Gvouatoc, Etc ExtxAnol TV OedVvtwD xal bmO- 
\ ~ Fe. ff 2 \ N: \ 2 lA \ c 4 x , 
Lovny tov eneoyouevov. Eionnuny 0é |...] xal avaudetntov thv nugeav tavtnv napdoyouv ju0l 
beh bsiv.? Nat, dyabev Onoavoé, nnyic devvdou ndteo [dyte, Oav]uactonoté, navtodbvape, 

, 2 ~ ~ \ 4 \ \ 2 4h 2 4 r) 92 \ \ 
MaVvToKEaToe, (00D MocKUVa) xal O€ouat thY onv ayabotnta’ ExtPrepov Ex" EuE TOV |...] uvHO- 
Oeig tov oixtipua@v cov xai ta EXE Cov, xai EAaupov év th xaodta uov, vIAdvOOWNE, TO THC 

~ 4 ~ No 2 - \ \ ~ 4 2 ‘, Y ) \ ~ 
onc Ysoyvwotac pac TO ampdattov, xal Tob¢ Th¢ OL1avoiag ov Gp~Oahuods avotEOV Ei¢ THY TOV 
ce 2 ~ td \ 2 2 * b 2 4 YA ~ St eh DS. ra 
aytwv éEvtoha@v cov thonow. Tag [ev] éuol caguimac EmOvuiac uatdoBeoov th OodoW TOD Eé- 
- La J ~ er ~ \ | Y Y 2 , 

ovg cov. Mvyobnn, Kuo, advtwv tov yootiavav tov t/o cov] dyov bvoyia Emtxahovueven. 
Mvnobnn, Koos, uai tiv ovyyevov quar, ndviwv pihov te xal yowpiuwv. Mvi[o0nt, Ago- 

iY Yon 3 Z co~ ” cA 2 ~ Z 3 A NG y \ 
Tota pihdviowne, xal tov Evtethaueve qutv evyeoba bméo abtov. Agéa ovv wc Ovyuiaua bé 

\ \ tA - \ ‘ Te \ \ ¢ ¢ - ee \ Ac 7% 

xal tiv [noocevyny] ov tabthny. XD ydo Et 0 Mwtto"os ual «Oo aypiaoudc, h EAnic xal | xatapu- 
yy uov xa oot moénet 06/[Ea], th nai moooxvvyatc, to I lato uai t@ Yi@ xal t@ ayiw I Ivev- 


pat». 


* Cf. J. Assemani, ed. Tod datov xatpoc fyav “Evoany tod Xvpov ta dzavra, vol. 3 (Rome 1746) 91f. 


°° Cf. I. Phountoules, ed. Eizoortetedwpov ‘Qooddytov, 2d edn (Thessaloniki 1986) 90. 
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Eby sic EZopoddynoww: 
T1é¢ ateviow 1[06¢ o¢], Kvoue 6 Oed¢ pov, notouc 6€ Adyoug éEopohoynoewg é&einw moog THY 
\ 2 la ‘A 1. ae” \ ~ 2 \ ss va 5 \ ~ 2 
onv ayabotnta, notav 0€ dnapyiv tav Euol nenoay|uEevwv Tlotjow nods THY nagodoav é€op0- 
Roynow ob ywooxnw. Todunoas obv vbéyeoua «Deioal you, pihdvOowne, [pstoai] you, paxod- 
Buus, xai ui ovvanohéons pe taic avoyiac pov: ob% Eot yao El00¢ HaxdoEws xal duagtiac, 0 
m4 y~ x ~ a ~ 2 rs > ~ x ~ Pd ~ \ ~ ~ 
obx émoaka.» Kai vdv, Koote, t@ et66t1 oor é€ouohoyodpat ual tohunows attooya mapa ths onc 
2 ré \ yy ~ > \ Zz: \ \ 7 rh 2 4 = \ \ 
ayabotntos thy dveoww tav Euol menpayuevov. Kat un naotons ue, Agonota ayabé, dAa o1a 
Hv onv olhaviowntav oixtetlonoov pe tov] doeBh nai avdéiov. Nat, Kou, Kooi 6 Oed¢ jiov, 
iv £ ee _ % \ 2) x > 2 ~ 2 ~ ~ a F's \ 7 ‘a 2. x 
0 MAovotog Ev Eh€et xai dyabos év otxtppoic, avttAlaBod] tho dobevEtac ual OWenoai pot toyov 
% rd ~ \ - Fs > x \ x ~ \ 7 Ng 
xal OOvaLLY, yraotw xal odvEeatv, TanEtvwow GAnOwhv xal [pw] tiouov buoync ual opatos, OT0- 
\ ~ 2 rs eg x > ~ as ~ \ ~ ~ > ~ © , 
Lovny tov eneoyouevov ual &peow navtoc ayabod. Kai év t pati tov ofav éEvtoh@v] odfyn- 
oov we TopEvecba dveumodtotwc, 0 uwaxpoOvunoas UE UEXOL THC OnUEoOY xal avauevanr [THY 
Eunv wetdvotav]. Nat, Agonota navowtioyov, xatdvv€6v pov tiv MO0a6n xal oxAnoav xapotav 
- \ 2 7 ~ 7 ~ f Zz 7 \ ia x 
meotehov yov [thy avaocbn|otav th nagovoia tod poBov cov. Xdoloal pot KHYNVY CAxXOvWY, O 
Tho Moons un maglowr Ta Odx/ova. Agfa] ov thv &Eopohoynow, Agonota, 0 tehovnv xat Ap- 
\ 4 > 4 = rs \ re 4 2 bt ~ € ~ 
othy dimadaoac éEouohoyovy|Evouc. Anoloteepov 16 medcwndv cov ano Tov auao [tiv pov] 
xal mdoas tac avoutac pov é&dhenpov. ‘Ouol[Aoy@ xual 00x] dovodpat xal 1a ToOTO Pow: 
Y e iv 2 \ e. \ x 2 7 a \ \ > \ \ \ \ 
¢ Huaotov, [lateo, [juaotov ic tov odea/vov nal Evidmov cov: thy yao Eun b[vynv xat] to 
~ , \ 2 ~ Oe F tA ~ ~ 2 v \ ~ ~ 
compa xatépbsioa, tov Ex tod [aytov Bantiouatoc] pwrtoedn ywtdva éonthwoa, t/o mvedual tho 
anbetac, év w Eovoaytolny, éin|noa «yototiavoc» bvouacouEevoc, #/]al avakiwg tho uAnoEews 
xal tov [ow évtohav énohit/evodunv. Totvov |... 1... ] xal Bo® [...° «..] EAEnoov, uaxoobvue, 
xal U[h... ...]/T06, Uh [... ..], Aa TO mAnOEt the yonototntoc cov [éntotoEPov pe m0G] OF, O 
x © \ ¢ ‘4 la \ 7 ¢ \ \ 7a 4 ‘af \ 
nlownv 0 xadoc, 6 meoodEyo|uEvdc uot THY OvyyYeonol, O atavoov xal Odvatov vmoUEtvac Ota 
\ Ps \ 7 iv ~ 2 \ ~ ~ > d i » 7, 7, , 
Hv Euiv owtnotar, 6 [mo]tav ye ano Tod vov Ev dot[6tnu] ual d1naoobvn mopEvEcOa boEd- 


~ 37 
Cov[ta] to mavdytov dvoud cov, tod I lateo¢ xal».”" | 


Cf. R. Trautmann & R. Klostermann, "Das Leben Jakobs des Ménches", Zeitschrift fiir slavische 
Philologe 12. (1935) 277-293, esp. 289f.; Athen. 857, s. XIII, pp. 294-300: Edy(7) tod xyt(ov) &no- 
(otdAov) nai eda(yyedtotod) Méexov; Bruxell. 11.2405, s. XIII ex., ff. 171, 30r-36v: “Etéox edy7} 
Tod Ootov “Iwavvov KAtuaxa; Bruxell. 1V.912, s. XIV: Tod dctov "laxwBov; Athon. Dionys. 93, s. 
XIV, ff. 155r-157v; Bod]. Laud. er. 2, a. 1336, ff. 44v-46r. 
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Appendix E4: Letter of Patriarch Luke Chrysoberges' 


I1é¢ Oyetier Sicyew 6 Wovayds sig TO xEAMOov abtOdD: Aovxe TOD KyuWT&TOD 

TIXTOLKO'VOVD ~ 

To wy0yuEeov Toler ebyac StoyiAtac: uNte Ohac tot&mevoc, UTE T&A nxONLEVOS, 

> \ of id cg or \ > t / t t > \ / ¢ acd 

OAK Otay Sbvacnt oT7xe, Ste SE Od Sbvaont xKB0v. Metavoiauc 1 ody! Mkoug OLOD, 

GAM we &v Sbvaoat. Acvtéoay, Tetocdav ual Ilxexoxeury &ye povopayiay xat Znoo- 

yaytav ual Ddeonoolav: &v dé ovuBY KoVEvern, xat&AvEe. Hic TO xeAAtov cov UNdEv 

stocAOy yovatnuac évObunotc. "Kav naoabdAwow a&dedgol sic TO ueAMov oon, DmédeZaut 

TOUTOUG ual &vaTAvGOV’ OD SE THC TAZEWS UAL TOD NaVOVOS COD LY éZEA Oe, st UNTOV 

TOY] Eve Tig Evttwog ASEAWOS ual EvAABI|C, nal yEvNTHL yOStA, nal Evi nal WOH TOD yev- 

I ‘ / ! > ~ \ t \ Ed pe: ah land t 

UATOS TOTE YKO “XTKAVOOV LET KDTOD, TAY OvELETOWS ual evAKBAs. ”"EZw TOD xedXt- 

ov oop udev Toys TaEcUANOLY, cit U7] UOvov ovLBY cor xxO' 650v mEoEtv cig EvttLOV 

nal ebraBeg OonHtLOv: nal éxet dé TAGOV TOV TELOV TOTNOLWV LT TAEAKANDYS. Kab" 

bs / bs / b if 2 oy f f od \ gy 

éncotny EBSonadsa &vayivwous Ex TOD Kylov TeTOXELaAYYyEMOV EbayyEedtoTIy Eva. 

<F t € \ ‘ / \ \ / / \ t 
Otav uatadvovot ot yetotiavol Tao Tetocdac uat tao Ilxenonevac, uat&dve nal ov. 

Hic tag 00TH Tag SeomOTINaS MOLEL MATH THY THEY TOD TUMIKOD. AxodovOlay, jv 

éyovoty Ol yeLotiavol, Eye nal ov, 7 Lecovuxtinoyv, CEVEOV, HWoac, EomEELvOv ual &NO- 

detmvov. Avayywoty Eye &LO TOD TaTEELKOD ual &TO TObs Blous TOV Kyl, nal EOVOYEl- 


QOv Soov naTEvOHSWOELC. 


" Athon. Iberon 382, s. XV, ff. 414v-415r; Athon. Koutloumousiou 278, a. 1335, ff. 200v-201r. 
Summary: V. Grumel & J. Darrouzés, Les regestes des actes du Patriarchat de Constantinople: Les actes des 
patriarches, vol. 2/3, 2d edn (Paris 1989) 536f.: no. 1106. 
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Appendix E5: Letter of Patriarch Philotheus Coccinus' 


Tod cywtétov naterceyov xveo0d DidobEov Teds tIva THY OTOLDSAtWY KEAQaY 
aithouvta Tad Set Sieyerv év 16) xedAAlw ~ 

Aioyoov pev Oc dAnfdc, ® gihos, TO tov Nopobétny &dvvautav neokédAcoOa, xt 
THDTH ETL LLMEOIS ODTW nal UEELnOIC naAVOOL ual MAEKYYEhUaAOoL SLETL YAO nal THY TOD 
Nopobéetov taétv brerojdOe ual TO &Ziwra, TH TOLMDTH LEAAWY ADTOG TE! EXVTOD Aé- 


t \ 


yew te nal byyiCeo0ar; TloAA@ dé pradrov atoytov tovtov uat KOMwWTEEOV TO UL] LOVOY 


2 2 


eye, GAAa nal TOKyLaAoLY EXVT OVvELSévat THY KSoVaULAV ual TO Ev Exetvotc &LAaDEC 
\ > ~ \ bay € \ L iQ ~ 1 2V A \ ra iv, 
Kal KYOUVAOTOV’ THS XO kv O UN TOIHous SidazZy, TH 5' &V heyy ual navoviCy &mEO 
KDTOS U7] UETH TOAAOD TOD TEELOVTOS uXTOEDWOE TEOTEEOY; 
Tadtx tolveyv éuavt@ ovverdac adtocg olwnay EBovdduyy ual uNte AEeyetv, UTE YOupetv 
TEQL TV TOLOUTWY UNDEV, THY EvtedOev LaAAOV aloybvyny EhOUEVOG, Hy ADTOS ELAVDTO 
t \ lard 2s \ ons > f or > Pu 2 t \ 

NXTEOUEVXON TEO MOAAOD, 7 TO TOIS HAAOTEIOLS WoTEE KyxBOIc EmtdetuvvoBat — xaTK 
TOS év TOIS SOKUAOoL TH Baotlinc Te nal OTOATHYINH TEOELTIBELLEVOUS TEOOWTELA TEVY- 
THUS TLVAS KHL HYVETAS OVTASG TOAMAAUIC ual TADTA TEOS DEAS DrOXELVOLEVOUS (naB&TEO 
2: 2? f A t 2 ‘ \ \ \ and land < baa f \ \ Lape ~ 
év Oveteouc) unt MalCovtac. AAAd TO TeQl O€ THS PLYTs UV YIATOOV nal TO THS ONC 

, 5 L \ooe 2 , 1% © ~ \ 5 C2 3G, / 
Totews adOIC UEyeBos nat at EAnidec, EO’ wv wo EDO TOIg UNSEv ObOL LIV WS LEyK- 
LOLS TLoty OLOL Ta MvevLATINa TOODEAVALDaC, TéETELKE TOV LEv xxO' ExvTOdS T&VTWV 
bmeotdely, THs Sé ONS yeveoOat Tintews LOvNS ual THS OTOLST¢, Htts Ko ual n&vta Sv- 
vatar (nate TOV Seonotixov hoyov [Mt 19:25f.]), nal ud&dtoO! St td TOV Oetwv TaTEOWV 
dre Bonyéewv Tivwv ex UsEOUDS EOODUEV — “AL TEDS OF LOVOY ADTOV tdixd<, uaOkmEO 
Hy ual abtOs HtNous. 
Méteotg Lev Obv ual xaLEoic xual Hoag ObY OEIZetat TH OTOVSALW TH THS TEOS Medv 
2 ~ , r L \ 2 \ ~ ~ , ~ 2 r 
dANVOS AaTeEEtac, PaAUwSlac TE PY uni EdYT|S HAL TIS THY Delwyv yOaypay avayvooe- 


wc. «EdA0yYow» yxo pyot «tov KveLov év MAVTL KHLOG, MOL KETTAULG THS NUSOAS HvE- 


"Vatic. gr. 663, s. XV, ff. 223r-230r (V); Bodl. Auct.T.4.4, s. XVI, ff. 3981-405v (O). Tr. A. Rigo, 
Silencio y quietud (Madrid 2007) 159-163, 204f.; Alimpii (Verbitskit), in: A. Dunaev, ed. [Lyme x cea- 
wennomy besmoneuro (Moscow 1999) 139-146. Photograph of V: H. Hunger, ed. Repertorium der grie- 
chischen Kopisten, vol. 3C (Vienna 1997) pl. 250 (no. 450). O contains many trivial misspellings 
which are not recorded below. 


3 O: &ywtdtov xu GOMWTkTOD GEYleTLOXOTIOD KwvotavtivondAews Néaus ‘Pwoyngs xual oixnovpe- 
vwixod Tatoeicoeyov xe 6 O: xavoor xual naeanxeheduaot. 13 O: oddev 16 Oz ne0¢ Weav 19 Or 
yee odor, xx8' Exvtd¢ 20 Ve tHv onovdij¢g 21 O: du tHv Vz SiaBeaystwv 40 O:°O 88 42 O: toic 
oMyotg 43 Vi rAnejs 45 Oom. onv O: “Ote 49 O: ta&v naroov 56 Vom. od pimeav 57 Vin 
Husoa 64 Or toyvetc 66-67 Vom. xat& tod netoxopod tobtov 71 V: BonOetac 79 Ve éonéeac 85 
Vz: dteAOov 92 Oom. év 95 O: &viotayéevw 99 Vom. 10 107 Veedyijsg 108 Ve &varecov 109 O: 
yoo ynul 110 Or dnyeetjoov 113 O:uat tabty tHS MEO 119-120 Oom. gnu 121 Vom. tod 
128 V: BorPeia Xerotod 132 O:ndon, om. vnotevew 135 Ve dgettew 137 Ve todtov (sic) 138 
O: anoxeéov 142 V: Ostovg matéeug 158-159 O: boyjc évanay: 159 Oom. thy 

166-174 notin V. 164-165.175-200 not in O. 


30 


ee) 


40 


45 


50 


55 


60 


65 


304 


- t / \ L 2 be t f I \ 
Ok Of» (TOLTEOTL TOAAAUIC), UAL KUEAETIOW ev TOIS SiXALWLAXOL COV SLATAVTOE», nal 
bt4 ed ¢ x + I \ t \ Lad id 2 \ 
Sox ToLtadta. “‘O dé xoivoc Seondty¢ ual vowoOETNS KEtotd¢ «OTHTE» Wow «ev TAVT 
NXE SeOuEvon», ual THY TAEABOANY ExElvNY TIS YNOKS Ele “AL TOD NELTOD THC Kdixt- 
XS KMOOS TO SElv NAVTOTE» PY OL «TEODEDYEODaL nal UN ExnxanEtvy, & SY noel CVULPOVWG 
KMOOTOAOL TE ual SiOconnxror Navtes TEKEAVTES ES1daEav ual SidSckonovor, xaxN&TEE Ot- 

ts ¢ Lane \ t me I \ \ > L 2 we Fld 2 \ 2 

o0a, mavtac Nua. Ato uat tic THV Deo~dowv LETa TO sic ynous EAOetv Eheyev’ «eyu év 
TY] VEOTNTL LOL XXLOOV OLVaZEWS WOELOLEVOV ODK ELYOV, GAAK TAKS O YOOVOS “XLODSG LOL 
OvVaAzEWs Hv». 
> \ i \ \ \ t \ or — > t ¢ as, x > \ 
Enel dé uat xnaroods nal Teta ypsvac Tivac WEaS Totg doVeveotéeotc Huiv ot adtoi Oeo- 
yoeot éthnwoay, Iva nxOkmeo TIvi SEGU® TH &NAXOEAITITW TOD TOKYUATOS nXTEYOUEVOL 
NATH TAKOKVY AvaYUNV THS uadno TXUTIS OVVTEAELAS UAL TOD MAVOVOS LN] HNOTINTWULEV. 
“O 87 nat 6 xata Tov Leyav Tlaywptov teodc ESjAWwoeV Kyyehos, «TADTAG YKO YNOL 
«TKS OAtyas EbyaS ETUTWOM, WS OYEtretv POkvELV ual TODS ELNEODS TOV nAVOVA nol LN] 
AvtetoBat. Ot dé téAeror VoNOVEolacg yoslav obu Eyovouy. "Exsivoro» yuo prot «mcAty 
évono0etyou, Soot ob% Eyovot vodv émtyvaurovan. Aéyousy nat Hustc tade. 

Thy tetotMpéevyy THs ExuAnotac Txoxv &nodovBiav, Emel uni ExxdAnotac uni THS OAtyNs 
TAVTIS KSEAYOTYTOS TECIOTKXON!, O1Sa StL YOSiav Eyetc Wa TANEOTIS TAUTHY Ev TH VOLO) 
\ ith: ¢ \ \ > re t land oe 2 a > if 4. - 2 vd 
oby TOs HTO o€ ASEA VOI. Divéo8w yodv OUTH &nuaoaTHTWC, KODEvetac Uy EutodtCov- 

t \ \ \ > t L \ > 2. fe 2 t ef, 
onc. LvUPeost YXO HATATOAD ual sic SteyeQoty ony, ual sic MYEsAerav Exsivwv. “Otav 
yovdv &VAxOTIS &NO THIS OTEWUVIS Ev TH UXLO®, SNnAOvOTI, TOD SEDEOD, 7 TEOG Meov Eo- 
f ‘ I t \ Sted t t < / 4 - 
TW Ot SOZOAOYLAa Six OTOUATOS TEWTN Sta TOV BOKYEWY TOUTOYV ONLATWY ODTW* «Ad- 
c Sn , , 4 2 , co \ a) 2 ON 2 
Ea oot, 0 Osc huav, 60&a oor ndvtwy Evexa» én TEtTOv. Kit& twa wimoay edyny simov &x 
TOV TACK TOV TATEOWV TUTWHELOOY év TOUTW AeyeoDat TH “OLED, Olov TO MEX TOD Un- 
2 iA > ~ cs rf * \ - ra ¢ 2 ~ ~ 2 - 
vou é€aviotduevoc edyaowot@ ool, ayia Todc» i 10 «Kogte modvédee 0 olx@v Yc anodottov» 


2\ 


HAAN Tv OVVTETUNLLEVYY OLLOlWg ual Boaystav, obvabov TAUTY ual TO THC Klas 


CN 


Hav Tlotews teedv LUUBoAov, O nat Aéye cig TOV vaov amtwv, Sndovott. Hi dé xarodv 
BY ELS UAL YOVUUALOLAS EV TKXUTY] TY WOK TOOK &TO THY TETUTWLEVWY DOL TOD ULEOO- 
voxttov (nai TODTO KXHAOV nual YENOLLOV), nal TOiNGoV EvtadOa MEevtynOvTK. 
Meta yody trv ovpTANEwoLy TIS Ev TA VAG) KnOAOVBIAS UTE OULAta TIvt CaVTOV ed)E- 
ws Exd0c (abyyvow yuo xat Cyutav YeEet OD LLKOXY TA VG) TO TOLODTOV), ENTE ic &VE- 
Pat f \ \ >. ¥ f 2\ \ p14 2 oe: 2\ < t 2 
yrwoty 7 paruwmdtav tive csavtov eb0éwe Bidon, ud&v vo Ett Extnoatet u&V Uso Emt- 
NaByTaL, KAA GYOhAGOYV LaAAOV sic TIY “ATX VODV OLVTETLLLEVYV TOOOEDLYNY, WC Ol- 
Dp) p) 
dac, 10 «Kvgle Inood Xorg, Vie tod Oeod, EAEnobv pe», ci pev ioyberg xxOjpEvog, et 6 
b} J J J > 
obv nal &vaneisvos emt THs OTOWLVI|S. Kat ei éxéOor ual Havoc OVTWS EbYOLEVW COL, 
NAL ULAMOTA UXTAX TKXVTNV THY WOKV, EOTW' TODTO YAXO nal TH PUOSL UATAAANAOV, “ort 
> \ \ > 12 / See ee > ‘ \ <r > t © bec \ 
ovdév BraBeooy od6' évavttov TH Oxomg. "Kav dé obtws eDYONEV GOL 7] TG OXEXOG 
nivyots ETavaoTH (ovuBatver yxo év TAUTY TH WOK UaALOTA) Ka TOD SatLoviov OYOS- 
eoteeoy émit1Oepéevon, ci Obu loyvoetc &nOTELpaoOat THY ExtDeow Six TOD uAaTH VODY 
edy7jc, &vaotnOt uni Tojous &NO TOY TeTUTWLEVWV YOvUrALOLOY, &¢ LET! OAtyov éQOb- 
Appendix E5 


70 


oA; 


80 


85 


90 


95 


100 


305 


UEV, TOLAXOVTA, UX LIMOKY EbYT]V EiTHV TEOV XOLOTOV UAL THY KOTOD LYTEOX “XTX TOD 
TELOXOLOD TOUTOD, Vv LETH TO TELOS TOD TAEOVTOS BIBALoV éxOYooLal Gol, uxOnooV 
xvOtc, WS ual MOOTEQOY, sic THY NXTX VOdV LEAETHY TIS TEODELDY SC. "Hav Sé nat xdOtc 6 
f EJ Lenad f \ x ¢ f \ / ¢ t / > 'ow 
TOAELOS EriTteOH, MOINoov uat abOtc OUOtws, nal MHA OLOlwWS x&Oynoov. Ei 8! tows yt- 
Lovinet unt abOug nai Ob MavETaL, TOTE dvaOTaS KOZHL THS PadAOUEvys &nOAOVLBIaS THC 
¢ L gy A f 2 ext tec f 2 ~~ band f sd 
HUEOAG, Nv nat Oyetrerc Emiteretv uxO' Exkotyy, &vev THS Kveraxjc, BonVete Xorotod, 
OUTWC 
Einee obx Byetc B00 padre év 7 vag tas Hoac, dM Ev TH HEALD, TOLNOOV, WC 
Die > \ > a. \ fg \ f \ \ gy \ He! ~ \ / 
8Oog, sbyjv KOYNs nal Padre THY TEITHY nal THY ExtTHY Leta TOV TomInav, uni nd0LoLEH 
C Saeed t Meet pla I ‘ \ I = ¢ t 2 \ 
Ev tod PaAtyetov, yetu@voc Svtog SyAOvOT Sia THY GULNOOTNTA TIS NuUsoas, év dé 
THIS USyaAaLs HUEEatG, xxOtopata So. “Anag yxo ths EBdouddoc BovAouat oe oTLyo- 
Loyety Tavtote TO Vartyorov év 7H uehAiw, nat Teconeuxootic ovoys, uai uy ooNS. 
Atatodto Ste pev Agyets TO TOW! TO Ev uKOLGLA (nxDWS Etzov, Sia THY BOHYoTYTH THC 
S$ yt t < t 2 me > t \ t \ \ a and t 2 \ a 
NUsEOEas), Aeye EomeON ev TH ATOSEITVW TK SKO, Six TO UEyEDOS TIS VUuTOG ev dé TO 
KAW NXLOD TaMVY &VTLOTOOYWC, EVKAAKDOOLEVOD TOD StXOTHLATOS TOD HUEEOVUXTIOD. 
“Ote dé bodhetc tag Hoa Yows Ev TH Va, EV TO “EAM LETA THY TEOCEENDEtoayv Evao- 
Ew ual 10 «Aedte moooxvvnowperv» ebObc héye TOV TevTNKOOTOV, Etta KOYOV TIS OTLYO- 
Loyiac, Wo eimov, ToD Vartnoetov, ual usta tavTHV eine navova sic Tov AcondtHy Otov 
> p) >) 

t x > / \ t San. | f > f t gy \ > 
Bovder. Kita &viyvwOt TO tetxypévov Got TOD Kylov Edayyedtov péeoc Eva yuo eda- 
yyehtotry Oyeirerc &vaywooxety du’ Sdy¢ tis EBSoucKSOG, Sv Stedwv tats Eta HUEoatG 
avayivwoue ux0' Excotyy TO Uéeos. Kita, orjoug yovuuhtotag mevtynovta, &MOAvVOOY. 
Kita, et ob% éynontet tt TOAAK &vayuaiov, SOc ual TH uXTH vOdV TEOCGELYT PEMD TL 
nat OMYOV LEOOG Td&VV YAO OYEALLOV TODTO WETH TY TANOWHEtoav Parpwdtav. Kot 
UETH TODTO YOHONL TH avayvuoocet wtnodv. “H dé &v&yvwots TOONYOLUEVWS LEV EoTH 
ATO TOV KEYAAAXLWOOYV LOYOV TOV LAXKOLWY TATEOWY — TIS KAiuaxog uai tod Kytov 
"Toaax — dbo pbAAa 7 tola. Kita yew tH &vayvwoet TOV Oerdv youypor, TIS Tararaec té 
ont nat tH Néas, unt tov én' adtatc éeynyjoewv tov cytwv, nal d7) nat Ev Zoyoyelow, 
od xaTETElLywWV OXVTOV EV TOIS TOLOUTOLG, TY &vaYVHOE! HHL ual TH EOyOYslow, ObdSE 
KSiareintws, GAM ATO ual éevDeoiwc, Soov Evoyboe oc O Kveroc. TO 5é Acizov 
KVATANOWOSL GOL 7] NOLVTTH TIS Eby 7c PEAsTH, ual nAOHLEVH nal LoTAUESVHW ual TEOLTA- 
TODVTL. 

Tr¢ 5' Eomé0uc Emtothons YuAAe TO TetayLLEvov &TdSetTVOV, THY OTLyOAOYlav TOD no- 
Otopatosg tod Vartynoiov 7 tHv dbo (xaws MEOEITOV), ual navOva TIS Tavayiag Meo- 
TONOD, UHL LETAVOLAG, ual &TOAVOOY. Lita, xaDions &veyvwOt TETOV LEQOS TO TETHY- 
uévov Tod Anootodou' Oystretc yao Stedetv tac te LlocZerg TOV ATOOTOAWY ual TKS 
o ‘ / > € ¥ 5S ¥ / \ or 'e¢ / S t 
Emotorac maou sig Nusoac EBSoucdwv Tecocowv nal OUtTWS uxO! Excxotyy EoTEOAV 
KVAYLWWOXELV, WC Eimov, TO UEEOG. Meta dé TODTO a&vaeyVWOL &TO THY TECEENDEVTWY 

t + ee faa I ~~ £ 4 BA t or & \ or L 
KEPAAALWY UAL AOUNTINDY LOYHV TOV Kyiwy OAtyov TL, Soov BovAE. Kai oUtwS Torjous 


TUS TETAYUEVUS GOL YOVLUALOLAG, WS TODODODa! TxS TOD NUsSEOVLUTLOD TAOKS TELAXOO!- 
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ac, ur0tcov cic Thy nate vodv TEOCGEDY}Y adOIc, cinwv TEATOV TO leodv THs Tiotews 
XvuBodrov: obtw yao ot Deo~deor napadedwnxaow hutv ual &VIOTAUEVOUG TS OTOWL- 
vig todto Agyewv, nal sic nat&axdLow Eoyousvouc. Kabioug obv sig thy Th MEOCTEDY TC 
UEAETHV, OOOV O XOLOTOG EVLOYUOEL OF, AVATAVGOY SiC THY OTOWLLVIV LETH THIS HDTIS 
uehétng, tv' obtw¢ Eyovta nual O Uavog natarkKBy os. Taxdta dé yywt piveoBat otw¢ év 
toig wetCoot THv voutav' Ogeouc 88, } Huson peyloty oboa, Tadta nkvta &TO TOW! Us- 
YElS EoTEOAS DTNOEETNHOEL GOL. 
Tleet dé tov &nodeinvwy Soxet Lor xadrdv, Wc & Ev Lev Tag SvVOl TeEqoKENXOOTAIC, TH 
te MeyeAn nai tH TOO tTHS Vewyoews tod Xerotod, Perrys tO péya uxO' Excotyy, St- 
ya LabBatov nat Kvoraxns nat tov Eootav. "Ev dé 7H GAW Evtavta, Siya tHS Levtn- 
nooTi¢ ual TOD Awdexanusoov uai THs EBSonadOs TIS &TOTLEHOEWS UAI THY TEOEL- 
OENpEvwv Yusoay, Stehwv adtO sic SbO, Pare TH WEV Ute NUEOA TO Ev HUltoLOV, Daté- 
oa dé O&teeov. 
Try povooitiay dt' Ans THs EBSoucKd0¢ Heroay of natéoec. Loi 5é doVevet vt KOxE- 
O€t TO LOVOOLTELV Ev THIS slonUsvats SvOlv vyoTEtats TOIc TIS EBSouUdd0c Acvtéog Y7- 
ul, Tetoud: xat Ilnxoxoxevy. Hi dé od% toyvets todT0, Eotw dic: Tetokdr uat Llaoao- 
nevy (SnAovott, rN éumodiCovorns aoVevetauc). Ev dé tatg Aoimaic EBSoucor TOD Eviav- 
TOD, DéEous LEV HEX ual LEYOL TIS TOD TOLYNTOV OLUTANEWOEWGS, Ob LOVOOITIOELC. 
Meta 5€ TOTO, LIKE TOV UEOWV ObOwV, LOVOOLTYOEIG TetoKda xat Ilneaxoxevrjy. 
‘YdSeorOotay ot TAaTEEES &NaLTODAL TACKY TetTOKda nat Ilnaoxoxsvry. Ud dé, KoVev7jc 
ddv, Eyetg TOV ATOOTOMKOV uavova BoNnDodvt& oor &MaLTEL PHO éxstvOg TED THY KAAwv 
THY TOV SLONLEVWV NUEOWV vyoTElav, dAK TECOTIONOL ual TO «diya KoEvelag». LUD 
yobv aoVevic Hv, nal UdALtoTx TOV OTOLaYOV, OLY DdeOoTOTI OEIC, et UNTOV DéEoUcG HEX 
&TOTELOkoy TOD Tekyynatoc. Ki yobv &nonetonokuevos ioybostc Bonet Oeod, yor- 
OY TH TOKYLATL EV EXELVH TH) NXLOM LOVW, MOAMOTW MAVTY HAL OYEMUWTATW TLYY- 
vovtt. ”"Eott yao ual 6 tonog ObtOs, TdVTN Evavtiog nal Svayser|s TES THY TOD o%vov 
TAUTHY VNOTELAY TOISG TAStOOL TOV aVOEWTWY. 
Thy [evtnxoothy nicav ob napek&Bouev mxOk THY Kylwy vynotevelv. Ovetietg Odv 
Kat Ob TOLEty OUTWS nal uatTaAvEL TAG TetOddac Exeivac nat tao Ilaoaxonevac &vevdot- 
KOTWC. 
Taco mxoc TOV Kyiwv &TOOTOAWY ual TOY TATEOWV ADOEiaas NUEEAS OUTWS OYyEtretc AU- 
ely ws étumMOyjoauy mae' Exetvwv nat U7] TEOTILAY év TAbTALG TO TSrov DéAya nal TIIV 
ddtav» uoetow, uxOknEOE Tivas OEWLEV TOLODVTAaS (ETL yHO unt TODTO TAEAdSESOLLEVOD 
NHAVOVOG UATHAVOLS, NAL TADTA YWOls &vVaYUNS), Hyovv TO AwdexanPLEEoV, THY TOO THC 
KTONEEWS EBSOUKSA, THY TRELVYY, THY NUsEaY TOD Delov Edayyedtopwod, ual Maoug TaS 
deorotinKs E0ETKG, ual dy THY IIevtyxooTHy, ual TadTH LEev Ev TOUTOLC. "Enel dé TO 
Cytovuevoy Ste TaVTMY 1 TOV TADOY EoTL TOD TELLEEODS THC WOYT|S LElwors H nal Kvot- 
esotc, Bon Oeix Oeod, SEE 7H TeOrextinny uata Tos DeopdEons TAaTEOUS TEONYOLLEVWC 
goyaCetar éynodtera (aity yao sic THY owpatinry ual poyinry taneivwowy nat! éxet- 
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vous yéeet Tov &vVOEWTOV), OD TEQi TY vNOTEtav Set OEVSeLV, nal UkALOTX O€ TOV &vE- 
4 uw 1 > t t \ oad > ‘ \ \ I 2 / 
TUT SEtws Eyovta St! &dvovapLlav GWUATOS MEDS TODTO, GAAK TeEl THY uxNdAODv eynoc- 
TELAV, WC EIMOV. 
\ \ 5 \ r YUAN 2 , z 2 ~ oo / 
Tleds pév obv te Bowpata nal Tao OivoTOOlag OSH OF EynOATHS EYOVTA, YKELTL XELO- 
TOD, “xt OD Seduevov hoyov. Ast dé uN THY WeOLnnv LOvoV, KA THY nXBOAOD Sramav- 
\ / 2 / 2 I 2 ah 2 2 L \ L 2 
TOs oTOvdaCTeElv Eynoktetav (Ev Adyotc, év ZEyotc, év EvOvuNLKOL ual TECOANYPeEoty, év 
TOS TOEOS TODS yyynotous ual ovvNOetc OutAtars rdALoTH), pebyetv, Gon Sbvattc, TOUS TE- 
QLTTOLS ual AVONTOUG hOyous, TaS &XALOOLS MEDS TOUS YidoUS YlAOVEIntaG, TO KOTELOV 
TE UHL SVTOATIEAOYV, & UEYKAWS THY TOD VOD HLAKUNY KAL THY KOLTTHV LEAETHV “AL TOV 
yoBov Tod Oeod ual tHv taMslvwow nal TxoaY THY TIS boyHs &veTaLoOHtTWS naTXAvOD- 
Ol UXTHOTKOLV, OVVEYMS ual KSEws Eveoyovueva. ‘O dé «eywviCousvos Td&VTA eynonted- 
\ \ ~ > 4 ¢ , \ oo \ / z L 
ETH, MXTK TOV Detov &NdOTOAOV. “O TOivey OxOTO¢ EOTW GOL die TAVTWY, W BEATLOTE, 
TOV Te aiDNNTHS, TOY Te VOEEMS EveoyoDLEVWY ual GTOLSATOLEVWY TAOK GOD TO XUT- 
oEV@out THY sbAoynuEevyy ual OWTELOAY TOV YLYAV TATELVOYEOOKVYY nal OWPEOOKVNV, 
nat dy ual thy sic TOV TANOlov Deoutuytov ovumnBerav, uni TOV &TO LEONS PuoYTs év 
v x \ \ ~ \ Q Dn if 1% (tod , , 
XTHXOLW Olxtov ual THY Deoed7 nat Teherotatyy ayaTyy, dt wv 7 THS uxEStaS uxDKEd- 
TYS MeQryiveoDar Tépuxe TH OTOLSAIW. Kat& tovds teeodc einetv adOIc MaTEOAUG «TO dE 
TELOG» NOI «TOVTWV, 7 Buotreta THY OLEAVAY, EoTAL GOL’ KDTOG O Osdc Stax TH HDTOD 
, \ Q Ks \ og ~ , >A ¢ Ll > ~ ~ , 
pravdoewniag nal YKELTO, NC unt KELWoul oe aDTOS 6 Kueroc edyatc tH¢ Meotdxov 
Kal TAVTWY TOV Kytov. ALYY. 
Mépuvyoo dé ual En0d TOD KUXETWAOD SraTAVTOS (MAEAKAAD), AEYOVTOS LEV TH HONK, 
MOATTOVIOS SE UNdEev KyaOOv. 
Tleet xowwviag TOV Delwv uni CwOTOLOY LVOTNOLWV MEQLTTOV EOTL TODS GF YOKYELV. 
Ki 6! € / toys \ > \ 3) vid iN I or \ ome £ f ¥ 2 ed 
a0! éxcotov dé uynvos KOYTV Soxet Wot naAOV, Wa THY TOV KyiwY Td&VTWY ETLTETHYNS 
vyy axodovOlav (ws Nustc ovvetaZauev) PaAAs ev TH “EAMIW LETH TOV OVVOVTWY COL 
TOD uehMov ASEAVOYV ual AELTOVEYT|S, XDTOG WELVNUEVOS TOTS L&AAOV ual THY “EXxOLLN- 
UEVOV TOV Te xxO' ata Oinetwv ual TévIWY TOV OixetwV TIS MloTews nal TOY d&vaziov 
NOV. 
T7 dé Eonéoen tH¢ Haononevys uxO' Excotyy EBdoudda LeAAE tH sig THY TaVayloav 
déorowav Ocotdxov anohovViav thy Aeyouevny AnxckOrotov év totic &no0delnvoic: TH- 
ExdSOOIS YXOE XXL TODTO TOV KyiwV YEQOVTWV. 
Ebdy7 sig tov deondtyy Xorotov “xedAMxy :~ 
Koote, ancdAhagov us tig nat! évéoyerav &youtving nal TIS naxiotns ovvyOetac. Kvete, 
Odoal LE THY TOVNOHY nal aioyEOv TEOANPEwv nual Loytouav. Kvere, Odout Le THIS 
KTOTOD Yavtaolacg ual EuTAaDODS Eveoyetac THY PoYIKHY ual OwLaTIXoY LOL aioOYoE- 
wv. Kvete, gupvtevoov tH] uxnodia Lov tov YoBov cov, xxDxEdv LOD TOV AOyLoLOV “al 
QWTLOOV TOV EOXOTLOLLEVOY [LOD VODY, Iva TOEOS GE LOVOV OOK ual OF LOVOV YavTaCNTHL 
HAL COOL LOVW StataVvTdS K&TEvITH TH HANOWE wt, TOD ONOTOUS TIS KUKOTIAS HHL TOV 


t ¢ \ bid 2 a f: t i: ew 2 I \ , me, \ t 
datwovuv Ovobelc TY oF &Teiow YravOownla nal dyaHdtyT ual o€ buvav, tov Ilatéou 
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nat tov Ytov uat to “Aytov Ivedpa, tov Eva torovndatatov ual Tavtodsbvanov Oedv, 
vdv nat del nal cig TODS aidvac TAY alwvwv. ALYY. 
¢ L > , 2 \ 14 L f 2 \ as A 
Ertéou edyn, sig thy Tavaylav 6éorowvav Oeotdxov, (dixy Htor povayiny :~ 
Tlavayia Séonowa Oeotdxe, 7 Ldvy uxOnon ual &UdAvVTOS ual boYYV nal OLE, 7 
UOV THKOK EmExetva nADXEOTHTOS “aL OwWPEDOLVNS ual TAOEDEVIaG,  LOVN uaTOLMnTY- 
QLOV yevonevy TIS OAys YKEITOS TOD Tavaytov IIvebuatosg u&vtedBev nal adta&S Tac dd- 
Lovg ayyedinacs Svovapets dovyneitus breoBaou tH uxDxodtNT unt TH KYLAOLG TIS po- 
YC uxt TOD owpatoc, Emde ém' Sus TOV Evay7} ual &ncOxoetov ual €00vTHUEVOV nai v- 
YNV uni CHUA TH LOAVOUA TIS EUMADODS ual EvySovov Cujo uckOxOdv Lov THY EuTH- 
07 Stxvorav: St6E0wWodv Lov TObs TeTAUVYHLLEVOUS ual TEeTUYAWUEVOUS AOYLoLOUG OLO- 
ULGOV XXL TALSXYWYNOOV LOL Ta aioOYosIc EhevDEOWOdV UE TIS TYEaVVOLONS LE “XO- 
xtotns ual aloyoas ovvnYetac, Tov axaDcoetwv TECANnLEwWY nual TXDOV? OTHOOV LOD TK- 
ony Thy nat! évéoyerayv xal try Sidvorav auaotiav’ nat SHonoat vjbev nal Sr&xorowy TO 
EOXNOTLOLEVY) NHL TAAGLTWEW LOL V@ TEOS StOEDWOL THv OinstwV OYAAUATWY TE Kol 

/ LtA ou I send £ f > \ ia / + a 4 bat 
TTWUATWV, WOK TOD OXOTOUG TIS &LAKOTIAS &MAMAayEls uaTAHELWOH SOEKTerv ual Suvetv 
os év TAEENYOIY THY LOVYY &ANOLVHV ENTEOA TOD &ANOLVOD YwWTOS XELOTOD TOD O<od 
¢ eA or I ! > \ \ ! 2. \ > df \ bd < rd ¢ \ 
Ha, OTL LOVY pet’ adTOV ual dt adTOV EbAOyNUEVy ual SedoZaoUEvy EnKEYEIs TO 
TMAHONS THS KOOKTOV UX! OEATIS UTIOEWS VV nal Hel “al sic TODS Alva THY aAiWVWV. 


Auny.” 


*J. Assemani, ed. Tod datov xatpoc fyav Eyoany tod Xvoov ta dxavra, vol. 3 (Rome 1746) 524. 
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Appendix E6: Prayer Rule for Illiterate Monks 


“Etéo0u dicta&ig Meet povay@yv THY WH yIvOoxovol YORPNATH 
Tvmotdv 8otw duty Ott TOLADTHY TAOEAKBALLEV THZLY AMO TODS KyloLS TATEOAS UOY 
\ f \ I oy, AS f yo? Ls > \ land ¢ 

TEOL PAAULWStAS nal uavdvos THY KYEOINWY ual eyOAaPNETwWY. Eig 10 navtod Vadtnet- 
ov Odov va dixBaons ebyac yitadac ¢’, Hyovv tO «Kole Inood Xouoté, Yié tod Oeod, 
EhEnoov pe». Aur d€ TO Hutov tod Vartnoetov ebyac yiduadac y’. Kat a&vtt Evdcg xaBiona- 
tog TOD Padrtnelov ebyac teraxooiac. "Avtt thy piav SdZav tod VaArtynetov edyac eo’. 
Todtov tov TOnOV THESlTwWOoXV OF UL] ETLOTAUEVOL YOAYT|S ual TOOKLOOKUEVOL TYY EXD- 

me it \ L 2 I » ‘ ¥- t oc 2 A: 2<F ee 
TOV OWTNOLaV. TO voYOhLEOOV aTOSISOTWOMY EbYaS YIALAdSaUC Y’ (6 OTL TO HULLOV TOD 

t a 4... & \ > \ f > \ > I t > \ af. 
Wadtyelov), sig 10 omeeivov ebyac y’, cig TO ANOSELTVOV Tevtanoalac, sic TOV OEDEOV 
yilag TeTOXKOOLKG, sic THY TOITHY DEAY TELAKODIKG, sig THY ¢ TELAKOOIKG, sic TV EVK- 
tTyY Staxootac. [loveitwoav uni Letavotacg uate THY Excotov Sbvatv, O Lev TOLAXOOT- 
¢ 2 Wa t > & Se 2 I \. 2 > t Ao t f 

ac, O Oé E€anootuc ei Se Evi Ev vedtNTt ual Ev d&véoel, nal Ews yiAtac retaBraCeotw mol- 
iu ou t 2/ ie I > bard Mak / f t \ 
stv. Kai Stav Grn KOZxoOat tod uxvdvos KOTO, TEMTOV TOLNOkTW LETAVOLAS y’ Xal 
KoTKCeTwW TOV OTAVOOY ADTOD, ual TéALY WETAVOLAS py’, Hat Aéyetw OTiyos «Al’ EdyaV 

~ ag Z Q 7 4 , coon vay ee > Q ~ 
TOV ayiwv matgowv», Toiocyrov, « Lavayia Toads»,  Idteg jar», si0' obtog KEZkTW TOD 


evyco0at. Obtbc EOTLV 6 KAKVWV TOTS LY VIVWOXOVOL VOKUUATO. 
x p y 


" Athon. Koutloum. 278, a. 1335, f. 2011; Taurin. Bibl. Reg. Var. 484, s. XV in., f. 177v. Cf. A. 
Pavlov, Homoxanon npu Borouom Tpebnuxe, 2d edn (Moscow 1897) 219f. (§ 87). 


Appendix F: Advisory Sentences in Greek Psalters 


Aroxnddvtic canons évOounoewy, xv pete Miotews TOEKTTHTA ~ (W) 

"Kav Evvoray Eyy¢ ty olavody év tH uxOdla cov, st Oysidys TOXYUM EmLYSLOTOuL 
[/’Ecv ewvorey Byy¢ év tH boyy cov 7H Oystrys enrystojout Toxype tt (R)], vjotig d&ve- 
mtvooe TO Padtyoiov uai toinoov teracytov [tedteeov (R)] Gyokatwor xal otog dv 
arog oor A Oot, PyAc&prnoov tO xepcAatov adTOD, Hyouv TO WyYytov, nai an’ Exetvov 
TOD byYtov LETENOOV Eteon EE Py Yla, Iva yéevwvtat &UpdoteoN ENT, nat TO EBSOLOV 
[/t6 © (R)] &vaytvwous: nat ef tr poder, Eye abt év mANCOYOE!a. Movov éx niatews 


TOOOEOYOD.' 


“Eopnvetat sic todg Paudpods” 

a’ Qq> Iwmony naw0y¢ yrertog die tig Snopovijg (W). Iwory yaotouatla] toArfa] dt! 
snouovlic] ©). 

6’ Ano OAttpews sic yaouy oxy (W, P, L). 

y’ Eig natynov got! 16 necypo (W, L) / noxyy& cov (P). 

8’ “O BovdAct tocZar meoiuervov (W, L) / nekZwv meetpetvovy (P). 

e’ Tovdto ceyet, od yivetat (W). Todto vov od yivetat (P). Todto eet od ylvetat (L). 
¢’ Kadov ovpBobdov éyerc: motnoov 6 Oéherg (W, P) / moter 6 Oédetc (L). 

C’ Kaddv goyov Byetc, sig yxodv oyetar tov (W) / Soyn noAdyy (P). 

1’ “Otav obx oldac, yaok cor éngoyetat (W) / peycAn yaok oor Zoyeta (P). 

0’ Meyadn yaou cor wet ueedouc (W, P). 

To Texyya tayd TAnCodtat (W). TO noexyud cov TAnEOdDTaL (P). TO TEeKXyLH TAN- 
eovtat (L). 

1a’ Kaxorexypovet, &AX' cic yaody oyetat (W). Kaxonenynoobvny éyetc, aAM sic yo- 
ody €ovetat (P). Kaxonexypoobvy éottv, &AX' [eic] y[aodv] Zoyetat (L). 

\B’ “Yreeatoet, dM SroxeiOnt, iva toys THY EE7j¢ (W). 

ty’ "Edy doon¢ Zéviov, vin (L, W) / 1 6GQov, vindc (P). 

18’ Tfotevoov év bin nxodia cov, nat yevytat (W) / xal oon (P). 

te’ Maxeolwta cor ota xary (W). 

ic’ Tlogyya gotiv éunodiZov (W) / éunodi:Copevov (P, L). 

iC’ Nixny éyet 160 nogypa (W, L) / neayp& cov (P). 

in’ Meyarn yaork ual ovyxodtnatic cot (L) / cor yivetat (W) / cor Sota (P). 


"DOaks 3, a. 1083, f. 2r (W); Lond. Royal 2.A.vi, s. XID in., ff. 15v-16r (R). 


* DOaks 3, a. 1083, ff. 2r-3r (W); Paris. gr. 164, a. 1070, ff. 7r-177v (P); Lond. Add. 36928, a. 
1090, ff. 47v-278v (L). Trivial spelling mistakes in P and L have been silently corrected. When P 
or L are not listed as witnesses, the sentences there are lost or seriously damaged. — See also G. 
Meyer & M. Burckhardt, Die mittelalterlichen Handschriften der Universitatsbibhothek Basel, vol. B.2 
(Basel 1966) 762f. — For a full list of witnesses: Apdx B1:N. 


311 


10’ Hioaxovet 6 Oedg tHg TEOGEVY 7S Gov (W, L). Eiowxovoetat etc. (P). 

x’ Tlohoi éy8eot, aM obu &dtxHoovol oe (W). Et nat rodAoi EyOeot, GAM odn &S1- 
novow os (P). [loAdot éy8eot, &AM' ob &dtxOdov o8 (L). 

na’ Ano Minyes cic yaodv Zoyetat (W) / Zoyn noAdyy (P, L). 

xB’ ‘Qc 6 HAtog avatéAAet, OUtTWS nal TO TEKH GOV sic YH Zoyetat (W). “Qc HAtoc 
d&vatéAhet TO TOKYUE GOD, cic YH Zoyetat (P) / nOKypa nal cig PS Zoyeta (L). 

ny’ Kénov bropévets, oOCy Séov (W). Kézov dyAot pet! Stopov7g ual owtyetag (P). 
Kozov peta Stopov7yg xat owl[y] (L). 

xd’ Edyov 7 Oeq nat un peotuva (W, P, L). 

us’ Fic po Zoyetat cov 16 nodyya (W) / Zoyetat 76 Toxypa (L) / nexyu& cov (P). 
ug’ Metkotnoovy trv oxépv cov (W). Metxoteetov etc. (P). Met&mteepov tov oxo- 
TOV oov (L). 

uC’ "EZ Ody tis Wuyics cov etvyou uai Staxoboet 6 Oedc (W). "EZ GAyo tis unediac 
styov TH Ose (P) / naxediac cov etvyov 7 OsG (L). 

un’ Meta xdn0v mANEOdTAL Gov TO TEXYpLa (W) / tO NEKyU& Gov TANEODTA (P) / tO 
TOKYUA TANEOdDTAL (L). 

x0’ Odx ott Sotov 6 émOvusic (W, P). Odx Zot cor Svvatov ob émOvyusic (L). 

NV Ano Oribews cic ynody Zoyetat (W, L) / Zoyyn moAAyy (P). 

ha’ Divetat cov To Toxyyra (W). Divetat oor To Toxyua ebyov TH Oew (P). Pivetat 
Gov TO TEXYLA edyOV TH Oew (L). 

iB’ “O Oed¢ oov Yeovtiler, uN Leeiuva (W). ‘O Oedc yeovtiler oot, etc. (P). ‘O @edc 
yoovttet oon, etc. (L). 

Ay’ “O évOvuy, ylvetat (W) / od yivetat (P). “O évOvuetoat, yivetot (L). 

AS’ Metavdrnoov, py etaghOn¢ cic netonopov (W) / Wa pr) eloéAOy@¢ cic netoanopdv (P) 
/ Wa wr 2AOn¢ sic netonopdv (L). 

de’ Tivetat cov T0 TeXxypa (W). My onovbdae, yivetat oor TO moayua (P). My onov- 
daCye, etc. (L). 

Ac’ Mr, yAevdCov, ob yivetat tt (W) / ob8év ylvetat (P) / tinote ob ytvetat (L). 

AC’ “O Oéhetg KOtIWS, Ob yivetar (W, P) / Hott, ob ylvetot (L). 

An’ Ano dMbr7¢ eig yaodky Zoyetat (W) / Zoyy (P). Pevdéec noKyua TO ytvduevovy (L). 
AO’ To noxyua, ob émOvuetc, xdmov eyet (W, L) / 5 émOvpeic, xdz0v Zyer (P). 

uw’ Anddo¢ tO nandv, 5 Extaroas (W) / TO uardv, Str Extatons (P). "Aneye THY uandy, 
Ott Extaroac (L). 

ua’ Kiyou uat 6 Oéretc, yivetar (W). Ebyou 7 Oe@ etc. (P, L). 

uB’ To mecyra pas yet reya (W). TO noxypyc oov etc. (P, L). 

uy’ Kic pas goyetat cov 10 Texypa (W, L). 

ud’ Mn peoipva, yivetat cov TO Toxyya (W). Méoiuvay yetc, GAAK yiveTat TO TOKY- 
u[& cov] (P) / yivetat cov (L). 

ue’ Méya moxyyc cor xettat (W). Méya cor nocyya ueitat (P) / 16 Toxypo xeitat (L). 
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uc’ AdyPera uettar sig 76 ToKyLa (W, L) / 16 nexy~& cov (P). 

uC’ Bic yaody utiCetar tH uxodia cov (W). Xaxok tintetat tH uxodia cov (P, L). 

un’ "Aoyetat nat Zott cov 16 nocyya (W). Aoyovtmxdy éott 76 Texypa (L) / nocype 

oop (P). 

uO’ "AdAazov thy BovAjy oov (W, P, L). 

v’ Adhov éyet t6 nogyya (W, L) / 16 noxyy& cov (P). 

vo’ Nixny éyet 10 tocypo (W, L) / 16 nexyuc cov (P). 

vB’ Od ytvetat KOT, 6 Oérerg (W, L). ['O] Oérerg KOT, Od ytvetat (P). 

vy’ Met! Odtyag hugous yivetar (W, P). 

vO’ "AMw mocypatt émryetonoov (W). "A\Ao moxyya émryeionoov’ TODTO OD yivetat (P, 

L). 

ve’ A&la oot uettat pet’ OAtyov (W). AZia oor peta ovyneotyoews (P). Agia oor xeitor 

UsTa OvYnEOTYOEWS (L). 

ve’ Kaddv oot mocypo éntnertar (W, L) / &ndxertat (P). 

vC’ Kovrtov mexyya paveoodtat (W). Todto 10 TeKypa yaveoodtat (P, L). 

vy’ Pevdéec rocypa yivouevoy (W) / tO yevduevoy (P) / 16 ywwousvoy (L). 

v0’ Kovrtév mecypa xettar (WW, P, L). 

& Ano peyodys peotuyns cic yaoky Eovetar (W, P) /davayunes cic ynodv Zoyetat (L). 

Ea’ TO mexypLa TODTO OD yivetat (W, P, L). 

EB’ Kadov 6 Tocxypa ylvetat (W). Kadrov noxyyc oor yivetat (P). Kardv oor noayuo 

nettat (L). 

Ey’ “O évOvuy, od% gotw d&rAnDEc (W, P). “O évOvustoat, etc. (L). 

£5’ My a&dAAcEns THY BovAny cov (W, P, L). 

Ze’ Ebdtwyetc cig 16 ToKypa (W) / 160 nEXyp& GoD (P). Edtuyet 16 TEKyUd GoD (L). 

Ec" Hoxyyax un einns, St yivetat cor (WW). TO noxyya un einys, tt ovvee[yetat] (P). 

Tloxyya un etmysc, Ott ovvéeoyetat cot (L). 

EC’ To noxyya todto utooc yer (WW). M7 tedde, emer BAa&nter (P). 

En’ My vevbdy, Ott Prdaty (W). To mexyyc cov uioos éyet (P). TO noxyua wtoos Eyer 

(L). 

£0’ Dwtetvov éoti cot TO TExyya (W, P). Dwrenrvov Zotat cov TO TExyuE (L). 

o’ Edyov 7@ Oe@ nat Syrotver (W) / Syratvers (P, L). 

oa’ Xaok oor Sidotat gx Ocod (W, P) / yiveta éx @cod (L). 

of’ ’Ey @ Avrh, ebyov 1 Oe xa naegyst cor (W) / nxegeyetat (P). Ev @ AvmHou<, 

ebyov TH) Oew nai maosoyetat (L). 

oy Méeyas nat OAierc cor dyson (W) / éyetoer (P, L). 

00’ “O éyetg natad vody, wet! OAtyov yivetat (WW, P). “O ebyy nata vody, pet! dAiyov 

cow yivetat (L). 

og’ “O Oéietc, xv taxbvygs, ylvetat (W, P, L). 

oc’ Hoayno yn etxyc, Ott ovvéoyetat oor (W). To mexyya etc. (P). Toxyyna wn et- 
Appendix F 
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TINS, OTAV OvveoyeTat oot (L). 

oC “YroxhtOnte nat Sot (W) / nat vind (P). 

on “O évOvyH, ody Totatar (WW). “O évOvustont, ody Yotatat (L). 

00’ Tlexyua xovntov paveoodtat (W, L). To mexyy% cov xovatov yav[eoodtat] (P). 
n BorPerav Byetg naOK Ocod, wr) PORNOAs (W) / wh goBod (P, L). 

max’ Eig pac oyetat cot tO roxy (W) / cov tO nega (W). 

TB’ My uvyjongs, 16 Tokyo BrAkaty (W) / BAc&rtet (L). Mj vexjong, etc. (P). 

ty’ Llohrac dina cor yéoet (W). Tlodr& dixaxrmpate cor ovpBatver (L). 

75’ M7 go8od, Shot ped" Auégoacg (WW) / ven[&o (P) / Spodoa: p26" Ayéoac (L). 

me’ Big 6 évOvun7y, BonOerc oor yivetar (W). Hic 6 évOupetoat, BonOera ytvetat (L). 

tg’ Tloxyyx un ysddrs Asyerv (W). Tloayya un Aeyouevov Aéyetat (L). 

nC’ “Ynodpeve uni xadrdv oor yivetat (W). “Yaouetvov ete. (P, L). 

my’ Mn dvonotyoys, dt yivetar (W, P). Tloayuo xevmtov pavegodtat (L). 

10’ Tloaypa xevmtov pavegodtat (W, P). My dvomotjons, Ott ylvetat (L). 

9’ UtHoov THY BovAny oon sic Aoytowov (W, P, L). 

oa’ "Emtvyyavets ToD TOKyUATOSG Gov (W). ’Enitvyyavets TO TOK (L). 

of’ Xxdedv cov 16 TEcypo ual &vindOerav Eyer (WW) / Tocypo ylvetat, dvtimcdBerev 
éyeu (L). 

oy AdAnOas mavtwe yivetar (W). AdnOéc, mavtwe yivetat (L). 

od’ ’Enipetvov, Ott yaody Byetc (W, L). 

oe’ TO TEayLa cov Stomettat (W). To moxyya Srorxettat (L). 

ac’ “YrotéynOr nat yiveto 6 OéAerc (W, L). 

of Atyvopets sic To TOKyLA (W). Aryoyywunoet TO Toxyya (L). 

oy’ To nocypa drornettat (W) / cov drommettat (L). 

00’ My dtyvwunjoys cic T0 TEKYLa TodTO (W, L). 

0’ Baed 16 Texyua cov ovpBatver (WW) / neyya ovpBaiver (L). 

oa’ DdBov tov Ocodv nat erg Antdac (L) / Arida¢ nardc (W). 

of’ "Edy bropetvyg edyduevoc, amtdac Berg nahag (W) / BEercg 2ArtiBacg TOMas (P). 
Tloxyua uaddv oot yivetat (L). 

ey’ AvundBerav yet TO TOKYU cov (W, P). Metavdynoov uni yivetat cov TO TEXYUA 
©). 

ed’ Metavénoov uat yivetat cov TO TEXya (W). Uijet~ov 10 TOxyuH cov ual TeAet- 
obtat (L). 

ee’ UtNeELZov TO TOXyuA ual TeAsrodtat (W). Azo OAtpews sig yxouv Zoyy (L). 

oc’ Ano Odihews cig yxnody Zoyetat (W) / &yetc (P). TMocypa xadrdv cor yivetat (L). 
ef Tloxyya uardv oor ylvetat (W). Tloxyyna uarov &yerc (L). 

en Teayna uarov gyerg (W). “Enttvyydvers uni ovyxedtyotc oot Eotat (L). 

00’ "Emtvyyéverc uni ovyxodtyots oor xettat (W, P). Mn Avz0d, owtyoelav Eyer Gov TO 


meayt.a (L). 
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ev My Avzobd, owtyeiav yet cov TO TEKyLa (W). 

ora’ “Ott nxvoedg “ards Zotar (W). Xaoav yet cov TO TOKyya (L). 

arb’ Xaody yet TO TEKyy& cov (W) / cov 16 TEcypa (P). 

oy’ “Entvyyaverc ovynodtyotw ual adrnOeav Eyer TO TEXYUA Gov (W). Edtvyets sic 

cAnOwov TEKyo (L). 

etd’ Thy Bovany, jy éyxetc, od yivetar (W, P, L). 

ote’ Kénov &yet cov 10 meKyya (W, P) / Byer 16 nex yye (L). 

etc’ Edyovu 1 Oe nat eioaxody (W, P). Ebyou ual eioxxovy (L). 

ail’ Xaodv xal try Byet TO TOKYU Gov (W) / cov tO TEKyLEa (P). Xcow not TAY 

éyet TO TOKYU (L). 

orn’ Kadov noiyua Byerg nat yaod yivetar (W) / yxok oor yivetat (P). 

010’ Addov Byer T6 TEaya (W) / TO TOEXYUs GoD (P). Kadry Bovdyy Byers (L). 

ex’ Kaxov nmoxyna eyetc (W). Kadov moaypa Byetc (P). Mn onovdatygs, Be8atov [...] 

(L). 

ona’ Kadrny toyny eyes (W). Kany medvorey eyetc (P). 

eB’ Mn SoevBod nat means (W, P). Keodoc yetg &TEOOSOxNTOV (L). 

oxy’ Kéedog éyerg &nQ00S5duy TOV (W). Kéedoc &nE00dduyTOV Eyetc (P). [looxonyjy 

éyet TO TOKYU (L). 

exd’ Ilooxomny éyet 10 Toxypna (W, P). “lotatat 76 moxyya uai tekerodtat (L). 

exe’ “Totatat 10 TEKyLa nal tedercodtat (W, P). To noxyua neormatytOv yivetat (L). 

exc’ Aneoodduntos yaok oot uettat (W). 

ex~’ Meta xdmov yivetat cov TO Texypa (W, P). 

oxy’ Ano OXAtews cig yaody Eoyetat (W) / &yetc (P). Ano peyeAov yetpdvoc sig ya- 

oav €oyetat (L). 

ex0’ Metavonoov nat yivetat 6 Oérerg (W, P). Od yivetat KOT todTO (L). 

eX’ Od yivetat cov TO TExyya (W, P). Aveuewov: Kott od ylvetat (L). 

oda’ Avamewvov: Koti ob yivetat (W). “Yrouetov: Kettws etc. (P). 

eAB’ Meyadry ovynedtyotc oot yivetat (W, P). 

ody’ My dAvr0d: 6 émOvpetc, AauBaverc (W) / Emttvyycvetc (P). 

od8’ TO Tecypo St! &AOv ueitar (W) / uettat yevéoBar (P). 

ode’ Meta koparstag Soxtuaoov nat yivetar (W, P). Taysws émiuarod nat yt[vetat] 

(). 

QAc’ Od yivetat cov TO TEXYyUa (W). Tayéws EmtAnBod nai ylvetat (P). OB yivetat tO 

meayt.a (L). 

OAT’ Tayéws émthaBod nat pivetar (WW). Od yivetat, O sig poyny Eyetc (P). Meta cova- 

deta Soxipaoov (L). 

ody’ "EAev0eeov éott 70 TEeKyua cov (W). “O Berets, yivetar tayéwe (L). 

eA0’ To Déhynpx cov ylvetar tayd (W, P). Actvov roxyya Snot (L). 

op’ Aewov 16 necypa: cig xévtOM AantiCer (W) / sic aitiav (P). Avapoviyy xeitat tO 
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reayya (L). 

opo’ Avanoviig yonCet 10 Toga (W) / tO TEayL& cov (P). TAneobyuevoy 16 necy- 
uo yivetat (L). 

eB’ TTAneodtat cov 10 Texypa (W). Entvoytav éyet T0 meKyuo (L). 

opy’ "Exitvyety éott tod mexyua[toc] (W). "Exttvyiav Sydot 10 TeKypa (P). EbAoyov 
evyxeLotely T@ ew (L). 

ed’ Hic 6 naeanadste, cioaxover (W, P). oayyo pavegotvuevovy (L). 

oye’ Tloxyyx paveootuevoy (W, P). “Yaaxovy peta Cynutos (L). 

onc’ Tayéws émthaBod nat yivetar (W) / éntha Bod: ylvetat (P). Meta yaoks émitvyya- 
vets (L). 

oul’ Meta yaoas émitvyyaverc (W, P). “YBoww yet 16 moxypa (L). 

oun’ “Y Bow éyet 10 TeKxypa (W, P). Xaxodv yet T0 noxyuo (L). 

op.0' Xaodv éyet 76 Toga (W, P). Hoxyyo pet’ dMtyov mAneodtar (L). 

ev’ Tloxypo pet’ dAtyov TAneobpEvoy (W, P). Meta moras yaods yivetat (L). 
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Appendix G: Prayers from a Tenth-Century Psalter! 


Tod ayiov Baotdstov éx tod AOyovu Tet Tod Setv thy ebynyv TEOTIWEvaL M&VTOTE" 
Edioye os Kbete tov paxed0vpov nat a&veElnanov: tov xx0' Excotny AUsOayv LAxXEO0- 
Ovpodvt% Lot TAnUMEAODVTL’ nal Sdvta EEovotav Hutv TaOW LETaVOIAc St& YAO TODTO 
OLWTAS HAL AVEYEt NU®V Kvete: Wa oe SoZoAOyOOUEY TOV CixovoLOdvTH TOD yévouc 
ALY THY OwTNElav’ Tote Ev Six YOBwv: &AoTE SE Six TAEAIVEGEwWC' | TOTE LEV Sie 
TOOYNTHY: Boteoov Sé Sia THS TAEOvOIAG TOD XELtotTOD cov EmtoneauEvos Ud’ OD 
yao Erraoac hud ual oby Hpsic: od ei Osdc Huddy.” 

Kai pet’ dAtya Aéye* “Eyo prev Kuore obdx ciut &Et0¢ Ext ood POE yZxo0at Str opddou 
GUKOETWAOS Toya.” 

Kai pete prxoov: Edyxerotw oot Kovere: Ott Lod EuaxooObynoas toic MAEATTWOUAOLV’ 
nal EWS TOD vdv &TLLWOENTOV LE Exouc: éyw LEV yao KELog HuNy mea TH noel TH TO- 
Oeiv: xual &enoEELpyVvat TO TOD TECOWTODL COU" 7 SE avEEluands oov YLravOOwNia Eux- 
nooOvunoev ér' Enot: ebyaetota oor et nal 7] Toyyavo adthoung TEdS ebyxeLoTiay 
THS ONS aveknantac. 

Kai 61' &v te S00 péen TANOEWONS TH¢ SOZOhOYIxG, nat TaTELVOYEOOLVYS TOTE LOLTOV 
&) Oyetrsic aitnout ur TAodtov xxOw¢ NOOsizov: U7 SdZav entyerov' uw} bystav owo.- 
toc adtOs yuo os Ethaocev: xal unSetat cov Tic owtnotac nal Oidev NH¢ ExdoTw ODE- 
wéoet’ ette bytaiverv cette doVevetv’ GAM atter nafas MOOGETHYONS THY Baotretav THV 
OvEAaVaY LOVOV' nat TEL TIS YOSlas TOD OWUATOS uXDWS TEOEYYY ADTOS YEOVTICet’ 
KELWUATINOTATOS HO O Baotreds HUdV éoTIV’ nal &yavaxtet kv TIC ADTOV LLLKOOV TL 
aityoet’ 7] TOivoy év TH MEOCDEvY 7] COU" ayavautyow oeavt@ | MEccayc&yerc GAM aitny- 
cov &Z1a TOD Baotkéws Oeod: aitwv dé ta &Zta TOD Oeod: py &nooTIIS ws Stov heé- 
Bys todtO yxoe aivicoduevoc O Kverog yyotv év TH edayyeAtw «tic 8% buav EZer ptAov 
nal TOEEbaETAL TODS ADTOV UEGOvLUTiWn® nal Td EEAc. 

Ileocevyy Teds TOv Oedy Hrvinn TAREWOYNS THY PorAVWdiav xual stysg TO «AUN» 
Adéa cot 6 Osdcg Huov 50Ex oor 7 EAT TaVTWV TOY TEOKTWY TIS YG ual THY ev Da- 
Mieoon paxoav. Edyxototobuév oot SéoTOTH uxTH TaVTA ual Std TaVTA OTEO TAO 
TWV EDEOYEOLWY GOV TV EX TOWTNS NUEOKS LEYOL THS TXEOVONS NUEEKS sic NUAS TODS 
dvatioug yeyevnugvu: brd0 wv oiSauev ual od% OSausy.” 


Kbddacg &veoty Or xat Aéyer "Eyw pev Kvere: obx eipt &Zr0¢ Et cod YOeyZxoOat Str TO 


"Bodl. Auct.D.4.1, a. 950, ff. 315v-318v. I have retained the punctuation of the MS but silently 


corrected a few spelling mistakes. 
* Patrologia Graeca, vol. 31, 1329A. 
* Thid., 1329B. 

* Thid., 1329C-1332A. 

° Patrologia Graeca, vol. 62, 368. 
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TOVyEO Exoinou: 7 Sé &vetuaotds Oov YrAavOownia’ EraxooObunoev Ex! guol: ebya- 
10d cot si xad wr} Tryydvan abtAEANS TEdS EdynELoTiay Tic OC dvekrmaniac.° 

Kai me&dw ubpasg &vadotyOr nal Eye: Deiout uov Kvere yetout pov TY evomAayyvia 
cov: xai StdEVwWoal Us sig TOV POBOv cov" AUTOWOU! US Ex TOV TAYLSwWV TOD éyOEOD" 
NAL LN OVVOTOAEONS UE THIS KVOULALG LOD. 

Kai me&dw ubpag &vaotyOr xal Eye: EXeyoov us Kuvore cAenodvy we ual Sta tH TIS 
ononds cobéverav: ual Sra THY onV &yaDOTYTH EASNOOV UE WS THY Xavavatav ual WC 
THY TOEVHV' tAcoONTt Kuete tAnoOntt &v|eg &YEs OVYYWENOOY, WC LO | VOC EYwV TO EdeE- 
ely ual owletv XEtote O Medc Huy. 

Kai pete 10 TANOEMOu TKS PETXVOLuSG GOD Aéye* KUoLe ovyYWEynoov' KYete ovyyw- 
enoov: Kuote &vec &yEg ovyywoenooy Lor si TL HUKETOV Got’ Ev AOyw Ev Oyu Ev Sra 
, Ve x Ye L 24 , ~ , ~ iq , 
voia ual Wo O1dac: nal wc Déretc EAéNOodv Le. TH TOEOBeta THs TaVaYE&VTOV SeoTOiVyS 

$ rity I age! £ t 2 t / apg e ? / be I 
HLaY Ocotdxov' THY Kyiwv étoveaviwy Svovapewv' TOD Kylov "Iwavvov TOD TEOSEd- 
OV “al BantLoTOdD: TOV KyLwWY TAVEVYTUWY ATOOTOAWV: TY] SovapmEt TOD TILLOD ual Cwo- 
TMOLOD OTAVEOD: TH TEEOBREla TaVTWY TOV Kyl WS &yADOS nat YIAdvVOEWTOS. 
Kai pete 16 TEOGKOVHjOK Aéye" “Ayouvte Séorowa Tavayia Oeotdue’ Tavawwpus 
TAVOUVITE TAULLNKOLOTE NEYANOLTWUEVY’ OUETAOOV UE EV TY] OXETY TWV TTEOLYWY GOV 
TOV &VaELOV SODAOV COU" Kal StdOWOOV LE NAL OlNELWOOV LE TED TOV YtOV COV nal 
Ocov Yuov: Ott TavTA SbvAOuL. 
"Ex tod [lavdéxton sig xepcdrntov 10’ ebyn ent xoitys" 
Aog juiv Agonota sic Urvov amrodow a&vaTavow GHUATOS nal SrapbAnEov Hua &TO 
TOD CopEeeEod OXOTOUG TIS KUKXOETIAG ODOM AUX ATO TAVTOS LOAVGLOD OXEXOG ai 
TMvevLatoG dO¢ ULV KyLwWobvNy EritEdety ev TH YOBH COU" nat ODOM UX ATO TAKONS 
OXOTELWTS HAL VUuTEELVT|S NOvTAaDEiacg MadDOOV Tao OEUKAS THY TADAV OBEDOV THY TOD 
GWUATOS TUEWOLY' TAS TIS GNOENOS ExavaotkoELG | HATKEYHOOV’ TA OWLATINE TAO nol 
TH POOVILATH TIS GHONOS nOLLYOOV: 50g iv nOiTHY &vanaAdOEWC EYENYOEOT! TH AoO- 
~ \ t ~ ft \ ~ € \ L 14 > 1297 
YLOULG’ “aL VNPOLON TY Stavoia: LN TaEAAEWPIGLEv bTO Baoews Unvov: GAM EZeyetloov 
TUAS MEDS THC VUXTEEIVaAS ual EwWOLVaAS AeLTOLVEYIaSG GOL: TaVWWyLOV HUY THY ONY SOZO- 
Loylav YKELoaL’ TOD KUVvEly TO LEyadOTOETES OvOUK GOV TOD IlatEd¢ ual TOD Ytod xat 
tod &ytov Tvebyatoc sig tod¢ aidvac tHv aldovoy &ury.’ 
Tod adtod edyn EtéQu Ertl uoitys: sic uepednov 715” 
Ilavtoxectoe Adye tod Ilatedc: 6 adtoBeAns Peds "Inood Xeroté ta taxyea Gov 
omdnyyva “Inood 6 undémote ywotTOuevos THY OV OinEeT@v' GAd hel Ev ADTOIS aVa- 
Tavopevoc: "Inood 6 xaddg Tony TOY OOV TEOBATHV UN MAEKDSOS LE TH ExLBODAY 
TOD Syews: wydE TH ExtOvuUle TOD CaTAVae naTHrElTYS Le OTL OTEOLLA YOOESS TEYLUEV 


év adt@: ob odvV Kuore Baotted maveyte: 6 Oedc 6 TEOOUvDVyTOG "Inood Xeroté: xx6- 


° Patrologia Graeca, vol. 31, 1329C. 
’ Patrologia Graeca, vol. 89, 1489A. 
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, Q f ~ > Q ~ Yoon fl ~ oe rn 

e0dovta Le PUAAZov TH KDavatw cov Bova7: uni tT IIvebuatt cov TH Kylw* @ Hylaoac 
\ x ‘ < I EA 2 Leo 2 a0 Oe SE \ t Lad > t 

TODS GOs LADNTAS OVOMEVOS LE Ex THC EmtBOvArc¢ TOD Syews: 50g HE Lot TH AvAElW 
THY AYXAMAOW TOD OWTYELOL GOD ETI TIS XOLTIS LOL" KAL PWTLOOV LOL TOV VODV TQ 
QUT TIS yrwoews TOD ebayyeAtov cou’ Thy boyy Lov év TH aya TOD OTAVEOD DOV" 
THY nXESLAV LOD Ev TH NXDKEdTHTL TAY AOYwV Gov: | TO OHUK LOD év TH O@ TADEL THC 
ons &nabetacg tTovs Aoyropovs Lov év TH OF} slorjvy StapvAntov: uai Eyerodv we Ev nat- 

~ oe \ \ \ , cr \ z \ L \ ~ 
E® ed0éEtw TESS THY OY SOZOAOYaV’ StL MOOGULDVNTOG Et ual SeSOZKXOEVOS OV TO 

\ Ys ey n > \ a ~ a 8 

Tlatet uat t® xytw TIvebuatt sig tobs ai@vac TOV atwve. 
Tod adtod ebyn meQi OTS" Sic nEPaAaLoV xs” 
"EAénoody us Koere Ott OM Bonar EtxokyOn &n6 OvuL0Od 6 dyOaANdS Lov’ StL Exanw- 
Onv nat EtatervHmOnv Ewo opddoEx’ WOELdUNY ATO OTEVaYLLOD THIS uKOESLaS Lov" “at édv- 

L 2 a, t %, 92 ig > \ ie 2 lad a3 \ t £ 
mNOnY ev TH &dSoAEoYia Lov: ual EtxOKYONY &NO Ywv7s éyDEODd uai &TO OAtbews HpLXO- 
TWAOD? KAM OWOOV LE Kote Ott cionOwoav Vdata ws Poy7s Lou" évetayyy sic BAY 
BvO0d ual ob Eotw OndotHOLS LY &TOOTEEYNS TO TEOOWNOV GOV &NO TOD TaidO¢G 
cou: Ott OMiBoua tad Em&nxovodv Lov’ ob yKO LOD Et xaTapvyy] (Sic) &NO OAitbews 
THs Meoreyovons ps’ uat ciocADETW EvwLdV GOV 7 TEODELYY LOU" xAivOV TO ODS GOD 

> \ £ t 9 
sic THY Senoly pov. 
Kai dte &vebsic ano tis AbTNS AEye" KUeroc E& ODEaVOd Ext THY yHv ExéBAethev tod 
KRNOVOA! TOD OTEVAYLOD THY TeTESNUEVWY' TOD DOM! TODS LIODS TOY TEDKVATWUEVWV 


\ y > 


nal TL &vtaTOSWoW TO Kveiw Teel TavIWYV OV a&vTaTEdSWév LoL’ OTL x Ohibews Erexx- 


\ \ L 1 
Acokuny adtov xa émynovoév pov sic TAxTVGUOV."” 


Tod adtod ebyn mee &xnbius sic xeprdatov xc” 


Taybd eiocxovody pov Kuere: é2éhinev 10 Tvedua ov Ott EtaTelvwoev O éyHE0c TIV 
boyy pov: éxcBroégv pe Og vexoods al@vog xal Hundtacev én! us TO TvedULH OV" 
>. ‘ \ 5 t \ I I > 12 | t Lw4 \ 1. > \ L 
OAK UN] &TOOTEEPYS TO TEOOWNOY GOV aT LOD KyaNE StL TES GF NOX THY poyyy 
wou: Eraxovaov Lov Koere: Ott Puyy év oTevaypotc unt Mvevuate d&unStac uExOaya 
MOOG GE" UN] OVYYwWENONS LE TelonoOjvar OnEE w OD SbVaLLAL KAAK TOLNGOV ObV TO 
TELOXKOUG' nual THY ExBaow: Od SbvaoOut pe OmEeveyueiv ODOA! UE THV &TOTWY “aL TO- 
ne ~~ 2 t I 4 ¢ \ > f > 2 t > t \ t 
vjeay hoytopav’ éntotesoy pe sic OSOv edOetav: sic Extyvwoww aANOEtac nal SOc Lot 
év unOnox ovverdyjost UETa TAEENOLaS MHONS AntOSKELV GOL’ aNEELOTKOTH UXOSIA TK- 
CUS TAS NUEOAS TIS CwHs pov: vai Kbete "Inood Xoeroté yaountyoe ual &navynown 
tod ebrAoynpévov Ilated¢ cov: 6 éyuataonstoas TOs Detoug Gov AdYous sig TAS uXO- 
dias HUdv’ O LOvos uNSOLEVOS TOV O@V SOVAWY: nat txaTEdS SWEEcY iMUEVOS, O LOVOG 
eveoyéeTns ual &vuTEeEnpavoc O LOVOS EAEHLLOV ual PrAcvVOEWROG 6 LOVOS GWTNO nal 


2 


dinatocg 6 del Mv’ nal Ev RHO Ov nal MaVTAYOD TAEMV' Kal T&VTA TEELeYwV' nol TAN- 


® Tbid., 1689B-C. 
 Tbid., 1513A, 


" Thid., 1513B. 
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eay tx Tavta Inood Xeroté’ Océ Kvere: od tatcg oatc Sweets ual 7H 0 heer TEEto- 
105 ueme Huds TObs émt o€ EAmiCovtac: O Emtot&uEevos AuOLBAS TOD TaVTAYT HUOV &vTLOt- 


NOV THC téyvac'! | Codex fine mutilus. 


" Tbid., 1517B. 
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Appendix H: Sanitary Instructions from a Late-Byzantine Psalter! 


T®@ UentepBotw uynvi fowtov motov te pAvxEwv mac avtéyou: yokn puéhawa xuglEevEt yao 
mAEov. Vera tive vnjotic unt HoOte. 

TO Oxtwp8etw uni ylvxéwr t' dnotpéyew, oivw nahad youyévw év tog NOTOIC, TEKON 
Towyelv’ dowusia xal yao 7 yokn mAEov pEoEt. 

Ta@ NoeuBetw uyvi cvyvar Lovteay dzéyov | xai doméuwv, hotle Oeoua xal yAvxatvovta 
TAEOV, AN, MOKOY Ohov TOV LAvVa' DAEYUA TO POYOOV HLOLEVEL YAO TOTE. 

T@ AcxepBotw uni doyoar 6é mdvtec anéyeo!' édcoudtwr, noc&uBny py Yoyys xalodc 
yao obto¢ 10 mgov waéyua pepe. 

T@ “lavovaetw wnvt viv dzoyevov vinotig dxodtov Tottov’ 10 phéyua nheiov xvotevet yao nd- 
My. 

Ta DeBoovaeiw unvi Oeouoic ottiowg ual notoic avOoouiov xéxyonoo: xai yao wAgyua Woyoov 
TAnuuvoEl. LedTtAOv LY yEevost. 

T® Maotiw unvi Bowrav noth te pAvnéwr mac avtéyou: aiva moooaidfov ebxpatéic ydo oot 
tote. VAvnonotet, yAvnopeyet. 

To Azerdw pyvi Osouadv andvtwv dowéwr te pevutatov, etyvua 6" Zobew xa ntvew avio- 
guiov: aiuatoc 4 xivnoic oti yao | tote. “Poap&vov wh yevoet. 

T@ Matw unvi tov tetaxoryevpévuy azéyov xal doiuewv, ToIg EvOoMOLG T00v TE xal phvuuté- 
oot: uéhav yao aiva xuovevet mab téte. 

T® lovviw unvt: viv Kdatoc éxodwa toitov votic: Oeouov yao aiua xvotevé! ual mdhuv. 

T@ lovAtw ynvt udyOouc magartod ual xéyonoo toic Urvows: EavOh yodn yao xvovevet 10 mé- 
ov. “Ohug Ly TEOGEYyloys yovant. 

T@ Adyobotw ynvi tv tov Yoyowy Otatav dondlov md€ov, uovnv EOWOdnY DEVE THY TOV 


haydvov' yhwoa yohn yao vai ndduw natioyvet. 


" Hieros. Saba 609, s. XIV in., ff. 3011r-302r. The text is a combination of versified precepts with 
short prose instructions similar to those in Vatic. er. 342, a. 1087, ff. 17v-20r (note 36 on p. 132 
above). I have marked in //a/ics the metrical parts, ed. B. Keil, "Die Monatscyclen der byzantini- 

schen Kunst", Wiener Studien 11 (1889) 94-142, esp. 119f. 


